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Μέρος Α΄
ΠΟΙΗΤΗΣ

1 Τοῦ Κύκλου τὰ γυρίσματα, ποὺ ἀνεβοκατεβαίνουν, 
καὶ τοῦ Τροχοῦ, ποὺ ὧρες ψηλὰ κι ὧρες στὰ βάθη πηαίνουν·

καὶ τοῦ Καιροῦ τὰ πράματα, ποὺ ἀναπαημὸ δὲν ἔχουν, 
μὰ στὸ Καλὸ κ' εἰς τὸ Κακὸ περιπατοῦν καὶ τρέχουν·

καὶ τῶν Ἁρμάτω' οἱ ταραχές, ὄχθρητες, καὶ τὰ βάρη, 
5 
τοῦ Ἔρωτος οἱ μπόρεσες καὶ τσῆ Φιλιᾶς ἡ χάρη·

αὐτάνα μ' ἐκινήσασι τὴ σήμερον ἡμέραν, 
ν' ἀναθιβάλω καὶ νὰ πῶ τὰ κάμαν καὶ τὰ φέραν

σ' μιὰ Κόρη κ' ἕναν Ἄγουρο, ποὺ μπερδευτῆκα' ὁμάδι 
σὲ μιὰ Φιλιὰν ἀμάλαγη, μὲ δίχως ἀσκημάδι. 
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Κι ὅποιος τοῦ Πόθου ἐδούλεψε εἰς-ε καιρὸν κιανένα, 
ἂς ἔρθει γιὰ ν' ἀφουκραστεῖ ὅ,τ' εἶν’ ἐδῶ γραμμένα·
Γιατὶ ὅποιος δίχως πιβουλιὰ τοῦ Πόθου τοῦ ξετρέχει, 
15 
εἰς μιὰν ἀρχὴ [ἂ' βασανιστεῖ], καλὸ τὸ τέλος ἔχει.
Ἀφουκραστεῖτε, το λοιπόν, κι ἂς πιάνει ὁπού 'χει γνώση, 
γιὰ νὰ κατέχει κι ἀλλουνοῦ ἀπόκριση νὰ δώσει.

2 Στοὺς περαζόμενους καιρούς, ποὺ οἱ Ἕλληνες ὁρίζαν, 
κι ὁποὺ δὲν εἶχε ἡ Πίστη τως θεμελιωμένη ρίζαν, 
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τότες μιὰ Ἀγάπη μπιστικὴ στὸν Κόσμο ἐφανερώθη, 
κ' ἐγράφτη μέσα στὴν καρδιά, κι οὐδέποτε τσῆ ἐλιώθη.

Καὶ μὲ Καιρὸ σὲ δυὸ κορμιὰ ὁ Πόθος εἶχε μείνει, 
καὶ κάμωμα πολλὰ ἀκριβὸν ἔτοιους καιροὺς ἐγίνη.
Εἰς τὴν Ἀθήνα, ποὺ ἤτονε τσῆ Μάθησης ἡ βρῶσις, 
25 
καὶ τὸ θρονὶ τῆς Ἀφεντιᾶς, κι ὁ ποταμὸς τσῆ Γνώσης,

Pήγας μεγάλος ὅριζε τὴν ἄξα Χώρα ἐκείνη, 
μ' ἄλλες πολλὲς καὶ θαυμαστές, καὶ ξακουστὸς ἐγίνη.

Ἠράκλη τὸν ἐλέγασι, ξεχωριστὸν ἀπ' ἄλλους, 
ἀπὸ πολλούς, καὶ φρόνιμους, κι ἀπ' ὅλους τοὺς μεγάλους·

ξετελειωμένος Βασιλιός, κι ἄξος σὲ κάθε τ[ρ]όπον, 
31 
ὁ λόγος τοῦ ἤτονε σκολειὸ καὶ νόμος τῶν ἀνθρώπων.

Μικρούλης ἐπαντρεύτηκε, κ' ἐσυντροφιάστη ὁμάδι 
μὲ ταίρι ποὺ ποτὲ κιανεὶς δὲν τ[οῦ] 'βρισκε ψεγάδι.

Ἀρτέμη τὴν ἐλέγασι τὴ Ρήγισσαν ἐκείνη, 
35 
ἄλλη κιαμιὰ στὴ φρόνεψη δὲν ἦτο σὰν αὐτείνη.

Κ' οἱ δυό τως ἤσαν φρόνιμοι, στὴν εὐγενειὰν ἐμοιάζαν, 
στὴν ὄρεξιν εὑρίσκουντα', στὸν Πόθον ἐταιριάζαν.

Ἀγαπημένο ἀντρόγυνον ἤτονε πλιὰ παρ' ἄλλο, 
καὶ μόνον ἕνα λογισμὸν εἶχαν πολλὰ μεγάλο· 
40

γιατ' ἤσαν χρόνους ἀνταμῶς, καὶ τέκνα δὲν ἐκάμα', 
σ' ἔγνοια μεγάλη καὶ βαρᾶ τσ' ἤβανε τέτοιο πράμα.

Καὶ μόνον εἰς τὰ σωθικὰ ἐβράζα' νύκτα-μέρα, 
μὴν ἔχοντας κληρονομιά, σιμώνοντας τὰ γέρα.
Τὸν Ἥλιον καὶ τὸν Οὐρανὸ συχνιὰ παρακαλοῦσι, 
45 
γιὰ νὰ τῶς δώσουν, καὶ νὰ δοῦν παιδὶ ποὺ πεθυμοῦσι.

Περνοῦν οἱ χρόνοι κ' οἱ καιροί, κ' ἡ Ρήγισσα ἐγαστρώθη, 
κι ὁ Ρήγας ἀπ' τὸ λογισμὸν καὶ βάρος ἐλυτρώθη.

3 Ἀγάλια-ἀγάλια ἐσίμωσεν, κ' ἦρθεν ἐκείνη ἡ ὥρα, 
νὰ γεννηθεῖ κληρονομιά, γιὰ νὰ χαρεῖ κ' ἡ Χώρα. 
50
Μιὰ θυγατέραν ἤκαμεν, πού 'φεξεν τὸ Παλάτι, 
αὐτὴ τὴν ὥρα ποὺ ἡ μαμμὴ στὰ χέρια τση τὴν κράτει.

Θεράπιο κι ἀναγαλλιάση, χαρὰ πολλὰ μεγάλη 
ὁ Ρήγας μὲ τὴ Ρήγισσαν ἐπήρασιν, κ' οἱ ἄλλοι.

τῆς Χώρας σπίτια καὶ στενὰ σοῦ φαίνετ[ο] ἐγελοῦσαν, 
55 
κ' οἱ γειτονιὲς ἐχαίρουνταν κ' οἱ τόποι ἀναγαλλιοῦσαν.
Ἤρχισε καὶ μεγάλωνε τὸ δροσερὸ κλωνάρι, 
καὶ πλήθαινε στὴν ὀμορφιά, στὴ γνώση, καὶ στὴ χάρη.

Ἐγίνηκεν τόσο γλυκειά, ποὺ πάντοθ' ἐγροικήθη 
πὼς γιὰ νὰ τό 'χου' θάμασμα στὸν Κόσμον ἐγεννήθη.

Καὶ τ' ὄνομα τση τὸ γλυκὺ τὸ λέγαν Ἀρετοῦσα, 
61 
οἱ ὀμορφιὲς τση ἤ[σα]ν πολλές, τὰ κάλλη τση ἤσαν πλοῦσα.

Χαριτωμένο θηλυκὸ τῶς τό 'καμεν ἡ Φύση, 
καὶ σὰν αὐτὴ δὲν ἤτονε σ' Ἀνατολὴ καὶ Δύση.

Ὅλες τσὶ χάρες κι ἀρετὲς ἤτονε στολισμένη, 
65 
εὐγενική καὶ τακτική, πολλὰ χαριτωμένη.

Κ' ἦτον καὶ Βασιλιοῦ παιδί, καὶ Ρήγα θυγατέρα, 
πόθο μεγάλον ἤβανε στὸ γράμμα νύκτα-ἡμέρα.

Ἐκαμαρώνασίν την-ε ὁ Κύρης μὲ τὴ Μάνα, 
κ' ἐπάψασιν οἱ λογισμοί, κ' οἱ πόνοι τως ἐγιάνα'. 
70
Εἶχεν ὁ Βασιλιὸς πολλοὺς μὲ φρόνεψη καὶ πλούτη, 
συμβουλατόροι τοῦ ἤτανε οἱ μπιστεμένοι τοῦτοι.

Μ' ἀπ' ὅλους εἶχεν ἀκριβὸ πάντα στὴ συντροφιά του 
ἕναν ὁποὺ Πεζόστρατον ἐκράζαν τ' ὄνομά του·

τοῦ Παλατιοῦ ἦτο θαρρετός, ξεχωριστὸς παρ' ἄλλο, 
75 
καὶ δίχωστάς του ὁ Βασιλιὸς δὲν ἤκανε ἕνα ζάλο.

Εἶχε κι αὐτὸς ἕναν ὑγιὸ πολλὰ κανακιασμένο, 
φρόνιμον κι ἀξαζόμενο, ζαχαροζυμωμένο.

4 Ἤτονε δεκοκτῶ χρονῶν, μά 'χε γερόντου γνώση, 
οἱ λόγοι τοῦ ἤσανε θροφή, κ' ἡ ἑρμηνειὰ τοῦ βρώση. 
80

Καὶ τ' ὄνομά του τὸ γλυκὺ Ρωτόκριτον ἐλέγα', 
ἤτονε τσ' ἀρετῆς πηγὴ καὶ τσ' ἀρχοντιᾶς ἡ φλέγα·

κι ὅλες τσὶ χάρες π' Οὐρανοὶ καὶ τ' Ἄστρη ἐγεννῆσαν, 
μ' ὅλες τὸν ἐμοιράνασι, μ' ὅλες τὸν ἐστολίσαν.

Πάντα μὲ καταστάμενους ἤπρασσε, καὶ ξετρέχει 
85 
νὰ μάθει ἐκεῖνα πού 'δασι, κ' ἐκεῖνος δὲν κατέχει.
Θέλει σ' ἐκεῖνον τὸν καιρὸ τὸ πρικοριζικό του, 
καὶ πράμα ποὺ δὲν ἤμοιαζε βάνει στὸ λογισμό του.

Κάθε ταχὺν ἐπήγαινεν ὁ-γιὰ τὴν Ἀρετοῦσα, 
μέσα ἡ καρδιὰ τοῦ ἐλάμπανε, τὰ σωθικὰ ἐκεντοῦσα'. 
90
Ἀγάλια-ἀγάλια σ' Ἔρωτα καὶ Πόθον ἐκινᾶτο, 
πειράζει τὸν ὁ λογισμός, δὲν τρώγει, οὐδ' ἐκοιμᾶτο.
Ἡ γνώση του δὲν τοῦ βουηθᾶ, ἡ ὄρεξη τὸν ἑνίκα, 
πλιό δὲ γνωρίζει τὸ καλό, μηδὲ πρεπὸν ἐγροίκα.
Τὴν Ἀρετοῦσα στὸ κουρφὸ γι' Ἀγάπην τὴν ἐθώρει, 
95 
μὰ τέτοια πράματα ἄπρεπα δὲν εἶχε αὐτείνη ἡ Κόρη.

Λίγη ἀφορμή 'το στὴν ἀρχήν, καί, τὸ πολὺ νὰ κάμει, 
ἀρχίνισεν [ἁπλοκαμούς], σὰ οἱ ρίζες στὸ καλάμι.
Μὲ πόνους κι ἀναστεναμοὺς ἐπέρνα-ν ὁ καιρός του, 
κ' ἐμπῆκε μέσα στὴ φωτιάν, κ' ἐκέντα μοναχός του. 
100

Ἐπάσκισε ὅσο ἐμπόρεσεν τὴν παίδα ν' ἀλαφρώσει, 
κι ἀντρεύγετο, καὶ λογίαζε νὰ τοῦ βουηθήσει ἡ γνώση.

Καὶ κάθε αὐγὴ καὶ κάθε ἀργά, στ' ἄλογο καβαλάρης, 
καὶ μὲ γεράκια καὶ σκυλιά, σὰ νά 'τον κυνηγάρης,

ἤβανε χίλιους λογισμοὺς νὰ φύγει ἀπ' τὸ Παλάτι, 
105 
μὰ 'σφάλε, δὲν τὸν ἤσωνεν καημὸς ποὺ τὸν ἐκράτει.

Οὐδὲ γεράκια, οὐδὲ σκυλιά, οὐδ' ἄλογα ἐμποροῦσαν 
τὸν Πόθο ν' ἀλαφρώσουσι πού 'χε στὴν Ἀρετοῦσαν,

5 μὰ πάντα ὁ νοῦς κ' ἡ θύμησις ἤτονε μετὰ κείνη. 
Λίγο νερὸ ποτὲ φωτιὰ μεγάλη δὲν ἐσβήνει· 
110

ἀμὴ ἀνάφτει καὶ κεντᾶ, καὶ βράζει, καὶ πληθαίνει, 
σὰν κάμει τὴν ἀναλαμπὴ οὐδὲ νερὸ τὴ σβένει-
ἔτσι κι αὐτός, ὅ,τι ἔκαμε τὴν παίδα ν' ἀλαφρύνει, 
καὶ νά 'βρει ἀέρα καὶ δροσά, πλιὰ ἀνάφτει τὸ καμίνι.

Ὁπού 'χε δεῖ ὄμορφο δεντρό, μὲ τ' ἄνθη στολισμένο, 
115 
εἶν' τσ' Ἀρετοῦσας τὸ κορμί, τ' ὀμορφοκαμωμένο·

ὁπού 'χε δεῖ τὰ λούλουδα τὰ κοκκινοβαμμένα, 
ἤλεγε· "Ἔτσι τὰ χείλη τση, καὶ τσῆ Κερᾶς μου ἐμένα"·

ὅντεν ἐγροίκα τοῦ ἀηδονιοῦ, πὼς κιλαδώντας κλαίγει, 
τοῦ ἐφαίνετο πὼς τὸν πονεῖ καὶ μοιρολόγι λέγει. 
120

Τ' ἄλογο δὲν τὸν ὠφελά, γεράκι δὲν τοῦ ἀρέσει, 
γιατ' εἶχε ἡ δόλια του καρδιὰ τὴ σαϊτιὰ στὴ μέση.

Ἀφήνει τὸ λαγωνικό, γιατὶ τὸν-ε παιδεύγει, 
τσ' αὐγῆς τὴν περιδιάβαση πλιὸ δὲν τὴν-ε γυρεύγει·

τ' ἄλογον ἀπαρνήθηκε, καὶ τὰ γεράκια ἀφήνει, 
125 
γιατὶ δὲν τοῦ γιατρεύγουσι τσ' Ἀγάπης τὴν ὀδύνη.

Καὶ μόνος κι ὁλομόναχος ἐβάλθη νὰ περάσει, 
καὶ νὰ μὴ δεῖ ξεφάντωσιν, ὥστε ποὺ νὰ γεράσει.
Εἶχε ἕνα Φίλον μπιστικόν, καὶ φρόνιμον περίσσα, 
κι ὁμάδι ἀναθραφήκασιν, ἀπόσταν τσ' ἐγεννῆσα'. 
130

Καὶ τ' ὄνομα τοῦ Φίλου του Πολύδωρον ἐλέγαν, 
σὲ μιὰ πνοὴν ἐζούσανε, σὲ μιὰν ἀγάπη ἐπλέγαν.

Καὶ μὴν μπορώντας τὴν κρουφὴν Ἀγάπη πλιὸ νὰ χώνει, 
μιά ταχινή, τοῦ Φίλου του τὴν-ε ξεφανερώνει.

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
Λέγει· "Ἀδερφέ μου, δὲν μπορῶ στὸν Κόσμον πλιὸ νὰ ζήσω, 
135 
γιατ' ἤβαλα ἕνα λογισμόν, καὶ στέκω ν' ἀφορμίσω.

Σ' τόπον ψηλὸν ἀγάπησα, μακρὰ πολλὰ ξαμώνω, 
τὸ χέρι κοπιάζει εὔκαιρα νὰ πιάσει τὸ δὲ σώνω,

6 τὴ Θυγατέρα τοῦ Ρηγός, τοῦ Ἀφέντη μας τὴν Κόρη, 
ὁποὺ ἄνεμος δὲν τση'διδε, οὐδ' ἥλιος τὴν ἐθώρει, 
140

κι ὁποὺ μᾶς παίρνει τὴ ζωήν, ὄντε μας πιάσει μάχη, 
ὁ λογισμὸς ὁπού 'βαλα, δίχως θεμέλιο νά 'χει.

Γνωρίζω πὼς οἱ δύναμες τὸ θέλω δὲν μποροῦσι, 
κι ὅ,τι κι ἂν κτίσω ὀλημερνίς, κάθε βραδὺ χαλοῦσι.
Μὰ τυφλωμένος βρίσκομαι, τὸ κάνω δὲν κατέχω, 
145 
κ' ἤχασα τὸ λογαριασμόν, καὶ πλιό μου νοῦ δὲν ἔχω.

Δός μου βουλὴ παρηγοριᾶ[ς], σὰ Φίλος βούηθησέ μου, 
καὶ τοῦτα ποὺ μὲ βρήκασι δὲν τά 'λπιζα ποτέ μου."

ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐχάθηκε ὁ Πολύδωρος, τοῦ Φίλου του ν' ἀκούσει 
τὸ πράμα ὁποὺ δὲν ὄλπιζε τὰ χείλη του νὰ ποῦσι. 
150

Καὶ μὲ βαρὺ ἀναστεναμό, καὶ μ' ὄψιν ἀλλαμένη, 
στρέφεται στὸ Ρωτόκριτον, κ' ἔτσι τοῦ συντυχαίνει.
ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
"Ἀδέρφι, τὰ σοῦ γροίκησα, τὰ μοῦ 'χεις μιλημένα, 
ποτέ μου δὲν τὰ λογίαζα, μουδ' ὄλπιζα σὲ σένα,
νὰ βάλεις ἔτοιο λογισμόν, κ' ἔτσι νὰ κιντυνεύγεις, 
155 
καὶ πράματα ἀνημπόρετα κι ἄμοιαστα νὰ γυρεύγεις·

γιατὶ σ' ἐκράτου' γνωστικόν, ἄνθρωπον παιδεμένο, 
μα, σὰ θωρῶ, ἐκομπώνουμουν, ὡς τό 'χω γροικημένο.

Καὶ σά μοῦ λὲς πὼς ἤβαλες τὸ λογισμὸν αὐτεῖνο, 
σήμερο κάνω ἀπόφαση, καὶ κουζουλὸ σὲ κρίνω. 
160
Ἡ Ρηγοπούλα, σὰ γροικῶ, Ἀγάπη δὲν κατέχει, 
οὐδὲ λογιάζει τὸ ποτέ, μηδ' ἔτοιες ἔγνοιες ἔχει.

Κ' ἐσὺ πῶς ἀποκότησες, καὶ πῶς στὸ νοῦ σου ἐμπῆκε; 
Νὰ φυτευτεῖ τέτοιο δεντρό, πῶς στὴν καρδιά σου ἀφῆκε;

Ὁπού 'χει φύλλα βλαβερά, καρπὸ φαρμακεμένο, 
165 
κι ἀπὸ τὴ ρίζα ὡς τὴν κορφὴν τ' ἀγκάθια γεμισμένο·
ὁ ἀνθός του εἶν’ θανατερός, τὸ πωρικὸ τοῦ βλάφτει, 
ἀντίς ἀέρος καὶ δροσᾶς, σὰν τὸ καμίνι ἀνάφτει.

7 Ἂν ἡ Ἀρετοῦσα ἤθελε βαλθεῖ νὰ σ' ἀγαπήσει, 
ἐσὺ δὲν ἤμοιαζε ποτὲ νὰ μπεῖς εἰς ἔτοιαν κρίση· 
170

μὰ μάλιστα τὸν Πόθον τση νὰ διώξεις ἀπὸ σένα, 
καὶ νὰ μακρύνεις ἀπὸ 'πά, νὰ πορπατεῖς στὰ ξένα,

παρά σ' Ἀγάπη ἔτοιας Κερᾶς νὰ μπεῖς, νὰ κιντυνεύγεις, 
καὶ τὸ κακό σου μοναχὸς νὰ θέ' νὰ τὸ γυρεύγεις.

Εἰς-ε Παλάτια Βασιλιῶν τὰ μάτια ὄντε στραφοῦσι, 
175 
πρέπει νὰ τὰ δοξάζουσι καὶ νὰ τὰ προσκυνοῦσι·

γιατὶ οἱ αὐλὲς τῶν Ἀφεντῶν ἔχουν ἀφτιὰ κι ἀκοῦσι, 
καὶ τὰ τειχιὰ τοῦ Παλατιοῦ μάτια καὶ συντηροῦσι.
"Κ' ἐσὺ πὼς ἀποκότησες καὶ μπῆκες σ' ἔτοια Πάθη; 
Η Ρηγοπούλα ἴντα νὰ πεῖ, Ρωτόκριτε, ἂν τὸ μάθει; 
180

Ἂν τὸ νοήσει κ' ἤβαλεν Πόθο σ' αὐτείνη ὁ νοῦς σου, 
κακὰ ἀποδόματα θωρῶ ἐσὲ καὶ τοῦ Κυροῦ σου·
νὰ σᾶς ξορίσουν ἀπὸ 'πά, φτωχοὺς νὰ σᾶς-ε κάμου', 
ἐτοῦτα κι ἄλλα πλι' ἄσκημα θὲ' νά 'ν' προυκιὰ τοῦ γάμου.

Μετάστρεψε τὸ λογισμὸν τοῦτον ὁποὺ σὲ κρίνει, 
185 
μὴν πά' κι ἀνάψεις μιὰ φωτιὰν ὁποὺ ποτὲ δὲ σβήνει.

Πούρι τοῦ ἀνθρώπου ἐδόθηκε, κ' εἶναι τὸ φυσικό του, 
νὰ διαμετρᾶ τὰ πράματα μὲ τὸ λογαριασμό του.

Καὶ σὺ ἴντα μέτρος ἤκαμες σὲ τοῦτα ὁποὺ μου λέγεις; 
Θωρῶ καὶ ἀφήνεις τὸ καλό, καὶ τὸ κακὸ διαλέγεις. 
190

Ὡσά γνωρίσει ὁ ἄνθρωπος, κι ὀλπίζει νὰ κερδέσει 
κεῖνο τὸ πράμα π' ἀγαπᾶ κι ὁποὺ πολλὰ τ' ἀρέσει,
ὁ νοῦς παραλαφρώνεται, κ' ἡ ὀλπίδα τοῦ πληθαίνει, 
κι ἀπάνω στὸ λογαριασμὸν εἶναι θεμελιωμένη.

Σὰν τὸ μετρήσει μιὰ καὶ δυό, καὶ βρίσκει τὸ πὼς μοιάζει, 
195 
ξετρέχει τὸ μὲ προθυμιά, κι ὅσο μπορεῖ σπουδάζει.

Κ' ἐσύ, μὲ ποιὸ λογαριασμὸν ἔχεις σὲ τούτ' ὀλπίδα; 
Ἀδέρφι μοῦ, ἔτοιον κουζουλὸν ὡσὰν ἐσὲ δὲν εἶδα!

8 Κ' ἐπάσκισε τὸ Ριζικὸ κ' ἡ Μοίρα νὰ σὲ βάλει, 
κι ἀγάπησες ἔτοιας λογῆς μιά μας Κερὰ μεγάλη. 
200

Ὄνειρον εἶν’ πολλὰ ζαβὸ καὶ κουζουλὸ περίσσα, 
καὶ γι' ἀφορμάρους τσὶ κρατοῦν ὅσοι ἐτσιδὰ ἀγαπῆσα'.

Πολλά 'ναι δύσκολη δουλειὰ καὶ μπερδεμένη ἐτούτη, 
νὰ θὲς νὰ μπεῖς σὲ Βασιλιούς, σ' Ρηγάτα, καὶ σὲ πλούτη,

ὁπού 'ναι διαφορὰ πολλὴ στὸν ἕνα ἀπὸ τὸν ἄλλον· 
205 
ἐσένα λέσιν-ε μικρόν, τὸ Ρήγα λὲν μεγάλον.
Τὰ χόρτα π' ἀγκυλώνουσι, τ' ἀγκάθια ποὺ κεντοῦσι, 
γιὰ πελελοὺς τσὶ κράζουσιν, ὅσοι κι ἂν τὰ κρατοῦσι.

Ποτὲ τὸ χέρι στὴ φωτιὰ μὴ 'γγίξεις, γιατὶ καίγει· 
μες στὸ πηγάδι κάρβουνα κιανεὶς μὴν πά' γυρεύγει. 
210
"Ὁ Ρήγας ἔχει τὴν ἑξὰν εἰς ὅ,τι κι ἂν ὁρίσει, 
κι ὡς θέλει, κι ὡς τοῦ φαίνεται, κάνει δική του κρίση·

εἰς τὴ βουλὴν τοῦ βρίσκεται καλό μας καὶ κακό μας, 
καὶ μὲς στὸ χέρι τοῦ κρατεῖ ζωὴν καὶ θάνατό μας.
Ὁ Βασιλιὸς εἶν’ σπλαχνικός, γλυκὺς μὲ πάσαν ἕνα· 
215 
μὴν κομπωθεῖς πὼς ἀγαπᾶ τὸν Κύρη σου κ' ἐσένα.

Κι ὁ Ἀφέντης, ὅσον πλιὰ ἀγαπᾶ τὸ δοῦλο, ἂν εἶν’ καὶ σφάλει, 
τόσον ἡ ὄχθρητα πολλὴ γίνεται καὶ μεγάλη·

καὶ τόσον πλιὰ στὰ σφάλματα ποὺ στὴν τιμὴν ξαμώνουν, 
καὶ στὴν καρδιὰν ἐγγίζουσι, καὶ μὲς στὸ νοῦν ξαπλώνουν.

Διῶξε τσὶ αὐτοὺς τσὶ λογισμούς, μηδὲν κακαποδώσεις· 
221 
γομάρι ὁποὺ δὲ δύνεσαι, μὴ θέλεις νὰ σηκώσεις.
Μὲ τὸ ἴδιο σου τὸ φύσισμα, μὴ βουληθεῖς νὰ ξάψεις 
φωτιά ποὺ δὲν ἐσβήνεται, καὶ τὸ κορμί σου κάψεις.
Εἰς τὸ Παλάτι τοῦ Ρηγός, Ἀδέρφι, πλιὸ μὴν πηαίνεις, 
225 
γιατί, σὰ σὲ θωροῦ' συχνιὰ ν' ἀνεβοκατεβαίνεις,
ὁ κόσμος εἶναι πονηρός, κι ὁ Πόθος σὲ τυφλώνει, 
κι ὡς καὶ νὰ τὸ κρατεῖς κρουφό, γοργὸ τὸ φανερώνει.

9 Κι ἂν εἶν’ καὶ τοῦτο γροικηθεῖ, ποὺ ἡ Τύχη μὴν τ' ὁρίσει, 
λόγιασε, βάλε τὸ στὸ νοῦ, τὰ θέ' νὰ κάμει ἡ κρίση. 
230
Ὁ Ρήγας ἔχει τὴν ἐξά, κ' εἶναι ἡ δουλειὰ δική του, 
καὶ μ' ἀπονιὰ γδικιώνεται, σὰ θέλει ἡ ὄρεξή του.

Καὶ τούτην τὴν ἀποκοτιάν, ὁπού 'βαλεν ὁ νοῦς σου, 
ἐσένα φέρνει θάνατο, καὶ πάθη τοῦ Κυροῦ σου."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἤστεκεν ὁ Ρωτόκριτος, τοῦ Φίλου του ἀφουκρᾶτο, 
235 
ὡσὰν τυφλὸς κι ὠσὰ βουβός, καὶ δὲν τοῦ ἀπιλογᾶτο.

Καὶ μὲ τὴν ὥραν τὴν πολλή, σ' ἀπόκριση ἐκινήθη, 
μὲ κλάημα κι ἀναστεναμό, τοῦ Φίλου ἀπιλογήθη.

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
"Ἀδέρφι μου, γνωρίζω το, θωρῶ τὸν κόπο χάνω, 
καὶ τὸ ζυγώνω ἔτσι μακρά, ποτέ μου δὲν τὸ φτάνω. 
240

Κατέχω, κι ἂ' μαθητευτεῖ ἐκεῖνο ὁποὺ ξετρέχω, 
ἐσίμωσε τὸ τέλος μου, καὶ πλιὸ ζωὴ δὲν ἔχω.
Μὰ ἐπιάστηκα, ἐμπερδεύτηκα, ξεμπερδεμὸ δὲν ἔχω, 
μ' ὅλο ποὺ βλέπω τὸ κακό, τὸ βλάψιμο κατέχω.

Λογιάζω το, γνωρίζω το, πὼς πρέπει νὰ τ' ἀφήσω, 
245 
καὶ μὲ νερὸ τὰ κάρβουνα γλήγορα νὰ τὰ σβήσω,

μὴν κάμουσιν ἀναλαμπήν, ὁποὺ τὴ λάμψη δίδει, 
καὶ φανερώσει τὸ κρουφόν, ὁπού 'ναι στὸ σκοτίδι·

κι ὅ,τι κι ἂ' χώνω στὰ βαθιά, τόσες φορὲς καὶ τόσες, 
ἔμπει σὲ χίλια στόματα, ἔμπει σὲ χίλιες γλῶσσες. 
250
Μὰ ἴντα μου ξάζει νὰ γροικῶ καὶ τὰ πρεπὰ νὰ γνώθω, 
ἐδά ποὺ σκλάβος βρίσκομαι καὶ δοῦλος εἰς τὸν Πόθο;

Ἴντα μοῦ ξάζει νὰ γροικῶ; τί μὲ φελᾶ νὰ ξεύρω; 
Ἀπό τὸ δρόμον ἤσφαλα, δὲ βλέπω νὰ τὸν εὔρω.

Πλιὸ μπόρεση ὁ λογαριασμὸς δὲν ἔχει νὰ βουηθήσει, 
255 
ἐκεῖ ὅπου ὁρίζει ἡ Πεθυμιὰ καὶ τσ' Ἐρωτιᾶς ἡ κρίση.
Οἱ λογισμοὶ εἶναι σαϊτιές, καρδιά μου εἶν’ τὸ σημάδι, 
καὶ μάχουνται, καὶ ποιὸς μπορεῖ νὰ τὰ συβάσει ὁμάδι;

10 Ὁ Πόθος, ὄντε βουληθεῖ καὶ θέλει νὰ νικήσει, 
γνώση δὲν εἶ' οὐδὲ δύναμη νὰ τὸν-ε πολεμήσει. 
260

Πολλὰ μεγάλην Ἀφεντιάν, πολλὰ μεγάλη χάρη 
ἔχει τ' ὁλόγδυμνο παιδὶ ποὺ παίζει τὸ δοξάρι·

βαστᾶ κουρφὰ ψιλὴ μαγνιά, τὰ μάτια μας κουκλώνει, 
καὶ τὸ κακό, ποὺ μελετᾶ, δέ μας τὸ φανερώνει·

τὴν ἴσα στράτα δὲν πατεῖ, μὰ τὴ στραβὴ γυρεύγει, 
265 
φαρμακεμένες μαγεριὲς πάντα μας μαγερεύγει.

Ἄλλοι, ἄξοι, φρονιμότατοι, πού 'χαν Καιροῦ θεμέλιο, 
τοῦ Ἔρωτα ἐγενήκασι παιγνίδι του καὶ γέλιο.

Εὔκολα καὶ τὰ κάρβουνα κ' ἡ σπίθα ἀναλαμπάνει 
τ' ἄχερα, τὰ λινόξυλα, πούρι καὶ νὰ τὰ φτάνει. 
270
"Ἐβάλθηκα τὸ ἀπὸ καιρό, καὶ θέλησα ν' ἀρχίσω 
νὰ λιγοπηαίνω στοῦ Ρηγός, γιὰ νὰ τσῆ λησμονήσω,

νά 'βρω βοτάνι δροσερό, καὶ τὴν πληγὴ νὰ γιάνω, 
καὶ πλιὸ τὰ ξύλα στὴ φωτιὰ νὰ μὴν τὰ βάνω ἀπάνω·

καὶ σ' ἄλλα πράματα ἤνιωσα τὸ νοῦ μου νὰ μπερδέσω, 
275 
καὶ τὸ κρατῶ ἀνημπόρετο, νὰ δῶ νὰ τὸ μπορέσω.

Κι ὡς τὸ λογιάσω, μοῦ' ρχεται μεγάλη λιγωμάρα, 
τὰ μέλη ἀποκρυγαίνουσι, καὶ μοῦ' ρχεται τρομάρα·

θαμπώνουνται τὰ μάτια μου κ' ἡ ὄψη ἀπονεκρώνει, 
ἴδρο τοῦ ψυχομαχημοῦ τὸ πρόσωπό μου δρώνει· 
280

κι ὀπίσω ἂ' θέλω νὰ συρθῶ, ἡ Πεθυμιὰ μ' ἀμπώθει 
σ' ἐκεῖνο ποὺ ὁ λογαριασμὸς κ' ἡ γνώση πλιὸ δὲ γνώθει.

Λόγιασε σ' ἴντα βρίσκομαι, καὶ ξαναδέ το πάλι· 
πέ' μου, πῶς θὲς νὰ βουηθηθῶ σ' ἔτοια δουλειὰ μεγάλη;
"Ἀρχὴ ἤτονε πολλὰ μικρὴ κι ἄφαντη δίχως ἄλλο, 
285 
μὰ τὸ μικρὸ μὲ τὸν Καιρὸν ἐγίνηκε μεγάλο.

Ἐλόγιασα νὰ τὴ θωρῶ, κι ὡς τὴ θωριὰ νὰ σώσω, 
καὶ μετὰ κείνη νὰ περνῶ, καὶ νὰ μηδὲν ξαπλώσω.

11 Κι ἀγάλια-ἀγάλια ἡ Πεθυμιὰ μ' ἤβανεν εἰς τὰ βάθη, 
κ' ἤκαμε ρίζες καὶ κλαδιά, κλώνους καὶ φύλλα κι ἄ'θη. 
290

Καὶ πλήθυνε τὴν Πεθυμιὰν τὸ κουζουλό μου ἀμμάτι, 
κ' ἤρχιζεν κ' ἐστρατάριζεν, κ' ἐσιγανοπορπάτει.
Τὸ σιγανό, μὲ τὸν Καιρόν, προθυμερὸν ἐγίνη, 
κ' ἤβανε ὁ Ἔρωτας κρουφὰ τὰ ξύλα στὸ καμίνι.

Κι ὡσὰν ἀπὸ μικρὸν ἀβγὸ πουλὶ μικρὸν ἐβγαίνει, 
295 
τρεμουλιασμένο κι ἄφαντο, καὶ μὲ Καιρὸν πληθαίνει,

κάνει κορμί, κάνει φτερά, κάθ' ὥρα μεγαλώνει, 
καὶ πορπατεῖ, χαμοπετά, φτερούγια τοῦ ξαπλώνει,

κι ἀπ' ἄφαντο κι ἀπὸ μικρό, πού 'τον ὄντεν ἐφάνη, 
κορμί, φτερά, καὶ δύναμη, καὶ μεγαλότη κάνει- 
300

τὸ ἴδιο ἐγίνη κ' εἰς ἐμέ, στὴν ἄπραγή μου νιότη. 
Ἀρχή μικρὴ κι ἀψήφιστη ἦτον ἀπὸ τὴν πρώτη,
μὰ ἐδὰ 'χει τόση δύναμη κ' ἔτσι μεγάλη ἐγίνη, 
ὁποὺ μοῦ πῆρεν τὴν ἐξά, καὶ δίχως νοῦ μ' ἀφήνει.

Κ' ἡ Ἀγάπη, ποὺ στὰ βάσανα ἀντρεύγει καὶ πληθαίνει, 
305 
κι ὁποὺ μὲ τσ' ἀναστεναμοὺς θρέφεται καὶ πλαταίνει,

θάμασμα πούρι τὸ κρατοῦν ὅλοι, μικροί-μεγάλοι, 
πῶς στὴν ἀρχὴν τση ἀνήμπορη γεννᾶται στὴν ἀθάλη·

σπίθα μικρὴ κι ἀψήφιστη, δὲ λάμπει, μηδὲ βράζει, 
καὶ πῶς νὰ κάμει ἀναλαμπὴν κιανεὶς δὲν τὸ λογιάζει. 
310

Καὶ ἀγάλια-ἀγάλια θρέφεται, σὰν τὸ καμίνι ἀνάφτει, 
κεντά καὶ καίγει δυνατά, καὶ τὸ κορμί μας βλάφτει.
"Πρωτύτερα, ὄντε τ' ἄκουγα νὰ μοῦ τὰ λέσιν ἄλλοι, 
σ' ἔτοιες δουλειὲς ὁ λογισμὸς ἤλπιζα νὰ μὴ σφάλει.
Μὰ ξάφνου ὁ κακορίζικος ἐπιάστηκα στὸ βρόχι, 
315 
ποὺ στ' ὄμορφό τση πρόσωπο πάντα στεμένο τὸ 'χει.

Ἐμὲ κιανεὶς δὲ μοῦ' φταιξε, μηδὲ παραπονοῦμαι 
τινός ἀλλοῦ, στὰ βάσανα καὶ σ' τσὶ καημοὺς ὁπού 'μαι.

12 Μιὰ κάποια λίγη Πεθυμιὰ ἐσήκωσεν τὸ νοῦ μου, 
καὶ δυὸ φτεροῦγες ἤκαμε μέσα του λογισμοῦ μου. 
320

Τoῦτες τὴν Πεθυμιὰν πετοῦ', στὸν Οὐρανὸν τὴν πᾶσι, 
κι ὅσο σιμώνου' τσῆ φωτιᾶς, τσὶ καίγει ἐκεῖν' ἡ βράση.

Καὶ πάραυτας γκρεμνίζομαι, ὠσὰ φτερὰ δὲν ἔχω, 
γιατ' ἤφηκα τὰ χαμηλά, καὶ τὰ ψηλὰ ξετρέχω.

Καὶ πάλι ἐκείνη ἡ Πεθυμιὰ δὲ θέλει νὰ μοῦ λείψει, 
325 
πάραυτας κάνω ἄλλα φτερά, πάλι πετῶ στὰ ὕψη·

καὶ πάλι βρίσκω τὴ φωτιάν, πάλι ξανακεντᾶ με, 
κι ἀπ' τὰ ψηλὰ ποὺ βρίσκομαι, μὲ ξαναρίχτει χάμαι.

Κι ὅσες φορὲς εἰς τὰ ψηλὰ σώσω, φωτιὲς εὑρίσκω, 
καὶ καίγουνται οἱ φτεροῦγες μου, καὶ πέφτω καὶ βαρίσκω.
Καὶ τούτη ἡ Πεθυμιὰ ἡ λωλὴ πετώντας μὲ πειράζει, 
331 
καὶ πάγει τσὶ φτεροῦγες [μου] εἰς τὴ φωτιὰ ὄντε βράζει.

Κι ὥστε ὁποὺ νά 'μαι ζωντανός, παίδαν ἔχω μεγάλη. 
Μαγάρι νὰ μ' ὁλόκαψε, νὰ μ' ἔκαμεν ἀθάλη!"
ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
Λέγει του ὁ Φίλος· "Τὰ φτερὰ ποὺ ἐσήκωσεν ὁ νοῦς σου, 
335 
καὶ βάνει τ' ἀνημπόρετα μέσα του λογισμοῦ σου,
Ἀδέρφι, βλέπε, ὅσο μπορεῖς, ἔβγα ἀπ' αὐτὴν τὴ ζάλη, 
στὸ πέτασμα ὁποὺ ἐπέταξες, μηδὲν πετάξεις πάλι.

Κι ἂν τὰ φτερὰ πετοῦν ψηλά, καὶ τὴ φωτιὰν εὑρίσκεις, 
κόψε τα, ρίξε τὰ ἀπὸ 'κεῖ ζιμιό, νὰ μὴ βαρίσκεις· 
340

γ-ἢ βάλε τὰ καὶ βρέξε τὰ εἰς τὸ νερὸ τσῆ γνώσης, 
ζιμιό νὰ μὴν πετᾶς ψηλά, ζιμιὸ νὰ χαμηλώσεις.

Θωρῶ το πὼς σὲ πολεμοῦ' δυό σου ὀχουθροὶ μεγάλοι, 
ἡ Ἀγάπη μὲ τὴν Πεθυμιά· κ' ἡ μιά, λέγω, κ' ἡ ἄλλη

μποροῦσι, ὥστε νὰ θὲς ἐσύ. Μὰ κάμε νὰ τ' ἀφήσεις 
345 
τ' ἄμοιαστα, τ' ἀνημπόρετα, ζιμιὸ νὰ τοὺς νικήσεις.

Πάντά 'ναι στὰ ψηλὰ φωτιά, καὶ τσὶ φτεροῦγες καίγει 
κείνου ὁποὺ τ' ἀνημπόρετα καὶ τ' ἄμοιαστα γυρεύγει.

13 Διῶξε τσὶ αὐτοὺς τοὺς λογισμούς, μὴ σὲ κακομοιριάσου', 
πήγαινε στὰ γεράκια σου, χαίρου μὲ τὰ σκυλιά σου. 
350

Λησμόνησε τοῦ Παλατιοῦ, λησμόνησε τσῆ Κόρης, 
τάξε πὼς ἦτο ὁ Θάνατος ἐκεῖ ὅπου τὴν ἐθώρεις.

Πούρι δὲν εἶσαι πελελός, μὰ τὰ πρεπὰ κατέχεις· 
θωρεῖς το, καὶ γνωρίζεις το, σὰν ἴντα ὀλπίδαν ἔχεις

εἰς ἔτοιο πράμα δύσκολο, σ' ἔτοια δουλειὰ μεγάλη, 
355 
ὁποὺ στὰ βάθητα τσῆ γῆς βούλεται νὰ σὲ βάλει.

Φαρμάκι-ν ἔχει ἡ μαγεριὰ τούτη ποὺ μαγερεύγεις, 
καὶ ντροπιασμένο Θάνατο μὲ προθυμιὰ γυρεύγεις."

ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦ Φίλου τὰ διατάματα μὲς στὴν καρδιὰν ἐμπαῖναν 
τοῦ Ρώκριτου, καὶ τὴν πληγὴ δαμάκι-ν ἀλαφραίναν. 
360

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
Καὶ λέγει· "Ὅ,τι μου ἐμίλησες ἐτούτην τὴν ἡμέρα, 
σὲ λογισμὸν καλύτερον καὶ πλιὰ ἀλαφρὸ μ' ἐφέρα'.

Κ' ἐβάλθηκα ν' ἀπαρνηθῶ τοῦ Παλατιοῦ τὴ στράτα, 
καὶ νὰ μακρύνω ἀπ' τὴν καρδιὰν τσ' Ἀγάπης τὰ μαντάτα,
νὰ δυσκολέψω τσ' ἀφορμὲς ὁποὺ μὲ τυραννοῦσι, 
365 
κι ἄν-ε μπορῶ, τὰ μάτια μου πλιὸ τως νὰ μὴν τὴ δοῦσι.

Κι ἂ' δὲν μπορῶ νὰ τὸ βαστῶ, κάθ' ὥρα ἂς ἀποθαίνω 
μὲ τιμημένο Θάνατον, παρὰ μὲ ντροπιασμένο.

Κάλλιο νεκρὸ ἂς μὲ θάψουσιν ὁ Κύρης μὲ τὴ Μάνα, 
παρά νὰ ποῦ' πὼς μ' ἐντροπὴν ἀπ' τὴ φλακὴ μ' ἐβγάνα'." 
370
ΠΟΙΗΤΗΣ

Κι ἀρχίνισεν ἀπολιγοὺ νὰ πράσσει στὸ Παλάτι, 
τὴν [ἁ]ρμηνειὰν τοῦ Φίλου του καὶ τὴ βουλὴν τοῦ ἐκράτει.

Μά 'σφαλεν εἰς τὰ λογίαζε καὶ στά 'τασσε νὰ κάμει, 
καὶ τὸ κορμὶ του ἐσούρωνε, κ' ἤτρεμε ὡσὰν καλάμι.
Κι ὄντεν ἡ νύκτα ἡ δροσερὴ κάθ' ἄνθρωπο ἀναπεύγει, 
375 
καὶ κάθε ζὸ νὰ κοιμηθεῖ τόπο νὰ βρεῖ γυρεύγει,
ἤπαιρνεν τὸ λαγοῦτο του, κ' ἐσιγανοπορπάτει, 
κ' ἐκτύπα-ν τὸ γλυκιά-γλυκιὰ ἀνάδια στὸ Παλάτι.

14 Ἦτον ἡ χέρα ζάχαρη, φωνὴ εἶχε σὰν τ' ἀηδόνι· 
κάθε καρδιά, νὰ τοῦ γροικᾶ, κλαίγει κι ἀναδακρυώνει. 
380

Ἤλεγεν κι ἀνεθίβανεν τῆς Ἐρωτιᾶς τὰ Πάθη, 
καὶ πὼς σ' Ἀγάπη ἐμπέρδεσεν, κ' ἐψύγη κ' ἐμαράθη.

Κάθε καρδιὰ ἀνελάμπανεν, ἂν ἦτο σὰν τὸ χιόνι, 
σ' ἔτοια γλυκότατη φωνὴ κοντὰ νὰ τσῆ σιμώνει·

ἐμέρωνε ὅλα τ' ἄγρια, τὰ δυνατὰ ἁπαλαῖναν, 
385 
στὸ νοῦν τ' ἀνθρώπου ὅ,τι ἤλεγε, μὲ λύπηση ἐπομέναν·

ἐμίλειε παραπόνεσες ποὺ τσὶ καρδιὲς ἐσφάζα', 
τὸ μάρμαρον ἐσπούσανε, τὸ κρούσταλλον ἐβράζα'.

Ἤμνογε καὶ τοῦ Φίλου του, ὁ-γιὰ νὰ τοῦ πιστεύγει, 
πως μετ' αὐτὰ θέ' νὰ περνᾶ, κι ἄλλο νὰ μὴ γυρεύγει. 
390

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
Λέγει του· "Φίλε, ἐβάλθηκα τραγούδι καὶ λαγοῦτο 
γλήγορα νὰ μὲ γιάνουσι στὸ λογισμὸν ἐτοῦτο.

Σὰν τραγουδήσω καὶ σὰν πῶ τὸν πόνο ποὺ μὲ κρίνει, 
μοῦ φαίνεται πὼς εἶν’ νερό, καὶ τὴ φωτιά μου σβήνει."

ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐλόγιασε ὁ Πολύδωρος πὼς σ' τοῦτο ν' ἀληθέψει, 
395 
καὶ νὰ περνᾶ μὲ τσὶ σκοπούς, κι ἄλλο νὰ μὴ γυρέψει·

καὶ πάλι τρόπο ἀκαρτέρει, ὡς γιὰ νὰ τὸν διατάσσει 
ν' ἀπαρνηθεῖ καὶ τσὶ σκοπούς, κι ἄλλη δουλειὰ νὰ πιάσει.
Εἰς τούτην τὴν καλὴν καρδιὰ δὲν τὸν-ε δυσκολεύγει· 
σὰ φρόνιμος, στὸ διάταμα πάντα Καιρὸ γυρεύγει. 
400

Κ' ἤτονε μετὰ λόγου του, δὲ θέ' νὰ τὸν ἀφήσει 
νὰ πηαίνει μοναχὸς ἐκεῖ, ὥστε νὰ λησμονήσει

ἐκεῖνα ποὺ τὸν τυραννοῦν, κι ὀπό 'χου' ἀκόμη ρίζα, 
ὥστε νὰ τοῦ βρωμέσουσιν ὅ,τι κι ἂν τοῦ μυρίζα'.

Καὶ τὴν αὐγή, πρι' ἄλλος τσὶ δεῖ, στὸ σπίτι-ν ἐγιαγέρναν. 
405 
Κι ὁ Ρήγας μὲ τὴ Ρήγισσαν πολλὴ χαρὰν ἐπαῖρναν,
νὰ τοῦ γροικοῦ' νὰ τραγουδεῖ, κ' ἔτσι γλυκιὰ νὰ λέγει 
τοῦ Ἔρωτα τσὶ πονηριές, καὶ πράξες του νὰ ψέγει.
15 Μ' ἀπ' ὅλους κι ὅλες πλιὰ γλυκιὰ ἢσα' στὴν Ἀρετοῦσα, 
καὶ τὰ τραγούδια ξυπνητὴ συχνιὰ τὴν ἐκρατοῦσα'· 
410

κι ὁληνυκτὶς ἀνάπαψη δὲν εἶχε, νὰ λογιάζει 
ποιὸς εἶναι αὐτὸς ποὺ τραγουδεῖ καὶ βαραναστενάζει.

Καὶ μέρα-νύκτα ἡ Πεθυμιὰ πληθαίνει νὰ τ' ἀκούγει, 
μὴ γνώθοντας, κι ὁ Ἔρωτας, ὄντε γελᾶ, μᾶς κρούγει.
Εὑρίσκετο, ταχιὰ κι ἀργά, πάντα στὴ συντροφιά τση, 
415 
κείνη ὁποὺ τὴν ἐβύζασε, Φροσύνη τ' ὄνομά τση.

Ἐτούτη χρόνους καὶ καιροὺς ἤτονε στὸ Παλάτι· 
τὴ Ρηγοπούλα ἐβύζασε, κι ὡς Μάνα τὴν ἐκράτει·

στὴ βλέπησή της ἐτουνῆς τὴν εἴχασι δοσμένη, 
γιατ' ἤτονε ἄξα, φρόνιμη, περίσσα τιμημένη. 
420

Καὶ μὲ τὴ Νένα τση συχνιὰ ἐμίλειε τοῦτα-κεῖνα· 
πάντα γιὰ τὸν τραγουδιστὴν ἀθιβολὲς ἐκίνα.

Κι ὁληνυκτὶς ποὺ τραγουδεῖ, τόσα πολλὰ ἤρεσέ τση, 
ποὺ ὕπνον εἰς τὰ μάτια τση δὲν ἤβανεν ποτέ τση.

Ἤπαιρνε τὰ τραγούδια του, συχνιᾶ τὰ ξαναλέγει, 
425 
κ' ἐρχίνισεν ἀπὸ μακρὰ ὁ Πόθος νὰ δοξεύγει·

καὶ δίχως νὰ τὸν-ε θωρεῖ, μὲ τὰ τραγούδια ἐκεῖνα, 
σ' Ἀγάπην ἐμπερδεύγετο, κ' εἰς Πεθυμιὰν ἐκίνα.

Κ' ἐξύπνα καὶ τὴ Νένα τση, κ' ἐμίλειε μετὰ κείνη. 
(Κρουφά, κλεφτάτα ἐπάτησε τοῦ Ἔρωτα ἡ ὀδύνη.) 
430

Ὅποιο τραγούδι τσ' ἤρεσεν, ἤπιανεν κ' ἤγραφέν το, 
ἐθώρειεν, ξαναθώρειεν το, ξεστίχου ἐμάθαινέν το.
Τὸ σύνθεμα τοῦ τραγουδιοῦ καὶ τοῦ σκοποῦ ἡ γλυκότη 
ἐσκλάβωνε σιργουλιστὰ τσῆ Κορασᾶς τὴ νιότη.

Ταχιὰ-ταχιὰ ἐσηκώνουντον, πρι' νὰ ξυπνήσου' οἱ ἄλλοι, 
435 
κι ὁ λογισμὸς τση εὑρίσκετο σὲ παιδωμὴ μεγάλη.

Τοῦ ὕπνου τὲς ἀνάπαψες, τὴν ὀρδινιὰ ποὺ κράτει, 
ποὺ ὕστερη νὰ σηκωθεῖ ἦτον ἀπ' τὸ κρεβάτι,

16 ἤφηκε, δὲν τὲς θέλει πλιό, εἰς ἄλλες ἔγνοιες μπαίνει, 
καὶ φαίνεται τση κ' ἡ ἀγρυπνιὰ τὴ θρέφει, τὴν παχαίνει. 
440
Ἡ Νένα δὲν ἐλόγιαζεν πῶς νά 'μπει εἰς Πόθου ὀδύνη, 
καὶ τούτην τὴν καλὴν καρδιὰ νὰ παίρνει τὴν ἀφήνει.

Ἔτσι, κι αὐτή, σὰν κοπελιά, ὀρέγ[ε]το ν' ἀκούσει· 
δὲν ἔγνωθεν κι ὁ Ἔρωτας πὼς θέλει τὴν-ε κρούσει.

Κι ἂ' δὲν τὴν εὕρει ξυπνητή, νὰ τοῦ τὸ πεῖ νὰ πηαίνει, 
445 
στὸ δεύτερο κατάκρουσμα ἀνοίγει του καὶ μπαίνει.

Μ' ἀγκοῦσες, μ' ἀναστεναμοὺς ἐπέρνα νύκτα-ἡμέρα, 
καὶ δὲν ἐθώρειεν πού 'τονε 'νούς Ρήγα θυγατέρα,

νὰ μὴν ἀφήσει ὁ λογισμὸς ἐκεῖνος νὰ ριζώσει, 
νὰ τὸν-ε διώξει, νὰ διαβεῖ, νὰ μὴν τὴν-ε προδώσει. 
450

Ἅμ' ἤφηκεν κ' ἐπλήθυνεν ἡ λαύρα στὸ καμίνι, 
κι ἀπὸ μιὰ σπίθα ὁλόμικρη, φωτιὰ μεγάλη ἐγίνη.
Ὁ Ρήγας, μιὰ ἀπὸ τσὶ πολλές, ἠθέλησε νὰ μάθει 
ποιὸς εἶναι αὐτὸς ποὺ τραγουδεῖ τῆς Ἐρωτιᾶς τὰ Πάθη
ἔτσι γλυκιὰ καὶ νόστιμα, ποὺ ταίρι ἄλλο δὲν ἔχει, 
455 
κ' ἐβάλθηκε νὰ τὸν-ε δεῖ καὶ νὰ τὸν-ε κατέχει.

Καὶ μιὰν ἡμέρα κάλεσμα ἤκαμε στὸ Παλάτι, 
ξεφάντωση ἀπὸ τὸ ταχὺ ὡς τὸ βραδύ-ν ἐκράτει.

Κ' ἐλόγιασε, μὲ τοὺς πολλοὺς πού 'τανε καλεσμένοι, 
πὼς νά 'ρθει κι ὁ τραγουδιστὴς ἐκεῖνος, ποὺ ἀνιμένει, 
460

ὁποὺ τὴ νύκτα ἔτσι γλυκιὰ τὰ βάσανά του λέγει, 
ὁποὺ τὸν ἄνθρωπον κινᾶ, μὲ τὸ σκοπό, νὰ κλαίγει.

Ἂμ' ἤσφαλεν ὁ λογισμὸς ἐτότες, κ' ἐκομπώθη, 
κι οὐδένα, σ' κεῖνα π' ἄρχισεν, ὄφελος δὲν ἐδόθη.

Γιατὶ ποτὲ ὁ Ρωτόκριτος δὲ θέ' νὰ τραγουδήσει 
465 
στὰ φανερά, νὰ τὸν-ε δοῦν, κιανεὶς νὰ τὸν γροικήσει,

καὶ δυσκολέψει ἡ Μοίρα του μὲ τοὺς σκοποὺς ὁμάδι, 
καὶ χάσει τὴν παρηγοριὰν ὁπού 'χεν πάσα βράδυ.

17 Κ' ἐπῆγε μὲ τὸ Φίλον του, παράμερα καθίζει, 
δὲν εἶχε φῶς νὰ στρέφεται, μηδὲ ν' ἀναντρανίζει. 
470
Τὰ μάτια του κιαμιὰ φορά στανιὸ τοῦ ἐσυντηροῦσα' 
στὸν τόπον ὂπ' εὑρίσκουντον κ' ἦτον ἡ Ἀρετοῦσα.

Καὶ ὅσο τσῆ φεύγει τσῆ φωτιᾶς, πλιὰ τόσο τσῆ σιμώνει, 
κι ὧρες ζεστὸς ἑπόμενε, κι ὧρες ὡσὰν τὸ χιόνι.
Ἀρχίνισε ἡ ξεφάντωση, ἦρθαν οἱ καλεσμένοι. 
475 
Κ' ἡ Ἀρετοῦσα μὲ χαρὰ στέκεται, κι ἀνιμένει

ν' ἀκούσει τοῦ τραγουδιστὴ τσῆ νύκτας, νὰ γνωρίσει 
ποιὸς εἶναι ποὺ τὴν τυραννᾶ κι ὁποὺ τσῆ δίδει κρίση.
Ἀρχίσασι νὰ τραγουδοῦν, κι ὁ Ρήγας τοὺς ἐγροίκα· 
μέσα τοῦ λέγει· "Ὠσὰ θωρῶ, ὀπίσω τὸν ἀφῆκα 
480

Τσῆ νύκτας τὸν τραγουδιστή, πού 'θελα νὰ κατέχω· 
'κεῖ πού 'θελα νὰ ξεγνοιαστῶ, ἔτσι πλιὰν ἔγνοιαν ἔχω."

Ἐθώρειε τους, ἐγροίκα τοὺς ἐκεῖ ποὺ τραγουδοῦσαν· 
ἀπό τσῆ νύκτας τὸ σκοπὸ μακρὰ πολλὰ ἐκρατοῦσαν.
Ἡ Ἀρετοῦσα ἐκάθουντο' στὸ πλάγι τοῦ Κυροῦ τση, 
485 
κι ὅσον ἐγροίκα, τόσον πλιὰ ἤβανε μὲς στὸ νοῦ τση
τῆς νύκτας τὸν τραγουδιστή, γιατὶ κιανεὶς δὲ σώνει 
ὡσὰν ἐκεῖνο[ν] νὰ τὸ πεῖ, οὐδὲ νὰ τοῦ σιμώνει.
Μεγάλη καλοθέληση στὸ λογισμὸ ἐκινᾶτον, 
κ' ἐκείνου τοῦ τραγουδιστὴ τσῆ νύκτας ἐθυμᾶτον. 
490
Ἤπαψεν ἡ ξεφάντωση, ἐβράδιασεν ἡ ὥρα, 
καὶ καθενεὶς στὸ σπίτι τοῦ ἐπήγαινε στὴ Χώρα.
Ὁ Ρήγας βάνει λογισμόν, πολλὰ βαθιὰ τὸ βάνει, 
ἴντά 'ναι κι ὁ τραγουδιστὴς τσῆ νύκτας δὲν ἐφάνη.

Καὶ μ' ἄλλον τρόπο ἐβάλθηκε, ποιὸς εἶναι νὰ κατέχει, 
495 
κι ὥστε νὰ μάθει καὶ νὰ δεῖ, μεγάλην ἔγνοιαν ἔχει.

Καὶ κράζει, μιὰν ἀργατινή, δέκα ἀπὸ τὴν Αὐλή του, 
ὁποὺ τσ' ἐπλέρωνε καλὰ νὰ βλέπουν τὸ κορμί του.

PΗΓΑΣ

18 Λέγει τως· "Πιάστε τ' ἅρματα χωστά, καὶ μὴ μιλεῖτε, 
κι ἀμέτε σὲ παραχωστὸ κρουφά, καὶ φυλαχτεῖτε. 
500

Κι ὡς ἔρθει ὁ τραγουδιστὴς καὶ παίξει τὸ λαγοῦτο, 
γλήγορα φέρετε τὸν-ε εἰς τὸ Παλάτι ἐτοῦτο."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Κινοῦν, καὶ πᾶσιν τὸ ζιμιὸ κ' οἱ δέκα ἁρματωμένοι. 
Καθένας τὸν τραγουδιστὴν ἤστεκεν κι ἀνιμένει.
Εἰς ὥραν ὀλιγούτσικην, ὁπού 'σανε χωσμένοι, 
505 
θωροῦν τον μὲ τὴ συντροφιὰν ἀξάφνου καὶ προβαίνει.
Ἀρχίζει πάλι τὸ σκοπὸν τὸ γλυκοζαχαρένιο, 
κ' ἐκτύπα τὸ λαγοῦτο του, σὰν τό 'χε μαθημένο.
Ἡ γλώσσα του παρὰ ποτὲ ἐγίνηκεν ἀηδόνι, 
καὶ τὸ μεσάνυκτο περνᾶ, τὸ φῶς τσ' αὐγῆς σιμώνει. 
510
Τότες, ἀπὸ τὸ χάλασμα ἐβγαίνουν οἱ ἀντρειωμένοι, 
κι ὡς τσ' εἶδεν ὁ Ρωτόκριτος, σκολάζει καὶ σωπαίνει·

καὶ τὸ λαγοῦτο ἐσκόρπισεν εἰς ἑκατὸ κομμάτια, 
νὰ μὴν τὸν-ε γνωρίσουνε κεῖνα τὰ ξένα μάτια.

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
Καὶ λέγει καὶ τοῦ Φίλου του· "Ἀπόψε κάνει χρεία, 
515 
νὰ δείξομε τὴ δύναμη κι ὅλη μας τὴν ἀντρεία.
Ἡ ὄρεξή σου ἂ' σὲ βαστᾶ, νὰ μὴ μᾶς-ε γνωρίσου', 
ἀπόψε κάμε τὸ πρεπὸ κ' ἐσὺ μὲ τὸ σπαθί σου.

Κ' ἐγὼ καλλιά 'χω Θάνατο, παρὰ νὰ γνωρισθοῦμε, 
καὶ πρι' μᾶς πάσι στοῦ Ρηγός, θέλω νὰ σκοτωθοῦμε. 
520

Ἐτοῦτοι ποὺ ἀπ' τὸ χάλασμα ἐστέκαν κι ἀνιμένα', 
ὁ Βασιλιὸς τοὺς ἤπεψε νὰ πιάσουσιν ἐμένα.

Κ' ἐγὼ δὲ θέλω νὰ πιαστῶ, καλλιά 'χω ν' ἀποθάνω, 
καὶ νὰ μὲ πάγουσι νεκρὸν εἰς τὸ Παλάτι ἀπάνω.
Τὸ κάλεσμα ὁποὺ γίνηκεν τὴν περασμένη σκόλη, 
525 
γιὰ μένα-ν ἦτον ἀφορμὴ κ' ἐμαζωχτῆκαν ὅλοι.

Στέκε κοντά μου, βούηθά μου, κι ἂς πολεμοῦμε ὁμάδι, 
κι ὀλπίζω ἀπόψε ἀγδίκ[ιω]τοὶ δὲν πᾶμεν εἰς τὸν Ἅδη."
ΠΟΙΗΤΗΣ

19 Γροικήσετε τοῦ Ἔρωτα, θαμάσματα τὰ κάνει. 
Εἰς-ε θανάτους ἑκατό, ὅσοι ἀγαποῦν, τσὶ βάνει· 
530

πληθαίνει τως τὴν ὄρεξη, καὶ δύναμη τῶς δίδει· 
μαθαίνει τσι νὰ πολεμοῦ' σ' τσῆ νύκτας τὸ σκοτίδι·

κάνει τὸν ἀκριβὸ φτηνό, τὸν ἄσκημο, ἐρωτάρη, 
κάνει καὶ τὸν ἀνήμπορον, ἄντρα καὶ παλικάρι,

τὸ φοβιτσάρην ἄφοβο, πρόθυμον τὸν ὀκνιάρη, 
535 
κάνει καὶ τὸν ἀκάτεχο νὰ ξεύρει κάθε χάρη.
Ἡ Ἀγάπη τὸν Ρωτόκριτον κάνει νὰ πολεμήσει 
μὲ δέκα, κι ὡς τὸ ὕστερον ὀλπίζει νὰ νικήσει.
Σιμώνουν ὅλοι τακτικά, καὶ χαιρετοῦν τσὶ δυὸ τως, 
λέγοντας πὼς ὀρέγουνται περίσσα τὸ σκοπὸν τως· 
540
νὰ συνοδέψουν ὅλοι τως, κ' ἔτσι συντροφιασμένοι 
νὰ πᾶσιν εἰς τοῦ Βασιλιοῦ ὁποὺ τοὺς ἀνιμένει.

Να τραγουδήσουν τοῦ Ρηγός, τσὶ χάρες τως νὰ δείξουν, 
μὴν πορπατοῦσι μοναχοί, μὰ κι ὅλοι τως νὰ σμίξουν.
Ἐτότες ὁ Ρωτόκριτος ἀρχοντικὰ μιλεῖ τως, 
545 
καὶ γνωστικὰ ἐγνώρισε κ' εἶδεν τὴν ὄρεξη τως.

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
Λέγει τως· "Φίλοι κι ἀδερφοί, ἡ ὥρα δὲν τὸ δίδει 
νὰ πᾶμε τώρα στοῦ Ρηγός, σ' τσῆ νύκτας τὸ σκοτίδι.

Κ' οἱ Ἀφέντες ὅπου ὁρίζουσιν, οἱ δοῦλοι προσκυνοῦσι, 
ὄχι μὲ κτύπους καὶ φωνὲς νὰ θέ' νὰ τοὺς ξυπνοῦσι. 
550

Ἐγώ δὲ θέ' νὰ καρτερῶ, κ' ἡ ὥρα μὲ σπουδάζει, 
ἐκεῖνο ποὺ μοῦ λέτε ἐσεῖς, δὲν πρέπει, καὶ δὲ μοιάζει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Σὰν τοὺς ἀποχαιρέτησαν κ' ἐμίσευγαν, θωροῦσι 
κι ἀφήνουσιν-ε τὰ καλά, καὶ στὰ κακὰ θὰ μποῦσι.
Ἀφήκασιν τσ' ἀθιβολές, στ' ἅρματα βάνου' χέρα, 
555 
σπιθίζου', λάμπουν τὰ σπαθιά, κ' ἡ νύκτα ἐγίνη μέρα.

Σ' τοῦτα τ' ἀνακατώματα, δυὸ ἐπέσαν κι ἀποθάναν, 
κ' οἱ δέκα, ὀκτὼ ἐγενήκασι, κι ἀρχίζασι κ' ἐχάναν.

20 Καὶ πάλι τοῦτοι, κ' οἱ ὀκτώ, ἤσανε λαβωμένοι, 
κι ἄγγιχτος ὁ τραγουδιστὴς κι ὁ Φίλος του ἀπομένει. 
560

Ἐχάσασιν οἱ πλιότεροι, πό'λπιζα' νὰ νικήσουν, 
κ' οἱ δυό τους ἐντροπιάσασι, δίχως νὰ τοὺς γνωρίσουν.

Γιατ' εἶχαν εἰς τὸ πρόσωπο γενειάδες καμωμένες, 
καὶ κάθε ἀργὰ τσ' ἐβάνασι, μακρές, ξεχουρδισμένες,

καὶ δὲν ἐμπόρειεν ἄνθρωπος ποτὲ νὰ τσὶ γνωρίσει. 
565 
(Πολλὲς φορὲς ἡ Μαστοριὰ ἐνίκησε τὴ Φύση.)

Ἤσανε νέοι δροσεροὶ στὸ φόρον ὀλημέρα, 
καὶ κάθε ἀργὰ ἐστολίζουνταν ψοματινὰ τὰ γέρα.

Ἐτοῦτα τὰ κομπώματα ἐκάνασιν τὰ γένια, 
ποὺ βάναν εἰς τὸ πρόσωπον κ' οἱ δυό, τὰ ψοματένια. 
570

Τὴ δύναμη τως οἱ ὀκτὼ γροικοῦσι πὼς ἐχάθη, 
μισεύγου', φεύγουν ἀπὸ 'κεί, μὴν τσ' εὕρουν κι ἄλλα πάθη.

Ἐτότες ὁ Ρωτόκριτος τοῦ Φίλου συντυχαίνει, 
ἂν-ε γροικᾶ λαβωματιά, πῶς βρίσκεται, πῶς πηαίνει.
ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
Λέγει του· "Δὲ μοῦ ἀγγίξασιν εἰς-ε κιανένα τόπο, 
575 
μά 'χω μεγάλην κούραση, γροικῶ μεγάλον κόπο.

Κι ἂς πορπατοῦμε γλήγορα, νὰ πᾶμεν εἰς τὴν κλίνη, 
καὶ τὸ καλό μας Ριζικὸ ἤκαμεν ὅ,τι ἐγίνη.
Μὰ ἐγὼ ποτὲ δὲν ὄλπιζα κεῖνο ποὺ βλέπω τώρα. 
Σὰν ξημερώσει, θὲς γροικᾶ[ς] ἴντα μιλοῦ' στὴ Χώρα." 
580
ΠΟΙΗΤΗΣ

Καὶ μὲ τὰ ζάλα σιγανὰ στὸ σπίτι τως γιαγέρνουν. 
Καὶ τὸ ταχὺ ἄλλοι τοῦ Ρηγὸς κακὰ μαντάτα φέρνουν.

Λέσιν του· "Οἱ δέκα πού 'πεψες ἐκαταλαβωθῆκαν, 
καὶ σκοτωμένους δυὸ ἀπ' αὐτοὺς πολλ' ἄσκημους εὑρῆκαν."
Ὁ Ρήγας θέλει τὸ ζιμιὸ νὰ μάθει κάθε πράμα, 
585 
καὶ πῶς ἐπῆγεν ἡ μαλιὰ τὴ νύκτα, κ' ἴντα ἐκάμα'.

Δυὸ ἐπῆγαν κ' εἴπασίν του τὸ ἀπὸ τσὶ πονεμένους, 
κ' ἐθώρειε τοὺς ὁ Βασιλιὸς ἄσκημα λαβωμένους.

ΣΟΛΝΤΑΔΟΙ

21 Λέσιν του· "Ἀφέντη, κάτεχε, σ' ὅ,τι εἴδαμεν ἀπόψε, 
ἂ' μᾶς-ε πέψεις πλιὸν ἐκεῖ, τὴν κεφαλή μας κόψε. 
590

Κι αὐτ[εῖ]νος ὁ τραγουδιστής, κι αὐτὸς ὁ λαγουτάρης 
εἶναι μεγάλης δύναμης, εἶναι μεγάλης χάρης.

Κι ὅ,τι γλυκότη κι ὀμορφιὰ εἰς τὸ τραγούδι δείχνει, 
τόσο φαρμάκι καὶ φωτιὰ μὲ τὸ σπαθὶ τοῦ ρίχνει.

Zάχαρη εἶν’ τὸ τραγούδι του, καὶ τὸ σπαθὶ τοῦ Χάρος. 
595 
Τσ' ἀλήθειες φανερώνομε, καὶ μὴν τὸ πάρεις βάρος.

Ὡσάν ἀετὸς ἐπέτετο, καὶ τὸ σπαθὶ τοῦ ἐκράτει, 
βροντή 'τονε τὸ χέρι του, κι ὡς ἀστραπὴ τὸ μάτι·

ἐβάρισκε στὴ μιὰ μερά, κ' ἐπλήγωνε στὴν ἄλλη, 
κι ἀπομακρᾶς τοῦ ἐφαίνουνταν τῆς ἀντρειᾶς τὰ κάλλη. 
600

Δέκα 'μεσταν, κ' ἐκεῖνοι δυὸ (ἀνάθεμα τὴν ὥρα!), 
ὅλοι ἐγεβεντιστήκαμε σ' τσὶ γειτονιές, στὴ Χώρα.

Ποιοὶ εἶν’ τοῦτοι δὲν κατέχομε, δὲν ξεύρομε μηδένα, 
κανίσκια μᾶς ἐδώκασιν πρικιά, φαρμακεμένα.

Πολύ σκοτίδιν ἤτονε, καὶ μόνο τῶ' σπαθιῶν τως 
605 
τὴ λαμπυράδα ἐβλέπαμε, κι ὄχι τὸ πρόσωπον τως."

ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἡ Ἀρετοῦσα τ' ἄκουγε τούτ' ὅλα, ὁποὺ μιλοῦσαν, 
κι ὠσὰ δεντρὰ ἐφυτεύγουντα' μὲς στὴν καρδιὰ κι ἀνθοῦσαν·

κ' ἐπεριμπλέκαν οἱ βλαστοί, τὰ σωθικὰ τση ἐπιάναν, 
κ' εἰς ἔγνοια μεγαλύτερην καὶ παίδαν τὴν ἐβάναν, 
610
νὰ μάθει τὸν τραγουδιστή, ποιὸς εἶναι νὰ κατέχει, 
οπ' ἔτοιες χάρες κι ἀρετές, κ' ἔτοια γλυκότην ἔχει.

Ἐπλήθυνεν ἡ παίδα τση κ' ἡ πείραξις ἡ τόση, 
κ' ἤπασκεν ὅσο τὸ μπορεῖ τὴν παίδα ν' ἀλαφρώσει·
νὰ συνηφέρει ὁ λογισμὸς ὁποὺ τὴν-ε πειράζει, 
615 
νὰ δροσερέψει τὴν καρδιὰν ποὺ σὰν καμίνι βράζει.

Κι ὧρες ψιλότητες ξομπλιῶν ἐγάζωνεν ἡ Κόρη, 
κι ὧρες βιβλία τῶ' φρόνιμων ἐδιάβαζε κ' ἐθώρει.

22 Κ' ἤπασκεν ὅσο τὸ μπορεῖ, νὰ τσῆ βουηθήσει ἡ γνώση, 
νὰ πάψει ὁ πόνος τσῆ καρδιᾶς, κι ὁ νοῦς τση νὰ μερώσει. 
620
Μὰ οὐδὲ τὰ ξόμπλια τ' ἀκριβά, μηδὲ ψιλότης γράμμα, 
ἀλάφρωσιν εἰς τὸ κακὸν ὁπού 'χε δὲν τσ' ἐκάμα'.
Τὸ διάβασμα-ν ἐσκόλασε, τὸ ξόμπλι δὲν τσ' ἀρέσει, 
στὴν παίδα τση δὲν ηὔρισκε πράμα νὰ τσῆ φελέσει.

Πάντά 'ν' ὁ νοῦς τση στὰ βαθιά, πάντα στὰ μπερδεμένα, 
625 
καὶ πάντα στὰ θολὰ νερὰ καὶ στ' ἀνεκατωμένα.
Τὸ λαγουτάρη ἀνεζητά, τοῦ τραγουδιοῦ θυμᾶται, 
καὶ τὸ βιβλίον ἐσφάλισε, τὸ ξόμπλι τσῆ ἀπαρνᾶται.

Κράζει τὴ Νένα τση χωστὰ μέσα στὴν κάμερα τση, 
μὲ σιγανάδα καὶ ντροπὴ τσῆ λέγει τὰ κρουφά τση. 
630
ΑΡΕΤΟΥΣΑ
"Νένα, μεγάλη πείραξιν ἔχω στὸ νοῦ μου μέσα, 
καὶ τὰ τραγούδια κ' οἱ σκοποὶ ἀξάφνου μ' ἐπλανέσα'·

καὶ πεθυμῶ καὶ ραθυμῶ νὰ μάθω, νὰ κατέχω, 
ποιὸς εἶναι αὐτὸς ποὺ τραγουδεῖ, κ' ἔγνοια μεγάλην ἔχω·

καὶ τούτη ἡ τόση Πεθυμιά μου φέρνει σὰ λαχτάρα, 
635 
κι ὡς θυμηθῶ πὼς τραγουδεῖ, μοῦ' ρχεται λιγωμάρα.

Μηδὲ θαρρεῖς σ' πράμ' ἄπρεπον ἡ Πεθυμιὰ κινᾶ με,
καὶ κάλλιο νά 'πεσα νεκρὴ τούτην τὴν ὥρα χάμαι.
Μὰ ὡς ρέγουμου' νὰ τοῦ γροικῶ, ἤθελα νὰ τὸ μπόρου', 
ποιὸς εἶναι νὰ τὸ ἐκάτεχα, νὰ τὸν-ε συχνοθώρου'. 
640

Γιατί, ἀπὸ τὰ τραγούδια του κι ἀπ' τῆς ἀντρειᾶς τὴ χάρη, 
αὐτός θέ' νά 'ναι ἀπαρθινὰ ψηλοῦ δεντροῦ κλωνάρι·

γιατὶ σ' ἀνθρώπους χαμηλοὺς χάρες δὲν κατοικοῦσι, 
πάντα στοὺς μεγαλύτερους γυρεύγουσι νὰ μποῦσι.

Μέσα μοῦ λέγει ὁ λογισμός, πὼς τοῦτος ὁ ἀντρειωμένος 
645 
εἰς-ε φωλιὰν ἀρχοντικὴ θέ' νά 'ναι ἀναθρεμμένος·

καὶ τὸ δεντρὸν ὁπού 'καμεν ἀνθὸ ἔτσι μυρισμένο, 
σὲ τόπον ἄξο κι ὄμορφο τό 'χουσι φυτεμένο."
ΠΟΙΗΤΗΣ

23 Τὸ νὰ γροικήσει ἡ Νένα τση τά 'λεγε ἡ Ἀρετοῦσα, 
φαρμακεμένες σαϊτιὲς στὸ στῆθος τσῆ ἐκτυποῦσα'. 
650

Κ' ἐθώρειε μιὰ κακὴν ἀρχὴ που 'χει νὰ φέρει πόνους, 
πού 'χει νὰ δώσει βάσανα μὲ μῆνες καὶ μὲ χρόνους.

Κ' ἤπασκεν ὅσο τὸ μπορεῖ νὰ τὴν-ε δυσκολέψει, 
νὰ τσῆ ξεράνει τὸ δεντρό, πρι' παρὰ νὰ φυτέψει.
ΝΕΝΑ

Καὶ λέγει τση· "Παιδάκι μου, ἲντά 'ναι τὰ δηγᾶσαι; 
655 
Δὲν εἶσαι ἡ Ἀρετοῦσα πλιό, ἄλλη λογιάζω νά 'σαι!

Καὶ πού 'ναι ἡ φρονιμάδα σου, ποὺ σὲ θαυμάζαν ὅλοι, 
κ' ἤσουνε βρύση τσ' εὐγενειᾶς καὶ τσῆ τιμῆς περβόλι;

Καὶ πῶς τὰ λέγεις τ' ἄμοιαστα, στὸ νοῦ σου πῶς τὰ βάνεις; 
Ποῦ τά 'βρες τοῦτα τ' ἄνοστα ὁποὺ μ' ἀναθιβάνεις; 
660

Ἕνας γιατὶ ἐξεσπάθωσεν κ' ἐλάβωσεν τὸν ἄλλο, 
καὶ τραγουδεῖ καὶ νόστιμα, τὸν-ε κρατεῖς μεγάλο;

Ποιός εἶναι σὰν τὸν Κύρη σου, καὶ σὰν ἐσέ, Ἀρετοῦσα; 
καὶ ποιὰ Παλάτια βρίσκουνται σὰν τὰ δικά σας πλοῦσα;

Ἐπά δὲν εἶν’ Ρηγόπουλοι, οὐδ' Ἀφεντόπουλοι ἄλλοι· 
665 
Κερά μοῦ, ἐπὰ δὲ βρίσκουνται ὡσὰν ἐσᾶς μεγάλοι.

Ἐπὰ ὅσοι κατοικοῦσιν-ε εἰς τὰ περίγυρα, οὖλοι, 
σκλάβοι εἶναι τοῦ Ἀφεντάκη σου, κ' ἐσέ, Κερά μου, δοῦλοι.

Καὶ τοῦτοι ὁποὺ γυρίζουσι καὶ νυκτοπαρωροῦσι, 
καὶ στέκουν εἰς τσὶ γειτονιὲς καὶ παρατραγουδοῦσι, 
670
ἀμέριμνοι κι ἀνέγνοιαστοι εἶν’ τοῦτοι, Θυγατέρα, 
γιαῦτος δὲν ἒχου' ἀνάπαψη οὐδὲ νύκτα, μηδὲ μέρα.

Κι ἄλλος κιανεὶς δὲν τοὺς ψηφᾶ, καὶ τοῦ κακοῦ λογοῦνται, 
καὶ πελελὲς τσὶ κράζουσιν ὅσες τως ἀφουκροῦνται.

Καὶ μὴ λογιάσεις καὶ κιανείς, ὁπού 'χει ἀνθρώπου χρήση, 
675 
ἐβγαίνει ἀπὸ τὸ σπίτι του νὰ νυκτοπαρωρήσει.
Μὰ κεῖνοι ποὺ δὲν ἔχουνε πράματα μηδὲ γνώση, 
γυρίζου', νὰ βρεθεῖ κιανεὶς νὰ τσὶ κακαποδώσει.
24 "Κερά μου, σ' τοῦτα ποὺ μιλῶ, κάτεχε κ' ἔχω πράξη, 
κι οὐδὲ τὸν Ἔρωτα ἤφηκα ποτὲ νὰ μὲ πατάξει. 
680

Στὰ νιότα μου, κιαμιὰ φορά, ἂν ἤθελε προβάλει, 
μὲ μάνητα τὸν ἤδιωχνα, κ' ἐπήγαινεν εἰς ἄλλη.

Κ' ἐγιάτρευγα μὲ προθυμιά, μὲ διχωστὰς ν' ἀργήσω, 
τσ' Ἀγάπης τὰ πλανέματα, πριχοῦ νὰ τὴν ἀρχίσω.

Τοῦτό 'ναι σὰν τὴν κάηλα, ποὺ καίγει ὄντεν ἀρχίσει, 
685 
κ' εἶν’ χρεία γιαμιὰ ὁ ἄρρωστος νὰ τὴ φλεγοτομήσει,
νὰ μὴν ἀφήσει τὸ κακὸ τσὶ φλέγες του νὰ πιάνει, 
τὸ αἷμα ν' ἀνακατωθεῖ, νὰ πέσει ν' ἀποθάνει.

Κάθε κακόν, εἰς τὴν ἀρχή, θέλει γιατρό, Ἀρετοῦσα, 
κάθε φωτιὰ θέλει νερό, νὰ πάψει τὴν ἀφοῦσα. 
690

Ἄλλο δὲν εἶν’ τὸ γιατρικὸ τοῦ Πόθου, ὄντεν ἀρχίσει, 
παρὰ ζιμιὸ νὰ βρεῖ ἀφορμὴ νὰ το[ῦ] ξελησμονήσει.

Νὰ βάνει μὲς στὸ λογισμό, χίλιες φορὲς τὴν ὥρα, 
ποιὰ 'ν' τσῆ τιμῆς τὰ κέρδητα καὶ τσ' εὐγενειᾶς τὰ δῶρα.

Μηδὲ θυμᾶσαι τραγουδιοῦ, τὴν παιδωμή σου πάψε, 
695 
μέσα σ' τσῆ γνώσης τὴν πυράν, ὅ,τι κι ἂ' μοῦ 'πες, κάψε.

Τούτη ἡ ἀρχή, γιὰ σκιὰς μικρή, ἐμένα δὲ μ' ἀρέσει, 
γιατ' εἴδαμε ἀπὸ γῆν ὡς γῆν τὸν ἄνθρωπο νὰ πέσει,

καὶ νὰ βαρεῖ καὶ νὰ βλαβεῖ, στο'στερο ν' ἀποθάνει, 
κι ἄλλος νὰ πέσει ἀπὸ γκρεμνό, νὰ σηκωθεῖ, νὰ γιάνει. 
700

Γιὰ τοῦτο πρέπει εἰς τὲς ἀρχὲς νὰ βλέπει ὁπού 'χει γνώση, 
νὰ μὴν ἀφήσει τὸ κακὸ μέσα τοῦ νὰ ριζώσει.

Ἐτoῦτες οἱ κακὲς ἀρχές, ποὺ πίβουλα προδίδουν, 
εἰς τὸ κορμί, μὲ τὸν Καιρόν, πρίκες καὶ Πάθη δίδουν.

Ἐτοῦτα ὁποὺ μοῦ μίλησες, πλιὸ νὰ σοῦ τὰ γροικήσω, 
705 
πιάνω μαχαίρι νὰ σφαγῶ, νὰ κακοθανατίσω.

Ἐγὼ κατέχω, Ἀφέντρα μου, ἐτοῦτα ποὺ ξαμώνουν, 
καὶ πόσο βλάψιμο βαστοῦν, πόσο φαρμάκι χώνουν.

25 Διῶξε τσὶ αὐτοὺς τοὺς λογισμούς, ξύπνησε, ξεζαλίσου, 
μὲ συντροφιὲς ξεφάντωνε, μὴν εἶσαι μοναχή σου. 
710

Καὶ δὲ θωρεῖς τὲς Ἀφεντιὲς που 'χεις, καὶ τὰ Ρηγάτα, 
μὰ ἐμπῆκες σ' ἔτοια δάσητα, κ' ἐξέσφαλες τὴ στράτα;

Ἔβγα ἀπ' τὰ δάση σήμερο, γλήγορα ξεμπερδέσου, 
κ' ἐκεῖνα πού σου γροίκησα, μή μου τὰ πεῖς ποτέ σου."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Τὰ γνωστικὰ διατάματα, ὁποὺ ἡ Φροσύνη ἐμίλειε 
715 
τῆς Ἀρετούσας, καὶ συχνιὰ κλαίγοντας τὴν ἐφίλειε,

εἶχα' μεγάλη δύναμη, τὸ λογισμὸ ἀλαφρύναν, 
κ' ἐσβῆσαν τση τὰ κάρβουνα, μὰ οἱ σπίθες ἐπομείναν.

Ἐπόμεινέ τση ἡ Πεθυμιά, τοῦ τραγουδιοῦ ν' ἀκούσει, 
μὰ τὸν τραγουδιστὴ ποτὲ τὰ μάτια τση μὴ δοῦσι· 
720

καὶ δὲν ἐλόγιαζε νὰ πεῖ τὸ πὼς δὲν ξεχωρίζει 
τραγούδι ἀπ' τὸν τραγουδιστή, κ' ἡ Φύση ἔτσι τ' ὁρίζει,

κι ὁποὺ ἀγαπᾶ καὶ ρέγεται τοῦ τραγουδιοῦ γλυκότη, 
λιξεύγει τοῦ τραγουδιστή, στὰ κάλλη κ' εἰς τὴ νιότη.
Ἡ πρώτη νύκτα ἐπέρασε, καὶ δὲ γροικᾶ λαγοῦτο, 
725 
οὐδὲ σκοπὸν τοῦ τραγουδιοῦ· πρίκα τσῆ φέρνει τοῦτο.

Μπαίνει εἰς μεγάλο λογισμόν, τὴ δεύτερη ἀνιμένει 
ν' ἀκούσει τὸν τραγουδιστήν, κι ἀδείπνητη ἀπομένει.

Ἐπέρασεν κ' ἡ δεύτερη, κ' ἡ τρίτη κατακρούγει, 
κι οὐδὲ λαγοῦτο, οὐδὲ σκοπόν, οὐδὲ τραγούδι ἀκούγει. 
730

Ὅσον ἐπέρνα-ν ὁ καιρός, κ' οἱ νύκτες ἐδιαβαίναν, 
τόσον οἱ λογισμοὶ κρουφὰ τὴν ἐψυγομαραίναν.

Πολλὴ χαρὰ στὰ σωθικὰ ἐγροίκα[-ν] ἡ Εὐφροσύνη, 
κ' ἐλόγιαζεν κ' ἡ Ἀρετὴ τὸ λογισμὸν ἀφήνει

τὸν ἄφαντον ὁπού 'βαλε, σὰ δὲ συχνοσπουδάζει 
735 
ἐκεῖνος ὁ τραγουδιστής, τὴ νύκτα, νὰ πειράζει.

Μά, μ' ὅλο πού 'τον φρόνιμη, ἔσφαλεν εἰς ἐτοῦτο, 
κ' ἡ Ἀρετοῦσα ἀφόρμιζε νὰ μὴ γροικᾶ λαγοῦτο,

26 οὐδὲ τραγούδι, οὐδὲ σκοπό, κι ἀγκούσευγεν, κ' ἐπόνει· 
σὰν τὸ κερὶ ἀνελίγωνεν, κ' ἐφύρα σὰν τὸ χιόνι. 
740
Τούτη ἂς ἀφήσομε γιὰ 'δά τὴν ποθοπλανταμένη, 
νὰ πῶ γιὰ τὸν Ρωτόκριτο, ποὺ σ' λογισμὸν ἐμπαίνει.

Σὰν εἶδεν πὼς ὁ Βασιλιὸς ἐβάλθη δίχως ἄλλο 
νὰ μάθει τὸν τραγουδιστήν, εἶχεν καημὸ μεγάλο.

Ἤπαψεν τὰ τραγούδια του, τὸ νυκτοπάρωρό του, 
745 
καὶ μόνον ἀγκουσεύγετο μέσα στὸ λογισμό του.

Γιατὶ μὲ τὸ γλυκὺ σκοπὸν ἐπέρνα-ν ὁ καιρός του, 
κι ἀλάφρωση στὸν πόνον τοῦ ηὔρισκε μοναχός του.
Καὶ πάλι ὁ Ρήγας κάθε ἀργὰ ἤβανε νὰ βιγλίσουν 
πολλούς, γιὰ νὰ τὸν πιάσουσι, γ-ἢ νὰ τὸν-ε γνωρίσουν. 
750

Καὶ σὰν οἱ δέκα ἐχάσασιν κ' ἐκαταντροπιαστῆκα', 
κ' ἐπῆρεν ὁ-γιὰ λόγου τως κουρφὸν καημὸν καὶ πρίκα,

τριάντα πέμπει πάσα ἀργά, καὶ τάσσει τως καὶ δῶρα, 
λέγει τως νὰ γυρίζουσιν ὁληνυκτὶς τὴ Χώρα,
νὰ βρου' νὰ τὸν-ε πιάσουσιν, κι ἀπομονὴ δὲν ἔχει, 
755 
καὶ δίχως ἄλλο ἐβάλθηκεν ποιὸς εἶναι νὰ κατέχει.
Μὰ ὁ Ρώκριτος, σὰ φρόνιμος, δὲν πιάνεται στὸ δίχτυ, 
καὶ τὰ λαγοῦτα καὶ σκοποὺς παραμερᾶς τὰ ρίχτει.

Καὶ ἀπονωρὶς στὴν κλίνην τοῦ ἤθετεν κ' ἐκοιμοῦντον, 
κι ὁληνυκτὶς στὰ βάσανα τοῦ Πόθου ἐτυραννοῦντον. 
760

Ἐχλόμιασε, ἀδυνάμισε, τσὶ συντροφιὲς ἀρνήθη, 
κ' ἡ ὀμορφιὰ τοῦ ἐχάθηκε, κ' ἡ νιότη ἐκαταλύθη.
Εἶχε κι ὁ Κύρης τοῦ ὁ φτωχὸς ἔγνοια ὁποὺ τὸν-ε κρίνει, 
γιὰ τὸν ὑγιόν του, νὰ θωρεῖ ἴντα λογῆς ἐγίνη,
ἀσούσουμος, κι ἀνέγνωρος, καὶ κατηγορημένος, 
765 
κι ἀπὸ μεγάλους λογισμοὺς πάντα συννεφιασμένος.

Κι οὐδὲ γεράκια, οὐδὲ σκυλιά, οὐδ' ἄλογα ἀνεμνειάζει, 
μὰ ἐπαραμίλειε μοναχός, κι ὡς ἀφορμάρης μοιάζει.
ΠΕZΟΣΤPΑΤΟΣ

27 Κράζει τὸν τότες σπλαχνικά, καὶ λέγει· "Ἴντα λογιάζεις, 
καὶ πλιὸ δὲν εἶσαι ζωντανός, μ' ἀποθαμένος μοιάζεις; 
770

Ἤφηκες τσὶ ξεφάντωσες, κι οὐδὲ δουλειὲς γυρεύγεις, 
τῶ' δουλευτάδω' δὲ μιλεῖς πλιὸ νὰ τως ἑρμηνεύγεις.

Οὐδὲ γεράκια, οὐδὲ σκυλιά, οὐδ' ἄλογα ἀνεμνειάζεις. 
Δὲν εἶσαι νοικοκύρης πλιό, σὰ νά 'σουν ξένος μοιάζεις.

Πάντα τὴ μοναξᾶ ζητᾶς, τὴ μοναξᾶν ξετρέχεις, 
775 
καὶ σ' τσὶ δουλειές μας, ὡς θωρῶ, ἔγνοιαν κιαμιὰ δὲν ἔχεις.

Σα γέρος ἀπορίχτηκες, καὶ δὲν ψηφᾶς τὴ νιότη, 
τὴ στράτα ἐκείνην τὴν καλή, βλέπω, ἤλλαξες τὴν πρώτη.

Θωρεῖς μὲ πούρι, Καλογιέ, γέροντας εἶμαι τώρα, 
καὶ νὰ μακρύνω δὲν μπορῶ πλιὸν ὄξω ἀπὸ τὴ Χώρα. 
780

Καὶ οἱ δουλειές μας στὰ χωριὰ καθημερνὸ πληθαίνουν, 
κι ὠσὰ δὲν πᾶς, ἀκάμωτες, Παιδάκι μου, ἀπομένουν.

Πούρι δὲν ἔχω ἄλλο παιδὶ στὸν Κόσμον παρὰ σένα, 
κ' ἐσὺ θέ' νὰ τὰ χαίρεσαι ὅ,τι ἔχω κοπιασμένα.
Μὰ δὲν κατέχω ἡ Μοίρα μου, ἂ' θέ' νὰ μ' ἀμποδίσει, 
785 
καὶ χάσω τὲς ὀλπίδες μου, παντέρμο νὰ μ' ἀφήσει.

Τρεῖς μῆνες ἐπεράσασι, τέσσερεις πορπατοῦσι, 
ὁποὺ ὅσοι σ' ἐγνωρίζασιν, κλαῖσι νὰ σὲ θωροῦσι.

Ἤφηκες τσ' ἔγνοιες τοῦ σπιτιοῦ καὶ τὰ νοικοκεράτα, 
πολλὰ ἐπορπάτειες ὄμορφα, μὰ ἐδὰ ἄλλαξες τὴ στράτα. 
790

Τὴ Μάνα σου μὲ λογισμοὺς πολλὰ βαροῦς τὴν κρίνεις, 
θυμώντας σὲ πὼς ἤσουνε, βλέποντας πὼς ἐγίνης.

Λυπήσου μας, καὶ σκόλασε τὴ στράταν ὁποὺ ἐπιάσες, 
σπούδαξε κ' εὗρε γλήγορα τὴν πρώτην ὁποὺ ἐχάσες."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ὁ Ρώκριτος τὰ τοῦ' λεγεν ὁ Κύρης τοῦ λογιάζει, 
795 
κι ὅσον ἐμπόρειεν ἀφορμὲς ηὔρισκε νὰ τὰ σάζει·

κ' ἐκεῖνος τοῦ τὰ πίστευγε, γιατὶ ἡ Ἀγάπη ἡ τόση, 
πού 'βάστα σ' τοῦτον τὸν ὑγιόν, τοῦ ζάβωνε τὴ γνώση.

28 Λυπᾶται τοὺς γονέους του, κι ὡς γιὰ νὰ τσ' ἀλαφρώσει, 
ἐπῆρε φίλους κ' ἐδικούς, νὰ πά' νὰ ξεφαντώσει. 
800

Σύρνει γεράκια καὶ σκυλιά, καὶ συντροφιὰ μεγάλη, 
κι ὁ Κύρης τοῦ ἀναγάλλιασεν, ὡσὰν τὸν εἶδεν πάλι

πῶς μὲ τσ' ἀγαπημένους τοῦ ἐπῆγε στὸ κυνήγι, 
καὶ μὲ τσὶ συνανάθροφους ὡσὰν καὶ πρῶτα σμίγει.

Μ' ἀνάθεμά την, τὴ χαρά, πού 'δεν τὴν ὥρα κείνη! 
805 
Ὁ λογισμὸς ὁπού 'βαλε ποτὲ δὲν τὸν ἀφήνει.

Ἤκαμε γιὰ τὸν Κύρην του τὸ πράμα-ν ὁποὺ ἐμίσα, 
μὰ οἱ συντροφιὲς γιὰ λόγου τοῦ ἔτοιον καιρὸ δὲν ἢσα'·

γιατὶ ἡ φιλοξεφάντωση πολλὰ τὸν-ε πειράζει, 
καὶ δὲν μπορεῖ, σὰν ἤθελε, τὸν Πόθο νὰ λογιάζει. 
810

Ἤφηκε πάλι τσὶ πολλούς, καὶ πλιὸ δὲν τσ' ἀνεμνειάζει 
(τὸ πράμα ὁπού 'ναι στανικῶς, ὁ-γλήγορα σκολάζει).

Μόνο μὲ κάποιους γέροντες συχνιὰ ἤπρασσε, ν' ἀκούγει 
γιὰ κείνην ὁποὺ στὴν καρδιὰ μὲ τὸ σφυρὶ τοῦ κρούγει.

Κ' ἤπαιρνε σὰν παρηγοριά, 'τὸ 'θελε δεῖ ἀπ' αὐτείνους 
815 
ἀπ' τὸ Παλάτι νά 'ρχουνται, κ' ἤσμιγε μετὰ κείνους.

Λόγον ποτὲ δὲν ἤλεγεν ὁ-γιὰ τὴν Ἀρετοῦσα, 
μά 'δειχνε τὸν ἀκάτεχον, ὅση ὥραν ἐμιλοῦσα'·

μ' ἀθιβολὲς ἀπομακρᾶς ἐσίμωνε κοντὰ τση, 
ὁπού 'κανε τσὶ γέροντες κ' ἐλέγαν τ' ὄνομά τση. 
820
Μὰ δὲν ἐγνώθασι ποτὲ τὸ λογισμὸν ὀπό 'χει, 
γιατ' ἤχωνε μὲ φρόνεψη τσ' ἀναλαμπῆς τὴ λόχη.

Ὡς καὶ σκυλὶ λαγωνικό, 'τὸ νά 'θελε γαβγίσει, 
πούρι γιὰ νά 'ν' τοῦ Παλατιοῦ, τοῦ ἀλάφρωνεν ἡ κρίση.

Μ' ὅλο ποὺ δὲν ἐσύχνιαζε νὰ πηαίνει στὸ Παλάτι, 
825 
στὸν ἴδιον Πόθο ἐσπούδαζε, κ' εἰς κεῖνον ἐπορπάτει.

Καὶ δὲν ἀλάφρωνε ὁ καημός, μάλιστα πλιὰ πληθαίνει, 
τὸ γιατρικὸ ποὺ τοῦ' δωκεν ὁ Φίλος, δὲν τὸν γιαίνει·

29 εὔκαιρα τοῦ' πε ν' ἀρνηθεῖ τοῦ Παλατιοῦ τὴ στράτα, 
γιατὶ ἡ Ἀγάπη ἀπομακρᾶς τοῦ' πεμπεν τὰ μαντάτα. 
830
Ἂς τὸν ἀφήσομε γιὰ 'δά κι αὐτὸν νὰ κιντυνεύγει, 
κι ὁ λογισμὸς ὁπού 'βαλε, δίκια τὸν-ε παιδεύγει.

Κι ἂς ποῦμε ὁ-γιὰ τὴν Ἀρετήν, ποὺ ὡς εἶδεν κ' ἐπερνοῦσαν 
οἱ νύκτες, καὶ στὴ γειτονιὰ τραγούδι δὲν ἀκοῦσαν,

ἐπλήθαινεν ἡ Πεθυμιά, ἀνάπαψη δὲ βρίσκει, 
835 
κρουφὰ βαστᾶ τὸν πόνον τση, κι ἀγανακτὰ καὶ πλήσκει.
ΑΡΕΤΟΥΣΑ
Καὶ πρὸς τὴ Νένα τση μιλεῖ· "Ἴντά ['ν'] καὶ δὲν ἐφάνη, 
Νένα μου, πλιὸ ὁ τραγουδιστής, καὶ τά 'κανε δὲν κάνει;

Κάτεχε, ὅσο στερεύγομαι τὸ πράμα ὁπού μοῦ ἀρέσει, 
τόσο πλιὰ μὲς στὰ σωθικὰ σπίθες φωτιᾶς μὲ καίσι. 
840

Τὴ νύκταν, ὄντεν ἤκουγα σκοπὸν ὁποὺ ἐπεθύμου', 
θεράπιο κι ἀναγάλλιασιν ἤπαιρνε τὸ κορμί μου·

κι ἀναπαημένη εὑρίσκουμου' καὶ παρηγορημένη, 
καὶ πλιὸ γιὰ τὸν τραγουδιστὴ δὲν ἤμουν ἐγνοιασμένη.
Μὰ ἐδὰ ποὺ τὰ στερεύγομαι, κι ὡσὰν πουλιὰ ἐπετάξαν, 
845 
τὴν Πεθυμιὰ ἐπληθύνασι, τὴν ὄρεξιν ἀλλάξαν.

Καὶ θέλω τὸν τραγουδιστὴ νὰ μάθω δίχως ἄλλο, 
γιὰ λόγου τοῦ ἔχω παιδωμὴν καὶ λογισμὸ μεγάλο.

Θωρῶ ἐξαναγιαγείρασιν κ' ἦλθαν τὰ περασμένα, 
καὶ θέ' ν' ἀκούσω καὶ νὰ δῶ πὼς τραγουδεῖ γιὰ μένα. 
850
"Ἐτοῦτος ὁ τραγουδιστής, Νένα, πολλὰ κατέχει, 
καί, σὰ λογιάζω, εἰς φρόνεψιν ταίρι ποθὲς δὲν ἔχει.

Σὰν εἶδε πὼς ὁ Κύρης μου θέλει νὰ τὸν-ε μάθει, 
ἤπαψεν τὴν ξεφάντωσιν, κι ἐφῆκε μὲ στὰ Πάθη,

ὁπού 'παιρνα ἀναγάλλιασιν ὅλην τὴν ὥρα ἐκείνη, 
855 
ὁποὺ ἐτραγούδειεν κ' ἤλεγεν τσ' Ἀγάπης τὴν ὀδύνη.

Νένα, γιὰ μένα-ν ἤσανε τοῦτα ὅλα δίχως ἄλλο. 
Αὐτὸς θέ' νά 'ναι ἕνα κορμὶ φρόνιμο καὶ μεγάλο.

30 Τα λόγια του τὰ γνωστικὰ κάθομαι καὶ λογιάζω, 
γραμμένα τά 'χω , καὶ συχνιὰ κλαίγοντας τὰ διαβάζω. 
860

Κι ἀλλοῦ ποθὲς δὲν τ' ἄκουσα, μηδ' εἶδα τὰ γραμμένα, 
κατέχω το, γνωρίζω το, πὼς ἤσαν ὁ-γιὰ μένα·

κι ἀπὸ τὴν πρώτη ἀργατινήν, πού 'παιξε τὸ λαγοῦτο, 
ἐλόγιασά το, κ' εἶπα το· "Γιὰ μένα-ν ἦτον τοῦτο."
Μὰ ὁ φόβος θέ' νὰ τὸν κρατεῖ, γιὰ κεῖνο δὲν τὸ δείχνει, 
865 
μόνο τὴ νύκτα, στὸ σκοπό, παραπετρές μου ρίχνει.

Τρεῖς μῆνες μ' ἔτοια δούλεψη, μ' ἔτοια ἀρχοντιὰν καὶ τάξη, 
ποιὰ νά 'χε στέκει δυνατή, νὰ μὴν τὴν-ε πατάξει;

Καλά καὶ δὲν τὸν εἴδαμε, δὲν ξεύρομεν ποιὸς εἶναι, 
ἀπὸ τὰ λόγια τά 'μορφα, κορμὶ μεγάλον εἶναι. 
870
Ἀπ' ὅ,τι κάλλη ἔχει ἄνθρωπος, τὰ λόγια ἔχουν τὴ χάρη 
νὰ κάμουσιν κάθε καρδιὰν παρηγοριὰ νὰ πάρει·

κι ὁποὺ κατέχει νὰ μιλεῖ μὲ γνῶσιν καὶ μὲ τρόπον, 
κάνει καὶ κλαίσιν καὶ γελοῦν τὰ μάτια τῶν ἀνθρώπων.
Αὐτός σὲ κίντυνό 'βαλε γιὰ μένα-ν τὸ κορμί του, 
875 
προχτές, ὄντεν ἐγλίτωκε μὲ τόσους τὴ ζωή του·

ὅντεν ὁ Κύρης μοῦ' βαλεν τσὶ δέκα νὰ τὸν πιάσουν, 
πρᾶμά 'καμε ὁπού δὲν μποροῦν ἄλλοι νὰ τὸ λογιάσουν.

Καὶ κρατημένη βρίσκομαι εἰς τὰ καμώματά του, 
γιατί, ὡς κι ἂν εἶμαι κοπελιά, γνωρίζω τὰ κρουφά του." 
880
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἡ Νένα ἐξανασφάγηκε, νὰ τσῆ γροικήσει πάλι 
πῶς βρίσκεται στὸ λογισμόν, ὁπού 'λπιζε νὰ βγάλει.

Ἐστηθοδάρθηκεν ὀμπρός, κι ἀπόκεις ἀρχινίζει, 
κ' ἐμίλειε τση σὰ μάνα τση, κι ὠσὰ γονὴς μανίζει.
ΝΕΝΑ

Λέγει τση· "Πάντα ἐλόγιαζα, πάντά 'λπιζα κ' ἐθάρρου', 
885 
κείνη τὴ λίγην παιδωμὴ νὰ διώξεις μονιτάρου·

καὶ σὰν ἀρχὴ ἄφαντην πολλὰ καὶ διχωστὰς θεμέλιο, 
νὰ τὴν ἀφήσεις νὰ διαβεῖ, καὶ νὰ τὴν ἔχεις γέλιο.

31 Μὰ ἐγὼ θωρῶ κ' ἐρίζωσεν, κι ἀφορμισμένη σ' ἔχει, 
σ' κάψα μεγάλη βρίσκεσαι, κ' ἐσὺ θαρρεῖς πὼς βρέχει. 
890

Πῶς εἶν’ καὶ πεθυμᾶς νὰ δεῖς ἕναν ποὺ δὲν κατέχεις, 
κ' ἔτοιο μεγάλο λογισμὸ μ' ἔτοια λαχτάραν ἔχεις;

Ο-γιὰ τραγούδια πού 'πασι κοντὰ στὴ γειτονιά σου, 
ἐμπῆκες σ' ἔτοιαν παιδωμή, κ' ἤχασες τὴν ἐξά σου;

Τοῦτος ὁποὺ τραγούδησεν, καὶ ποιὸς τὸν-ε κατέχει, 
895 
ὄμορφος νά 'ναι γ-ἢ ἄσκημος, σωστὰ τὰ μέλη ἂν ἔχει;

Πᾶψε τσὶ αὐτοὺς τσὶ λογισμούς, σκόλασε αὐτὴν τὴ ζάλη, 
καὶ τέτοια πράματ' ἄμοιαστα ὁ νοῦς σου πλιὸ μὴ βάλει.

Μιὰ γνωστικὴ καὶ φρόνιμη, ἄξα καὶ παινεμένη, 
γιὰ σκοποτραγουδίσματα εἶν’ ἔτσι ἀποδομένη; 
900

Ὅσες κι ἂν εἶναι ζωντανές, κ' ἡ πλάκα ὅσες σκεπάζει, 
κρίνω νὰ μὴν εὑρίσκεται κιαμι' ἄλλη νὰ σοῦ μοιάζει

εἰς ὀμορφιὰν καὶ φρόνεψιν, κ' εἰς-ε πιτηδειοσύνη. 
Κ' ἐδὰ χερότερη ὀλωνῶν ἡ Ἀρετοῦσα ἐγίνη;

Βλέπε ὅ,τι κι ἂ' μοῦ μίλησες, ἄλλος νὰ μὴ γροικήσει, 
905 
καὶ κάμε αὐτὴ ἡ ἀναλαμπή, ὁπού 'ρχισε, νὰ σβήσει.

Μιὰ Ἀφέντρα, τέκνο ἔτοιου Ρηγός, καὶ μιὰ Κερὰ μεγάλη, 
πῶς τό 'παθε ἔτοιο λογισμὸν ἀψήφιστο νὰ βάλει;

ποὺ μόνο νὰ τὸ θυμηθῶ, νὰ τὸ καλολογιάσω, 
νεκρώνουνται τὰ μέλη μου, κι ὅλη σιγοτρομάσσω. 
910

Μετάβαλε τὸ λογισμόν, τὸ νοῦ σου μὴν παιδεύγεις, 
καὶ τέτοια πράματ' ἄφαντα κι ἄμοιαστα μὴ γυρεύγεις.
"Κι ἂν εἶχες δεῖ τὸν Ἔρωτα σὰ Ρήγας νὰ προβάλει, 
καὶ νά 'χε πεῖ πὼς σ' ἀγαπᾶ ἐσένα πλιὰ παρ' ἄλλη,

ἐτύχαινε ν' ἀντισταθεῖς, κάλλια νὰ πᾶς στὸν Ἅδη, 
915 
παρὰ νὰ κάμεις τσῆ τιμῆς βλάψιμο κι ἀσκημάδι.

Κ' ἐσύ, γιὰ κτύπο λαγουτιοῦ, γιὰ τραγουδιοῦ γλυκότη, 
ἐμπέρδεσες κ' ἐσκλάβωσες ἔτοιας λογῆς τὴ νιότη;

32 δίχως νὰ δεῖς ποιὸς τραγουδεῖ, καὶ διχωστὰς νὰ ξεύρεις 
ποιὸς εἶναι, ποιὸς τὸν ἤπεψε, νὰ θέλεις νὰ τὸν εὔρεις; 
920

κ' ἔτοιας λογῆς νὰ σκλαβωθεῖς, καὶ νὰ τὸν ἀγαπήσεις, 
καὶ νὰ ψυγομαραίνεσαι, ὥστε νὰ τοῦ γροικήσεις!

Βλέπεσε, αὐτὸς ὁ λογισμὸς πλιότερα μὴ ριζώσει, 
μ' ἀνάσπασε, καὶ ρίξε τον, μὴ σὲ κακαποδώσει."

ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἡ Ἀρετοῦσα, νὰ γροικᾶ τὰ τσ' ἤλεγεν ἡ Νένα, 
925 
ἀπιλογιὰ τῆς ἤδωκε μὲ χείλη πρικαμένα·

ΑΡΕΤΟΥΣΑ
"Νένα μου, ὄντεν ἐγροίκησα τραγούδια καὶ λαγοῦτα, 
δὲν ὄλπιζα οὐδ' ἐθάρρουν τὸ νά 'ρθῶ στὰ μέτρα τοῦτα.
Μὰ δὲν κατέχω νὰ σοῦ πῶ, τὸ πὼς καὶ μ' ἴντα τρόπο 
τὰ μέλη ἐκομπωθήκασιν, κ' ἐμπῆκα σ' ἔτοιον κόπο. 
930

Ἂν ἤθελα γνωρίσει πὼς στὰ Πάθη κατακρούγω, 
ἀπὸ τὴν πρώτην ἤφρασσα τ' ἀφτιά, νὰ μὴν τοῦ ἀκούγω.
Μὰ ἐλόγιασα νὰ μὴν ψηφῶ μηδ' ἄλλους, μηδὲ τοῦτο, 
καὶ μόνο περιδιάβαση νὰ παίρνω στὸ λαγοῦτο.

Κι ὡς ἄγνωστη ἐκομπώθηκα, κ' ἐπιάστηκα στὸ βρόχι, 
935 
σὰν ὄντε στένει ὁ κυνηγός, καὶ τὴν ὀλπίδα τὸ 'χει
να 'βρεῖ πουλὶν ἀκάτεχο κι ἄγνωστο νὰ γελάσει, 
κι ὄντε πετᾶ καὶ κιλαδεῖ, μὲ πλάνος νὰ τὸ πιάσει-
ἔτσι ἐμπερδεύτηκα κ' ἐγώ, καὶ πάσκω, καὶ ξετρέχω, 
νά 'βγῶ ἀπὸ τέτοιον μπερδεμόν, καὶ λυτρωμὸ δὲν ἔχω· 
940

κι ὀλημερνὶς κι ὁληνυκτίς, ξύπνου κι ὄντε κοιμοῦμαι, 
τὸ λαγουτάρη ἀνεζητῶ, τοῦ τραγουδιοῦ θυμοῦμαι.

Πάσκω, βουηθοῦμαι ὅσον μπορῶ, τὸ σφάλμα μου γνωρίζω, 
μὰ τὴν ἐξά μου ἐπήρανε, καὶ πλιὸ δὲν τὴν ὁρίζω.

Μαγάρι ἂς ἦτον μπορετό, μαγάρι νὰ τὸ μπόρου', 
945 
ἕνα[ν] ποὺ δὲν ἐγνώρισα, στὸ νοῦ νὰ μὴν ἐθώρου'!
Μὰ ὀλημερνὶς κι ὁληνυκτὶς κρίσιν ἔχω μεγάλη, 
καὶ σγουραφίζω στὴν καρδιά, 'νούς ποὺ δὲν εἶδα, κάλλη.

33 Καὶ σοθετὴ κι ὠριόπλουμη ἐγίνη ἡ σγουραφιά του, 
τὴ στόρηση ἐσγουράφισα ἀπ' τὰ καμώματά του. 
950

Ταχιὰ κι ἀργὰ τὴν-ε θωρῶ, πολλὰ ὄμορφος ἐγίνη…"

ΝΕΝΑ
"Γροίκ' ἀνοστιά, γροίκ' ἀνοστιά! Γροίκα δαιμόνου ὀδύνη!

Καὶ δὲ λογιάζω καὶ ποτὲ στὸν Κόσμο νά 'τον ἄλλη, 
νὰ μπῆκε σ' ἔτοιαν παιδωμὴν ἄφαντη καὶ μεγάλη·

κι οὐδὲ νὰ βρέθηκε κιαμιά, ἄνθρωπο ν' ἀγαπήσει, 
955 
δίχως νὰ τὸν-ε δεῖ ποτὲ καὶ νὰ τὸν-ε γνωρίσει.

Πολλές, ἂν τὸ κατέχασιν, ἠθέλανε τὸ λέγει 
γιὰ παραμύθι, καὶ κιανεὶς νὰ μὴν τως τὸ πιστεύγει."

ΑΡΕΤΟΥΣΑ
"Νένα, ὄντεν ἀνεθρέφουμου' καὶ κοπελιὰ ἐλογούμου', 
παιγνίδια καὶ κουτσουνικὰ πάντά 'βανα στὸ νοῦ μου· 
960

καὶ μετ' αὐτὰ ἐξεφάντωνα κ' ἐπέρνα-ν ὁ καιρός μου, 
κι ὁπού 'χε πεῖ νὰ τ' ἀρνηθῶ, ἦτον ἀντίδικός μου.

Καὶ κάθ' ἀργά, ὡς πράμ' ἀκριβὸ σ' τσὶ μόσκους ἤβανά τα, 
καὶ στὰ χρουσὰ καὶ στ' ἀργυρὰ ἐμοσκοφύλασσα τά·

καὶ τὸ ταχύ, πρι' σηκωθῶ, καὶ πρι' ντυθῶ ἄτιες, Νένα, 
965 
στὸ στρῶμα μου τὰ φέρνασι, κ' ἐθώρουν τὰ ἕνα-ν ἕνα·

κ' εἶχα μεγάλην παιδωμὴ μὲ τὰ κουτσουνικά μου, 
κεῖνά 'χα γιὰ παρηγοριάν, κείνά'σὰν ἡ χαρά μου.
"Κι ὡσὰν ἀκρομεγάλωσα, τὸ γάζωμα ἤρεσέ μου, 
δὲν ἤφηνα τὸ ράψιμο, ταχιὰ κι ἀργά, ποτέ μου. 
970
Μὲ ράψιμο, μὲ γράμματα, καὶ μὲ κοντύλι, Νένα, 
σ' ἀγάπες καὶ ψιλότητες οἱ λογισμοί μου ἐμπαίνα'.

Κατέχω το, πόσες φορὲς μοῦ' λεγες· "Θυγατέρα, 
ἴντα τὸ θὲς τὸ διάβασμα τὸ τόσο, νύκτα-ἡμέρα;

Ἴντ' ὄμορφα κ' ἴντα καλὰ βρίσκεις αὐτοῦ γραμμένα, 
975 
καὶ δέ σου ἀρέσει, μηδὲ θές, πράμα ἄλλον πλιὸ κιανένα;"

Κ' ἐγώ 'χα τόση πεθυμιὰ (πούρι μεγάλο πράμα) 
νὰ βάνω στὸ προσκέφαλο κάθε βραδὺ τὸ γράμμα.

34 Τό 'χα ξυπνήσει, ἐφώνιαζα· "Κιαμιά, φωτιὰ ἄς μου φέρει!" 
κ' ἐσὺ πολλὰ ἐβαριούσουν το, Νένα, τὸ καλοκαίρι· 
980

συχνιά μοῦ παραμάνιζες, κ' ἤλεγες πὼς σὲ κάνω 
νὰ βάλεις τὰ βιβλία μου εἰς τὴ φωτιὰν ἀπάνω.

Πολλὰ μ' ἐκαταδίκαζες στὴν παιδωμὴν ὁπού 'μου', 
κι ὧρες μὲ γέλιο σ' τ' ἄκουγα, κι ὧρες σου τὰ βαριούμου'.
"Μὰ ἐδὰ μηδὲ τὸ ράψιμο, κουτσούνα, οὐδὲ κοντύλι 
985 
ἔγνοια κιαμιά μου δίδουσι, μὰ πρικαμένα χείλη.
Ἐδὰ γροικῶ ἄλλην παιδωμήν, ἐδὰ γροικῶ ἄλλη ζάλη, 
ἐπάψασι ὅλες οἱ μικρές, κ' ηὖρε μὲ μιὰ μεγάλη.
Τὸ ράψιμο ἔχω ἀντίδικο, τὸ γράμμα-ν ἔχω ὀχθρό μου, 
καὶ τὸ σκοπὸν παρηγοριάν, καὶ τὴ φωνὴ γιατρό μου. 
990
"Καὶ μὴ θαρρεῖς καὶ πεθυμῶ πράμα ποὺ νὰ μὴ μοιάζει, 
γ-ἢ ἄφαντα κι ἄσκημα ποτὲ ὁ νοῦς μου νὰ λογιάζει.

Πρί' παρὰ πράμα βουληθῶ, ὁποὺ κιανεὶς τὸ ψέγει, 
κάλλια νεκρὴ πολλ' ἄσκημην ἡ Μάνα νὰ μὲ κλαίγει.
Ἀρέσει μοῦ καὶ πεθυμῶ νὰ δῶ τὸ λαγουτάρη 
995 
ὁπού 'χει τόσην ἀντρειάν, ὁπού 'χει τόση χάρη.

Κι ὡς τὸν-ε δῶ, ἀναπεύγεται ἡ Πεθυμιά μου ἡ τόση. 
Δὲν εἶμαι τόσο ἀφορμαρά, μά 'χω δαμάκι γνώση.
Μὰ πούρι ἂν εἶν’ καὶ μέλλει μου σ' τοῦτα τὰ Πάθη νά 'μαι, 
Ἤλιε μου, δός μου Θάνατο, κ' ἐλεημοσύνη κάμε! 
1000
"Τὴν πρώτην ὁποὺ τ' ἄκουσα κ' ἤπαιζεν τὸ λαγοῦτο, 
ποτέ μοῦ δὲν τὸ λογίαζα νά 'ρθῶ στὸ μέτρο τοῦτο.
Μὰ τὰ τραγούδια πό'λεγεν, κι ὁποὺ χαρά μου φέρνα', 
ἤσαν προδότες πίβουλοι καὶ τὴν ἐξά μου ἐπαίρνα'.
Τὸ περασμένο κάμωμα τῆς ἀντρειότης, πάλι, 
1005 
μοῦ πλήθυνεν τὴν πείραξη, μοῦ πλήθυνεν τὴ ζάλη.
Αὐτός δὲν εἶν’ μηδὲ στραβός, μηδὲ ζουγλός, Φροσύνη, 
καὶ μαρτυρᾶ καὶ λέγει το, τὸ πράμα-ν ὁπού 'γίνη.

35 Ὁπό 'χει ἔτοια μποδίσματα, δὲν πολεμᾶ μὲ δέκα· 
γνωρίζεις τὸ κ' ἐσὺ καλά, κι ἂς εἶσαι καὶ γυναίκα." 
1010

ΠΟΙΗΤΗΣ

Τούτα τὰ λόγια, τρέμοντας τὰ χείλη ἀνεθιβάναν, 
τὰ μάτια ἐτρέχαν ποταμός, στὴ γῆν πηλὸν ἐκάναν.

Ἐσκόλασε τὸ διάταμα γιὰ τότες ἡ Φροσύνη, 
δὲν ἤθελε ἄλλο νὰ τσῆ πεῖ ὁ-γιὰ τὴν ὥραν κείνη.

Είδεν τὸ πὼς τὰ χείλη τῆς ἐχάνα' ὅ,τι ἐμιλοῦσα', 
1015 
δὲ θέλει ν' ἀποδιαντραπεῖ πλιότερα ἡ Ἀρετοῦσα.

Κ' εἰς ἄλλην ὥραν καὶ καιρὸ βούλεται νὰ μιλήσει, 
καὶ τοῦτα τὰ διατάματα πάλι νὰ ξαναρχίσει.

Ἔχει καημένα σωθικά, χείλη φαρμακεμένα· 
σ' ὅ,τ' ἤκουσε τῆς Ἀρετῆς, δὲν τσ' ἤρεσε κιανένα. 
1020
Κ' ἴντα δὲν κάνει ὁ Ἔρωτας σὲ μιὰ καρδιὰ π' ὁρίζει! 
Σὰν τὴ νικήσει, οὐδὲ καλό, οὐδὲ πρεπὸ γνωρίζει.

Κ' ἴντα δὲν κάνει ὁ πίβουλος, ὄντε τὸ νίκος ἔχει, 
καὶ ποὺ τὰ βρίσκει τὰ πολλά, τὰ τόσα ποὺ κατέχει!
Μὲ πόσες στράτες μᾶς γελᾶ, μὲ πόσες μᾶς πειράζει, 
1025 
πῶς μᾶς-ε δείχνει δροσερὸν ἐκεῖνον ὁποὺ βράζει!

Πόσα μᾶς τάσσει ὁ ἀδικητής, κι ἀπόκει μᾶς κομπώνει, 
πόσα μᾶς γράφει [σ]τὴν ἀρχή, κ' ὕστερά μᾶς τὰ λιώνει!

Καὶ ποιὸς μπορεῖ ν' ἀντισταθεῖ, τὴν ὥρα ὁποὺ θελήσει 
ν' ἁρματωθεῖ μὲ πονηριές, νά μας-ε πολεμήσει; 
1030

Ἔτσι νικᾶ τὰ γερατειά, ὠσὰ νικᾶ τὴ νιότη. 
Χαρὰ στὸν ὅποιος τοῦ χωστεῖ, καὶ φύγει ἀπὸ τὴν πρώτη!

Ὅποιος στραφεῖ νὰ τὸν-ε δεῖ, ἐκεῖνο μόνο σώνει, 
ζιμιὸ τὸ πιάνει τὸ σφυρί, ζιμιὸ κτυπᾶ στ' ἀμόνι.
Μὰ ὁποὺ τοῦ φύγει ὡς τὸν-ε δεῖ, καὶ φίλο δὲν τὸν ἔχει, 
1035 
μ' ὅλον ὁποὺ βαστᾶ φτερά, σφαίνει ὅσο κι ἂν κατέχει.
Μὰ λίγοι εἶναι ὁποὺ φεύγουσι, λίγοι εἶναι ὁποὺ γλιτώνουν, 
λίγοι εἶναι ὁποὺ τὸν-ε νικοῦν, ὄντε τὸν-ε μαλώνουν.

36 Τὸ νίκος ἔχει στὴν ἀρχή, στὸ τέλος, κ' εἰς τὴ μέση· 
κιανένα δὲν ἐμάλωσε, νὰ μὴν τὸν-ε κερδέσει. 
1040

Ἐνίκησε τὴν Ἀρετήν, ἐσκόρπισε τὸ νοῦ τση, 
καὶ δὲ δειλιᾶ τὴ Μάνα τση κι ὄργητα τοῦ Κυροῦ τση.

Κάνει τὴν κ' εἶναι ξυπνητὴ ὅλο τὸ μερονύχτι, 
γιὰ νὰ θυμᾶται τσῆ Φιλιᾶς, κ' εἰς ἀφορμὴν τὴ ρίχτει.

Κ' ὕπνον ἂν εἶχε κοιμηθεῖ, ἤτονε ξυπασμένος, 
1045 
μ' ἀγκοῦσες, μ' ἀναστεναμούς, σὰν κάνει ὁ ἀρρωστημένος.
Ἀφήνω τὴ στὰ βάσανα, κι ὁποὺ τὰ θέλει ἂς τὰ 'χει, 
κι ἂς πῶ γιὰ τὸν Ρωτόκριτον, πού 'το στὴν ἴδια μάχη.

Ἀσούσουμος κι ἀνέγνωρος ἦτον ἀποδομένος, 
κλιτός πολλὰ καὶ ταπεινός, στεγνὸς καὶ σουρωμένος. 
1050

Καὶ μόνος κι ὁλομόναχος μὲ λογισμὸ ἐπορπάτει, 
καὶ πάντα, πάντα εὑρίσκετον ἀνάδια στὸ Παλάτι.

Κ' ἐφαίνουντό του τὰ τειχιὰ ἀνάπαψη τοῦ δίδα', 
κ' ἐκεῖνα εἶχε παρηγοριὰν καὶ στὸν καημὸν τοῦ ὀλπίδα·

κι ὁ πόνος τοῦ κ' ἡ πείραξις τοῦ ἐφαίνετο λιγαίνει, 
1055 
θυμώντας ποιὰ νὰ βρίσκεται μέσα κατοικημένη.

Ωσά ζαβὸς καὶ κουζουλός, πάντά 'στεκε κ' ἐθώρει 
τὸν τόπο ὅπου ἐπορεύγετον ἡ πλουμισμένη Κόρη.

Κ' ἐξόμπλιαζε καθημερνὸ εἰς τὴν καρδιὰ τοῦ μέσα 
κείνες τσὶ τόσες ὀμορφιὲς ὁποὺ τὸν ἐπλανέσα'. 
1060
Τὰ μάτια δὲν καλοθωροῦ' στὸ μάκρεμα τοῦ τόπου, 
μὰ πλιὰ μακρὰ καὶ πλιὰ καλλιὰ θωρεῖ ἡ καρδιὰ τοῦ ἀνθρώπου·

εκείνη βλέπει στὰ μακρά, καὶ στὰ κοντὰ γνωρίζει, 
καὶ σ' ἕναν τόπο βρίσκεται, καὶ σὲ πολλοὺς γυρίζει.
Τὰ μάτια, νά 'ναι κι ἀνοιχτά, τὴ νύκτα δὲ θωροῦσι· 
1065 
νύκτα καὶ μέρα, τσῆ καρδιᾶς τὰ μάτια συντηροῦσι.

Χίλια μάτιά 'χει ὁ λογισμός, μερόνυκτα βιγλίζουν, 
χίλια ἡ καρδιά, καὶ πλιότερα, κι οὐδέποτε σφαλίζουν.

37Μακρά'τὸν ὁ Ρωτόκριτος ἀπὸ τὴν Ἀρετοῦσα, 
τὰ μάτια πού 'χε στὴν καρδιά, πάντα τὴν ἐθωροῦσα'. 
1070

Εθώρειεν τὴν ποὺ βρίσκουντο', ταχύ, νύκτα, ἀποσπέρα, 
μ' ὅλο ποὺ δὲν τὴν ἤβλεπε, μὲ μάτια, τὴν ἡμέρα.
Ὁ Φίλος του ὁ πολλ' ἀκριβός, θωρώντας πὼς ἐγίνη, 
καὶ πὼς τὸν πρῶτο λογισμὸν ἀκόμη δὲν ἀφήνει,

του λέγει, μιὰ ἀπὸ τσὶ πολλές, νὰ πά' νὰ ξεφαντώσει, 
1075 
τοῦ λογισμοῦ καὶ τοῦ κορμιοῦ παράταξη νὰ δώσει.

Καὶ νά 'ν' οἱ δυὸ ὁλομόναχοι, ὁ-γιὰ νὰ μὴ γροικήσει 
κιανείς ἐκεῖνα τὰ μιλοῦν, κι ἀλλοῦ τὰ 'μολογήσει.
Καβαλικεύγουσι κ' οἱ δυό, μιὰ ταχινή, μιὰ σκόλη, 
πάσι καμπόσο ἀκρόμακρα, εἰς ἕνα περιβόλι, 
1080

κ' εὑρήκασιν-ε μοναξᾶ. Πεζεύγουν, καὶ καθίζουν, 
καὶ μὲ τοὺς ἀναστεναμοὺς ἀθιβολὲς ἀρχίζουν.

ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
Καὶ λέγει του ὁ Πολύδωρος· "Ἀδέρφι, θέλω πάλι 
νὰ πῶ γι' αὐτὴν τὴν παιδωμὴν ὁπού 'χεις καὶ τὴ ζάλη.

Γιατί, καλὰ καὶ δὲ μιλεῖς, τὰ μάτια ὁμολογοῦσι 
1085 
ἐκεῖνα ποὺ τὰ χείλη σου δὲ θέλου' νὰ μοῦ ποῦσι.

Για ποιὰ ἀφορμὴ σὲ τυραννᾶ πράμα-ν ὁποὺ κατέχεις 
πως δὲν κληρονομᾶς ποτέ, καὶ μηδ' ὀλπίδαν ἔχεις;

Για ποιὰ ἀφορμὴ ἔτοιο λογισμὸν ἔχεις γιὰ τὴν Κερά σου; 
ποὺ χίλιοι χρόνοι ἂν-ε διαβοῦ' καὶ χίλιοι ἂν-ε περάσου',

αὐτὴ δὲν εἶν’ γιὰ λόγου σου, δὲν εἶν’ γιὰ σὲ ἔτοια βρώση· 
1091 
σ' ἔτοιο δεντρὸν ἡ χέρα σου ζουγλαίνεται ν' ἁπλώσει.

Ὡσάν ἀγάπησες ἐσύ, θαρρῶ στὸν Κόσμον ἄλλος 
ποτέ νὰ μὴν ἀγάπησε, μικρὸς οὐδὲ μεγάλος.
"Ἢκουσ' ἐδά, κ' ἐδιάβασα, καὶ μιὰ βουλὴ κρατοῦσι 
1095 
ἐκεῖνοι π' ἀγαπιούντανε κ' ἐκεῖνοι π' ἀγαποῦσι.

'Τὸ δοῦ' μιὰν κόρην ὄμορφην, ἡ Πεθυμιά 'ναι ἡ πρώτη 
νὰ τοὺς κινᾶ νὰ ρέγουνται τσῆ λυγερῆς τὴ νιότη.

38Καὶ πάντα τούτη ἡ Πεθυμιὰ εἶναι μὲ τὴν ὀλπίδα, 
κ' ἔχουν τὰ μάτια προδοτὴ σὰν κεῖνα ποὺ τὴν εἲδα'. 
1100

Καὶ μὲ τὴν ἄκραν του ματιοῦ μαντάτο τσῆ μηνοῦσι, 
καὶ μετ' αὐτὸ τὸν Πόθον τως τσῆ λὲν κι ὁμολογοῦσι.

Κι ἂ' δοῦν πὼς ἔχει ἀνταμοιβὴ λιγάκι ἡ δούλεψη τως, 
ἡ Πεθυμιὰ τως θρέφεται, πληθαίνει ἡ παιδωμὴ τως·
ἀξάφτει ἡ βράση τσῆ καρδιᾶς, ἡ ὀλπίδα μεγαλώνει, 
1105 
καὶ κάθε λίγη στὴν ἀρχὴ παρηγοριὰ τως σώνει.

Τη δούλεψη σπουδάζουσιν, ὥστε νὰ τὴν-ε φέρου' 
σ' τὸ θέλουν, καὶ συχνιάζουσιν ἀργὰ καὶ ταχυτέρου.

Καὶ τὰ βιβλία τσ' Ἐρωτιᾶς ἀνοίγουν καὶ θωροῦσι, 
κι ἂν ἒχου' νὰ κερδέσουσιν, εὔκολα τὸ γροικοῦσι. 
1110
"Μὰ σὰν τὴ λυγερὴν ἰδοῦν, καὶ πάντα ξεγνοιασμένη, 
σὲ πόρτα, εἰς παραθύρι τση, ποτὲ τση δὲν προβαίνει,

καὶ ἀνεγνωριὰ στοὺς κόπους τως δείχνει μὲ κάθε τρόπο, 
παίρνουνται κάτω τὸ ζιμιό, σκολάζουσι τὸν κόπο.

Κ' ἐκεῖνος ποὺ ἐπαιδεύγετον, ἡ Πεθυμιὰ τοῦ σβήνει, 
1115 
καὶ τὴ δουλειὰν ὀπ' ἄρχισεν, ἄπρακτην τὴν ἀφήνει·

πλιό δὲν κοπιὰ τὸ λογισμό, μηδὲ τὸ νοῦν παιδεύγει, 
μὰ βάνει ἄλλο λογισμό, κι ἄλλη δουλειὰ γυρεύγει.
"Σὰ δὲ συναπαντήξουσι, τὰ μάτια νὰ σμιχτοῦσι, 
εὔκαιρα βασανίζουνται ἐκεῖνοι π' ἀγαποῦσι. 
1120

Τοῦτό 'ν' τὸ πρῶτο ἑρμήνεμα ἑνὸς ποὺ ἀναντρανίζει 
μιὰ λυγερήν, κι ἀρέσει του, καὶ δούλεψιν ἀρχίζει.

'Τὸ δεῖ μιά, δυό, καὶ τρεῖς φορές, κ' οἱ ὄρεξες δὲ σάζουν, 
οὐδ' οἱ καρδιὲς συβάζουνται, μηδὲ τὰ μάτια μοιάζουν,

ἐκεῖνον ὀπ' ὀρέγετο, σ' ἄργητα τὸν-ε φέρνει, 
1125 
σκολάζει, καὶ ξεγνοιάζεται, πλιὸ δὲν ξαναγιαγέρνει.

Καὶ δὲν μπορεῖ μιὰν ἄσπλαχνην ἄνθρωπος ν' ἀγαπήσει, 
γιατὶ ἔτσι τὸ ἀποφάσισε τῆς Ἐρωτιᾶς ἡ κρίση.
39 "Κ' ἐσὺ ποὺ λὲς κ' ἡ Ἀρετὴ δὲν ξεύρει τὸν καημό σου, 
κι οὐδὲ ποτὲ τσῆ ἐστράφηκε νὰ δεῖ τὸ πρόσωπό σου, 
1130

πῶς ἤτονε κι ἀγάπησες ἔτοια Κερὰ μεγάλη; 
Στὸν Κόσμον πράμα-ν ἤδειξες ποὺ δὲν ἐδεῖξαν ἄλλοι.

Ἂν εἶν’ κ' εὑρέθηκεν τινὰς Κερᾶν τοῦ ν' ἀγαπήσει, 
ἐκείνη τοῦ' διδε ἀφορμήν, κ' ἤμπαινε σ' ἔτοιαν κρίση.

Ὡσὰν τοῦ μίλειε σπλαχνικά, κ' ἐθώρειε παιγνιδάτα, 
1135 
κείνη ἤτονε ποὺ τοῦ' δειχνε τῆς Ἐρωτιᾶς τὴ στράτα.
"Σ' ἐσέ, μεγάλο τὸ κρατῶ, πολὺ κακό σου μέλλει, 
οπ' ἀγαπᾶς μιά σου Κερά, μὲ δίχως νὰ σὲ θέλει.
Ἡ στράτα αὐτὴ ποὺ πορπατεῖς, ἀγκάθια εἶναι γεμάτη, 
γιάγειρε κι ἄλλαξέ την-ε, πιάσε ἄλλο μονοπάτι. 
1140

Ἤλλαξες ἀπ' ὅ,τι ἤσουνε, κι ὅλος ἐξαναπλάστης, 
κ' ἤφηκες τὸ λογαριασμόν, κ' ἤσφαλες κ' ἐλαθάστης·

κ' ἐκαταστάθης ἄγνωστος, καὶ σὰν τὸ ζὸ γυρίζεις, 
καὶ τὸ καλὸ ἀπὸ τὸ κακὸ ποιὸν εἶναι δὲ γνωρίζεις.
"Μή σου φανεῖ παράξενον, ἂν εἶν’ κι ὅσα σου λέγω, 
1145 
κι ἂν εἶν’ κι ὅ,τι μου μίλησες, κατηγορῶ καὶ ψέγω.

Κάτεχε πὼς εἰς-ε πολλὰ τὸ ζὸ τοῦ ἀνθρώπου μοιάζει, 
κι ὁπού 'χει γνώση κι ὀμυαλόν, ἐτοῦτα ἂς τὰ λογιάζει.
Ὁ ἄνθρωπος εἶναι δυνατὸς νά 'χει ἀντρειὰ καὶ χάρη, 
πλιά δύναμιν καὶ πλιὰν ἀντρειὰ νά 'χει κ' εἰς τὸ κοντάρι.

Κι ἂν εἶν’ στὰ πόδια ὁ-γλήγορος, καὶ πιλαλεῖ καὶ τρέχει, 
1151 
τούτην τὴ γληγορότητα, καὶ πλιά, τὸ λάφι-ν ἔχει.

Κι ἂν ἡ φωνὴ τοῦ εἶναι γλυκειά, μελωδικὴ ἡ λαλιά του, 
καὶ παίρνουν ἀναγάλλιασιν ὅσοι σταθοῦν κοντά του,

εἶναι πολλῶ' λογιῶν πουλιὰ ποὺ γλυκοκιλαδοῦσι, 
1155 
ποὺ ἀφήνουνε τὸ φαγητὸ πολλοὶ νὰ τὰ γροικοῦσι.

Ἔτσι καὶ τσ' ἄλλες χάριτες, ποὺ εἰς ἄνθρωπο θωροῦμε, 
βρίσκουνται πάντα κ' εἰς τὰ ζά, ποὺ νὰ τὸ πῶ βαριοῦμαι.
40 "Καὶ μόνον ὁ λογαριασμὸς εἶναι ποὺ διαχωρίζει 
τὸ ζὸν ἀπὸ τὸν ἄνθρωπο, γιὰ κεῖνο ὅλα τὰ 'ρίζει· 
1160

φτάνει τὸ λάφι, ὡς κι ἂ' γλακά, καὶ τὰ θεριὰ μερώνει, 
καὶ τὰ πουλιά, ἂν πετοῦν ψηλά, στὴ γῆν τὰ χαμηλώνει.

Ἐκεῖνος ὁ λογαριασμὸς ὅλα τὰ βασιλεύγει, 
νικά, μερώνει τ' ἄγρια, καὶ τὰ θεριὰ παιδεύγει.

Κι ἀπείτις καὶ τὸ χάρισμα ἐτοῦτον ἀπαρνήθης, 
1165 
τὴ στόρηση τῆς ἀνθρωπιᾶς ἐξέσκισες κ' ἐγδύθης.

Καὶ προπατεῖς ὡσὰν τὸ ζό, λογαριασμὸ δὲν ἔχεις, 
καὶ δὲ νο[γ]ᾶς ποὺ βρίσκεσαι, καὶ πού 'σαι δὲν κατέχεις.

Μετάστρεψε τὸ λογισμό, ξύπνησε, ξεζαλίσου, 
στὸν πόλεμο ποὺ βρίσκεσαι ἀντρειέψου καὶ βουηθήσου· 
1170

μὴ δεῖς μεγάλα βάρητα καὶ πάθη στὸ κορμί σου, 
καὶ σ' τοῦτες τσὶ κακὲς ἀρχές, ὅσο μπορεῖς βλεπήσου."

ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐγροίκα-ν τα ὁ Ρωτόκριτος, δὲν τά 'χε παραμύθια, 
ἐγνώριζεν κ' ἐθώρειεν τα πὼς ἤσαν ὅλα ἀλήθεια·

ἐγνώριζεν κ' ἐθώρειεν τα, κι ἄμοιαστα ἐτυραννᾶτο, 
1175 
κι ἀπιλογιὰ λυπητερὴ ἤδωκε στ' ἀφουκρᾶτο.

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
"Ἀδέρφι, τά μοῦ μίλησες, μὲς στὴν καρδιά μου ἐμπῆκαν, 
μὰ ἐφύγαν πάλι τὸ ζιμιό, καὶ τόπο δὲν εὑρῆκαν.
Τὸ σφάλμα μου γνωρίζω το, πὼς βρίσκομαι κατέχω, 
μὰ δὲν μπορῶ νὰ βουηθηθῶ, καὶ τὴν ἐξὰ δὲν ἔχω. 
1180
Ὁ Ἔρωτας ἀνυφαντὴς μὲ πονηριὰν ἐγίνη· 
αράχνην ἤστεσε ψιλήν, κ' ἐπιάστηκα εἰς ἐκείνη.
Σὰν τὸ μωρὸ ἐκομπώθηκα, ὁποὺ δὲν ἔχει γνώση, 
καὶ βουηθισμὸν πλιὸ ποῦ νὰ βρῶ; καὶ τὶς νὰ μὲ γλιτώσει;
Ὁ Ἔρωτας μ' ἐμπέρδεσε, καὶ σκλάβον του κρατεῖ με,
1185 
καὶ δουλευτής του ἐγράφτηκα, καὶ μετὰ κεῖνον εἶμαι.

Κατέχεις πὼς ἐθέλησα νὰ φύγω ἀπὸ τὸ βρόχι, 
κι ἀπάνω-κάτω, ἐπὰ κ' ἐκεῖ, αὐτὸς στεμένο τὸ 'χει.

41 Κι ἂν ξεμπερδέσω σ' μιὰ μερά, σ' ἄλλην καταμπερδένω, 
καὶ πάντα βρίσκω μπερδεμοὺς εἰς ὅποιον τόπον πηαίνω. 
1190
"Ἀρνήθηκα τοῦ Παλατιοῦ τὴ στράταν, καὶ μισῶ τη, 
κ' ἐγὼ 'χω πλιὰ τὴν παιδωμὴν ἐδὰ παρὰ τὴν πρώτη.

Κι ἀπόσταν τ' ἀπαρνήθηκα, καὶ πλιό μου ἐκεῖ δὲν πάγω, 
δὲν ἠμπορῶ νὰ κοιμηθῶ, νὰ πιῶ, μηδὲ νὰ φάγω.

Κι ὄλπιζα νὰ λησμονηθοῦν οἱ πόνοι ποὺ μὲ κρίνουν, 
1195 
κ' ἐγὼ θωρῶ χερότεροι καὶ πλιὰ βαροὶ ἀπομείνουν.

Κι ὅσο μακραίνω ἀπ' τὴ φωτιά, θωρῶ πὼς πλιὰ μὲ καίγει, 
κι ὁ Πόθος μὲ χερότερα ἅρματα μὲ παιδεύγει.
Αὐτός λαβώνει ἀπὸ κοντά, κι ἀπὸ μακρὰ σκοτώνει, 
κι ὥστε νὰ φεύγω, νὰ γλακῶ, μὲ τὰ φτερὰ μὲ σώνει. 
1200

Ὁλημερνίς τὴ στόρησιν κείνης ὁποὺ μὲ κρίνει 
μοῦ βάνει μὲς στὸ λογισμόν, κ' ἐκεῖ μοῦ τὴν ἀφήνει.

Κι ἂ' θέσω ν' ἀποκοιμηθῶ, τὰ μάτια μου ὡς καμνύσουν, 
μοῦ δείχνει πὼς τὰ χείλη τση σκύφτου' νὰ μὲ φιλήσουν.

Ὤφου, κακὸ ὁποὺ μ' εὔρηκε! Καὶ ποιὰ ὥρα νά 'ν' ἐκείνη 
1205 
ν' ἀναπαγῶ; Μὰ τὸ γδυμνὸ κοπέλι δὲ μ' ἀφήνει.

Ἂν-ε μπορεῖς, σὰ Φίλος μου, βούηθα καὶ γιάτρεψέ με,
κι ὁ λογισμὸς ὁπού 'βαλα, θωρῶ ἐθανάτωσε με."

ΠΟΙΗΤΗΣ

Νὰ τοῦ γροικᾶ ὁ Πολύδωρος, μ' ἴντα καημὸ τὰ λέγει, 
καὶ πὼς τὸν ἔχει ἀγκαλιαστό, καὶ λουχτουκιὰ καὶ κλαίγει, 
1210
ἀρχίζει μὲ παρηγοριές, κι ἀρχίζει μὲ γλυκότη 
κ' ἐγιάτρευγε σιργουλιστὰ τοῦ Φίλου του τὴ νιότη.

ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
Λέγει του· "Ἀδέρφι, ὁ λογισμὸς κι αὐτὴ ἡ μεγάλη ὀδύνη, 
ὥστε νὰ βρίσκεσαι κοντὰ τσῆ Χώρας, δὲ σ' ἀφήνει.

Πάντα σὲ θέλει τυραννά, χειμώνα-καλοκαίρι, 
1215 
α' δὲ μακρύνεις ἀπὸ 'πά, νὰ πᾶς εἰς ἄλλα μέρη.

Κι ἂν πεθυμᾶς ὁ λογισμὸς αὐτεῖνος νὰ σ' ἀφήσει, 
μίσεψε, κι ἄμε γύρισε Ἀνατολὴ καὶ Δύση.

42 Τόπους νὰ δεῖς πολλά'μορφους, ποὺ [ἐ]δὰ δὲν τσὶ κατέχεις· 
ἐπά 'σαι μ' ἕνα λογισμό, πάντα μιὰν ἔγνοιαν ἔχεις. 
1220

Να δεῖς στὰ ξένα, στὰ μακρά, τί κάνουν, πὼς περνοῦσι, 
κ' ἴντα λογῆς πορεύγουνται κ' ἴντα λογῆς μιλοῦσι,

καὶ πὼς ἀλλάσσει ἡ φορεσά, καὶ πὼς ἀλλάσσει ἡ γνώμη, 
νὰ δεῖς ὅ,τι δὲν ἤπραξες, οὐδ' ἤκουσες ἀκόμη.

Νὰ δεῖς τὰ ἤθη τῶν πολλῶν ἴντα λογῆς ἀλλάσσουν, 
1225 
πῶς ζοῦσιν εἰς τὰ νιότα τως, πῶς κάνου' σὰ γεράσουν.

Βρύσες νὰ δεῖς καὶ ποταμούς, χῶρες, χωριὰ καὶ δάση, 
νὰ σοῦ φανεῖ παράξενον ὁ Κόσμος πὼς ἀλλάσσει.

Νὰ δεῖς κοράσια πλιά'μορφα παρὰ τὴν Ἀρετοῦσα, 
νὰ δροσερέψεις τὸν καημό, νὰ πάψει αὐτείνη ἡ ἀφοῦσα. 
1230

Καὶ τάσσω σου, σ' λίγον καιρὸ θέλεις ξελησμονήσει 
τουνὴς ὁποὺ ἀνεπόλπιστα σ' ἔβαλε σ' ἔτοιαν κρίση.

Κι ὡσὰν καρφὶ πού, μὲ καρφὶ ἄλλο, ἀπὸ τρύπα βγάνεις, 
στὸν τόπον τῆς ἀγάπης τῆς ἄλλην ἀγάπη βάνεις.
"Ἐτοῦτον εἶναι φυσικό, Ἀδέρφι, στὸν ἀζάπη, 
1235 
νὰ μὴν μπορεῖ νὰ βγεῖ ἡ παλιά, παρὰ μὲ νιὰν Ἀγάπη.

Γιατὶ ἕναν τόπο μοναχὰς εἰς τὴν καρδιά μας μέσα 
ἐδιάλεξεν ὁ Ἔρωτας, κ' οἱ ἄλλοι δὲν τοῦ ἀρέσα'.

Κ' ἐκεῖ ἔχει ἕνα ψηλὸ θρονί, ὅπου συχνιὰ καθίζει· 
τὸ ἀπομονάρι μας κορμί, ὡς τοῦ φανεῖ τ' ὁρίζει. 
1240

Κι ὡς κινηθεῖ ἡ Πεθυμιά, κι ἀρχίσει καὶ νικᾶ μας, 
Αφέντης ὁποὺ κάθεται κι ὁρίζει τὴν ἐξά μας,

ζιμιό σ' Ἀγάπη βάνει μας, γιατὶ ἄλλο δὲν κατέχει, 
μόνον Ἀγάπες κ' Ἐρωτιές, κι οὐδ' ἄλλες ἔγνοιες ἔχει.

Κείνη, ὁποὺ ὀρεγομέσταν-ε, στὸ νοῦ μας τὴν-ε βάνει, 
1245 
καὶ δίδει τση ζιμιὸν ἐξά, κι ὡς θέλει μας-ε κάνει.

Κι ὁ λογισμὸς κ' ἡ ὄρεξη πάντά 'ναι μετὰ κείνη, 
ὁποὺ μᾶς ἐπρωτόβαλε σ' τσ' Ἀγάπης τὴν ὀδύνη.
43 "Τὰ μάτια μοναχά'χουσι, σὰν κεῖνα ποὺ θωροῦνε, 
σύβαση μὲ τὸν Ἔρωτα, καὶ μιὰ βουλὴ κρατοῦνε. 
1250

Μποροῦν, ὄντε τοῦ συβαστοῦ', νὰ βγάλουσι τὴν πρώτην 
Ἀγάπη ἀπὸ τὸ λογισμό, νὰ βάλουν ἄλλη νιότην.

Κι ὡς δοῦ' ἄλλα κάλλη καὶ ρεχτοῦν, τοῦ Ἔρωτα μηνοῦσι, 
καὶ νιὰν Ἀγάπη κτίζουνε, καὶ τὴν παλιὰ χαλοῦσι·

διώχνουν τὴν ἀπὸ τὴν καρδιάν, τὸν Πόθο μεταλλάσσουν, 
1255 
καὶ τοῦτα φέρνουν οἱ καιροὶ κ' οἱ μέρες, σὰν περάσουν.

Λοιπόν, ἂν τὸ 'χεις ὄρεξη καὶ πεθυμᾶς νὰ γιάνεις, 
γύρεψε κ' εὗρε γιατρικὸ στὸν πόνο σου νὰ βάνεις·

προθύμεψε καὶ σπούδαξε, βιάσου καὶ μὴν ἀργήσεις, 
μίσεψε, μάκρυνε ἀπὸ 'πά, νὰ τσῆ ξελησμονήσεις. 
1260

Κ' ἔρχομαι μετὰ λόγου σου· δὲ θέλω μοναχός σου 
νὰ προπατεῖς στὴν ξενιτιά, κ' ἒπαρ' μὲ σύντροφό σου."

ΠΟΙΗΤΗΣ
Τὰ λόγια τοῦτα, μὲ πολλὰ κι ἄλλα ποὺ ἀναθιβάνει, 
ἠρέσαν τοῦ Ρωτόκριτου, κ' ἤρχισε νὰ τὰ πιάνει.

Κ' ἐβάλθηκε ὅσον ἠμπορεῖ 'κ τὴ Χώρα νὰ μακρύνει, 
1265 
μὲ σπούδαν μπαίνει σ' ὀρδινιὰ ζιμιὸ τὴν ὥρα κείνη·

καὶ παίρνει καὶ τὸ Φίλον του, δίχως τοῦ δὲ μισεύγει, 
νὰ τοῦ θυμίζει τὰ πρεπᾶ καὶ νὰ τοῦ τ' ἁρμηνεύγει.

Τ' ἅρματα τὰ καλύτερα καὶ πλιά'μορφα γυρεύγουν, 
τὰ γληγορότερα ἄλογα καὶ δυνατὰ διαλέγουν. 
1270

Ἐπῆγε σ' τσὶ γονέους του, καὶ τὴν εὐχὴν τως παίρνει, 
λέγει τως νὰ μὴ γνοιάζουνται, κι ὁ-γλήγορα γιαγέρνει,

καὶ πά' νὰ δεῖ τὴν Ἔγριπο, γιατὶ δὲν τὴν κατέχει, 
κ' ἤκουσε χίλιες ὀμορφιὲς παρ' ἄλλη Χώραν ἔχει.
Καλὰ κ' ἐπόνειε στὴν καρδιὰν ὁ Κύρης μὲ τὴ Μάναν 
1275 
νὰ τῶς μισέψει τέτοιος γιός, πάλι στὸ νοῦν ἐβάναν

πὼς θέλει ἀλλάξει λογισμό, σὰν ἀπὸ 'κεῖ μακρύνει, 
καλοκαρδίσει καὶ χαρεῖ, 'μορφίσει καὶ παχύνει,

44 ποὺ ἔτοιας λογῆς ἐγίνηκε, καὶ γνωριμιὰ δὲν ἔχει, 
καὶ μοναχός του, ἴντα κακὸ τὸν κρίνει, δὲν κατέχει. 
1280
Παραχωστᾶ τὴ Μάνα τοῦ ἐθέλησε νὰ κράξει, 
τσῆ κατοικιᾶς του τὰ κλειδιὰ τσῆ 'δωκε νὰ φυλάξει.

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
Λέγει τση· "Μάνα, ἂ' μ' ἀγαπᾶς, ἀνθρώπου μὴν τὰ δώσεις· 
σ' τόπο κουρφὸ ἄμε βάλε τα, καὶ κάμε νὰ τὰ χώσεις.

Γιατὶ ἔχω μὲς στ' ἁρμάρι μου κάποια χαρτιὰ γραμμένα, 
1285 
ὁποὺ δὲ θέλω νὰ τὰ δεῖ ἄλλος δίχως μου ἐμένα."

ΜΑΝΑ
Ἡ Μάνα, ὁποὺ τὰ μάτια τῆς ἦτον τὸ παιδὶ ἐκεῖνο, 
τοῦ λέγει· "ὑγιέ μου, τὰ κλειδιὰ ἀνθρώπου δὲν τ' ἀφήνω.

Κι ὁ Κύρης σου κιαμιὰ φορὰ ἂν καὶ μοῦ τὰ ζητήξει, 
δὲν τοῦ τὰ δίδω, κάτεχε, ποτέ, νὰ πᾶ' ν' ἀνοίξει." 
1290

ΠΟΙΗΤΗΣ
Μὲ σπλάχνος ἀποχαιρετᾶ, μὲ λογισμὸ μισεύγει, 
νὰ βρεῖ γιατρὸ νὰ γιατρευτεῖ ξετρέχει καὶ γυρεύγει.

Πάντά 'ν' ὁ Φίλος του κοντά, κι ἀθιβολὲς τοῦ φέρνει, 
κ' ἐκεῖνος, σ' ὅ,τι κι ἂ' γροικᾶ, παρηγοριὰ δὲν παίρνει.

Μ' ἀπείτις ἐμακρύνασι, κ' εἰς μέρη ἄλλα ἐσιμῶσαν, 
1295 
νέφαλα μαῦρα, σκοτεινά, τὰ μάτια του ἐκουκλῶσαν.

Κ' ἐμούλωσε τὴν κεφαλήν, καὶ τὸ κορμὶ ἀπορίχτει, 
κ' ἤκλαιγε κι ἀναστέναζεν ὅλο τὸ μερονύχτι.

Καθημερνὸ τὰ μέλη τοῦ ἐλιώναν κ' ἐφυροῦσαν. 
Μ' ἀφήνω τον κι ἂς κρίνεται, νά 'ρθῶ στὴν Ἀρετοῦσαν. 
1300
Ἤτονε νιὰ καὶ δροσερή, κι ἀμάθητη στὰ Πάθη, 
κι ὡς ἐμπερδεύτη στὴ Φιλιάν, ἐψύγη κ' ἐμαράθη.

Ἐχάθηκεν ὁ ὕπνος της, ἐκόπη τὸ φαητό τση, 
καὶ μὲ τὴν Τύχη ἐμάχετο καὶ μὲ τὸ Ριζικό τση,

ὁποὺ τὴν ἐτυφλώσανε, κ' ἐβάλθη ν' ἀγαπήσει 
1305 
ἐκεῖνον, ὁποὺ δὲν μπορεῖ νὰ δεῖ οὐδὲ νὰ γνωρίσει.
Ὁ Κύρης, νὰ τὴν-ε θωρεῖ νά 'ν' ἔτσι ἀποδομένη, 
ἀσούσουμη κι ἀνέγνωρη, χλομὴ καὶ μαραμένη,

45 δὲν ξεύροντας τὴν ἀφορμή, ἲντα 'ναι ὁποὺ τὴν κρίνει, 
κ' ἐχάθηκαν τὰ κάλλη τση κ' ἔτοιας λογῆς ἐγίνη, 
1310

ἐρώτα την καθημερν[ῶς], ὁμάδι μὲ τὴ Νένα, 
ἴντά 'ναι καὶ τὰ κάλλη τση ἐλιῶσαν κ' ἐχλομαίνα'.

Ἤλεγε τὸ δὲν ἤτονε, καὶ τὴν ἀλήθεια χώνει, 
ἤδειχνε τὴν πασίχαρην ὁ-γιὰ νὰ τσὶ κομπώνει,

κ' ηὔρισκε χίλιες ἀφορμὲς εἰς ὅ,τι κι ἂν τσῆ ἐλέγαν, 
1315 
κι ὀμόρφιζε τὰ ψόματα, κ' ἐκεῖνοι τὰ πιστεύγαν.

Κ' ἔστοντας νὰ τὴν ἔχουνε μοναχοθυγατέρα, 
ὁ Κύρης μὲ σπλαχνότητα τσῆ λέγει μιὰν ἡμέρα,

πὼς γιὰ νὰ δεῖ, καὶ νὰ χαρεῖ, καὶ νὰ καλοκαρδίσει, 
σ' ὅλες τσὶ Χῶρες καὶ Νησὰ πέμπει νὰ διαλαλήσει. 
1320

Κ' ἤλεγεν ὁ διαλαλημός· "Ὂποι' εἶναι ἀντρειωμένοι, 
σ' τσὶ 'κοσιπέντε τοῦ Ἀπριλιοῦ ὁ Ρήγας τσ' ἀνιμένει

Εἰς τὴν Ἀθήνα νὰ βρεθοῦ', στὸ φόρο τση νὰ σμίξουν, 
νὰ κονταροκτυπήσουσιν, καὶ τὴν ἀντρειὰ νὰ δείξουν.

Κι ὁποὺ νικήσει, ἀπ' τὸ λαὸ νά 'χει τιμὴ μεγάλη, 
1325 
κ' ἕνα Στεφάνι ὁλόχρουσο νὰ βάνει στὸ κεφάλι,

ἕνα Στεφάνι ὁλόχρουσο καὶ μαργαριταρένιο, 
ἀπό τσῆ Θυγατέρας του τὰ χέρια καμωμένο."

Ἐπῆγεν ὁ διαλαλημὸς σὲ μιὰ Χώραν κ' εἰς ἄλλη, 
κ' οἱ ἀντρειωμένοι ἐπήρασιν ὅλοι χαρὰ μεγάλη. 
1330
Κράζει τὴ Θυγατέρα τοῦ ὁ Ρήγας καὶ μιλεῖ τση, 
νὰ κάμει Τζόγια ὠριόπλουμη, σὰ θέλει, μοναχή τση.

Γιατὶ ἔρχουνται γιὰ λόγου τσῆ μεγάλοι Καβαλάροι, 
νὰ κονταροκτυπήσουσιν, καλὴν καρδιὰ νὰ πάρει.

Κι ἂς εἶν’ ἡ Τζόγια ὁλόχρουση, καὶ πλοῦσα πλιὰ παρ' ἄλλη, 
1335 
σὰν εἶν’ κι αὐτὴ ξεχωριστή, κι ἀπ' ὅλες τως μεγάλη.

ΑΡΕΤΟΥΣΑ
Παρηγοριὰν κι ἀλάφρωσιν ἐπῆρε νὰ τ' ἀκούσει, 
μέσα τση λέει· "Τὰ μάτια μου ἐδά 'χουσι νὰ δοῦσι.
46 ἐκεῖνον τὸν τραγουδιστήν, τ' ὄμορφο παλικάρι, 
εἰς τ' ἄλογο, μὲ τ' ἅρματα, σὰν τσ' ἄλλους καβαλάρη. 
1340

Κι ἀπείτις ἀποκότησε δέκα νὰ πολεμήσει, 
παιγνίδι θέλει τὸ κρατεῖ νὰ κονταροκτυπήσει.

Μέσα ἡ καρδιά μου τὸ γροικᾶ, λέγει το ἡ ὄρεξή μου, 
μιλεῖ το ὁ νοῦς κι ὁ λογισμός, τὸ πὼς ἡ παιδωμή μου

ἔχει νὰ πάψει γλήγορα, γιατὶ ἔχω νὰ γνωρίσω 
1345 
ἐκεῖνον ὁποὺ δὲν μπορῶ νὰ τοῦ ξελησμονήσω.
Μὰ δὲν κατέχω ἴντα λογῆς νὰ ξεδιαλύνω τοῦτο, 
κι ὁ καβαλάρης δὲ βαστᾶ στὰ χέρια τοῦ λαγοῦτο,
νὰ τὸ κτυπᾶ, νὰ το[ῦ] γροικῶ, καὶ τὸ σκοπὸ νὰ λέγει, 
γιατὶ κοντάρια κι ἅρματα τέτοιον καιρὸ γυρεύγει. 
1350
Μὰ ὀλπίζω κι ἀπὸ τὴν ἀντρειάν, ὁποὺ δὲν εἶναι εἰς ἄλλο, 
νὰ γνωριστεῖ, καὶ θάμασμα θὰ τὸ κρατῶ μεγάλο."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Καὶ πάραυτα μὲ προθυμιά, καὶ Πόθον, ἀρχινίζει, 
καὶ Τζόγια κάνει ὁλόχρουση, πλουμιὰ τὴν-ε στολίζει.
Μέσα σὲ τοῦτον τὸν καιρόν, εἰς ἀρρωστιὰ μεγάλη 
1355 
ἤπεσεν ὁ Πεζόστρατος, μὲ κάηλες καὶ μὲ ζάλη.

Ἐμπαινοβγαίναν οἱ γιατροί, κι ὅλοι τὸν ἐφοβοῦνταν, 
κ' εἰς τὸ Παλάτι τοῦ Ρηγὸς πολλὰ τὸν ἐλυποῦνταν.

Γιατὶ ἦτο συμβουλάτορας τοῦ Ἀφέντη εἰς πάσα τρόπον, 
πάντα μὲ λόγια φρόνιμα ἐβούηθα τῶν ἀνθρώπων. 
1360

Ἡ Χώρα ἐκεῖ ἐμαζώνουντον, κι ὅλη τὸν ἐλυπᾶτο, 
πέμπουν καὶ τοῦ Ρωτόκριτου σπουδαχτικὸ μαντάτο.
Ἠθέλησε κ' ἡ Ρήγισσα νὰ πάγει μιὰν ἡμέρα, 
μ' ἄλλες πολλές του Παλατιοῦ, καὶ μὲ τὴ Θυγατέρα.

Κι ἀπονωρὶς ἀπόγεμα συντροφιαστὲς κινοῦσι, 
1365 
στὸν ἄρρωστον ἐπήγασι, πὼς βρίσκεται νὰ δοῦσι.

Εἶχε καλύτερη μερὰν κι ἀλάφρωση ἐπαρμένη, 
κι ὅλοι οἱ γιατροί, μὲ μιὰ βουλήν, ἐλέγασι πὼς γιαίνει.

47 Τοῦ Πεζοστράτη ἡ γυνή, σὰν εἶδεν τὴν Κερᾶν τση 
καὶ τὴν Ἀφεντοπούλα τση, σὰ σκλάβα προσκυνᾶ τσι· 
1370

κι ἀπ' τὴ χαρά τση τὴν πολλήν, παράτρομος κρατεῖ τη, 
πὼς ἤρθασιν οἱ Ρήγισσες στοῦ δουλευτῆ τὸ σπίτι.

Δὲν ξεύρει ἴντα παράταξη τῆς Ἀρετῆς νὰ δώσει, 
ποῦ νὰ τὴν πάγει γιὰ νὰ δεῖ, νὰ πά' νὰ ξεφαντώσει.
Εἶχε περβόλι ὀρεκτικό, μὲ δέντρη μυρισμένα, 
1375 
σὰν κεῖνον ὀμορφύτερο δὲν ἦτον ἄλλον ἕνα.

Στὸ περιβόλι πᾶσιν-ε, τὴ χέραν τῆς ἐκράτει, 
καὶ πιάνει ἀνθοὺς καὶ ραίνει τη, ρόδα καὶ περιχᾶ τη.

Κι ὂπού 'τον ὄμορφο δεντρόν, ἐστέκαν κ' ἐθωροῦσα', 
ὅλα τὰ μυριορέγετο κ' ἐπαίνα ἡ Ἀρετοῦσα· 
1380

ἤσανε μὲ λογαριασμὸ καὶ μέτρος σοθεμένα, 
καὶ μὲ μεγάλη μαστοριὰ καὶ τέχνη φυτεμένα.
Στὴν τελείωση τοῦ περβολιοῦ εὑρίσκετο κτισμένη 
μιὰ κατοικιά, μὲ μαστοριὰ μεγάλη καμωμένη.

Τούτη ἦτον τοῦ Ρωτόκριτου, καὶ χώρια τὴν ἐκράτει, 
1385 
μὲ στόλισες βασιλικές, ὠσὰ Ρηγὸς Παλάτι.

Ἐκεῖ 'γραφε, ἐκεῖ διάβαζε, τὴ νύκτα ἐκεῖ ἐκοιμᾶτο, 
ἐκεῖ τὰ Πάθη μοναχὸς καὶ πόνους τοῦ ἐδηγᾶτο.
Ἡ Μάνα τοῦ εἶχε τὸ κλειδί, κ' εἶχε του κι ἀμοσμένα 
νὰ μὴν ἀφήσει ἐκεῖ νὰ μπεῖ ποτὲ ἄνθρωπον κιανένα· 
1390
μὰ τότες τὸ λησμόνησε, κ' ἠθέλησε ν' ἀνοίξει, 
καὶ τοῦ σπιτιοῦ τὴν ὀμορφιὰ καὶ στόλιση νὰ δείξει.
Ἐμπήκασιν-ε καὶ θωροῦν τὴν κατοικιὰν ἐκείνη, 
κ' ἐλέγαν κι ὀμορφύτερη δὲν ἦτο, μηδ' ἐγίνη.
Τὸ στόλισμα, τὸ σόθεμα, κι ὅ,τι ἤσαν ἐκεῖ μέσα, 
1395 
ὅλα τὰ μυριορέγουντα', περίσσα τως ἀρέσα'.

Μ' ἀπ' ὅλες πλιὰ τὰ ὀρέγουντον τούτ' ὅλα ἡ Ἀρετοῦσα, 
παρηγοριὰ κι ἀλάφρωση τὰ μέλη τση ἐγροικοῦσα'.

48 Καὶ μέσα ὁποὺ τὰ ξομπλίαζε κι ὁποὺ τὰ συχνοθώρει, 
μιὰ πορτοπούλα ἀπόχωστην ἐξάνοιξεν ἡ Κόρη. 
1400

Κ' ἕνα κλειδί-ν ἐκρέμουντο μ' ἕνα χρουσὸ βαστάγι, 
ἐκεῖ κοντὰ στὴν ἄνοιξη τσῆ πόρτας, στό 'να πλάγι.

Τούτη ἦτο τοῦ Ρωτόκριτου ἡ ἀκριβοκάμερά του, 
πού 'μπαινε μόνιος, μοναχός, κ' ἤγραφε τὰ κουρφά του.

Εἶχε γραφόριο ὀλάργυρο, καδέγλα χρουσωμένη, 
1405 
καλαμαρθήκη πλουμιστὴ καὶ μαργαριταρένη.
Αὐτά 'σα' μὲς στὴν κάμερα μόνο, καὶ τὰ χαρτιά του, 
πού 'γραφε κ' ἐσγουράφιζε τὰ παραδάρματά του.
Ἡ Ἀρετοῦσα τὸ κλειδὶ πιάνει ζιμιὸ κι ἀνοίγει. 
Σ' κεῖνον τὸν τόπον ἤκαμεν πολλά'μορφο κυνήγι. 
1410

Ἐμπῆκε μέσα μοναχή, καὶ τοῦ ἁρμαριοῦ σιμώνει, 
τὴν πρώτην ἄνοιξη θωρεῖ, πιτήδεια ἀνασηκώνει,

κ' ἤλαχεν εἰς τὴ χέρα της, πρῶτο χαρτὶ ποὺ 'πιάσε, 
πράμα ποὺ τὴν ἐζάλισε, κι ὅλον τὸ νοῦ τση ἐχάσε.

Ὅ,τι τραγούδια κάθ' ἀργὰ ἤκουγε τοῦ Ἐρωτάρη, 
1415 
ὅλα γραμμένα τά 'βρηκεν ὡς ἤνοιξεν τ' ἁρμάρι.

Σπουδαχτικά τὰ διάβασε, καὶ πάλι ἐκεῖ τ' ἀφήνει, 
βγαίνει ὄξω, δείχνει πὼς πονεῖ, κι ἀποκουμπᾶ στὴν κλίνη.

Ἐζήτηξε νὰ κοιμηθεῖ λίγο τὴν ὥραν κείνη, 
γιὰ νὰ περάσει ὁ πόνος της, μὴν πά' νὰ τῆς πληθύνει. 
1420

Ὅλες ἀπόξω τσ' ἤβγαλε, καὶ τὴ Φροσύνη μόνο 
μέσά 'θελε γιὰ συντροφιά, νὰ τσῆ βουηθὰ στὸν πόνο.

Δείχνει τση κ' ἐμαντάλωσε, κι ἀπόκεις τὴν-ε κράζει, 
λέγει της πὼς οὐδὲ κακό, οὐδὲ πόνος τὴν πειράζει.

Μ' ἂς τσ' ἀκλουθᾶ, καὶ θέλει δεῖ πράμα ποὺ δὲν τ' ὀλπίζει, 
1425 
καὶ μὲ θεμέλιο σήμερον ὁ Πόθος τηης ἀρχίζει.
ΑΡΕΤΟΥΣΑ
"Ἀκλούθα, Νένα, σιγανά, καὶ μίλειε ἀγάλια-ἀγάλια, 
καὶ σήμερο ἐπακούστηκα στὰ τόσα παρακάλια."
ΠΟΙΗΤΗΣ

49 Παίρνει τὴν-ε, καὶ τὸ ζιμιὸ στὴν κάμεραν ἐμπαίνου', 
ὁπού 'σα' ἐκεῖνα τὰ χαρτιὰ τοῦ νιοῦ του δοξεμένου. 
1430

Καὶ πιάνει καὶ διαβάζει τα, κ' ἐγροίκα τὰ ἡ Φροσύνη, 
καὶ σαϊτιὰν εἰς τὴν καρδιὰν τσ' ἦρθεν τὴν ὥραν κείνη.

Μέσα τση λέγει ὁ λογισμός· "Τὴν Κόρη ὅσα ἐπροδῶσαν 
εὑρίσκουνταν πολλὰ μακρά, μὰ 'δά κοντὰ ἐσιμῶσαν."

Ἐθώρειε μιὰ κακὴν ἀρχήν, πού 'χε νὰ φέρει πόνους, 
1435 
πού 'χε νὰ φέρει βάρητα, μὲ μῆνες καὶ μὲ χρόνους.
ΑΡΕΤΟΥΣΑ
Ἡ Ἀρετὴ ὡς ἐδιάβασε τοῦ Πόθου τὰ γραμμένα, 
τσῆ λέγει μ' ἀναστεναμούς· "Ἴντα μου λέγεις, Νένα;

Ἐκεῖνον ὁποὺ ἐγύρευγα, κι οὐδ' ηὔρισκα ποτέ μου, 
ἀφνίδια κι ἀνεπόλπιστα σήμερον ἤλαχέ μου. 
1440

Καὶ τὰ τραγούδια κ' οἱ σκοποί, καὶ τῆς ἀντρειᾶς ἡ χάρη, 
εἶν' ἐκεινοῦ ὁποὺ μέλλεται γυναίκα νὰ μὲ πάρει.
Οἱ λογισμοὶ ἐλαφρύνασι, κ' ἤπαψε ἡ παιδωμή μου, 
ὁποὺ μοῦ φαίνουντο ὡς ἐδὰ πὼς ζωντανὴ δὲν ἢμου'."
ΝΕΝΑ
Ἡ Νένα, τότες, κλαίγοντας, λέγει στὴν Ἀρετοῦσα· 
1445 
"Ἲντά 'ναι τοῦτα τ' ἄφαντα, τ' ἀφτιά μου ποὺ σ' ἀκοῦσα';

Γιατὶ ηὖρες γράμμα καὶ χαρτιὰ καὶ λόγια της ἀγάπης, 
ζιμιὸ σ' ἐπῆρεν ἡ χαρά, καὶ τόσα ἐπαρατράπης;

Συμπάθιο θέλω, νὰ σοῦ πῶ, Κερὰ καὶ Θυγατέρα, 
πὼς σὰν ἀφορμαρὰ μιλεῖς ἐτούτην τὴν ἡμέρα. 
1450

Ἴντα μεγάλον ἤτονε, ἂν ηὖρες εἰς τ' ἁρμάρι 
τραγούδια, κι ὁ Ρωτόκριτος κατέχει καὶ ριμάρει;

Γ-ἢ καὶ ποθὲς τὰ γροίκησε κι αὐτός, ὡσὰν κ' ἐσένα, 
κι ἀρέσασίν του κ' ἐκεινοῦ, κ' ἔχει τὰ ἐπᾶ γραμμένα·

καὶ σὰν τὰ ρέχτηκες κ' ἐσύ, τὰ ρέχτηκε κ' ἐτοῦτος. 
1455 
Μ' ἀνάθεμα τὸ διάφορο, τῶν τραγουδιῶν τὸ πλοῦτος!

Καὶ πόσοι κακορίζικοι, πόσοι φτωχοὶ ψειριάροι, 
τοῦ τραγουδιοῦ ἒχου' μάθηση καὶ τοῦ σκοποῦ τὴ χάρη;

50 Λογιάζεις κι ὁ Ρωτόκριτος τὰ 'καμεν ὁ-γιὰ σένα; 
Ὡσά θωρῶ, πλιὸ δὲ γροικᾶς λογαριασμὸν κιανένα. 
1460

Καὶ πότες ὁ Ρωτόκριτος ἦρθε νὰ δεῖ τὸ Ρήγα; 
μόνον ἀργά, καὶ πάρωρα, καὶ νὰ σταθεῖ καὶ λίγα.

Καὶ πότ' ἐστράφη νὰ σὲ δεῖ καὶ νὰ σ' ἀναντρανίσει; 
γ-ἢ πότες ἀποκότησε λόγο νὰ σοῦ μιλήσει;

Ἕνας, παιδί μου, ὀπ' ἀγαπᾶ, ὀλημερνὶς συχνιάζει, 
1465 
καὶ νὰ θωρεῖ ταχιὰ κι ἀργὰ τὴν κόρη δὲ σκολάζει.

Κ' ἐτοῦτος, μέρες καὶ καιροὺς εἶναι ποὺ δὲν ἐφάνη· 
ἄλλες δουλειὲς γυρεύγει αὐτός, Κερά μου, κι ἄλλα κάνει.

Βάλ' ἐκεῖ πού 'βρες τὰ χαρτιά, κι αὐτὸ τὸ ξένο πράμα· 
μὴ θέ' νὰ δείξεις κάμωμα, ὀπ' ἄλλες δὲν ἐκάμα'." 
1470
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἡ Ἀρετοῦσα δὲ μιλεῖ, μὰ ἐγύρευγε στ' ἁρμάρι, 
γιὰ νά 'βρει κι ἄλλο τίβοτσι τσ' Ἀγάπης, νὰ τὸ πάρει.
Εἰς τ' ἁρμαριοῦ τὴν ἄνοιξιν τὴ δεύτερην εὑρίσκει 
πράμ' ἀκριβό, ποὺ τσ' ἤπεψεν ὁ Ἔρωτας κανίσκι.

Σγουραφιστὴ ηὔρηκεν ἐκεῖ κ' εἶδεν τὴ στόρησή τση, 
1475 
πράμά 'τονε ποὺ ἐπλήθυνε πολλὰ τὴν παιδωμή τση.

Ἦτον ἐκείνη ἡ σγουραφιὰ μὲ μαστοριὰ μεγάλη, 
ὁποὺ δὲν ἐξεχώριζες τὴ μιὰν ἀπὸ τὴν ἄλλη.
Μὲ τόσην πιδεξότητα τὴν εἶχεν καμωμένη, 
ὁπού 'το σὰν τὴ ζωντανὴν ἴδια [ἡ] σγουραφισμένη. 
1480

Ἐφαίνετό σου καὶ γελᾶ κ' ἤθελε νὰ μιλήσει, 
κ' ἡ Τέχνη σ' ἔτοιο κάμωμα ἐνίκησεν τὴ Φύση.

Κιανεὶς δὲν τὴν ἐκάτεχεν τὴ σγουραφιὰν ἐκείνη, 
γιατὶ ἀπὸ τοῦ Ρωτόκριτου τὰ ἴδια χέρια ἐγίνη.

Κι οὐδὲ στὸν τόπον πού 'τονε, ἄνθρωπος δὲν ἐμπῆκε, 
1485 
κι οὐδὲ γιὰ νὰ στραφεῖ νὰ δεῖ κιανένα δὲν ἀφῆκε.

Σ' ψιλὸ πανί-ν ἡ σγουραφιὰ ἤτονε καμωμένη, 
στὴν ἄνοιξιν τὴ δεύτερην τὴν εἶχε φυλαμένη.

51 Κι ὡς τό 'πιασε στὴ χέρα τση, ζιμιὸ τὸ ξετυλίσσει, 
κ' ἐφάνιστή τση κ' ἤστραψεν ἡ Ἀνατολὴ κ' ἡ Δύση· 
1490

καὶ μὲς στὰ μάτια τσ' ἤδωκε φωτιὰ κι ἀστροπελέκι, 
κι ὠσὰ βουβή, κι ὡσὰν τυφλή, κι ὡσὰν τὸ λίθο στέκει.

Ἔτσι καμπόσο καρτερεῖ, κι ἀπόκει ἀναντρανίζει, 
τὴν πρόσοψη τση σπλαχνικὰ στὴ Νέναν τση γυρίζει.
ΑΡΕΤΟΥΣΑ
Λέγει τση· "Νένα, ἲντ' ἄλλο πλιὸ σημάδι θέ' νὰ δοῦμε; 
1495 
Σφαλτὰ ἐπροπάτου' καὶ τυφλά, μὰ ἐδὰ κατέχω πού 'μαι.

Τὰ χώνουντα, τὰ κρύβουντα, σήμερον εὑρεθῆκα', 
κ' εἰς παίδα μεγαλύτερην κ' εἰς ἔγνοια νιὰν ἐμπῆκα.
Τὸ πράμα ἐβεβαιώθηκεν, καλὸ θεμέλιον ἔχω, 
ἐκεῖνος ὁποὺ μ' ἀγαπᾶ, ποιὸς εἶναι τὸν κατέχω. 
1500
Εἰς τὰ τραγούδια μού 'βρισκες λογαριασμὸν κιανένα, 
μὰ σ' τοῦτο ποῦ θωρεῖς ἐδά, ἴντα μου βρίσκεις, Νένα;

Ἴντ' ἀφορμὴ τὸν ἤφερεν ἐμὲ νὰ σγουραφίσει; 
κ' ἴντα κ' ἐφύλαγε μὲ ἐπά, δίχως νὰ μ' ἀγαπήσει;

Φροσύνη μου, Φροσύνη μου, ἄφις τὰ παραμύθια, 
1505 
σὰν τὴ γνωρίζεις, πέ' τὴν-ε σήμερο τὴν ἀλήθεια.
Αὐτόνος θέ' νὰ χάνεται στὸν Πόθον ὁ-γιὰ μένα, 
τὰ εἶδα τὸ φανερώνουσι, καὶ τά 'χω γροικημένα.

Θωρεῖς μὲ πόση μαστοριὰν καὶ τέχνην ἤκαμέ με; 
Πιάσ' ξόμπλιασε τὴ σγουραφιάν, κι ἀπόκει στράφου δέ 'με,

καὶ δὲ θὲς εὕρεις διαφορὰν ἀπὸ τὴ μιὰ ὡς τὴν ἄλλη. 
1511 
Λόγιασε τέχνη κι ἀρετὴ καὶ μαστοριὰ μεγάλη!

Πέ' μου, ποιὰ χάρη βρίσκεται, καὶ νὰ μηδὲν τὴν ἔχει; 
Ποιός ἄλλος ἐγεννήθηκε νὰ ξεύρει τὰ κατέχει;"
ΠΟΙΗΤΗΣ

Πιάνει φυλάσσει τὸ ζιμιὸ τὴ σγουραφιὰν ἐκείνη, 
1515 
καὶ στὰ χαρτιὰ τῶν τραγουδιῶν κλέφτρα τοῦ Πόθου ἐγίνη.

Κ' ἐπάψασιν οἱ λογισμοὶ οἱ πρῶτοι, κ' ἦρθαν ἄλλοι, 
θεμελιωμένοι πλιὰ βαθιά, καὶ πλιότερα μεγάλοι.
52 Σὰν ὁ τυφλός, ὁποὺ ποτὲ στράταν καλὴ δὲ βρίσκει, 
σκοντάφτει, πεδουκλώνεται, καὶ πέφτει, καὶ βαρίσκει, 
1520

ἀγανακτᾶ στὴ ζήσιν του, τὸ Θάνατόν του κράζει, 
βαραίνει πρὸς τὸ Ριζικὸν ὁποὺ τὸν-ε πειράζει,

καὶ πάντ' ἀναζητᾶ τὸ φῶς, βαριέται τὸ σκοτίδι, 
γιατὶ ἡ τυφλάγρα βάσανα καὶ πείραξες τοῦ δίδει·

κι ἀξάφνου, ὄντε σὲ πλιὰ κακὴ στράτά 'ναι μπερδεμένος, 
1525 
πάρουσι φῶς τὰ μάτια του, ξετυφλωθεῖ ὁ καημένος,

πασίχαρος, καλόκαρδος, κ' ἐλεύτερος γυρίζει, 
τοῦ Ἡλιοῦ τσ' ἀκτίνες φχαριστᾶ, γιατὶ τὸ φῶς γνωρίζει-
ἔτσι κι αὐτείνη τό 'παθε τότες τὴν ὥραν κείνη· 
τυφλὴ ἤτονε κι ὁλότυφλη, κ' ἐδὰ μὲ φῶς ἐγίνη· 
1530

τυφλὰ ἐπροπάτειε στὴ Φιλιά, τυφλὴ ἤτονε στὰ Πάθη, 
τυφλὰ ἐπασπάτευγε νὰ βρεῖ τὸν ἀγαπᾶ, νὰ μάθει·

τὰ μάτια τση ἐξεφέξασι, τὴ συννεφιὰν ἐδιῶξαν, 
καὶ τὴν τυφλάγρα ἀφήκασι, τὸ σκότος ἐζυγώξαν.

Ἐδά 'βρηκε τὸ ἐγύρευγε, καὶ πλιὸ δὲν τὸ ξετρέχει, 
1535 
ἐδά 'ναι σ' ἄλλο λογισμόν, κ' ἐδὰ ἄλλην ἔγνοιαν ἔχει.
ΝΕΝΑ

Λέγει τση ἡ Νένα· "Δὲν μπορῶ νὰ σοῦ συντύχω τώρα. 
Νὰ πᾶμεν εἰς τῆς Ρήγισσας, μᾶς-ε σπουδάζει ἡ ὥρα.

Κ' ἐγώ 'χω νὰ σοῦ πῶ πολλά, κι ἂ' θέλω νὰ τ' ἀρχίσω, 
δὲν ἔχω τόπο οὐδὲ καιρὸν ἐδὰ νὰ τὰ μιλήσω. 
1540

Ὀμάδι θέ' νὰ μείνομε, καὶ θέλεις μου γροικήσει, 
ἴντά 'ναι αὐτὸς ὁ λογισμός, καὶ θέ' νὰ σ' ἀφορμίσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Τὴν πόρτα ἐξεμαντάλωσε, καὶ βγαίνει ἡ Ἀρετοῦσα, 
καὶ τότες γιὰ τὸν πόνον τῆς ὅλες τὴν ἐρωτοῦσα'.

Λέγει, λιγάκις ἤτονε, κι ὡς ἐπαρακοιμήθη, 
1545 
ἐπέρασεν κ' ἐσκόρπισεν, καὶ πλιὸ δὲν ἐγροικήθη.

Ἤσμιξε μὲ τὴ Μάνα τση, γιαγέρνει στὸ Παλάτι, 
κι ὅ,τι ηὔρηκεν ἐφύλαξεν, κουρφὰ πολλὰ τὰ ἐκράτει.
53 Ἐβράδιασεν, ἐνύκτιασεν, καὶ πά' νὰ κοιμηθοῦσι, 
κοντὰ - κοντὰ σιμώνουσι, καὶ σιγανὰ μιλοῦσι. 
1550

Πρώτη εἶν’ ἡ Νένα πού 'ρχισε, κ' εἶπε στὴν Ἀρετοῦσα 
σ' ὅ,τι εἴδασι τὰ μάτια τση κι ὅ,τι τ' ἀφτιὰ τση ἀκοῦσα'.
ΝΕΝΑ

"Κερὰ καὶ Θυγατέρα μου, δέ' το καὶ καλοδέ' το, 
κ' εἰς λογισμὸν πολλ' ἄφαντον ἐμπῆκες, κάτεχέ το.
Εὔκολον εἶναι τὸ κακόν, κι ὅποιος βαλθεῖ τὸ κάνει, 
1555 
κι ὅποια ἐπληγώθη στὴν τιμή, δὲν εἴδαμε νὰ γιάνει.

Ὡσὰν τὸ πρῶτο μπερδεθεῖ, τὸ δεύτερο ἀκλουθᾶ του, 
τὸ τρίτο καὶ τὸ τέταρτο ξεσφαίνει καὶ τσουρλά του·

Ποσῶς δὲν ἀναπεύγεται, ὥστε νὰ πέσει κάτω, 
καὶ κάνει ἀρχὴν εἰς τὴν κορφὴν καὶ τέλος εἰς τὸν πάτο. 
1560

Κι ὁποὺ δὲ σώσει γλήγορα σπίθα φωτιᾶς νὰ σβήσει, 
δύνεται χῶρες, καὶ χωριά, καὶ δάση νὰ κεντήσει.

Γιαῦτος τυχαίνει στὴν ἀρχήν, ἐκεῖνοι ὁπού 'χου' γνώση, 
νὰ μὴν ἀφήσουν τὸ κακὸ νὰ περισσοξαπλώσει.

Γιατὶ τὴ φύσιν τὸ κακὸ πολλὰ κακὴν τὴν ἔχει, 
1565 
μ' ἕναν πόδά 'ναι ὄντε κινᾶ, καὶ μὲ τὰ χίλια τρέχει·

καὶ πράματα ποὺ φαίνουνται εὔκολα στὴν ἀρχὴ τως, 
εἶναι βαριά καὶ δύσκολα πολλὰ στὴν τελείωση τως·

κι ὅποιος τὰ ρέγεται ἀκλουθά, κι ὅ,τι τοῦ ἀρέσει κάνει, 
κομπώνεται, καὶ βλάβεται, καὶ μ' ἐντροπὴν τὰ χάνει. 
1570

Καὶ τ' ἄμοιαστα καμώματα, ποὺ τσ' ὄρεξης ἀρέσουν, 
χάνουσι καὶ ζημιώνουσι, ἀμ' ὄχι νὰ κερδέσουν.
"Στὸν Πόθον, ὅπου βρίσκεσαι, σὰ γέλιον ἐκινήθη, 
κ' ἐδὰ ξαμώνει κίντυνα καὶ γκρεμνισμοὺς στὰ βύθη.

Καὶ λόγιασε σὰ φρόνιμη, Κερά μου, νὰ σκολάσεις 
1575 
ἐτούτην τὴν κακὴν ἀρχήν, καὶ τά 'σφαλες νὰ σάσεις.

Ίντά 'ν' οἱ τόσες σου χαρὲς ὅλο τὸ μερονύκτι; 
Γιατ' ηὔρηκες τὴ σγουραφιὰ στοῦ δουλευτῆ τὸ σπίτι,

54 γιατ' ηὖρες στίχους τραγουδιῶ' γραμμένους, μὲς στ' ἁρμάρι, 
γιὰ τοῦτον ὁ Ρωτόκριτος εἶν’ ἄξος νὰ σὲ πάρει; 
1580

Εἷς πού 'τρεμεν, ὡς σ' εἶχε δεῖ, σὰν τρέμει τὸ καλάμι, 
πῶς μελετᾶς καὶ πῶς τὸ λὲς ταίρι του νὰ σὲ κάμει;

Ἄλλαξε αὐτὸν τὸ λογισμό, μηδὲν κακαποδώσεις· 
μὴ θέλεις μὲ τὰ Πάθη σου ξόμπλι ἀλλωνῶ' νὰ δώσεις.

Δὲ θέ' νὰ φάγω οὐδὲ νὰ πιῶ, ὥστε νὰ παραδώσω, 
1585 
καὶ τοῦ κορμιοῦ μου Θάνατον ἐβάλθηκα νὰ δώσω,
νὰ μὴ θωροῦν τὰ μάτια μου, νύκτα ἀλλ' οὐδὲ καὶ μέρα, 
τὸ πὼς ἐκακαπόδωκε 'νούς Ρήγα Θυγατέρα."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἡ Ἀρετοῦσα, ὅ,τ' ἤλεγεν ἡ Νένα τση, τὰ ἐγροίκα, 
κ' ἐγνώριζεν τὸ σφάλμα της, μὰ ὁ Πόθος τὴν ἑνίκα. 
1590

Ὡσὰν παιδὶ τση σπλαχνικά, ὄχι ὡς Κερά, μιλεῖ της· 
σιμώνει, καὶ τὸ μάγουλο βάνει στὴν κεφαλή της.
ΑΡΕΤΟΥΣΑ
Λέγει τση· "Νένα, βλέπω το, γνωρίζω τὸ ἀπατή μου, 
πὼς εὔκολα ἐσκλαβώθηκα, δὲν εἶμαι πλιὸ σὰν ἢμου'.

Μαγάρι τοῦτα στὴν ἀρχὴ νὰ τά 'θελα κατέχει, 
1595 
πως ἡ Ἀγάπη βάσανα κι ὁ Πόθος πρίκες ἔχει.

Μαγάρι νά 'το βολετό, μαγάρι νὰ τὸ μπόρου', 
νὰ μὴν τὸν εἶχα στὴν καρδιά, συχνιὰ νὰ τὸν ἐθώρου'.
Μὰ ἐπιάστηκα σὰν τὸ πουλί, πλιὸ δὲν μπορῶ νὰ φύγω, 
κι ὡς κ' ἐδεπὰ πού σου μιλῶ, ἐκεῖνον ἀξανοίγω. 
1600

Κι ἂν πρώτας τὸν ἀγάπησα, δίχως νὰ τὸν κατέχω, 
ἐδά διπλὰ καὶ τρίδιπλα μὲς στὴν καρδιὰν τὸν ἔχω.

Καὶ πὼς εἶν’ μπορετὸ νὰ βγῶ ἀπὸ τὰ Πάθη πού 'μαι, 
ἂν εἶναι πάντα μετὰ μέ, ξύπνου κι ὄντε κοιμοῦμαι;

Ἐσένα φαίνουνται εὔκολα, γιατὶ δὲν εἶσαι σ' τοῦτα, 
1605 
καὶ δὲν ψηφᾶς τὲς ὀμορφιές, τραγούδια οὐδὲ λαγοῦτα.
Μὰ ὁπού 'ναι μέσα στὴ φωτιάν, κατέχει ἲντά 'ναι ἡ βράση, 
κι οὐδὲ κιαμιὰ ἄλλη τὸ γροικᾶ, ἂ' δὲν τὸ δικιμάσει.
55 "Παιγνίδι μας-ε φαίνεται, 'τὸ δοῦμε φουσκωμένη 
ἀπὸ μακρὰ τὴ θάλασσα, κι ἄγρια, καὶ θυμωμένη, 
1610
μὲ κύματα ἄσπρα καὶ θολά, βρυγιὰ ἀνακατωμένα, 
καὶ τὰ χαράκια ὄντε κτυποῦν κι ἀφρίζουν ἕνα-ν ἕνα.

Κ' ἐκείνους τσ' ἀνακατωμοὺς καὶ ταραχὲς γροικοῦμε, 
καὶ δίχως φόβο ἀπὸ μακρά, γελώντας τσὶ θωροῦμε.
Μὰ κεῖνος ποὺ στὰ βάθη τῆς εἶναι καὶ κιντυνεύγει, 
1615 
καὶ νὰ γλιτώσει ἀπ' τὴ σκληρά, ξετρέχει καὶ γυρεύγει,
αὐτὸς κατέχει νὰ σοῦ πεῖ κι ἀπόκριση νὰ δώσει, 
ἴντά 'ναι ὁ φόβος τοῦ γιαλοῦ, ἂν εἶναι καὶ γλιτώσει,

καὶ τῶν κυμάτω' ὁ πόλεμος, καὶ τῶν ἀνέμω' ἡ μάχη. 
Καὶ δὲ γνωρίζει τὸ κακὸ κιανείς, ἂ' δὲν τοῦ λάχει. 
1620
"Σὰν πὼς θαρρεῖς καὶ βρίσκομαι, καὶ σ' ἴντα παίδαν εἶμαι, 
κ' ἴντα θεριὸ στὸ στόμα τοῦ μ' ἔβαλεν καὶ κρατεῖ με;
Σὲ δυὸ πράματ' ἀντίδικα στέκω καὶ κιντυνεύγω, 
νὰ τὰ συβάσω καὶ τὰ δυὸ ξετρέχω καὶ γυρεύγω,

καὶ βάνω κόπο, μὰ θωρῶ καὶ μπορετὸ δὲν εἶναι· 
1625 
τό 'να μὲ τ' ἄλλο μάχεται, κι ὀχθρὸς μεγάλος εἶναι.
Ἀπό τὴ μιά 'χω τοῦ Κυροῦ τὸ φόβον ποὺ μὲ κρίνει, 
κι ἀπὸ τὴν ἄλλην τσῆ Φιλιᾶς κι Ἀγάπης τὴν ὀδύνη.

Φοβοῦμαι τον, τὸν Κύρη μου, τὸ πράμα ντρέπομαί το, 
κι ἂ' θέλω ὀπίσω νὰ συρθῶ, Νένα μου, κάτεχέ το, 
1630
ὁ Ἔρωτας στέκει ἀνάδια μου καὶ τ' ἅρματά μου δείχνει, 
βαστᾶ φωτιὰ κι ἀναλαμπή, κι ἀπάνω μου τὴ ρίχνει.

Καὶ δὲν κατέχω ἴντα νὰ πῶ, κ' ἴντα ν' ἀποφασίσω, 
τίνος νὰ κάμω θέλημα, καὶ πάλι ποιοῦ ν' ἀφήσω.

Φόβος καὶ Πόθος πολεμᾶ, κ' ἐγώ 'μαι τὸ σημάδι, 
1635 
καὶ δὲν μπορῶ τοῦτα τὰ δυὸ νὰ τὰ συβάσω ὁμάδι.

Κριτὴ μ' ἐβάλαν καὶ τὰ δυό, κι ἀπόφαση γυρεύγουν, 
πολλὰ μὲ βασανίζουσιν, πολλὰ μὲ κιντυνεύγουν.

56 Ὡς βουληθῶ τοῦ Κύρη μου τὸ Δίκιο νὰ μιλήσω, 
ὁ Ἔρωτας μανίζει μου πὼς θέ' νὰ τὸν ἀφήσω· 
1640

κι ὅσο κι ἂν εἶναι δυνατό, νὰ κάμω δὲ μ' ἀφήνει, 
[σ]τὴ σημερνὴν ἀπόφαση, στὸν Κύρη δικιοσύνη·

καὶ μ' ὅλο ποὺ τὸ Δίκιο τοῦ καθάρια τὸ γνωρίζω, 
χάνει ὁ γονής μου, σὰ θωρῶ, στανιῶς μου ἀποφασίζω.
Ἡ Ἀγάπη στέκει ἀνάδιά μου κι ἄδικα τυραννᾶ με,
1645 
μ' ἅρματα φοβερίζει με,καὶ μὲ φωτιὰ κεντᾶ με·
μὲ τὸ ξιφάρι μου μιλεῖ, μὲ τὴ σαΐτα λέγει, 
τὸ Δίκιο τση μ' ἀναλαμπὴ καὶ φλόγα τὸ γυρεύγει.

Κι ἂ' δὲν τσῆ κάμω θέλημα, μὲ τὴ φωτιὰ μὲ καίγει, 
καὶ πλιὰ παρὰ τὸν Κύρη μου βαρίσκει καὶ δοξεύγει. 
1650

Κι ὡς βουληθῶ, στὸν πόλεμον ὁπού 'μαι, νὰ νικήσω, 
τέσσερα ζάλα κάνω ὀμπρός, κι ὀκτὼ γιαγέρνω ὀπίσω.
"Κι ἂς εἶσαι, Νένα, θαρρετή, καὶ μ' ὅλο ποὺ ἡ Ἀγάπη 
μ' ἔβαλε σὲ βαθιὰ νερά, κι ὁ νοῦς μου ἐπαρατράπη,

ποτὲ δὲ θέλεις δεῖ σ' ἐμὲ πράμ' ἄπρεπο κιανένα, 
1655 
κι ἂς καίγουνται τὰ μέλη μου, κι ἂς εἶν’ τυραννισμένα.

Καὶ σκιὰς εἰς τὸ δακτύλι μου αὐτὸς δὲ θέλει ἁπλώσει, 
κι ἂς τυραννᾶται τὸ κορμί, ὥστε ν' ἀποτελειώσει.

Κι οὐδὲ ποτὲ ἀπὸ λόγου μου δὲ θέλει δεῖ κανίσκι, 
μ' ὅλο ποὺ ὁ Πόθος πολεμᾶ, μ' ὅλο πού μου βαρίσκει, 
1660

μηδ' ἄλλο πράμα-ν ἄμοιαστο, παρὰ μιλιᾶς ὀλίγο· 
στ' ἀπομονάρια τσῆ Φιλιᾶς ὀλπίζω νὰ τοῦ φύγω.

Κι ἂν ἀγαπᾶ, κι ἂν ἀγαπῶ, ὁ Κύκλος σὰ γυρίσει, 
κ' ἡ Μάνα μου τὸ συβαστεῖ, κι ὁ Κύρης μου τ' ὁρίσει

νά 'ν' Ἄντρας μου ὁ Ρωτόκριτος, τότες κ' ἐγὼ νὰ κάμω 
1665 
κάθε πρεπό, κάθε μοιαστό, στὸν ἐδικό μου γάμο.

Καὶ δίδέ μου παρηγοριές, τὰ Πάθη ν' ἀλαφρώσου', 
μηδὲν πληθύνει ὁ πόνος μου καὶ ξεψυχήσω ὀμπρός σου.

57 Πλιὸ μή μοῦ δείχνεις δυσκολιές, κ' εὗρε τὸ γιατρικό μου, 
κ' ἐγροίκησες τὴ γνώμη μου, κ' εἶδες τὸ λογισμό μου." 
1670
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὁληνυκτίς πειράζουνται δίχως νὰ κοιμηθοῦσι, 
ὅντε τὰ ξημερώματα καὶ φῶς τσ' αὐγῆς θωροῦσι.

Ἦρθεν ἡ μέρα ἡ λαμπυρά, σηκώνουνται, καθίζουν, 
στὴ χέρα τως τὸ μάγουλο κ' οἱ δυὸ τως τ' ἀκουμπίζουν.

Κι ὠσὰ βουβὲς κι ὡσὰν κουφὲς κι ὡσὰν τυφλὲς ἐμοιάζαν, 
1675 
καὶ πράματα πολλῶ' λογιῶν ἐστέκαν κ' ἐλογιάζαν.
Ἡ Νένα τση, σὰ φρόνιμη, ἤβανεν εἰς τὸ νοῦ της 
γιὰ τὸ κακό, ποὺ μελετᾶ ἡ Κόρη, τοῦ κορμιοῦ της·

καὶ τῶ' γονιῶν τὴν ἐντροπήν, ποὺ θέ' νὰ κάμει, ἐθώρει· 
κιαμιὰ βοήθεια ἔτοιον καιρὸ νὰ δώσει δὲν ἐμπόρει. 
1680
ΝΕΝΑ

Λέγει· "Ἂν τὸ πῶ τοῦ Βασιλιοῦ, κι ἂν τὴν-ε μαντατέψω, 
σκοτώνει την, καὶ δὲν μπορῶ ὕστερα νὰ γιατρέψω.

Καὶ πάλι, ἂν τὸ κρατῶ κρουφὸ καὶ δὲν τὸ 'μολογήσω, 
καὶ προπατεῖ τὸ πράμα ὀμπρός, κ' ἔτοιας λογῆς τ' ἀφήσω,

τοῦτό 'χει νὰ μαθητευτεῖ, ὅ,τι καιρὸς γυρίσει, 
1685 
κι ὁ Κύρης ὡσὰν πίβουλη βάνει νὰ μὲ φουρκίσει.

Καὶ θέλει πεῖ καὶ μιὰ βουλὴ ἤμουνε μετὰ κείνη, 
καὶ πλιὸ μιὰν ὥρα ζωντανὴ στὸν Κόσμο δὲ μ' ἀφήνει.

Πούρι ὁ Καιρὸς ἂς προπατεῖ, ἂς πηαίνει κι ἂς περάσει, 
μήπως καὶ ξελησμονηθεῖ ὁ Πόθος, σὰ γεράσει. 
1690

Καὶ τὸ μακρὺ πολλὲς φορὲς εἶδα καλὸ νὰ φέρει, 
κ' ἡ μέρ' ἀλλιῶς νά 'ν' τὸ ταχύ, κι ἀλλιῶς τὸ μεσημέρι.
Ἀκόμη, κι ὁ Ρωτόκριτος στὴν ξενιτιὰ γυρίζει, 
καὶ τὶς κατέχει ἂν ἤλαχε σ' τόπον ποῦ δὲν ὀλπίζει;

γ-ἢ σκλάβον τὸν ἐπιάσασι καὶ Θάνατο τοῦ δῶκαν; 
1695 
γ-ἢ κι ἄλλα κάλλη λυγερῆς πάλι τὸν ἐπροδῶκαν;

Κι ἀπείτις τόσον εὔκολα πιάνεται καὶ μπερδένει, 
τὶς ξεύρει ἂν εἶν’ κι ἀγάπησεν ἄλλην κοπέλα, ξένη,

58 κι ἀπαρνηθεῖ τὸν Κύρην του, τσῆ Μάνας λησμονήσει, 
καὶ τσ' Ἀρετούσας τὴ Φιλιὰ καὶ τὴν Ἀγάπη ἀφήσει; 
1700

Κ' ἔστοντας κι ἀπὸ λόγου τση νὰ μὴν ἰδεῖ σημάδι 
τοῦ Πόθου, καὶ νὰ μὴ θαρρεῖ νὰ σμίξουσιν ὁμάδι,
ἂν ἔχει Ἀγάπη μέσα του, γλήγορα λησμονᾶται· 
πράμα, ποὺ δὲν ἀφέντεψεν, ἂ' χάσει, δὲ λυπᾶται.

Κ' ἡ Ἀρετὴ τὸ σφάλμα τῆς δεῖ το, καὶ καλοδεῖ το, 
1705 
καὶ διώξει καὶ ζυγώξει το, κεῖνο ποὺ ἐδὰ ποθεῖ το,
καὶ σιγανά, μὲ φρόνεψιν, ὅλα τὰ θέλει σάσει, 
κι ἄνοστος καταστένεται ὁ Πόθος, σὰ γεράσει.

Πάλι κ' ἐγὼ καθημερνὸ θέλω τὴν-ε διατάσσει, 
κι ὅλα τὰ πράματα ὁ Καιρὸς χαλᾶ καὶ μεταλλάσσει." 
1710
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦτα λογιάζει ἡ Νένα τση, κι ἄλλα λογιάζει ἐκείνη, 
κι ἄλλα ξομπλιάζει ἡ Ἀρετή, κι ἄλλα θωρεῖ ἡ Φροσύνη.

Τῆς Ἀρετῆς ἡ Πεθυμιὰ ἐπλήθαινε ν' ἀκούσει 
ποῦ βρίσκεται ὁ Ρωτόκριτος, μαντάτο νὰ τσῆ ποῦσι.

Κ' ἐμάθαινε καθημερνό, πού 'ρχουνταν στὸ Παλάτι 
1715 
ξένοι, κ' ἐλέγαν τοῦ Ρηγὸς σ' ποιοὺς τόπους ἐπορπάτει.

Κ' ἤπαιρνε σὰν παρηγοριὰν πὼς εἶν’ καλὰ ν' ἀκούσει, 
μὰ δὲν ἐρώτηξεν ποτὲ ἐκείνη νὰ τσῆ ποῦσι.
Μὲ φρόνεψη ἐλαχτάριζε, μὲ γνώση ἐτυραννᾶτο, 
μέσα ἐκαψοφλογίζουντο, κι ὄξω δὲν ἐγροικᾶτο. 
1720
Ἂς λαχταρίζει, ἂς καίγεται, ἂς εἶναι μαραμένη, 
κι ἂς πῶ γιὰ τὸν Ρωτόκριτον, πὼς βρίσκεται, πὼς πηαίνει.
Ὅσον ἐξενιτεύγουντον μακρὰ ἀπὸ τὴν Ἀθήνα, 
καὶ τόσον πλιὰν οἱ λογισμοὶ τσ' Ἀγάπης τὸν ἐκρίνα'.

Ἐμάργωνεν εἰς τὴ φωτιάν, κ' ἤβραζε στὸν ἀέρα, 
1725 
εἶχε τὸν Ἥλιο σκοτεινὸν καὶ μαύρη τὴν ἡμέρα.

Καὶ τὸ βοτάνι ὁπού 'βρηκεν ὁ Φίλος, πλιὰ βαραίνει 
καὶ τὴν πληγὴν του κακουργᾶ, ἀμ' ὄχι νὰ τὴ γιαίνει.

59 Κ' ἡ ἁρμηνειὰ ποὺ τοῦ' δωκεν, ἤσφαλε, δὲν ἐσάσε, 
μὰ πλιὰ βαραίνει τὸ κακό, πλιὰ μέσα τὸν ἐπιάσε, 
1730

κ' ἐγύρισε εἰς χερότερο, καὶ πλιὰν ὀχθρός του ἐγίνη, 
κι ὅσο μακραίνει τῆς φωτιᾶς, πλι' ἄφτεν εἰς τὸ καμίνι.
Τὰ μάτια του ὅπου ἐστρέφουνταν, κι ὅπου κι ἂν ἐθωροῦσα', 
δὲν εἶδαν ὀμορφύτερην ἀπὸ τὴν Ἀρετοῦσα.

Καὶ τόσο πλιὰ τὰ κάλλη τση τὸν ἐψυγομαραίναν, 
1735 
κι ὁ νοῦς δὲν ἀλαφρώνουντον, οὐδ' οἱ πληγὲς ἐγιαῖναν.

Δὲν ξεύρει πλιὰ ὁ Πολύδωρος ἴντα βουλὴ νὰ δώσει, 
ὁ Ἔρωτας ἔχει μάθηση πλιὰ παρ' αὐτὸν καὶ γνώση·

γιατ' εἶναι σὲ θρονὶ ψηλὸ καὶ πλούσιο καὶ μεγάλο, 
καὶ πλιὰ κατέχει, πλιὰ μπορεῖ, παρὰ κιανέναν ἄλλο. 
1740
Μέσα σὲ τοῦτον τὸν καιρὸν ὁ στρατολάτης φθάνει, 
κ' ἤμαθε γιὰ τὸν Κύρη του, πὼς στέκει ν' ἀποθάνει.

Ἐμίσεψε σπουδαχτικὰ νὰ πάγει στὴν Ἀθήνα, 
γιατὶ μὲ λόγια σπλαχνικὰ ἡ Μάνα του τοῦ μήνα.

Εἶπεν το καὶ τοῦ Φίλου του, τὸ πὼς τσὶ βιάζει ἡ ὥρα 
1745 
γλήγορα νὰ γιαγείρουσι στὴν ἐδικὴν τως Χώρα.

(Δὲν ἦτο γιὰ τὸν Κύρην του ἐτοῦτα ὁποὺ σπουδάζει, 
μὰ ὁ λογισμὸς τῆς Ἀρετῆς εἶναι ποὺ τὸν-ε βιάζει·

καὶ τὸν καιρὸν ὁπού 'λειπε ἔτσι μακρὰ ἀπὸ κείνη, 
ἐπλήθαινεν ὁ πόνος του, κι ἀμέτρητος ἐγίνη.) 
1750
Σπουδαχτικὰ γιαγέρνουσι, τὴ στράτα γληγοροῦσι, 
σώνου' στὴ Χώρα βιαστικά, τὸν ἄρρωστο νὰ δοῦσι.

Ἀλάφρωση ὁ Ρωτόκριτος ἐγροίκησε στὰ Πάθη, 
ποὺ ἀποθαμένος ἤτονε, κ' ἤζησεν κι ἀνεστάθη.
Τὸν Κύρην του καλύτερα ηὖρεν καὶ δίχως βάρος, 
1755 
γιὰ 'δά δὲν ἐφοβούντονε νὰ τὸν-ε πάρει ὁ Χάρος.

Ἐπῆραν ὅλοι τως χαρά, μὰ πλιὰ ἡ καημένη Μάνα, 
κι ὡσὰν τὸν εἶδεν, οἱ πληγὲς τοῦ λογισμοῦ τση ἐγιάνα'.
60 Πᾶν' τὰ μαντάτα ἐδῶ κ' ἐκεῖ, κι ἀνεβοκατεβαίνα', 
πὼς ἦρθεν ὁ Ρωτόκριτος, ὁπού 'τον εἰς τὰ ξένα. 
1760

Καὶ φέρνει ὁ ἀέρας τὴ λαλιὰν τούτη στὴν Ἀρετοῦσα· 
χαρά μεγάλην ἤδειξε, τ' ἀφτιὰ τση ὄντε τ' ἀκοῦσα'·

κι ἀέρας μὲς στὰ σωθικὰ καὶ δροσεράδα ἐμπῆκε, 
κουρφὰ-κουρφὰ χαιράμενη περίσσα τὴν ἀφῆκε·

κι ἀξάφνου, ὄντε τὸ γροίκησε πὼς ἤσωσε στὴ Χώρα, 
1765 
ἐχλόμνιανε, ἐκοκκίνισε χίλιες φορὲς τὴν ὥρα.

Καὶ γιὰ νὰ μὴ γνωρίσουσιν οἱ ἄλλοι τὴ χαρὰ τση, 
μὲ σιγανάδα ἐσύρθηκε μέσα στὴν κάμερά τση.

Εκεί ἤτονε κ' ἡ Νένα τση, καὶ δυὸ καρδιὲς βαστοῦσι· 
κεῖνα ὁποὺ γιαίνουσιν τὴ μιά, τὴν ἄλλην ἀρρωστοῦσι. 
1770

Ἐβάλθηκεν ἡ λυγερή, σὰ φρόνιμη, νὰ χώσει 
τσ' ἀγάπες τση, κ' ἔτσι εὔκολα νὰ μὴν τὲς φανερώσει.

Να μὴν μπορεῖ ὁ Ρωτόκριτος ποτὲ νὰ τὴ γνωρίσει, 
πὼς ἔχει βάσανα Ἐρωτιᾶς, πὼς ἔχει Πόθου κρίση·

κι ἀγάλια-ἀγάλια, μὲ Καιρό, νὰ τοῦ τὸ φανερώσει, 
1775 
ζάλο καὶ ζάλο νὰ κινᾶ, κι ὁ Πόθος νὰ ξαπλώσει.

Στολίζεται, ἀποφτιάνεται, κ' εἰς τοῦ Κυροῦ τση πηαίνει, 
καὶ μὲ μεγάλην Πεθυμιὰ νὰ τὸν-ε δεῖ ἀνιμένει.
Ἐκεῖνος, ὡς ἐπέζεψε, πρώτη δουλειὰν ποὺ κάνει, 
κράζει κρουφὰ τὴ Μάνα του, καὶ τὰ κλειδιὰ τοῦ πιάνει, 
1780
νὰ γράψει πάλι βάσανα καὶ παίδα ποὺ τὸν κρίνει, 
νὰ βάλει ξύλα στὴ φωτιά, κάρβουνα στὸ καμίνι.
Ἀνοίγει τὸ ἀρμαράκι του νὰ βρεῖ τὴ σγουραφιά του, 
νὰ κανακίσει στὸ πανὶ μὲ σπλάχνος τὴν Κερά του.

Ὡς ἤνοιξεν, καὶ δὲ θωρεῖ τὴ στόρησιν ἐκείνη, 
1785 
σ' ἀφόρμισιν τὸν ἤριξε, κι ἄλλος ἐξαναγίνη·

ἀπάνω-κάτω ἐγύρευγε, μὲ παιδωμὴ καὶ ζάλη- 
καὶ σὰ' ὄντε κοιμηθεῖ παιδὶ σ' τσῆ μάνας τὴ μασκάλη,

61 πολλ' ἀκριβὸ καὶ μοναχό, πολλὰ κανακεμένο, 
κι ὡς θὰ τοῦ δώσει τὸ βυζί, τὸ βρίσκει ἀποθαμένο, 
1790

σηκώνει, ξαφορμίζει ὁ νοῦς στὸ ξαφνικὸ μαντάτο, 
νὰ δεῖ νεκρὸ στὰ χέρια τῆς παιδί-ν ὁποὺ ἐκοιμᾶτο,

συρθεί τὸ αἷμα στὴν καρδιάν, κ' ἡ ὄψις ἀπομείνει 
ἄσπρη, χλομὴ σὰν τοῦ νεκροῦ - ἔτοιας λογῆς ἐγίνη.

Ἀποκρυγιάναν τὸ ζιμιὸ τῆς νιότης του τὰ μέλη, 
1795 
ὡς εἶδεν πὼς δὲν ηὔρηκεν ἐκεῖνον ὁποὺ θέλει.
Τὰ μάτια κάνει ὠσὰ νεκρά, κ' ἡ ὄψις του ἀπομένει 
μὲ δίχως αἷμα ζωντανό, ὡσὰν ἀποθαμένη·

καὶ ζαλισμάρα τοῦ' δωκε, παράτρομος μεγάλος, 
καὶ δὲν ἐκάτεχε νὰ πεῖ, γ-ἢ ἐκεῖνος εἶναι, γ-ἢ ἄλλος. 
1800
Σὰν ὄνειρον τοῦ ἐφαίνετο, καὶ πὼς κοιμᾶται ἐθάρρει, 
καὶ νὰ ξυπνήσει ἐνίμενε νὰ τά 'βρει μὲς στ' ἁρμάρι.
Σὰν ἐπαρασυνήφερεν ὁ λογισμός του μέσα, 
ἤρχισε νὰ καλοθωρεῖ ποιοὶ νά 'ναι ὁποὺ τοῦ φταῖσα'.

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
"Τὶς νὰ τὰ πῆρεν ἀπὸ 'κεί, καὶ τίνος νὰ τὰ πῆγαν;" 
1805 
λέγει· "δὲν ἤτανε πουλιὰ τὰ γράμματα κ' ἐφύγαν.

Κι οὐδ' εἶναι μπορετὸ κ' ἐπὰ κλέφτης νὰ μπῆκε μέσα, 
γιατὶ γυρέψειν ἤθελεν ἀσήμι γ-ἢ τορνέσα,

γ-ἡ κι ἄλλο τίβοτσι ἀκριβό. Μὰ τὰ γραμμένα ἐκεῖνα 
οἱ κλέφτες ἂν τὰ θέλα' βρεῖ, στὸν τόπον τως τ'ἀφήνα'." 
1810
ΠΟΙΗΤΗΣ

Κράζει τὴ Μάναν τὸ ζιμιό, ρωτᾶ, ξαναρωτᾶ τη, 
σὰν κείνη ὀπ' ὅλα τὰ κλειδιὰ στὰ χέρια τῆς ἐκράτει.
ΜΑΝΑ

Ἐκείνη, μ' ὅρκους φοβερούς, τοῦ λέγει· "Τὸ κλειδί σου, 
ὑ-Γιέ μου, ἐγὼ τὸ φύλαξα, στὴν ξενιτιὰ ὄντεν ἢσου',

κι ἀνθρώπου δὲν τὸ θάρρεψα, οὐδ' ἤφηνα ποτέ μου, 
1815 
νά'θελε μπεῖ ἄλλος δίχως σου, νὰ ζήσεις, καλογιέ μου.

Μιάν ὥρα μόνο ἡ Ρήγισσα ἦρθε, κ' ἡ Ἀρετοῦσα, 
νὰ δοῦσιν-ε τὸν Κύρη σου, τὸ βάρος σὰν ἀκοῦσα'.

62 Καὶ στὸ περβόλι ἠθέλησεν, ἐκείνην τὴν ἡμέρα, 
νὰ πάρει περιδιάβαση τ' Ἀφέντη ἡ Θυγατέρα. 
1820

Κι ὀρέγετο νὰ συντηρᾶ τὰ δεντρικὰ ποὺ ἀνθοῦσα', 
περίσσα τὰ ξενίζουντα' ὅσες κι ἂν τσ' ἀκλουθοῦσα'.

Ὅλο τὸ τριγυρίσασι, στὴν κατοικιά σου ἐσῶσαν, 
κι ἀπόξω σὰν τὴν εἴδασι, τὴν ἐποκαμαρῶσαν.
Κ' ἐφάνη μου νά 'ναι πρεπό, ν' ἀνοίξω νά 'μπου' μέσα, 
1825 
γιατὶ ἐθώρουν τὴν Κερᾶν, ἀπόξω, πὼς τσ' ἀρέσα'.
Μὲ τάξιν καὶ μὲ φρόνεψιν ἐμπῆκαν κ' ἐθωροῦσαν, 
τσὶ στόλισες ὀρέγουνταν, τσὶ πάστρες ἐπαινοῦσαν.

Καὶ δὲν ἀπλώσασιν ποθές, μόνον ἡ Ρηγοπούλα, 
πού 'νοιξεν, κ' ἐστοχάστηκεν εἰς τὴν καμεροπούλα. 
1830
Μὰ τίβοτσι δὲν ἤπιασε, μὰ τὸ ζιμιὸν ἐβγῆκε, 
μηδ' ἅπλωσε, μὰ σὰν Κερά, ὡς τά 'βρηκε τ' ἀφῆκε.

Πράμα σοῦ λείπει, καὶ ζητᾶς; Ξελησμονᾶς το, Γιέ μου, 
καὶ τὸ κλειδί σου κιανενὸς δὲν τό 'δωκα ποτέ μου."
ΠΟΙΗΤΗΣ

'Τὸ 'κουσεν ὁ Ρωτόκριτος τ' ἀναθιβάνει ἡ Μάνα, 
1835 
τὰ λόγια τση σὲ λογισμοὺς μεγάλους τὸν ἐβάνα'.
Μὰ δὲν τὸ ξεφανέρωσε, μέσα κρουφὸ τὸ 'κράτει.

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
Λέγει· "Ὅ,τι κι ἂν ἐκρούφευγα, ξεύρουν το στὸ Παλάτι.

Κι ἂν τά 'πιασεν, κ' ἐδιάβασεν, καὶ τά 'δεν ἡ Ἀρετοῦσα, 
λογιάζω πὼς πολλὲς φορὲς τ' ἀφτιὰ τση μου τ' ἀκοῦσα'. 
1840
Κ' ἡ σγουραφιὰ ἐβεβαίωσεν, κ' ἤκαμε νὰ γνωρίσει, 
πὼς βρίσκομαι γιὰ λόγου τση σ' Πόθου κι Ἀγάπης κρίση.

Σ' ὅ,τι μιλεῖ ὁ λογαριασμός, πολλὰ ἤθελε μανίσει, 
γ-εἷς δουλευτὴς τοῦ Παλατιοῦ τόσο ν' ἀποκοτήσει,
νὰ σγουραφίσει μιὰν Κερά, νὰ τὴν κρατεῖ χωσμένη, 
1845 
καὶ κάθε ἀργὰ νὰ τραγουδεῖ ἡ Ἀγάπη πὼς μαραίνει.

Καὶ τοῦ Κυροῦ της τά 'δειξε, καὶ δέ μοῦ λείπουν Πάθη, 
κ' ἐδά 'βρε τὸν τραγουδιστήν, ποὺ γύρευγε νὰ μάθει.

63 Καὶ τοῦτον ὁ λογαριασμὸς εὔκολά μου τὸ δείχτει, 
τὴ σγουραφιὰν καὶ τὰ χαρτιὰ κρατεῖ τα, δὲν τὰ ρίχτει. 
1850

Γιὰ χαλασμό μου τά 'πιασεν κείν' ὅλα ἀπὸ τ' ἁρμάρι, 
ὄχι νὰ θέ' νὰ τὰ θωρεῖ, νὰ μάθει νὰ ριμάρει.

Τά 'χωνα ἐξεχωστήκανε, τὰ 'κρούφευγα ἐφανῆκαν, 
καὶ τά μοῦ δίδασι χαράν, ὀχθροί μου ἐδὰ ἐγενῆκαν.
Ἀνάθεμα τὸ Ριζικό, ἀνάθεμα τὴν ὥρα, 
1855 
ποὺ ὁ Φίλος μού 'δωκε βουλὴ νὰ πάγω σ' ἄλλη χώρα!"
ΠΟΙΗΤΗΣ

Στέκει, λογιάζει καὶ θωρεῖ ἴντα μπορεῖ νὰ κάμει, 
νὰ βουηθηθεῖ σ' ἔτοια δουλειάν, καὶ τρέμει σὰν καλάμι.

Κι ἂν τὸν-ε κράξει ὁ Βασιλιὸς νὰ τὸν ἀναρωτήξει, 
μ' ἴντα λογῆς λογαριασμὸ τὸ μαῦρο ἄσπρο νὰ δείξει. 
1860

Καὶ μὲ μεγάλο λογισμὸ θωρεῖ, ξαναθωρεῖ το, 
γιατὶ ἔβλεπε τὸ κάμωμα πολλὰ καθάριον ἦτο.

Zερβὰ-δεξὰ τὸ ἐγύριζεν, πάντά 'βρισκεν πὼς φταίγει, 
γιατὶ τὸ φῶς τ' ὁλόλαμπρο νύκτα κιανεὶς δὲ λέγει.

Ο-γιὰ λιγότερο κακό, θέ' νὰ σταθεῖ στὸ σπίτι, 
1865 
καὶ σ' τσ' ἄλλους τούτην τὴ δουλειὰν πολλὰ κουρφὴ κρατεῖ τη.
Μόνον εἰς τὸν Πολύδωρον ὅλα τὰ φανερώνει, 
καὶ κάποια ποὺ τοῦ κούρφευγεν, ἐδὰ δὲν τοῦ τὰ χώνει.

Εἶπεν του γιὰ τὴ σγουραφιάν, πού 'τον καὶ πὼς ἐχάθη, 
κι ὡς τ' ἄκουσεν ὁ Φίλος του, ἀσάλευτος ἐστάθη· 
1870

καὶ δὲν κατέχει ἴντα νὰ πεῖ κ' ἴντα βουλὴ νὰ δώσει, 
εἰς ἔτοια πράματα ψιλὰ κομπώνεται κ' ἡ γνώση.

Ἐκράτειεν τὸ γι' ἀπαρθινό, πὼς στοῦ Ρηγὸς τὴ χέρα 
βρίσκουντ' ἐκεῖνα τὰ χαρτιὰ ἀπὸ τὴν πρώτη μέρα.

Πούρι ἤδωκεν κι αὐτὸς βουλή, στὸ σπίτι ν' ἀπομείνει 
1875 
ὁ Ρώκριτος, ὥστε νὰ δοῦ' γιὰ τὴ δουλειὰν ἐκείνη.

Καταχωστά, μὲ πονηριὰν καὶ γνώση νὰ ξανοίξουν, 
κι ἄν-ε μπορέσουν τὸ κακὸ καὶ βάρη ἀλλοῦ νὰ ρίξουν.

64 Καὶ νά 'βρου' φίλους καὶ δικούς, κουρφὰ νὰ τὸ μιλήσουν, 
νὰ ψομομαρτυρήσουσιν, ὁ-γιὰ νὰ τοῦ βουηθήσουν. 
1880

Νὰ ποῦν πὼς ἄλλος τά 'δωκε στοῦ Ρώκριτου τὴ χέρα, 
νὰ σάσουσιν τὰ λόγια τως, στὴν ὥρα, στὴν ἡμέρα.

Καὶ γιὰ κιανέναν ἄνθρωπον, ποὺ νά 'ναι ἀποθαμένος, 
νὰ ποῦν πὼς κεῖνος τά 'δωκε, νὰ βουηθηθεῖ ὁ φταισμένος.
Τούτ' ἡ βουλή, ποὺ τοῦ' δωκεν ὁ Φίλος, δὲν τ' ἀρέσει· 
1885 
δὲν ἔχει πόδια νὰ σταθεῖ ἐκεῖνος ὁποὺ φταίσει.

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
Καὶ λέγει· "Φίλε, ἂ' μ' ἀγαπᾶς, καὶ θὲς νὰ μοῦ βουηθήξεις, 
εἰς τὸ Παλάτι πήγαινε, νὰ δεῖς καὶ νὰ ξανοίξεις

στοῦ Βασιλιοῦ τὸ πρόσωπον, ἂν εἶναι μανισμένος, 
γ-ἢ πούρι καὶ χαιράμενος καὶ καλοκαρδισμένος. 
1890

Κι ά' σοῦ μιλήσει σπλαχνικά, γιὰ λόγου μου ρωτήξει, 
γ-ἢ ἀνάβλεμμα ἄγριο καὶ θολὸ καὶ γρινιασμένο δείξει,

να'ρθεῖς ζιμιὸ νὰ μοῦ τὸ πεῖς, νὰ μάθω τὰ μαντάτα, 
νὰ ξοριστῶ, νὰ πορπατῶ σ' τσῆ ξενιτιᾶς τὴ στράτα.

Κι ἀγάλια-ἀγάλια νὰ φυρῶ, οἱ ὀλπίδες σὰ χαθοῦσι, 
1895 
καὶ τὸ μαντάτο γλήγορα νά 'ρθου' νὰ σᾶς-ε ποῦσι,

πὼς γιὰ τὸν Πόθον τση ἐκεινῆς ποὺ ἀγάπησα στανιῶς της, 
ἀπόθανα κ' ἐτέλειωσα κ' ἐχάθηκ' ἀπ' ὀμπρός της.

Να τὸ γροικήσει, νὰ χαρεῖ, κι ὅ,τι ἔσφαλ[α], γιὰ κείνη 
νὰ μὴν ἀναθιβολευτεῖ, κι ἀνέγνοια ν' ἀπομείνει." 
1900
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ὁ Φίλος του ἀνεδάκρυωσε στὰ λόγια ποὺ τοῦ ἀκούγει, 
κ' ἡ πρίκα του κι ὁ πόνος τοῦ μὲς στὴν καρδιὰν τοῦ κρούγει.

ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
Λέγει του· "Μὴν πρικαίνεσαι, τούτην τὴν ἔγνοια δός μου, 
καὶ νὰ ξανοίξω στὸ μπορῶ, σοὺ τάσσω μοναχός μου.

Κι ὅ,τι σημάδια θέλω δεῖ, νὰ σοῦ τὰ πῶ κ' ἐσένα, 
1905 
νὰ συμβουλέψομεν κ' οἱ δυὸ εἰς τὰ 'χεις καμωμένα."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐτοῦτος ἤπρασσε συχνιὰ στοῦ Ρήγα τὸ Παλάτι, 
μ' Ἀγάπες δὲν ἐγύρευγεν, οὐδὲ Φιλιὲς ἐκράτει.

65 Κ' ἐκίνησε, σὰ δουλευτής, νὰ πά' νὰ χαιρετήσει, 
ο-γιὰ νὰ δεῖ τὸ πρόσωπο τοῦ Ἀφέντη, νὰ γνωρίσει. 
1910

Εύκολα ἐκεῖνοι ὁποὺ μποροῦν, κ' οἱ Ἀφέντες ὀπ' ὁρίζουν, 
σ' ἔτοια μεγάλα σφάλματα γρινιοῦσιν καὶ μανίζουν.
Ἐπῆγε μ' ἔτοιο λογισμόν, καὶ χαιρετᾶ τὸ Ρήγα, 
κι αὐτὸς πασίχαρος ρωτᾶ καὶ λέγει, πὼς ἐπῆγα'

στὰ ξένα, ποὺ γυρίζασι, κ' ἴντα μαντάτα ἐφέρα', 
1915 
καὶ δίδει τοῦ κ' ἐφίλησεν τὴ σπλαχνικήν του χέρα·

καὶ μὲ τὸ γέλιο τοῦ μιλεῖ, χαρὰν πολλήν του κάνει, 
ρωτά γιὰ τὸν Ρωτόκριτον, πού 'ναι καὶ δὲν ἐφάνη.

Ἦτον ἐκεῖ κ' ἡ Ἀρετή, τὰ λέγασιν ἐγροίκα, 
καὶ τὰ κρουφὰ τσῆ ἐφύλαξε, κι ὄξω δὲν ἐφανῆκα'. 
1920

Πούρι δὲν ἦτον μπορετὸν ὅλους νὰ τσὶ κομπώνει, 
κ' ἐγνώρισε ὁ Πολύδωρος κεῖνο ὁποὺ σ' τσ' ἄλλους χώνει.

Εἶδεν τὴν-ε χαιράμενην, εἶδεν τὴν ξεγνοιασμένη. 
Ἴντα σημάδια θέλει πλιὸ νὰ στέκει, ν' ἀνιμένει;

Σὰν ηὔρηκεν καλὲς καρδιές, ζιμιὸ ἐπαρηγορήθη, 
1925 
καὶ μὲ γλυκότη, τοῦ Ρηγός, στὰ τοῦ' πε, ἀπιλογήθη.

ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
Λέγει· "Ὁ Ρωτόκριτος κακὰ βρίσκεται γιὰ τὴν ὥρα, 
κ' εἰς τὸ κλινάρι κείτεται ὡς ἦρθεν εἰς τὴ Χώρα."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἡ Ἀρετοῦσα ὡς τ' ἄκουσεν, ἐχλόμιανε, κ' ἐφάνη 
τὸ πὼς ἐτούτη ἡ ἀρρωστιὰ μὲς στὴν καρδιὰν τὴν πιάνει. 
1930

(Σφαίνει ὁποὺ πεῖ κ' οἱ λογισμοὶ τ' ἀνθρώπου δὲ γροικοῦνται, 
γιατὶ μὲ δίχως ἐμιλιὰ στὸ πρόσωπο θωροῦνται·

ἂς πάσκει πούρι ὅσον μπορεῖ ἄνθρωπος νὰ τὰ χώνει, 
τ' ἀμμάτι καὶ τὸ πρόσωπον ὅλα τὰ φανερώνει.

Μπορεί, λίγη ὥρα, ὁποὺ γροικᾶ, κιανένα νὰ κομπώσει, 
1935 
μὰ γλήγορα γνωρίζεται κεῖνο ποὺ θέ' νὰ χώσει.)

Ἐγνώρισε ὁ Πολύδωρος, κατέχοντας καὶ τ' ἄλλα, 
πὼς οἱ γραφὲς κ' ἡ σγουραφιὰ σὲ Πόθον τὴν ἐβάλα'.

66 'Κεῖ ὀπό 'χε τὴν παρηγοριάν, τὸ πὼς δὲν τὰ κατέχει 
ὁ Ρήγας κεῖνα τὰ κρουφά, κι οὐδ' ἔτοιαν ἔγνοιαν ἔχει, 
1940

πρικαίνεται, κ' εἰς τὰ θωρεῖ, σὰ φρόνιμος, λογιάζει 
τὸ πὼς δὲν ἤσβησε ἡ φωτιά, μὰ εἰς δυὸ κεντᾶ καὶ βράζει.

Δειλιά τέτοιαν κακὴν ἀρχήν, τὸ τέλος τση φοβᾶται, 
κι ὄχι τὸν ἕνα μοναχάς, μὰ καὶ τοὺς δυὸ λυπᾶται.

Μισεύγει κι ἀποχαιρετᾶ, στοῦ Φίλου του γιαγέρνει, 
1945 
καὶ τὰ μαντάτα, ὡς φρόνιμος, συγκεραστὰ τὰ φέρνει.

ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
Λέγει του· "Ἀδέρφι, κάτεχε κι ὁ Ρήγας δὲν τὸ ξεύρει 
ἀκόμη ἐκεῖνο τὸ κακὸ ποὺ μέλλεται νὰ σ' εὕρει.

Κι ὁλόχαρος ἐρώτηξεν, ὡς μ' εἶδεν, ὁ-γιὰ σένα, 
καὶ πὼς τὰ πήγαμεν κ' οἱ δυὸ ποὺ λείπαμε στὰ ξένα. 
1950
Μὰ τσ' Ἀρετῆς τὸ πρόσωπο καθάρια φανερώνει 
πὼς ἔχει μάνητα πολλή, μὰ ὡς φρόνιμη τὴ χώνει.
Μὰ τ' ὄνομά σου ὡς τ' ἄκουσε, σ' τόσην ὄχθρηταν ἐμπῆκε, 
φαρμάκι ἀπ' τὰ ρουθούνια τση μὲ τὸν καπνὸν ἐβγῆκε·

καὶ σιγανὰ τὰ χείλη της ἀνεβοκατεβῆκα', 
1955 
καὶ μὲς στὸ στόμα ἐμίλησεν, ὁποὺ ἄλλος δὲν ἐγροίκα.

Κι ἀπ' τοῦ στομάτου τὸν καπνό, κι ἀπ' τὰ σημάδια τση ὅλα, 
μὲ μάνητα εἶδα καὶ νὰ πεῖ· "Ὁ κλέφτης ἦρθε κιόλα;".

Τὰ χείλη τὰ ξαμώνασι, δίχως νὰ τὰ μιλούσα', 
τὰ μάτια μου ἐγροικήσασι, τ' ἀφτιὰ ὅ,τι δὲν ἀκοῦσα'. 
1960

Καὶ λέγω σου νὰ βλέπεσαι, καὶ τὴ φωτιὰ νὰ σβήσεις, 
καὶ στὸ Παλάτι τοῦ Ρηγὸς πλιό σου νὰ μὴν πατήσεις.

Τη Μάνα καὶ τὸν Κύρη σου ἡ Ἀρετὴ λυπᾶται, 
γιαῦτος τὸ σφάλμα ὁπού 'καμες, γιὰ 'δά δὲ 'μολογᾶται.

Γιατὶ κατέχει, κι ἂν τὸ πεῖ, ὁ Ρήγας δὲν ἀφήνει 
1965 
ἀγδίκιωτος σ' ἔτοια δουλειὰ μεγάλη ν' ἀπομείνει.

Μ' ἂν εἶν’ καὶ δεῖ ἀπὸ λόγου σου ξόμπλι κιανέναν ἄλλο, 
τὸ φανερώνει τοῦ Κυροῦ, κάτεχε, γιὰ μεγάλο.

67 Κι ἂν εἶναι καὶ φανερωθ[εῖ], κι ὁ Ρήγας νὰ τὸ μάθει, 
κακομοιριές τὸ σπίτι σας ἔχει πολλὲς νὰ πάθει. 
1970

Γιὰ τοῦτο, ξώφευγε ἀπὸ 'κεῖ, δεῖχνε πῶς δὲν κατέχεις, 
καὶ πὼς οὐδ' ἔτοιο λογισμόν, οὐδ' ἔτοιαν ἔγνοιαν ἔχεις.

Γιὰ νὰ λογιάσει πὼς ποθὲς τά 'βρες, κ' ἐλάχασί σου, 
κι ἄκακα, δίχως πονηριά, τά 'χες στὴ φύλαξή σου.

Καὶ μὴ ζητᾶς κιαμιὰ βολὰ νὰ μάθεις τὶς τὰ πιάσε, 
1975 
καὶ φρόνιμος παρὰ ποτὲ ἐδὰ τυχαίνει νά 'σαι.

Να'ρθεῖ νὰ ξελησμονηθεῖ τὸ πράμα, νὰ περάσει, 
μὰ 'δά, ποὺ βράζει, βλέπεσε, καὶ καίγει ὁποὺ τὸ πιάσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἤστεκεν ὁ Ρωτόκριτος μὲ λογισμόν, κ' ἐγροίκα, 
λίγη τὴν εἶχε τὴ χαρά, μεγάλη ἦτον ἡ πρίκα. 
1980

Πὼς δὲν κατέχει ὁ Βασιλιός, τοῦτο πολλὰ τ' ἀρέσει, 
μὰ οἱ μάνητες τῆς Ἀρετῆς βράζουν πολλὰ καὶ καῖσι.

Στὸ σπίτι ἐβάλθη νὰ σταθεῖ, μέρες νὰ μὴν τὸν δοῦσι, 
κι ὄντε ρωτήξει ὁ Βασιλιός, πὼς εἶν’ κακὰ νὰ ποῦσι.
Τὸν ἀρρωστάρην ἤκαμε, κι ὁ Κύρης τὸ πιστεύγει, 
1985 
καὶ γιατρικὰ πολλῶ' λογιῶν πέμπει νὰ τοῦ γυρεύγει.
Ἡ Ἀρετή, μὲ λογισμόν, τὴν ἀρρωστιά του ἐγροίκα, 
μες στὴν καρδιὰ εἶχε τὸν καημό, στὰ σωθικὰ τὴν πρίκα.
Ὁ Κύρης τση καθημερνὸ ἤπεμπε νὰ μαθαίνει, 
χαρὰ μεγάλην ἤπαιρνε, 'τὸ θέλαν πεῖ πὼς γιαίνει. 
1990

Γιατὶ τὸν Κύρην του ἀκριβὸν τὸν εἶχε στὸ Παλάτι, 
ἔτσι κι αὐτόνο τὸ παιδὶ σὰν τέκνον τὸν ἐκράτει.
Μέσα σὲ τοῦτον τὸν καιρὸν κ' ἡμέρες ποὺ περνοῦσα', 
τέσσερα μῆλα [δί]φορα ηὖρεν ἡ Ἀρετοῦσα.

Πέμπει καὶ κανισκεύγει τὰ εἰς τ' ἄρρωστου τὴ Μάνα, 
1995 
κεῖνα ἐγενήκασι γιατροί, κ' ἐκεῖνα τὸν ἐγιάνα'.

Σὰν τὰ εἶδε, καὶ σὰν τοῦ' πασι πὼς εἶν’ ἀπ' τὸ Παλάτι, 
κ' εἴπασι ποιὰ τως τά 'πεψε, καὶ ποιὰ χέρα τὰ 'κράτει,

68 ὁληνυκτίς ἐλόγιαζε, καθόλου δὲν κοιμᾶται, 
καὶ μ' ἔτοια ξόμπλια φανερά, ἀντρεύγει, ξεφοβᾶται. 
2000

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
Λέγει· "Πὼς εἶναι μπορετό, πὼς μοιάζει ἐτοῦτο, νά 'χει 
ἡ Ἀρετοῦσα μετὰ μὲ τόσην κακιὰν καὶ μάχη,

ἂν εἶν’ καὶ καταπῶς θωρῶ, κι ὀπό 'χω γνωρισμένα, 
τὴ Μάνα μου ἐκανίσκεψε ξαρρωστικὸ γιὰ μένα;

Δὲ θέλω πλιό, γιὰ ἔτοια δουλειά, τοῦ Φίλου νὰ μιλήσω, 
2005 
τὴ γνώμη του κατέχω την, πάντα μὲ σύρνει ὀπίσω·

κι ἀμπόδισμα, καὶ δυσκολιές, καὶ μπέρδεμά μου βάνει, 
καὶ χώνει μου τὸ γιατρικό, ὀπό 'χει νὰ μὲ γιάνει.
Εἰς τὰ γροικῶ, κ' εἰς τὰ θωρῶ, κ' εἰς ὅ,τι μ' ἁρμηνεύγει 
ὁ Ἔρωτας, ἡ Ἀρετὴ νὰ βλάψει δὲ γυρεύγει 
2010

κιανένα γιὰ τὴ σγουραφιά, μηδὲ γιὰ τὰ γραμμένα, 
οὐδ' ὄρεξιν κιαμιὰν κακὴ δὲν ἔχει μετὰ μένα.

Κι ἂν εἶχεν εἶσται ἀπαρθινὰ καὶ τόσα νὰ μανίσει, 
ἤθελε στράψειν ὡς ἐδά, νὰ βρέξει, νὰ χιονίσει.
Μὰ ἐγὼ θωρῶ καλοκαιριά, μέρα σιγανεμένη, 
2015 
καὶ νέφαλο στὸν Οὐρανὸ θολὸ δὲν ἀπομένει.

(Πάντα ἡ γυναίκα ἀνερωτᾶ, καὶ πεθυμᾶ ν' ἀκούσει 
πὼς ὅλοι τὴν-ε ρέγουνται κι ὅλοι τὴν ἀγαποῦσι.

Κι οὐδὲ μανίζει, οὐδὲ γρινιά, ἀμὲ πολλὰ τσ' ἀρέσει, 
ὅλοι, μεγάλοι καὶ μικροί, ὄμορφη νὰ τὴ λέσι.) 
2020

Κι ἂν ηὖρε τὰ τραγούδια μου, τὸ σκιάσμα τσ' ὀμορφιᾶ[ς] τση, 
δὲν ἐκακοσυνεύτηκε, μά 'χει το γιὰ χαρά τση.

Λογιάζει πώς, σὰ δουλευτὴς ὁπού 'μαι στὸ Παλάτι, 
ἤπιασα κ' ἐσγουράφισα τὸ σκιάσμα-ν ὁποὺ ἐκράτει.

Δὲ θέλει πεῖ πὼς ἀγαπῶ, μὰ σὲ καλὸ τὸ βάνει, 
2025 
κ' ἔτοια γλυκότη κι ὀμορφιὰ ποτὲ κακὸ δὲν κάνει.

Γλήγορα θέ' νὰ σηκωθῶ, νὰ πῶ τὸ πὼς ἐγιάνα', 
κ' ἐπέρασέ μου τὸ κακὸ κ' οἱ πόνοι ποὺ μὲ πιάνα'.

69 Κ' εἰς τὸ Παλάτι μοναχὸς θὰ πάγω μιὰν ἡμέρα, 
καὶ νὰ φιλήσω, ὡς δουλευτής, τοῦ Ἀφέντη μου τὴ χέρα. 
2030

Γιὰ νὰ γνωρίσω καὶ νὰ δῶ εἰς ἴντα στράταν εἶμαι, 
κι ὁ λογισμὸς ὁπού 'βαλα, γ-ἢ γιαίνει, γ-ἢ ἀρρωστεῖ με."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἡ κάηλα ἡ ψοματινὴ ἐπέρασε κ' ἐδιάβη, 
νερὸ γυρεύγει στὴ φωτιάν, πρι' νὰ τὸν ἀναλάβει.

Ντύνεται καὶ σηκώνεται, κι ἀπείτις ἐσηκώθη, 
2035 
δυὸ μέρες ἦτο σφαλιστός, κι ἀπόκει ἐφανερώθη.

Θωροῦν τον φίλοι κ' ἐδικοί, παίρνουν χαρὰ μεγάλη, 
ποὺ πρῶτα ἐκεῖ δὲν ἤφηνε κιανένα νὰ προβάλει.
Ἦρθεν κι ὁ Φίλος, καὶ θωρεῖ τὸ Φίλο σ' ἄλλα φύλλα, 
κ' ἐκάμα' νεκρανάστασιν τῆς Ἀρετῆς τὰ μῆλα. 
2040

Γροικᾶ του κ' ἐλογάριαζε νὰ πάγει στὸ Παλάτι, 
καὶ τὰ διατάματά 'διωξεν, κι ἄλλη βουλὴν ἐκράτει.

Ἐλόγιαζε ὁ Πολύδωρος, τὸ πὼς κρουφὸ θέ' νά 'ναι 
μαντάτο ἀπὸ τὴν Ἀρετή, γιὰ κεῖνο τὸν ἑγιάνε.

ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
Λέγει· "Ὅ,τι κι ἂν ἐκόπιασα, θωρῶ νεκρὰ ἐπομεῖνα', 
2045 
καὶ χορτασμένον ηὔρηκα ἕναν ποὺ τόσο ἐπεῖνα."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Γιὰ τότες πλιὸ δὲν τοῦ μιλεῖ, κ' ἐλόγιαζε πὼς ἔχει 
κρουφὸ μαντάτο τσ' Ἀρετῆς, ὥστε νὰ τὸ κατέχει.
Στολίζεται ὁ Ρωτόκριτος νὰ πάγει στὸ Παλάτι, 
μὲ ταπεινότη ἐκίνησεν, καὶ μ' ἔγνοιαν ἐπορπάτει. 
2050

Ἤβανε χίλιους λογισμούς, ἴντα ν' ἀποφασίσει, 
κ' ἴντα νὰ κάμει πρὸς αὐτὸν τῆς Ἀρετῆς ἡ κρίση.

Δὲ θέλει παρὰ μιὰ φορὰ νὰ τὴν ἀναντρανίσει, 
κι ἂν ἔχει μάχην πρὸς αὐτόν, νὰ δεῖ, νὰ τὴ γνωρίσει.

Κι ἀπόκει πλιὸ νὰ μὴ στραφεῖ στὸν τόπο ὁπού 'ν' ἐκείνη, 
2055 
νὰ καίγεται ὁλομόναχος [σ'] τσ' Ἀγάπης τὸ καμίνι.

Ἐσίμωσε τοῦ Παλατιοῦ, ἀνέβηκε τὴ σκάλα 
κείνη ὁποὺ τὸν ἐπότιζεν τὸ μέλι καὶ τὸ γάλα.
70 Ἐμπαίνει μέσα, χαιρετᾶ, σὰ δουλευτής, τὸ Ρήγα, 
πρὸς τὴ μερὰν τῆς Ἀρετῆς ἐστράφηκεν ὀλίγα. 
2060

Κ' ἐκείνη, μὲ τὴν πονηριά, δὲν ἤθελε, γιὰ πρώτη, 
νὰ δεῖ τὸ πὼς ὀρέχτηκε τοῦ Ρώκριτου τὴ νιότη.

Ἐχλόμιανε κ' ἐκρύγιανε, τὴν ἴδιαν ὥραν πάλι 
ἐξάψα', ἐξεκοκκίνισαν τὰ πλουμισμένα κάλλη·

ἀνοίγαν κ' ἐσφαλίζασι τὰ φύλλα τσῆ καρδιᾶς της, 
2065 
καὶ μὲ τὴν πρίκαν ἤτονε συγκεραστῆ ἡ χαρά της.

Στοῦ Πόθου τὰ μπερδέματα εἶχε χαρὰ μεγάλη, 
νὰ βλέπει ἕνα[ν], ποὺ ἀγαπᾶ, μ' ἔτοια ὀμορφιὰ καὶ κάλλη.
Μὰ ὡς εἶχε βάλει-ν εἰς τὸ νοῦν, κι ὡς ἤθελε λογιάσει 
ποιὰ στράτα μέλλει νὰ κρατεῖ, καὶ ποιὰ βουλὴ νὰ πιάσει, 
2070

νὰ 'βγεῖ τὸ πράμα μὲ τιμήν, ὁπού 'βαλε στὸ νοῦ της, 
καὶ νὰ γενεῖ μὲ τὴν εὐχὴ Μάνας καὶ τοῦ Κυροῦ της,

χολικιασμένη ἐπόμενεν, καὶ πόλεμο μεγάλο 
εἶχε στὰ φύλλα τσῆ καρδιᾶς γιὰ τό 'να καὶ γιὰ τ' ἄλλο.

Κρουφά τὸν ἀνεντράνιζεν, κι οὐδὲ πολυσυχνιάζει, 
2075 
ακάτεχη σ' ἔτοια δουλειάν, καὶ δίχως Πόθο μοιάζει.

Κ' ἐκεῖ ὅπου πάντα σὰν Κερά, ἀνέγνοια τὸν ἐθώρει, 
ἐδά κλιτὰ κ' ἐντροπιαστὰ τὸν ἤβλεπεν ἡ Κόρη.

Καὶ σ' ἔτοια χρείαν ἀντρεύγετο νὰ τσῆ βουηθήσει ἡ γνώση, 
καὶ τὴν Ἀγάπη ἔτσι εὔκολα νὰ μὴν τοῦ φανερώσει· 
2080
νὰ τὸν-ε σύρει τὸν καιρόν, ὅπου μπορεῖ νὰ σώσει, 
καὶ τὰ κρουφά τση ὁ Ρώκριτος ποτὲ νὰ μὴν τὰ νιώσει.
Μὰ τοῦτο σφαίνει ὁποὺ τὸ πεῖ· ὁ Πόθος δὲν κομπώνει, 
μὰ ὅποια ἀγαπᾶ, σ' τὸν ἀγαπᾶ γοργὸ τὸ φανερώνει.
Ἤρχισεν ὁ Ρωτόκριτος, τοῦ Παλατιοῦ συχνιάζει, 
2085 
κι οὐδὲ τὰ πίσω συντηρᾶ, μηδὲ τὰ μπρὸς λογιάζει.

Κιαμιά φορὰ μὲ φρόνεψιν τὴν Ἀρετοῦσα ἐθώρει, 
γιὰ νὰ γνωρίσει ἴντα καρδιὰν κι ὄρεξιν ἔχει ἡ Κόρη,

71 κι ἂν ἔχει μάχη καὶ κακιά, κι ἂν εἶναι γρινιασμένη, 
καὶ τέτοια ἀπόφαση ἤστεκε μὲ φόβον κι ἀνιμένει. 
2090
Τὴν πρώτη ἐστράφη ἀπολιγοῦ, τὴ δεύτερην πληθαίνει, 
τὴν τρίτην παίρνει ἀποκοτιάν, πλιὸ παραμπρὸς ἐμπαίνει.
Δέ 'την, καὶ ξαναδέ' την-ε, ἀρχίνισεν κ' ἡ Κόρη 
κ' ἐσυχνοστρέφετο κι αὐτή, μὲ σπλάχνος τὸν ἐθώρει·

'κεῖ ὁπού 'θελε νὰ κρατηχτεῖ, καιρὸς πολὺς νὰ διάβει, 
2095 
Ἔρωτας τσ' ἦφτε τὴ φωτιάν, κ' ἤστεκε ν' ἀναλάβει.

Ἐθώρειε τὸν Ρωτόκριτον πὼς ἦτον, κ' ἐλυπᾶτο, 
καὶ μὲ τὴν ἄκραν του ματιοῦ συχνιᾶ τοῦ ἀπιλογᾶτο.
Εἰς κάποιον τρόπον, εἰς τ' ἀλλοῦ ἤπαιζε μὲ τὸ μάτι, 
ὁποὺ ἐγνωρίζασι κ' οἱ δυὸ πὼς μιὰ Φιλιὰ τσ' ἐκράτει. 
2100
Ἤμοιασεν ὁ Ρωτόκριτος κείνου τοῦ στρατολάτη 
πού 'λαχε εἰς ποταμιὰ θολήν, κ' εἶναι νερὸ γεμάτη.

Κι ὡς τὴν-ε δεῖ, φοβᾶται τη, δειλιᾶ νὰ τὴν περάσει, 
μὰ βιάζεται κι ἀποκοτᾶ νὰ μπεῖ, νὰ δικιμάσει.

Κι ἀγάλια-ἀγάλια πορπατεῖ, ζάλο καὶ ζάλο κάνει, 
2105 
νὰ δεῖ τὸ βάθος τοῦ νεροῦ, βέργα κρατεῖ καὶ βάνει.

Πάντα τσῆ βέργας ἀκλουθᾶ, κ' ἐκείνη τιμονεύγει, 
τὴν πλιὰν ἀνάβαθη μεράν, καὶ πλιά 'φκολη γυρεύγει.

Κι ἀπείτις δεῖ, καὶ καλοδεῖ, καὶ λίγο βάθος ἔχει, 
περνᾶ, ξαναπερνᾶ την-ε, καὶ φόβο πλιὸ δὲν ἔχει- 
2110
ἔτσι αὐτεινοῦ τὰ μέλη του ἐτρέμαν κ' ἐδειλιοῦσα', 
τὴν πρώτην ὁποὺ στράφηκεν κ' εἶδεν τὴν Ἀρετοῦσα'.

Κι ἀγάλια-ἀγάλια ἀρχίνισεν ἀποκοτιὰ νὰ παίρνει, 
νὰ συχνοπηαίνει στοῦ Ρηγὸς καὶ νὰ σπουδογιαγέρνει.

Καὶ δικιμάζοντας κι αὐτὸς τὸ βάθος τῶν κυμάτων, 
2115 
ηὕρεν ἀνάβαθα νερά, καὶ πλιὸ δὲν ἐφοβᾶτον.

Ἐγνώριζε στὰ μάτια τση τὸν πόνον τσῆ καρδιᾶς της, 
κ' εἰς τὴ χλομάδα τὴν πολλὴν κ' εἰς τὴν ἀδυναμιά της.

72 Τὸ πράμα πλιὸ δὲν εἶν’ χωστὸ στὸν ἕνα κ' εἰς τὸν ἄλλο, 
γιατὶ γνωρίσασι κ' οἱ δυὸ πὼς προπατοῦ' ἕνα ζάλο. 
2120
Ἡ Ἀρετοῦσα, ὅσον μπορεῖ, ἤπασκε νὰ τὸ χώνει, 
μὰ ὁ Ἔρωτας ὁ πίβουλος τὴν-ε ξεφανερώνει.

Κι ὅσο μὲ γνώση πονηριᾶς νὰ κουρφευτεῖ γυρεύγει, 
ὁ Πόθος τ[ὴ] φανέρωνε, ἡ Ἀγάπη μαντατεύγει.

Τά 'χουσι μὲς στὸ λογισμόν, κιανεὶς δὲν τὰ κατέχει, 
2125 
μηδ' ἄλλος τοῦτα τὰ γροικᾶ, μόν' ὅποιος ἔγνοιαν ἔχει.
Ἡ Νένα τση τὰ κάτεχε κι ὁ Φίλος του Ἐρωτάρη, 
κ' ἐσφάζουνταν καθημερνὸ γιὰ τὰ δικά τως βάρη.

Πλιό οἱ ἑρμηνειὲς τως δὲν μποροῦν ὄφελος νὰ τως κάμου', 
προξενητάδες μοναχὰ θέ' νά 'ν' κ' οἱ δυό του γάμου. 
2130
Ἐκρουφοαναντρανίζασι κ' ἐκρουφοσυντηροῦσαν, 
γέλιο δὲ δείχνει ὁ γ-εἷς τ' ἀλλοῦ, μηδὲ ποτὲ ἐμιλοῦσαν.
Ἐδέτσι ἐπέρνα-ν ὁ Καιρός, τὰ μάτια ἤσανε μόνον 
ποὺ ἐμολογοῦσαν τσῆ καρδιᾶς τὰ Πάθη καὶ τὸν πόνον.
Τὸ ἀνάβλεμμα τῆς Ἀρετῆς εἶναι στὸ ναὶ κ' εἰς τ' ὄχι· 
2135 
μὲ φρόνεψη τὸ κάρβουνον εἰς τὴν ἀθάλη τὸ 'χει.

Δὲ θέ' νὰ δείξει κ' εὔκολα ὁ Πόθος τὴν ὁρίζει· 
μέσα εἶχε βράσιν καὶ καημόν, κι ἀπόξω δὲν καπνίζει.

Καὶ μ' ὅλο ποὺ ὁ Ρωτόκριτος ἐγνώριζε κ' ἐθώρει 
πως σπλαχνικὰ συχνιά-συχνιὰ ἀναντρανίζει ἡ Κόρη, 
2140

ποτέ τοῦ δὲν ἀποκοτᾶ λόγο νὰ τσῆ μιλήσει, 
γιατ' ἤθελε πλιὰ φανερὰ τὴν Κόρη νὰ γνωρίσει.

Κι ὅλα τ' ἀναντρανίσματα πού 'διδε ἡ Ἀρετοῦσα, 
ἡ τάξη κ' ἡ γλυκότητα πάντα τὰ συγκερνούσα'.

Κι ὁ-γιὰ τιμὴ κι ὁ-γιὰ εὐγενειὰ κι ὁ-γιὰ μεγαλοσύνη, 
2145 
νὰ τὴ γνωρίσει ἔτσι καλὰ ἀκόμη δὲν ἀφήνει.

Καὶ μ' ὅλο πού 'χε πεθυμιὰ νὰ τὸν-ε κάμει Ταίρι, 
θέλει κ' ἐτοῦτον ὁ Καιρὸς μὲ γνώση νὰ τὸ φέρει.

73 Ἐθώρειε το, ἀναπεύγετο, κ' ἐκεῖνο τὴν-ε σώνει, 
καὶ δίχως σπούδα, σιγανά, νὰ φτάσει τὸ ζυγώνει. 
2150

Κ' εὑρίσκετο ὁ Ρωτόκριτος μέσα στὸ ναὶ κ' εἰς τ' [ὄχι], 
ὥρες σ' ἀέρα δροσερό, κι ὧρες σ' φωτιὰ κ' εἰς λόχη.

Ἤτρεμεν, ἐφοβάτονε, κ' ἐβλέπουντο μὴ σφάλει, 
νὰ δείξει τὸν ἀδιάντροπο σ' ἔτοια Κερὰ μεγάλη.

Καὶ πάντα μὲ κλιτότητα καὶ μὲ ταπεινοσύνην 
2155 
ἐθώρειε κι ἀναντράνιζε τὴν ὀμορφιὰν ἐκείνην.

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ
Κ' ἤλεγε μὲς στοῦ λογισμοῦ· "Κατέχω καὶ γνωρίζω, 
κι ἄξος δὲν εἲμ' ἐγὼ ποτὲ τέτοιαν Κερὰ νὰ ὁρίζω,

καὶ νὰ τὴν κάμω Ταίρι μου. Καὶ τὸ λοιπὸν τυχαίνει 
ὁ δουλευτής, σὰ δουλευτής, εἰς τὴν Κερὰ νὰ πηαίνει. 
2160

Τοῦτο μὲ σώνει, κι ἂς περνῶ, σώνει με καὶ κατέχω 
πὼς ρέγεται νὰ μὲ θωρεῖ, κέρδος μεγάλον ἔχω.

Καὶ τίβετσι ἄλλον ἀπ' αὐτὴ δὲ μοιάζει ν' ἀνιμένω, 
ἐτοῦτο ἂς ἔχω γιὰ θροφή, νὰ τρώγω, νὰ χορταίνω."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὅποι' ἀγαποῦσιν καρδιακά, παρηγοριὰ μεγάλη 
2165 
παίρνου' νὰ βλέπουν εἰς τοῦ ἀλλοῦ τῶν ὀμματιῶν τὰ κάλλη.

Χαίρουνται, ἀναγαλλιοῦσιν-ε μὲ τὴ θωριὰν ἐκείνη, 
κι ἂ' θέλου' νὰ στραφοῦν κι ἀλλοῦ, ἡ Ἀγάπη δὲν τσ' ἀφήνει.

Ἔτσ' ἦτο στὸν Ρωτόκριτον, ἔτσι στὴν Ἀρετοῦσαν· 
μὲ τὴ θωριὰν ἐθρέφουνταν, μαστορικὰ ἐπερνοῦσαν, 
2170

δασκαλικὰ ἐπορεύουνταν, μ' ὅλον ὁπού 'το ἡ πρώτη 
ποὺ ἐμπῆκε σ' ἔτοια βάσανα ἡ ἄπραγή τως νιότη.
Μὴν τὸ κρατεῖτε ὁ-γιὰ πολύ, μὴν τὸ θαυμάζε[σ]τ' ὅλοι· 
τoῦτες οἱ τέχνες βρίσκουνται σ' τσῆ Φύσης τὸ περβόλι.

Κ' εἰς πράματα πολλῶ' λογιῶν, ποὺ ἄν[θρωπ]ος δὲν κατέχει, 
κι οὐδ' ἤπραξε, μηδ' εἶδεν τα, μάθηση ἡ Φύσις ἔχει. 
2176
Σὰν τὸ μωρόν, ὁποὺ κιανεὶς φαητὸ δὲν τ' ἁρμηνεύγει, 
κ' ἐκεῖνο, ὅ,τι ὥρα γεννηθεῖ, νὰ βρεῖ βυζὶ γυρεύγει,

74 ἀπ' τὴν κοιλιὰν τσῆ μάνας του ἡ Φύση δασκαλεύγει, 
καὶ τὸ βυζὶ γιὰ ζήση του νὰ τό 'βρει πασπατεύγει. 
2180

Καὶ δίχως νά 'χει δάσκαλο, μὲ μάθηση γεννᾶται, 
κλαίει, γυρεύγει τὸ βυζί, κ' ἡ μάνα τὸ λυπᾶται.

Κι ἂν εἶναι καὶ γιαμιά-γιαμιὰ γάλα δὲν τὸ ταγίσει, 
στὸ στόμα τὰ δακτύλια τοῦ βάνει νὰ πιπιλήσει.

Δείχνει τὴ χρείαν του τὸ ζιμιό, κι ὁμολογᾶ τὰ θέλει, 
2185 
μ' ὅλον ὁπού 'ναι ἒτσ' ἄφαντο, καὶ βρέφος, καὶ κοπέλι-

ἔτσ' εἶναι κ' εἰς τὸν ἄγουρο καὶ κόρη, ὄντεν ἀρχίσουν 
Φιλιὰ νὰ κάμουν τσ' Ἐρωτιᾶς, κ' ἐμποῦσιν' ἀγαπήσουν.

Μ' ὅλον ὁπού 'ναι ἡ πρώτη τως, καὶ μάθηση δὲν ἔχουν, 
τὸ κάνει χρεία σ' ἔτοιες δουλειὲς γνωρίζουν καὶ κατέχουν. 
2190

Δάσκαλος εἶν’ ὁ Ρώκριτος, κ' ἡ Ἀρετοῦσα πάλι 
χώνει τὸν Πόθο φρόνιμα, σὰ νά 'τον καὶ μεγάλη.

Κι ὠσὰ νὰ θέλασι βρεθεῖ ἄλλη φορά, καὶ λάχει 
εἰς ἔτοιον πόλεμο, γροικοῦν ἴντα ζητᾶ ἔτοια μάχη. 
2194

Μέρος Β΄
ΠΟΙΗΤΗΣ

75 Μέσα σὲ τοῦτον τὸν καιρὸν ἦρθεν ἐκείνη ἡ ὥρα, 
νὰ μαζωχτοῦν οἱ Στρατηγοί, ν' ἀναγαλλιάσει ἡ Χώρα,

νὰ κονταροκτυπήσουσι, τὰ Δῶρα νὰ κερδέσουν, 
νὰ τιμηθοῦσιν οἱ καλοί, νὰ ντροπιαστοῦ' ὅσοι πέσουν.

Ἐκάτεχε ὁ Ρωτόκριτος κεῖνο ποὺ διαλαλήθη,
5 
κ' εἰς-ε μεγάλην Πεθυμιὰν παρ' ἄλλον ἐκινήθη,

νὰ δικιμάσει καὶ νὰ δεῖ, μ' ἄλογο καὶ κοντάρι, 
ἂν εἶν’ καλὸς νὰ πολεμᾶ σὰν κι ἄλλο παλικάρι.

Καὶ λέγει τοῦ Πολύδωρου τότες τὴν ὄρεξίν του, 
καὶ φανερώνει τά 'θελε, ζητώντας τὴ βουλήν του. 
10

Ὁ Φίλος του, σὰ φρόνιμος, ποὺ πάντα δυσκολεύγει

τά 'χεν ἐτοῦτος ὄρεξιν, κ' ἐκεῖνα ὁποὺ γυρεύγει,

ἤπασκε πάντα νὰ σβηστεῖ ὁ λογισμὸς ὀπ' ἔχει, 
καὶ τὴν Ἀγάπην τσ' Ἀρετῆς νὰ μὴν τὴν-ε ξετρέχει.

Κατέχοντας τὸν δυνατὸν παρ' ἄλλον Καβαλάρη, 
15 
ἐλόγιασε πὼς τὴν Τιμὴν ἀπ' ὅλους θέλει πάρει,

καὶ τὸ Στεφάνι τὸ χρουσὸ μὲ νίκος νὰ κερδέσει, 
κ' ἡ Ἀρετοῦσα εἰς πλιὰ Φιλιὰν κι Ἀγάπη νὰ μπερδέσει.

76 Γιαῦτος πολλῶ' λογιῶ' ἀφορμὲς καὶ δυσκολιὲς τοῦ βάνει, 
γιατὶ δὲν τό 'χεν ὄρεξιν, νὰ πάρει τὸ Στεφάνι. 
20
ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
Λέγει του· "Ἀ' θέλεις τὴ βουλὴν τοῦ φίλου του καλοῦ σου, 
ἂφ'ς τὸ κονταροκτύπημα, ὁπού 'βαλεν ὁ νοῦς σου.

Γιατὶ ἂ' θελήσει ἡ Μοίρα σου, καὶ τὸ Στεφάνι πάρεις, 
καὶ δείξεις ἀντρειὰν πολλὴ στ' ἄλογο καβαλάρης,

ὁ Ρήγας εἶναι φρόνιμος, καὶ θέλει τὸ λογιάσει, 
25 
πως ἤσουν ὁ τραγουδιστής ὁπού 'βαλε νὰ πιάσει.

Γιατὶ ἄλλος εἰς τὴ Χώρα μας δὲν εἶναι σὰν ἐσένα 
εἰς τὴν ἀντρειάν, κι ὁμολογᾶς καὶ δείχνεις τὰ χωσμένα.

Κ' ἐκεῖνο, ὁποὺ γιὰ λύπησιν ἡ Ἀρετὴ κουρφεύγει, 
καὶ νὰ μποδίσει τὸ κακὸ μὲ φρόνεψη γυρεύγει, 
30

μὲ πελελὴν ἀποκοτιὰ θὲς νὰ τὸ φανερώσεις, 
νὰ μὴν μπορεῖς νὰ κουρφευτεῖς πλιό, μηδὲ νὰ τὸ χώσεις.

Ἐσύ 'σαι, Ἀδέρφι, δυνατός, μα'σου' χωστὸς ὡς τώρα, 
δὲ σὲ κατέχω παρὰ ἐγὼ ἀπ' ὅσοι εἶναι στὴ Χώρα.

Κι ὅλοι ἔχουν ἔγνοιαν, καὶ ρωτοῦν, ἀπὸ τὴν ὥραν κείνη, 
35 
ὁποὺ στοὺς δέκα θάνατος καὶ λαβωμὸς ἐγίνη.

Καὶ 'τὸ σὲ δοῦν πὼς μ' ἀντρειὰν κερδέσεις τὸ Στεφάνι, 
κεῖνοι ὁποὺ ἐχάσαν τσ' ἐδικούς, κι ὁ πόνος τως τσὶ πιάνει,

θέλουν φωνιάξει στοῦ Ρηγός, ὁποὺ τὰ δίκια κρίνει, 
γιὰ κείνους ὁποὺ ἐσκότωσες, νὰ κάμει δικιοσύνη. 
40

Καὶ θέλεις δεῖ κακομοιριὲς μεγάλες στὸ κορμί σου, 
καὶ τὰ τραγούδια κ' οἱ σκοποὶ σ' κλάηματα νὰ γυρίσου'.

Πιάσ' τὴ βουλή μου, Ἀδέρφι μου, δέ' τὴν καλά, φουκροῦ την, 
ἄφ'ς τὸ κονταροκτύπημα γιὰ τὴ φορὰν ἐτούτην.

Τὸ πράμα-ν εἶναι σύνωρον, κι ἀκόμη οἱ πονεμένοι 
45 
εἶναι θλιμμένοι, σκοτεινοί, καὶ μαυροφορεμένοι."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὁ Ρώκριτος, ποὺ Πεθυμιὰν εἶχε νὰ τὸν-ε δοῦσι 
τὰ μάτια ὁποὺ τοῦ δίδασι θροφή, κι ὁποὺ τὸν ζοῦσι,

77 τὸ πὼς ἐκαβαλίκεψε, κ' ἤπιασε τὸ κοντάρι, 
γιὰ τὸ Στεφάνι ὁπού 'καμεν, ἄλλος νὰ μὴν τὸ πάρει, 
50

κι οὐδὲ νὰ καυχιστεῖ κιανείς, πὼς στὴν Ἀθήνα μέσα 
ἔτοι' ἀκριβὰ χαρίσματα οἱ ξένοι τὰ κερδέσα',

ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει· "Πολύδωρε ἀκριβέ, τά μοῦ μιλεῖς γροικῶ τα, 
θυμοῦμαι τὰ διατάματα, τά 'στερα, καὶ τὰ πρῶτα,

καὶ σμίγω ἐκεῖνες τσ' ἐμιλιὲς μὲ τοῦτα ὁποὺ μου λέγεις, 
55 
κ' εὑρίσκω ποιά 'ναι ἡ ἀφορμή, ὁποὺ μὲ δυσκολεύγεις.

Κ' ἐγὼ εἰς τὸ νοῦ μου τό 'βαλα νὰ κονταροκτυπήσω, 
καὶ γιὰ θανάτους ἑκατὸ πλιὸ δὲ γιαγέρνω πίσω.

Κι ὅ,τι κι ἂ' μοῦ 'πες σήμερο, πρᾶμά ‘ναι, ὁποὺ δὲ μοιάζει, 
κι ὁ Βασιλιός, οὐδ' ἄλλος τως, πλιὸ τοῦτα δὲ λογιάζει. 
60

Κι ἄφις τ' αὐτάνα, ἂ' μ' ἀγαπᾶς, Φίλε μου, νὰ περάσου'· 
θωρῶ τὴ φρονιμάδα σου, γροικῶ τὴν πονηριά σου.

Κατέχω τοῦτα ὁποὺ μου λὲς κι ὁποὺ μ' ἀναθιβάνεις, 
κι ἄφις τὰ νὰ περάσουσι, γιατὶ τὸν κόπο χάνεις.
"Γιὰ πέ' μου, ἂ' θέλει ἡ Μοίρα μου, καὶ κάμει νὰ νικήσω, 
65 
καὶ τὸ Στεφάνι τὸ χρουσὸ ἀλλοῦ νὰ μὴν τ' ἀφήσω,

ποιὰ μεγαλύτερη χαρὰ μπορεῖ νὰ δεῖ ἡ καρδιά μου, 
σὰ νά 'χω Τζόγια, ὁπού 'καμε μὲ Πόθον ἡ Κερά μου;

Νὰ παίρνω σὰν παρηγοριὰ στὰ Πάθη νύκτα-ἡμέρα, 
μὲ τὸ Στεφάνι ὁπού 'πλεξεν ἡ μαρμαρένια χέρα; 
70

Νὰ τὸ θωρῶ ταχιὰ κι ἀργά, κ' εἰς τὰ προσκέφαλά μου 
νὰ τὸ κρεμνῶ, κι ὁληνυκτὶς νὰ βρίσκεται κοντά μου;

Καὶ μετὰ κεῖνο νὰ περνῶ, ὥστε νὰ παραδώσω, 
κι ὥστε νὰ φέρουν οἱ Καιροὶ τὴ ζήση νὰ τελειώσω;

Ταίρι νὰ κάμω ἔτοιαν Κερᾶν ἐμπόρεση δὲν ἔχω, 
75 
τό θέλουν ἄλλοι νὰ τὸ ποῦ', γνωρίζω καὶ κατέχω.

Κι ἀπείτις σ' πράματα ψηλὰ δὲ φτάνει ἡ μπόρεσή μου, 
σκιᾶς μὲ τὰ καμωσούδια τῆς ἂς θρέφω τὸ κορμί μου.

78 Ὅσους κι ἂ' δῶ τοῦ Παλατιοῦ, ὡς καὶ μικρὸ ζαγάρι, 
μοῦ δίδουν ἀναγαλλιάση γιὰ τὴ δικὴ τση χάρη. 
80

Κ' ἕνα Στεφάνι ὡσὰν αὐτό, ἂν εἶν’ καὶ νὰ μοῦ μέλλει, 
ἡ Πεθυμιὰ ἀναπεύγεται, πράμ' ἄλλο πλιὸ δὲ θέλει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Σὰν εἶδεν ὁ Πολύδωρος τὸ πὼς τὸν κόπο χάνει, 
κι οὐδ' ἁρμηνειά, οὐδὲ διάταμα-ν ὁ Φίλος πλιὸ δὲν πιάνει,

ἀφήνει τὰ διατάματα καὶ τ' ἁρμηνέματα του 
85 
(τσ' Ἀγάπης ἒχου' δύναμιν πλιὰ παρὰ τὰ δικά του),

κι ἀλλάσσει νοῦν καὶ λογισμὸν κι αὐτὸς τὴν ὥρα κείνη, 
κ' εἰς ἔτοια [χρεί]α μοναχὸν τὸ Φίλο δὲν ἀφήνει.

Λογιάζει γιὰ τὴ φορεσιάν, πὼς νὰ τοῦ τὴν-ε κάμουν, 
γιὰ νά 'ναι ὁ πλιὰ ὀμορφύτερος ἐκεῖ ὁποὺ θέ' νὰ δράμουν. 
90

Ἄσπρη ἀργυρή, μὲ τὰ χρουσὰ ἡ φορεσά του ἐγίνη, 
ἄλλη κιαμιὰ ὀμορφύτερη δὲν ἦτο σὰν ἐκείνη.

Κουρφὰ καταρδινιάζεται, Πόθο μεγάλο βάνει, 
καὶ πάσκει νά 'βγει νικητής, νὰ πάρει τὸ Στεφάνι.

Ἦρθεν ἡ ὥρα, κι ὁ Καιρὸς ἤφτασε καὶ σιμώνει, 
95 
καὶ κάθε εἰς τὸ φίλον του μὲ Πόθον ἁρματώνει.
΄Ἠρισε ὁ Ρήγας, νὰ γενεῖ ἕνα ψηλὸ πατάρι, 
ἐκεῖ ὁποὺ θέ' νὰ μαζωκτοῦν, νά 'ρθοῦν οἱ Καβαλάροι.

Τάβλες, καὶ τράβες, καὶ καρφιά, καὶ τέχνη τῶ' μαστόρων 
ἐξετελειῶσα' ὅ,τ' ἤθελεν ὁ Ἀφέντης εἰς τὸ φόρον. 
100

Καὶ μὲ χρουσὰ καὶ μ' ἀργυρὰ τριγύρου τὸ στολίζουν, 
κ' ἐλάμπασιν-ε τὰ θρονιὰ κ' οἱ τόποι ὁποὺ καθίζουν.

Ἡ ὥρα ἡ πεθυμητικὴ ἦρθεν ὁποὺ ἀνιμένα', 
νὰ δείξουν τὰ καμώματα ὅλοι τὰ παινεμένα.
Μὲ βούκινα ἀπὸ τὴν αὐγὴ στὴ Χώρα διαλαλοῦσι, 
105 
οἱ ἀνήμποροι καὶ τὰ μωρὰ παιδιὰ νὰ φυλακτοῦσι
κι ἂν εἰς τὸ φόρον ἢ μωρὸ ἢ ἀνήμπορος προβάλει, 
κι ἀπὸ κιανένα σκοτωθεῖ, φονιὰ μὴν τὸν-ε β[γ]άλει.

79 Βγάνουσι τὰ μποδίσματα, σφαλίζουν τ' ἀργαστήρια, 
γέμουν τὰ δώματα λαός, οἱ αὐλὲς καὶ παραθύρια. 
110

Κι ὡς ἐκαλοξημέρωσε, δευτεροδιαλαλοῦσι, 
τους Καβαλάρους κράζουσι, τὰ βούκινα κτυποῦσι.

Ἦρθαν παραπρωτύτερας Ρηγόπουλοι μεγάλοι, 
μὰ ἐχώνουντα', δὲν ἤθελεν κιανεὶς τως νὰ προβάλει

στὸ φόρο, γιὰ νὰ μὴν τσ' ἰδοῦ', νὰ ξεύρουν ποιοί 'ναι τοῦτοι, 
115 
μὰ ξάφνου νὰ φανερωθοῦ', μὲ φορεσὲς καὶ πλούτη.
Ἦρθεν ὁ Ρήγας κ' ἔκατσεν ἀπάνω στὸ Πατάρι, 
κι ὅρισε τότες τὸ ζιμιὸ νὰ βγοῦν οἱ Καβαλάροι.

Ἐκεῖ 'τονε κ' ἡ Ρήγισσα, ἐκεῖ κ' ἡ Θυγατέρα, 
πάντα τὴ Νένα σπλαχνικὰ ἐκράτειεν ἀπ' τὴ χέρα, 
120

ἡ ὁποιά, σὰ γρὰ καὶ φρόνιμη, ὅλα τὰ πίσω ἐθώρει, 
καὶ νὰ γελάσει, νὰ χαρεῖ, σὲ τοῦτα δὲν ἠμπόρει.

Καὶ τὸ χαρτὶ μὲ γράμματα εἰς τοῦ Ρηγὸς τὴ χέρα, 
ἤλεγεν, ὅποιος νικητὴς βγεῖ τούτην τὴν ἡμέρα,

κ' εἰς τὸ κονταροκτύπημα εἶναι καλλιὰ ἀντρειωμένος, 
125 
νά 'χει τὰ Δῶρα τ' ἀκριβά, καὶ νά 'ν' καὶ παινεμένος.
§ Ἐκράτει, πάλι, ἡ Ρήγισσα ἀνθὸν περιπλεμένον, 
ποὺ ἐφαίνετό σου ἀπ' τὸ δεντρὸ τὸν εἴχασι κομμένον.

Ἦτον-ε πλοῦσος κι ἀκριβός, στὰ φύλλα κ' εἰς τὴ ρίζαν, 
γιατὶ ζαφειρομπάλασα ὅλον τὸν ἐστολίζαν. 
130

Καὶ μὲ μετάξα καὶ χρουσὰ τὰ φύλλα καμωμένα, 
ποὺ ἐκόμπωνε θωρώντας τον, κ' ἐγέλα κάθα ἕνα,

λογιάζοντας κι ἀπὸ δεντρὸν τὴν ὥρα ἐκείνη ἐπιάστη, 
καὶ τὸν καθέναν ἤκαμεν ἐτότες κ' ἐγελάστη.

Τοῦτος ὁ Ἀνθὸς εὑρίσκετο σ' τσῆ Ρήγισσας τὴ χέρα, 
135 
ο-γιὰ νὰ τὸν-ε δώσει ἐνοὺς ἐκείνην τὴν ἡμέρα,

ὅποιος πλιὰ πλοῦσα κι ὄμορφα κι ἄξα ἤθελε προβάλει, 
καὶ βάλει τὸ κοντάρι του μὲ τέχνη στὴ μασκάλη.

80Κ' ἤστεκε στὴ Βασίλισσα νὰ δεῖ, νὰ τὸ γνωρίσει, 
καὶ σ' ὅ,τι τσ' ἤθελε φανεῖ, νὰ κάμει δίκια κρίση. 
140

Ἐστέκασι μὲ Πεθυμιὰν ὅλοι, μικροί-μεγάλοι, 
ν' ἀκούσου' ἁρμάτων ταραχή, Στρατιώτη νὰ προβάλει.
ΑΦΕΝΤΟΠΟΥΛΟΣ ΤΗΣ ΜΥΤΙΛΗΝΗΣ

Ὁ πρῶτος ὁποὺ μ' Ἀφεντιὲς ἦρθε τὴν ὥρα ἐκείνη, 
ἤτονε τ' Ἀφεντόπουλον ἀπὸ τὴ Μυτιλήνη.

Εἰς ἕνα-ν ἄλογον ψαρὸν πιτήδειος Καβαλάρης, 
145 
ὄμορφος, ἀξαζόμενος, κ' ἐρωτοδιωματάρης.

Τὰ ροῦχα ὁποὺ σκεπάζασι 'ποπάνω τ' ἅρματά του, 
μπλάβα μὲ τ' ἄστρα τὰ χρουσὰ [ἢσα' γιὰ] φορεσά του.

Κ' εἰς τ' ἅρματα τσῆ κεφαλῆς εἶχε σγουραφισμένο 
ψηλὸ βουνί, κ' εἰς τὴν κορφὴ λαφάκι δοξεμένο· 
150

κ' ἐφαίνετό σου, ἐστρέφετο, τὴ σαϊτιὰν ἐθώρει, 
καὶ νὰ τὴ βγάλει ἐξάμωνε, κ' ἐκεῖνο δὲν ἐμπόρει.

Στὸ Λάφι-ν ἀποκατωθιὸ ἐλέγαν τὰ γραμμένα· 
"Δέτε, καὶ λυπηθεῖτε με,εἰς τά 'χω παθωμένα.

Ἵδρωσα, κ' ἐπαράδειρα, ἔτσι ψηλὰ νὰ σώσω, 
155 
κι ὡς ἤσωσα, ἐλαβώθηκα, στέκω νὰ παραδώσω."
Πάγει ζιμιὸ καὶ προσκυνᾶ, τοῦ Βασιλιοῦ σιμώνει, 
καὶ τ' ὄνομά του γράφουσι, καθὼς τὸ φανερώνει.

Δημοφάνης ἐκράζετο τ' ἀγένειο παλικάρι, 
πολλὰ τὸν ἐτρομάσσασι εἰς τσ' ἀντρειᾶς τὴ χάρη, 
160

πολλὰ τὸν ἐρεχτήκασι γιὰ τ' ὄμορφά του κάλλη. 
Ἐσύρθηκε στὸν τόπον του, γιὰ νά 'ρθουσι κ' οἱ ἄλλοι.
PΗΓΟΠΟΥΛΟΣ ΤΟΥ ΑΝΑΠΛΙΟΥ

Πάλι θωροῦν κ' ἐπρόβαλε εἰς-ε λιγάκι-ν ὥραν 
νιούτσικο Βασιλιόπουλον ἀπὸ μεγάλη Χώραν.

Ἦτον τοῦ Ρήγα τ' Ἀναπλιοῦ ὁ γιός του ὁ κανακάρης, 
165 
καὶ σὰν ἀϊτὸς ἐπέτετο στ' ἄλογο Καβαλάρης.

Μὲ νεραντζάτα κι ἀργυρᾶ ροῦχά 'τονε ντυμένος, 
νέος, εἰκοσιδυὸ χρονῶν, ὀμορφοκαμωμένος.

81 Στολή, καὶ πλοῦτος, κι ἀρχοντιὰ ἤτονε τὸ κορμί του, 
κ' εἶχε κι αὐτὸς τὴ σγουραφιάν ψηλὰ στὴν κεφαλή του. 
170

Κι ἀπὸ μακρὰν ἐδείχνασιν οἱ σγουραφιὲς ἐκεῖνες 
Ἥλιο θαμπὸν καὶ σκοτεινό, μὲ δίχως τὲς ἀκτίνες.

Κι ὀμπρὸς στὸν Ἥλιο ἐκάθετο κόρη σγουραφισμένη, 
σὰ νά 'χε εἶσται ζωντανὴ τὴν εἶχαν καμωμένη.

Κι ἀπ' τὰ μαλλιὰ τση τὰ χρουσά, κι ἀπὸ τὸ πρόσωπο τση, 
175 
ἀκτίνες λαμπυρότατες ἐφέγγασιν ὀμπρό[ς] τση.

Εἶχε κι αὐτόνος γράμματα στὸν Ἥλιον ἀποκάτω, 
τὰ Πάθη τοῦ ἐφανέρωνε, τὰ Πάθη τοῦ ἐδηγᾶτο·

"Ἐκείνη ὁποὺ μ' ἐλάβωσε, κι ὁποὺ πολλὰ μὲ κρίνει, 
ἡ ὀμορφιὰ κ' ἡ λάμψις τση τοῦ Ἡλιοῦ τσ' ἀκτίνες σβήνει". 
180

Ὡσὰν τὸν πρῶτο, ἔτσι κι αὐτὸς τοῦ Βασιλιοῦ σιμώνει, 
καὶ τ' ὄνομά του γράφουσι, καθὼς τὸ φανερώνει.

Ἀντρόμαχος ἐκράζετο, κι ἀντρειὰ μεγάλην ἔχει, 
τρομάσσει καὶ φοβᾶται τον, ὅποιος τὸν-ε κατέχει.
ΑΦΕΝΤΗΣ ΤΗΣ ΜΟΘΩΝΗΣ

Πάλι ξοπίσω τοῦ αὐτεινοῦ ἐπρόβαλεν κοντάρι, 
185 
κι ἄλογο κόκκινο, ψηλό, μ' ὄμορφον Καβαλάρη.

Τοῦτ' ἦτον τ' Ἀρχοντόπουλο ποὺ ὅριζε τὴ Μοθώνη, 
πάντά 'χει λογισμοὺς τιμῆς, πάντα ψηλὰ ξαμώνει.

Ἤτονε χρουσοκόκκινη ἡ φορεσὰ ὁποὺ ἐφόρει, 
χάρισμα τοῦ τὴν ἤκαμε μιὰ πλουμισμένη κόρη. 
190

Στὴν κεφαλήν του ἡ σγουραφιά, ποὺ ἠθέλησε νὰ βάλει, 
ἤδειχνε πὼς μαραίνεται γιὰ μιᾶς νεράιδας κάλλη.

Τὸν Ἒρωτά 'χε μ' ἅρματα, καὶ νὰ βαρεῖ ξαμώνει, 
πυρρή φωτιὰ μὲ μιὰ Καρδιά, καὶ σιδερὸν ἀμόνι.

Μὲ γράμματα ἀποκατωθιὸ λέγει, ξεκαθαρίζει, 
195 
ποὺ κάθα εἷς τὰ Πάθη του, καὶ πόνον τοῦ γνωρίζει·

"Θωρεῖτε τούτην τὴν καρδιάν, πυρρὴ φωτιὰ τὴν καίγει, 
στ' ἀμόνι κοπανίζεται, κ' Ἔρωτας τὴ δοξεύγει."

82 Καὶ τ' ὄνομά του ἐλέγασι Φιλάρετον οἱ ἄλλοι, 
εἶχεν ἀντρειὰν καὶ δύναμιν, καὶ πλουμισμένα κάλλη. 
200
ΑΦΕΝΤΗΣ ΤΗΣ ΕΓΡΙΠΟΣ

Μὲ φορεσὰ ὁλοπράσινη, μ' ἀϊτοὺς χρουσοὺς στὴ μέση, 
ἦρθε καὶ τ' Ἀρχοντόπουλο ποὺ Ἡράκλη τὸν-ε λέσι.

Ὅριζε χῶρες καὶ χωριὰ εἰς τσ' Ἔγριπος τὰ μέρη, 
κ' εἰς-ε ἀντρειὰν καὶ φρόνεψη δὲν εἶχεν ἄλλο ταίρι.

Τὴ σγουραφιὰ στὴν κεφαλὴ μὲ τέχνην τὴν ἐκάμα', 
205 
καὶ τὴ λαχτάραν τσῆ καρδιᾶς ἤλεγε μὲ τὸ γράμμα.

Ἦτον μιὰ Βρύση, κ' ἤτρεχε νερὸ ἄσπρο, κρουσταλλένιο, 
κ' ἕνα δεντρὸν ἀνάδια τση, ψημένο, μαραμένο,

δίχως ἀνθούς, δίχως βλαστούς, δίχως καρποὺς καὶ μῆλα, 
κ' ἤδειχνε πὼς ξεραίνουνται οἱ κλῶνοι καὶ τὰ φύλλα. 
210

Ἤσαν καὶ γράμματα χρουσὰ εἰς τοῦ δεντροῦ τὴ μέση, 
τὴν παραπόνεσιν τοῦ νιοῦ καὶ τὸν καημὸν τοῦ λέσι·

"Τὴ βρύση στέκω καὶ θωρῶ, δὲ θέ' νὰ μὲ δροσίσει, 
κι ἀφήνει μὲ νὰ ξεραθῶ, δὲν κάνει δίκια κρίση."
ΑΦΕΝΤΗΣ ΤΗΣ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ

Μὲ σπούδαν καὶ μὲ βιὰν πολλὴν ἐπρόβαλε ὡς λιοντάρι 
215 
ὁ Ἀφέντης τσῆ Μακεδονιᾶς, τ' ὄμορφο παλικάρι.

Ἤτονε εἰκοσιενοὺς χρονοῦ, ὄμορφος κοπελιάρης, 
πολλὰ μεγάλης δύναμης, πολλὰ μεγάλης χάρης.

Τραγουδιστής, ξεφαντωτής, καὶ νυκτογυρισμένος, 
στοῦ Πόθου τὰ στρατέματα πολλὰ βασανισμένος. 
220

Καὶ τ' ὄνομά του τὸ γλυκὺ τὸ λέγαν Νικοστράτη, 
ἡ φορεσά του ἦτο χρουσῆ, ὅλο καρδιὲς γεμάτη.

Εἶχε κι αὐτὸς στὴν κεφαλὴν τσ' Ἀγάπης τὸ σημάδι, 
πολλῶ' λογιῶν πουλιὰ νεκρὰ ἐκείτουνταν ὁμάδι,

κ' ἕνα Γεράκι ζωντανὸ στὸ δίκτυ μπερδεμένο, 
225 
μὲ γράμματα ποὺ λέγασι πὼς εἶναι σκλαβωμένο·

"Πολλὰ πουλιὰ ἐκυνήγησα, καὶ λέσι με Πετρίτη, 
μὰ ἐδὰ ἐκομπώθηκα κ' ἐγώ, κ' ἐπιάστηκα στὸ δίκτυ."
ΑΦΕΝΤΗΣ ΤΗΣ ΚΟΡΩΝΗΣ

83 Δὲν ἤτονε καλὰ σωστός, κι ἀπὸ μακρὰ γροικοῦσι 
σάλπιγγες μὲ τσὶ νιάκαρες, βούκινα, καὶ κτυποῦσι. 
230

Κι ὅλοι ἐστραφῆκαν καὶ θωροῦν πρὸς τὴ μερὰν ἐκείνη, 
καὶ πεθυμοῦ' νὰ μάθουσιν ἲντα 'το, κ' ἴντα ἐγίνη.

Κι ὠσὰ φεγγάρι λαμπυρὸς ἐφαίνετο στὴ μέση 
εἷς Καβαλάρης, κ' ἤρχετο τὴν Τζόγια νὰ κερδέσει,

σ' ἕνα φαρὶ μαυρόψαρο, ὄμορφο καὶ μεγάλο, 
235 
πηδώντας καὶ χλιμίζοντας ἤκανε κάθε ζάλο.

Ἤτονε δίχως φορεσά, κ' ἐβγῆκε ἀπό'νὰ σπήλιο, 
ντυμένος ἅρματα χρουσὰ ποὺ λάμπα' σὰν τὸν Ἥλιο.

Τοῦτο τὸ σπήλιον ἤκαμε μὲ τάβλες καὶ μὲ τράβες, 
μὲ σγουραφιὲς τριῶ' λογιῶν, πράσινες, μαῦρες, μπλάβες. 
240

Τὸ μαῦρο δείχνει σκοτεινό, τὸ πράσινο σὰ δάση, 
τὸ μπλάβο, πέτρες [χάλαβρο], ποὺ μπόρειε νὰ γελάσει

ἡ σγουραφιὰ κάθ' ἄνθρωπον ὁποὺ νὰ μὴν κατέχει, 
καὶ νὰ θαρρεῖ κι ἀπαρθινὰ ὁ τόπος σπήλιον ἔχει.

Ἦτον ἀνίψον ἀκριβό του Ἀφέντη ἀπ' τὴν Κορώνη, 
245 
καθένας ποὺ τὸν-ε θωρεῖ, τὸν ἀποκαμαρώνει.

Κι ὁληνυκτὶς μὲ μαστοριὰ κεῖνο τὸ σπήλιο κάνει, 
καὶ τὸ ταχὺ στὴ μέσην τως ὡσὰν ἀϊτὸς ἐφάνη.

Δρακόμαχος ἐκράζετο, ἒτσ' ἦτον τ' ὄνομά του, 
σπίδες, λιοντάρια ἐσκότωσε μὲ τὴν παλικαριά του. 
250

Ἡ σγουραφιὰ τσῆ κεφαλῆς δείχνει τὴν ὄρεξίν του, 
πως χαίρεται στὰ βάσανα καὶ θρέφει τὴ ζωήν του.

Εἶχεν ἐκεῖνο τὸ Πουλὶ ποὺ στὴ φωτιὰ σιμώνει, 
καίγεται, κι ἄθος γίνεται, καὶ πάλιν ξανανιώνει.

Ἐλέγασιν τὰ γράμματα, σ' ὅποιον κι ἂν τὰ διαβάζει, 
255 
πὼς ἡ φωτιά, ποὺ τὸν κεντᾶ, δροσίζει, ὄχι νὰ βράζει·

"Ὅσο σιμώνω στὴ φωτιάν, καὶ βράζει καὶ κεντᾶ με,
τόσο καὶ ξανανιώνει με,γιατρεύγει καὶ φελᾶ με."
ΑΦΕΝΤΗΣ ΤΗΣ ΣΚΛΑΒΟΥΝΙΑΣ

84 Με μιὰ βροντὴν καὶ μιὰ ἀστραπὴ μὲ τέχνην καμωμένη, 
ἀπό ἕνα νέφαλο θολὸν εἷς Καβαλάρης βγαίνει. 
260

Ἐτοῦτος εἶναι π' ὅριζε τσῆ Σκλαβουνιᾶς τοὺς τόπους, 
ποτέ ἡ ἀντρειά του δὲν ψηφᾶ οὐδὲ θεριά, οὐδ' ἀνθρώπους.

Στὴ δύναμίν του ἐπαίρνετο, πολλά 'τον καυχησάρης, 
εἶχε χαρὰ νὰ πολεμᾶ, πεζὸς καὶ καβαλάρης.

Αὐτὸς δὲν εἶχε φορεσᾶν, καὶ τ' ἅρματά του λάμπου', 
265 
κ' ἦσα' γεμάτα ἀνθοὺς δεντρῶν καὶ λούλουδα τοῦ κάμπου.

Πάντ' ἔδειχνε τὸν ἄπονο, πάντα τὸ μανισμένον, 
μιὰ πιθαμὴ ἐπερίσσευγε τὸν πλιὰ μακρὺ ἀντρειωμένον.

Εἶχε κι αὐτὸς στὴν κεφαλὴ Νησὶ σγουραφισμένο, 
κ' ἦτο στὴ μέσην του γιαλοῦ βαθιὰ θεμελιωμένο· 
270

κ' ἡ θάλασσα κι ὁ ἄνεμος μὲ μάνητα τὸ δέρνα', 
τὸ κύμα-ν ἤσκα κι ἄφριζεν, κι ἀπ' τὴν κορφὴν τοῦ ἐπέρνα,

μά 'δειχνε πὼς δὲν τὴν ψηφᾶ τὴ μάνηταν ἐκείνη, 
κι ἀσάλευτο στὴν ταραχὴν κι ἀλύγιστον ἐγίνη.

Τὸ γράμμα ἦτον εὔκολο, καὶ κάθε εἷς τὸ γροίκα, 
275 
γιὰ ποιὰ ἀφορμὴν ἡ θάλασσα κι ἄνεμος δὲν τὸ 'νίκα·

"Φόβοι, τρομάρες, μάνητες, καὶ κύματα ὡς φουσκώσουν, 
δὲν ἠμποροῦ' μιὰν μπιστικὴ Φιλιὰ νὰ ξεριζώσουν."

Τ' ὄνομα ὁποὺ τοῦ βγάλασι τὴν ὥραν ποὺ ἐγεννήθη, 
ὡσάν ἀκρομεγάλωσεν, πάραυτας τὸ ἀπαρνήθη, 
280

κ' ηὔρηκεν ἄλλον ὄνομα, ἒτσ' ἤθελε, ἒτσ' ὁρίζει, 
Τριπόλεμος ἐκράζετο, ὁ-γιὰ νὰ φοβερίζει.
ΑΦΕΝΤΗΣ ΤΗΣ ΑΞΙΑΣ

Τὴν ὥραν ὁποὺ φάνηκεν ἐτοῦτος ὁ ἀντρειωμένος, 
ἐπρόβαλεν ἀπὸ μακρὰ εἷς νιὸς καμαρωμένος.

Σγουρός, ξαθός, πολλά'μορφος, ποὺ ἴσα του δὲν ἐγίνη 
285 
ἄλλος κιανεὶς καὶ νὰ βαστᾶ τὴν ὀμορφιὰν ἐκείνη.

Τοῦτο ἦτον τ' Ἀφεντόπουλο ποὺ τὴν Ἀξιὰν ὁρίζει, 
νύκτα καὶ μέρα πολεμᾶ, ποτέ του δὲ μανίζει,

85 μὰ πάντα του, ὡς καὶ τὴ μαλιὰ μὲ γέλιο τὴν-ε κάνει, 
καλοσυνᾶτος σὰν αὐτὸν στὸν Κόσμο δὲν ἐφάνη. 
290

[Γλυκάρε]τος ἐκράζετο, κι ὡς ἦρθε ὂπου 'σα' οἱ ἄλλοι, 
μὲ σπλάχνος ἐχαιρέτησε καὶ μ' ἀρχοντιὰ μεγάλη.

Κι ὅλοι τὸν ἀγαπήσασι, κι ἂς δὲν τὸν-ε γνωρίζουν, 
γιατὶ οἱ ἀνθοὶ τῆς Ἀρχοντιᾶς ἀπὸ μακρὰ μυρίζουν.

Τὸ Ρήγαν ἐπροσκύνησε, καὶ τ' ὄνομά του γράφει. 
295 
Φαρί-ν ἐκαβαλίκευγε λεύτερο σὰν τὸ λάφι·

ἦτο στὸ στῆθος κόκκινο, μαύρ' ἦτον ἡ κοιλιά του, 
ψαρὰ τὰ πόδια κι ὁ λαιμός, καὶ μούρτζινη ἡ τριχιά του,

ὀλάσπρα τὰ καπούλια του· πολλὰ ὀλωνῶν ἀρέσει, 
γύρου-τριγύρου στέκουσι, κ' ἔχουν τὸν-ε στὴ μέση. 
300

Δικτάτην εἶχε φορεσᾶν, κι ὅλην χρουσοπλεμένην, 
κ' εἰς κάθε μιὰ ἀπὸ τσὶ θελιὲς καρδιὰ σαϊτεμένη.

Ἀπόσταν ἤτονε μικρός, [ἠ]γάπησε μιὰν κόρη, 
καὶ νὰ τὴ βγάλει ἀπὸ τὸ νοῦν ποτὲ τοῦ δὲν ἠμπόρει.

Πάντα τὴν εἶχε σ' τσῆ καρδιᾶς τὰ βάθη ριζωμένη, 
305 
κι ὅσον ἐπέρνα-ν ὁ καιρός, ἡ παίδα τοῦ πληθαίνει.

Κ' ἡ σγουραφιὰ τσῆ κεφαλῆς, κι ὁ στίχος ὅ,τι ἐλάλει, 
ἤδειχνε τὴν ἐμπόρεσιν τσ' Ἀγάπης τὴ μεγάλη.

Εἶχε Φεγγάρι λαμπυρό, τριγύρου ὅλο γεμάτο, 
κ' ἕνα δεντρὸ μικρό, ξερό, στὸ φέγγος ἀποκάτω· 
310

Καὶ πάλι ἀνάδια ἕνα δεντρὸ μὲ τ' ἄνθη, μὲ τὰ μῆλα, 
κι ὁ Ἔρωτας ἐκοιμάτονε στὰ δροσερά του φύλλα.

Τὸ γράμμα-ν ἐφανέρωνεν, κ' ἐκεῖνο ξεδιαλύνει, 
γιὰ ἴντα τό 'να εἶναι χλωρό, τ' ἄλλο ξερὸν ἐγίνη·

"Στὴ γέμισιν τοῦ Φεγγαριοῦ, ἄλλο δεντρὸ δὲν πιάνει, 
315 
μόνο τσ' Ἀγάπης τὸ δεντρό, ποὺ πάντα ρίζες κάνει."

Μὲ σπλάχνος ἐχαιρέτησεν ὅλους, μικρούς-μεγάλους, 
κι ἀπόκει σ' τόπον καὶ σ' ἀδειὰν ἐσύρθη σὰν καὶ τσ' ἄλλους.

ΚΑΡΑΜΑΝΙΤΗΣ

86 Ἐπρόβαλε κι ὠσὰ θεριὸ ἕνας Καραμανίτης, 
ὁπού 'χεν ὄχθρητα πολλὴ μὲ τὸ Νησὶ τσῆ Κρήτης. 
320

Ἤτονε Ἀφέντης δυνατός, καὶ πλοῦσος, καὶ μεγάλος, 
σ' κεῖνα τὰ μέρη ὡσὰν αὐτὸς δὲν ἐγεννήθη-ν ἄλλος.

Δὲν ἐπροσκύνα οὐδ' Οὐρανόν, οὐδ' Ἄστρα, οὐδὲ Σελήνην, 
τὸν Κόσμον ἐφοβέριζε μὲ τὴ θωριὰν ἐκείνην.

Εἰς τὸ σπαθὶ τοῦ ἐπίστευγεν, ἐκεῖνον ἐπροσκύνα, 
325 
πάντα πολέμους κι ὄχθρητες, πάντα μαλιὲς ἐκίνα.

Ἤτονε κακοσύβαστος, καὶ δύσκολος περίσσα, 
εἰς τὴ μαλιὰν ἐχαίρετο, καὶ τὴν Ἀγάπη ἐμίσα.

Σπιθόλιοντας ἐκράζουντον, κι ὡς ἦρθεν εἰς τὸ Ρήγα, 
μὲ γρίνιες ἐχαιρέτησε, κ' ἐμίλησε καὶ λίγα. 
330

Ποτέ του δὲν ἐγέλασε, μὰ πάντα τοῦ λογιάζει, 
κ' εἶναι ἡ λαλιὰ τοῦ σιγανὴ σὰν "Ἀλλά!" ὄντες φωνιάζει.

Μιλώντας ἐφοβέριζε, μὲ τὴ θωριὰν τοῦ βλάφτει, 
καὶ μιὰ πλεξούδα ἐκρέμουντον εἰς τό 'να του ριζάφτι.

Ἐκαβαλίκευγε ἄλογο ἀγριότατο περίσσα, 
335 
ὁποὺ τὸ ἐφοβηθήκασι στὸ φόρο ὅσοι κι ἂν ἢσα'.

Ὁρᾶ εἶχε ὡς κατσουλόπαρδος, καὶ πόδια ὠσὰ βουβάλι, 
καὶ μάτια ὡσὰν ἀγριόκατος, κ' ἡ γλώσσα τοῦ μεγάλη·

ἤτονε ἡ τρίχα τοῦ ψαρή, μπαλώματα γεμάτη, 
κόκκινα, μαῦρα, μούρτζινα ἀπάνω στὸ δερμάτι. 
340

Ἦτο λιγνὸ κ' ἐλεύτερο, στὸ γλάκι δὲν τὸ σώνει, 
να'ν' κι ἀπὸ χέρα δυνατή, σαΐτα οὐδὲ βερτόνι.

Συχνιά-συχνιὰ ἤσερνε φωνές, μὰ δὲ χιλιμιντρίζει, 
εἶχε πολλ' ἄγρια τὴ λαλιάν, κι ὠσὰ θεριὸ μουγκρίζει.
§ Ὡσὰν ἐγράφτη στοῦ Ρηγὸς καὶ τ' ὄνομά του λέγει, 
345 
γιὰ νὰ σταθεῖ τόπον πολύν, μεγάλη ἀδειὰ γυρεύγει.

Οἱ κάμποι δὲν τοῦ ἀρέσασι, κι ὁ τόπος δὲν τὸν παίρνει, 
κ' ἐπὰ κ' ἐκεῖ μὲ τὸ φαρὶ συχνοπηαινογιαγέρνει.

87 Εἶχε κι ἀπάνω στ' ἅρματα βαλμένο ἕνα δερμάτι 
'νοῦς λιονταριοῦ, ποὺ ἐσκότωσε στὰ δάση ὂπ' ἐπορπάτει· 
350

κ' ἐκρέμουνταν τοῦ λιονταριοῦ τὰ πόδια ὀμπρὸς στὰ στήθη, 
πολλά 'χε δυνατὴν καρδιάν, ποὺ δὲν τὸν ἐφοβήθη.

Συχνιά-συχνιὰ τοῦ δερματιοῦ τὰ πόδια ἒτσ' ἐσαλεύγαν, 
ποὺ ἐφαίνετο σὰν ἄνθρωπο ν' ἁρπάξουν ἐγυρεύγαν.

Μὲ δίχως νὰ στραφεῖ νὰ δεῖ, τσ' ἄλλους νὰ χαιρετήσει, 
355 
καὶ δίχως νὰ συγκατεβεῖ ἀνθρώπου νὰ μιλήσει,

ἐγρίνια πρὸς τὸν Οὐρανόν, ἐγρίνια στὸν ἀέρα, 
ἡ ὄψη τοῦ ἐφανέρωνε τά 'κανε μὲ τὴ χέρα.

Ἡ φορεσὰ τοῦ κ' ἡ θωριά, καὶ τὸ φαρί-ν ὁμάδι, 
ἐδεῖχναν πὼς εἶν’ δαίμονας, κ' ἐβγῆκε ἀπὸ τὸν Ἅδη. 
360

Στὴν κεφαλὴ εἶχε ὁλόμαυρον τὸν Χάρο μὲ δρεπάνι, 
καὶ μὲ τὸ αἷμα γράμματα, ὄχι μὲ τὸ μελάνι.

Κ' ἐλέγαν· "Ὅποιος μὲ θωρεῖ, ἂς τρέμει κι ἂς φοβᾶται, 
καὶ τὸ σπαθί-ν, ὁποὺ βαστῶ, κιανένα δὲ λυπᾶται."
Ο Υ-ΓΙΟΣ ΤΟΥ PΗΓΑ ΤΟΥ ΒΥΖΑΝΤΙΟΥ

Μὲ στόλιση βασιλικὴν καὶ πλοῦσα πλιὰ παρ' ἄλλην, 
365 
καὶ μ' ἔπαρσες ρηγατικές, καὶ μ' Ἀφεντιὰ μεγάλην,

ἐπρόβαλεν ὡσὰν ἀϊτός, στ' ἄλογο Καβαλάρης, 
τοῦ Βασιλιοῦ τοῦ Βυζαντιοῦ ὁ γιός του ὁ κανακάρης,

μὲ Καβαλάρους εἴκοσι κ' εἴκοσι πεζολάτες, 
κι ἀπὸ μακρὰ ἐπλουμίζανε κ' ἐλάμπασιν οἱ στράτες. 
370

Τσὶ πεζολάτες ἔχει ὀμπρός, ἄσπρα ἅρματα ἐφοροῦσαν, 
καὶ τὰ σπαθιὰ βαστοῦ' γδυμνά, ἐκεῖ ὁποὺ προπατοῦσαν.

Κ' οἱ Καβαλάροι ὀπίσω τως, ὀμορφοστολισμένοι, 
κ' ἐπαραστέκαν τ' Ἀφεντός, σὰν ἤσαν κρατημένοι.

Κι ὀμπρὸς ἀπ' ὅλους ἤρχουνταν, πεζοί, ὄχι καβαλάροι, 
375 
ὁκτὼ νέοι ξαρμάτωτοι, τοῦ Βασιλιοῦ [ἀλογάροι],

ἐνοὺς κορμιοῦ κ' ἐνοὺς καιροῦ, μιὰ φορεσὰ ντυμένοι, 
σγουροί, ξαθοί, μ[α]κροί, λιγνοί, κι ὀμορφοκαμωμένοι·

88 πεζοί, μὲ ζάλα μετρητὰ καὶ διῶμα ἐπορπατοῦσαν, 
κι ὅλοι τους μυριοχαίρουνταν ἐκεῖ ποὺ τοὺς θωροῦσαν. 
380

Κ' ἐσύρνασι κι ὀκτ' ἄλογα, ὁποὺ ἄλλα σὰν ἐκεῖνα, 
στὸ στάβλο τὸ ρηγατικό, δὲν ἢσα', οὐδ' ἐπομείνα'·

τρία μούρτζινα, τρία κόκκινα, κ' ἕνα ψαρὸ μεγάλο, 
κ' ἕνα στὴ μέση ὁλόμαυρο, ποὺ ἐπήδα σ' κάθε ζάλο.

Μὰ μπρὸς ἀπ' ὅλους ἤρχουνταν τέσσερεις Καβαλάροι, 
385 
στὴ μαστοριὰν τσῆ σάλπιγγας εἶχα' μεγάλη χάρη,

νὰ τὲς φυσοῦν, ἔτσι γλυκιὰ τσ' ἐκάναν κ' ἐλαλοῦσαν, 
ποὺ ἐφαίνετό σου καὶ πουλιὰ ἤσαν κ' ἐκιλαδοῦσαν.

Τ' ἄλογο, ὁποὺ ὁ Ρηγόπουλος ἤτονε καβαλάρης, 
εἶχε μεγάλη δύναμιν, ἦτο μεγάλης χάρης· 
390

ἐπήδα μὲ τὰ τέσσερα ἀπάνω στὸν ἀέρα, 
πολλὰ θαμάσματά 'καμεν ἐκείνην τὴν ἡμέρα·

'τό 'χε πετάξει στὰ ψηλά, στὴ γῆ νὰ μὴν ἐγγίζει, 
ἐτσίνα κι ἀγριεύγουντον, κι ὠσὰ θεριὸ μουγκρίζει·

καὶ δίχως νὰ πατεῖ στὴ γῆ, καθὼς ἀναθιβάνω, 
395 
ἔριχνεν ἑκατὸ τσινιὲς στὸν ἄνεμον ἀπάνω.

Ἐτοῦτα ὅλα τά 'κανεν Ἀφέντης ποὺ τ' ὁρίζει, 
κι ὁποὺ τὴ γνώμην τοῦ γροικᾶ, τσὶ πράξες τοῦ γνωρίζει.

Πάλι ἔστεκε στὸ χέρι του, πράμά 'τονε μεγάλο, 
νὰ τὸ μερώνει σὰν ἀρνί, νὰ δείχνει πὼς εἶν’ ἄλλο. 
400
§ Ἀδειάσασι, ὡς τὸν εἴδασι, κ' ἐκάμασίν του τόπον, 
κ' ἔλαμψε ὡσὰν Αὐγερινὸς στὴ μέσην τῶν ἀνθρώπων.

Ἐφάνηκε, ὡς ἐπρόβαλεν, ἡ Ἀφεντιὰ τὴν ἔχει, 
καθένας τὸν ἐγνώρισε, κι ἂς μὴν τὸν-ε κατέχει,

πῶς εἶν’ Ἀφέντης, Βασιλιός, ψηλοῦ δεντροῦ κλωνάρι, 
405 
'πειδὴ τὸν συντροφιάζουσι πεζοὶ καὶ καβαλάροι.

Πάγει στοῦ Ρήγα τὸ ζιμιό, μὲ γνώση χαιρετᾶ τον, 
λίγα σαλεύγει τὸ κορμί, λίγα τὸ κλίνει κάτω.

89 Ἐπαίρνετο κ' ἐρέμπετο στὴν Ἀφεντιὰν τὴν τόση, 
στη μεγαλότητα κιανεὶς δὲν εἶν’ νὰ τοῦ σιμώσει. 
410

Πιστόφορος ἐκράζετο, ἐδέτσι τὸν-ε λέσι, 
ὅλοι τὸν ὀρεχτήκασι, πολλὰ ὁλονῶν ἀρέσει.

Ἤτονε δράκος στὴν καρδιά, στὴ δύναμη λιοντάρι, 
ποτέ δὲν ἐφοβήθηκε πεζό, οὐδὲ καβαλάρη.

Ἐφόρειε κάποιαν φορεσᾶν, π' ὅσοι κι ἂν τὴ θωροῦσι, 
415 
ἴντά ‘ναι, πὼς νὰ γίνηκε, δὲν ξεύρουσι νὰ ποῦσι·

ἤλαμπε τόσο κ' ἤστραφτε, ποὺ κάθε φῶς θαμπώνει, 
καὶ ἡ λαμπυράδα τση ἡ πολλὴ τὴν ὀμορφιὰν τση χώνει·

γιατὶ δὲν ἦτον μπορετὸ κιανεὶς νὰ τοῦ σιμώσει, 
καὶ [ἡ ἀκτίνα] τῶ' ρουχῶ' νὰ μὴν τὸν-ε θαμπώσει. 
 420

Σ' κιανέναν ἄλλο ὁ Βασιλιὸς τὴν κεφαλὴ δὲν κλίνει, 
ἀμὴ αὐτουνοῦ πολλὴν τιμὴ δίδει τὴν ὥραν κείνη.

Μὲ πρόσωπο χαιράμενο, μὲ λόγια ζαχαρένια, 
ἐτοῦτον ἀποδέχτηκεν, ὄχι ἔτσι πλιὸ κιανένα.

Κι ἀπ' τὸ θρονὶ τοῦ τὸ χρουσὸ λιγάκι ἀνεσηκώθη, 
425 
πολλή τιμὴ παρ' ἀλλουνοῦ τουνοῦ τοῦ Ἀφέντη ἐδόθη.
§ Τοῦτος ἀγάπα, κ' ὄλπιζε μιὰν κόρη νὰ νικήσει, 
καὶ μ' ὅλο ὁπού 'χε δυσκολιές, δὲ θέ' νὰ τὴν ἀφήσει.

Μὰ ἐλόγιαζε χαιράμενον τέλος νὰ ξετελειώσει, 
νὰ κάμει τό 'χε Πεθυμιά, καὶ τ' ἄγρια νὰ μερώσει. 
430

Κ' ἡ σγουραφιὰ τσῆ κεφαλῆς ἤδειχνε τὴν ὀλπίδα, 
γιατ' εἶχε κλῆμα δροσερὸ μ' ὄμορφην ἀγγουρίδα.

Κ' ἤλεγε ὁ στίχος κ' ἡ γραφή· "Μὲ τὸν καιρὸν ὀλπίζω, 
νὰ φάγω τ' ὄξινο γλυκύ, ποὺ ἐδὰ δὲ γεματίζω."
§ Ὅλοι τὰ μάτια τως σ' αὐτὸν στρέφουν, καὶ συντηροῦσι, 
435 
καὶ δὲν ἀναντρανίζουσι κιανένα πλιὸ νὰ δοῦσι.

Ἡ Ἀρετοῦσα μοναχάς, πού 'χεν ἀλλοῦ τὸ νοῦ τση, 
ἐλιγοστράφηκε νὰ δεῖ, μὰ ἐμίλειε τοῦ Κυροῦ τσῆ.
ΝΕΝΑ

90 Τότε ἡ Φροσύνη σιγανὰ λέγει στὴν Ἀρετοῦσα· 
"Κερά μου, δὲ θωρεῖς κ' ἐσὺ τὰ κάλλη τοῦ τὰ πλοῦσα; 
440

Στράφου κ' ἐσύ, καὶ ξάνοιξε, ὅπου θωροῦσιν ὅλοι, 
νὰ δεῖς τὴ βρύσιν τσ' ὀμορφιᾶς, πλουσότητα[ς] περβόλι.

Παρακαλῶ τὸ Ριζικὸ κ' ἡ Μοίρα νὰ τὸ θέλει, 
καὶ τοῦτος ὁ Ρηγόπουλος, ὄχι ἄλλος, νὰ σοῦ μέλλει.

Νὰ παντρευτεῖς, νὰ τιμηθεῖς, σὰν καταπῶς σου πρέπει, 
445 
καὶ ἀπὸ μακρὰ ὁ Ρωτόκριτος, σὰ δοῦλος, νὰ σὲ βλέπει.

Ν' ἀφήσεις χόρτα βρομερά, κι ἀνθὸ φαρμακεμένο, 
νὰ πάρεις ρόδον ὄμορφο καὶ μοσκομυρισμένο."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐκείνη οὐδὲ πλουσότητα γυρεύγει, μηδὲ χάρες, 
μὰ ὅλες τσῆ φαίνουνται χιονιές, κι ἀνεμικές, κι ἀντάρες. 
450

Κι ἀκόμη δὲν ἐπρόβαλεν ὁ Ἥλιος ποὺ τὴ βράζει, 
κ' ἐκεῖνος, ποὺ γιὰ λόγου τοῦ παντοτινὰ λογιάζει.
ΑΦΕΝΤΗΣ ΤΗΣ ΠΑΤΡΑΣ

Θωροῦσι ὀπίσω τοῦ ἐτουνοῦ πάλι ἕναν Καβαλάρη, 
ἄσκημον εἰς τὸ πρόσωπον, κι ἄγριον ὠσὰ λιοντάρι,

δίχως κιανένα σύντροφον. Κ' ἤτονε ἁρματωμένος, 
455 
ἀπό τὰ νύχια ὡς τὴν κορφὴ σίδερα φορτωμένος.

Ἁρματωσὰν πολλὰ βαρὰν εἶχε, καὶ σκουριασμένη, 
κ' ἡ ὄψη μαυροπράσινη, ἀγριοσυννεφιασμένη.

Ἄλογο ἐκαβαλίκευγε π' ἄνεμος δὲν τὸ σώνει, 
δίχως νὰ κρούγει μ' ἅρματα, ἡ ὄψη τοῦ λαβώνει. 
460

Οὐδὲ κιαμιὰ ἄλλη φορεσὰ γιὰ τότες δὲν ἐφόρει. 
Τοῦτος ἀγάπα ἀπὸ Καιρὸ μιὰν πλουμισμένην κόρη,

κ' ἐκόπιαζε, κ' ἐξόμπλιαζε πολλά, νὰ τὴν-ε κάμει 
νὰ πεῖ καὶ νὰ τὸ συβαστεῖ, νὰ σμίξουσιν ἀντάμι.

Μ' αὐτείνη δὲν τὸν ἤθελε, καὶ πάντα τὸν ἐμίσα, 
465 
γιατὶ ἦτον ἄσκημος πολλὰ κι ἀγριότατος περίσσα.

Κ' ἐκεῖνος πάντα ἐλόγιαζε, πῶς νὰ τὸν ἀγαπήσει, 
κι οὐδὲ ποσῶς δὲν ἤθελε τέτοιαν ὁδὸ ν' ἀφήσει,

91 μὰ μ' ὅλο ὁποὺ τὴν ἤβλεπε σκληρὴ καὶ γρινιασμένη, 
πάντα μὲ τὴν ἀπομονὴν τὸ σπλάχνος τση ἀνιμένει. 
470

Στὴν περικεφαλαίαν τοῦ τὴν κατασκουριασμένη, 
μὲ σγουραφιὰ εἶχε θάλασσαν ἄγρια καὶ θυμωμένη,

κ' εἰς τ' ἀκρογιάλιν εἷς ψαρὰς πεζόβολον ἐκράτει, 
μὰ βλέποντας τὴ θάλασσαν τὰ κύματα γεμάτη,

μὲ τὸ δακτύλι τοῦ ἤδειχνε, τάχα ὁ καιρὸς δὲ σάζει, 
475 
νὰ κυνηγήσει, νὰ χαρεῖ, σὰν καταπῶς λογιάζει.

Καὶ μὲ τὸ γράμμα φανερά, ποὺ κάθα εἷς τὸ γροίκα, 
ἤλεγε πὼς τσὶ δυσκολιὲς ἡ ὑπομονὴ τσ' ἑνίκα·

"Ἂν ἔχω τὴν ἀπομονήν, καὶ νὰ μηδὲν ὀκνέψω, 
σὰ σιγανέψει ὁ καιρός, ὀλπίζω νὰ ψαρέψω." 
480
Ἔρχεται ὀμπρὸς εἰς τοῦ Ρηγός, καθὼς ἐκάμα' οἱ ἄλλοι, 
ἐγράφτηκε, καὶ προσκυνᾶ μ' ἀγριότητα μεγάλη.

Δρακόκαρδος ἐκράζουντον, δράκου σουσούμιν ἔχει, 
ποτέ τοῦ δὲν ἐγέλασε, οὐδὲ χαρὰν κατέχει.

Ἐτοῦτος δὲν ἐγνώρισε οὐδὲ κύρην, οὐδὲ μάνα, 
485 
κι ἀπούσταν ἤτονε μικρός, στὴν κούνιαν, ἐποθάνα'.

Εἰς μιᾶς λαλᾶς τοῦ μάγισσας τὸ σπίτι-ν ἐνεθράφη, 
γιὰ κεῖνο ἐγίνη ἒτσ' ἄγριος, καθὼς ὁ στίχος γράφει.

Στὴν Πάτραν ἐγεννήθηκε, κ' ἐκείνην ἀφεντεύγει, 
ποτέ ἄνθρωπο δὲν ἀγαπᾶ, μὰ ὅλο μαλιὲς γυρεύγει. 
490

Σιμώνει τοῦ Σπιθόλιοντα, καὶ τσ' ἄλλους δὲ γυρεύγει, 
τὰ φρούδια τοῦ ἐνέσυρνε, τὰ μάτια τοῦ ἀγριεύγει,

κι ὁ εἷς τὸν ἄλλον χαιρετᾶ, κι ὠσὰ θεριὰ μουγκρίζουν, 
καὶ μὲ τὴν ἄγρια τως θωριὰν τὸν Κόσμον φοβερίζουν.
PΗΓΟΠΟΥΛΟ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ

Τὴν ὥρα κείνη ἀπὸ μακρὰ πολλὴ λαλιὰ γροικοῦσι, 
495 
πολλῶν ἁρμάτων ταραχή, φαριὰ χιλιμιντροῦσι.

Κ' ἤτονε τὸ Ρηγόπουλο τσῆ Κύπρου, ὁ πετρίτης, 
κ' ἤλαμπε ὡς λάμπει ὁ Αὐγερινὸς κι ὡς φέγγει ὁ Ἀποσπερίτης.

92 Κι ὡς ἤσωσεν εἰς τοῦ Ρηγός, ποιὸς εἶν', ἐκεῖ τὸ λέγει, 
κάνει ζιμιὸ καὶ φέρνουν τοῦ κοντάρια, καὶ διαλέγει. 
500

Πιάνει τὸ πλιὰ βαρύτερο, πετᾶ τὸ στὸν ἀέρα, 
σὰ φύλλο τὸ ἀποδέχτηκε στὴ δυνατή του χέρα.

Δείχνει τσὶ χάρες τῆς ἀντρειᾶς καὶ τοῦ κορμιοῦ τὰ κάλλη, 
πολλὰ τὸν-ε ρεχτήκασιν ὅλοι, μικροί-μεγάλοι.

Κ[υπρίδη]μος ἐκράζετο, πολλοὶ τὸν ἐγνωρίζαν, 
505 
ὅλα τοῦ τὰ καμώματα ἀπὸ μακρὰ ἐμυρίζαν.

Καὶ τ' ἅρματά του μὲ μαγνιὰν ἤσανε σκεπασμένα, 
καὶ μὲ χρουσάφι ἀπανωθιὸ δεντρὰ περιπλεμένα·

ἤσαν καὶ βρύσες, καὶ πουλιά, μὲ μαστοριὰ μεγάλη, 
κ' ἔδειξε τούτη ἡ φορεσὰ ὄμορφη πλιὰ παρ' ἄλλη. 
510

Στὴν περικεφαλαίαν τοῦ ἦτο σγουραφισμένο 
Ἀμάξι, κ' ἐκωλόσυρνε τὸν Ἔρωτα δεμένο.

Κ' εἶχε καὶ γράμματα ἀργυρά, καὶ κάθε εἷς τὰ γροίκα, 
πὼς τὸ κοπέλι τὸ τυφλὸ ποτὲ δὲν τὸν ἑνίκα·

"Τὸν νικητήν, τὸν κερδετήν, στὰ πάνω κ' εἰς τὰ κάτω, 
515 
δεμένον κωλοσύρνω τὸν στ' ἁμάξι [μ]ου ἀποκάτω."

ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ

Ἦρθε λαὸς ἀρίφνητος, ἐγέμισεν ὁ φόρος, 
στὸ ὕστερον ὁ Ρωτόκριτος ἤσωσεν ἀσπροφόρος,

σ' ἕνα φαρί-ν ὁλόμαυρο, τό 'να του πόδι εἶν’ ἄσπρο, 
καὶ μέσα σ' ὅλους ἤλαμπεν ὡσὰν τσ' ἡμέρας τ' ἄστρο. 
520

Ὅλοι ἐσταθῆκα' νὰ θωροῦν ἔτοιο κορμὶ ἀξωμένο, 
νέον, καβαλάρην ὄμορφον, ἀϊτὸ σγουραφισμένο.

Ἄσπρη, φαντή, χρουσάργυρη ἤτονε ἡ φορεσά του, 
καὶ μὲ μεγάλη μαστοριὰ σκεπάζει τ' ἅρματά του·

καὶ μ' ἔτοια τέχνη ἡ φορεσά, καὶ μαστοριὰν ἐγίνη, 
525 
ποὺ ἐφαίνουνταν καὶ τ' ἅρματα, κ' ἐφαίνουντον κ' ἐκείνη.

Σ' τσῆ κεφαλῆς τὴ σγουραφιὰν τουνοῦ τοῦ διωματάρη, 
ἤτονε μέσα στὴ φωτιὰν καημένο ἕνα Ψυχάρι.

93 Κ' εἶχε μὲ γράμματα ἀργυρὰ καὶ παραχρουσωμένα, 
εἰς τρόπον κατασκεπαστόν, τὰ Πάθη τοῦ γραμμένα· 
530

"Τὴ λαμπυράδα τσῆ φωτιᾶς ὀρέχτηκα κ' ἐθώρου', 
κ' ἐσίμωσα, κ' ἐκάηκα, νὰ φύγω δὲν ἠμπόρου'."
Ἐπῆγεν εἰς τοῦ Βασιλιοῦ, κι ὡς ἤσωσε κοντά του, 
τὸ πρόσωπο ἐφανέρωσε, κ' ἤλαμψε ἡ ὀμορφιά του.

Καὶ τ' ὄνομά του ὡς τό 'γραψε, στὴν ἀγαπᾶ ξανοίγει, 
535 
κ' ἐκείνη ἐγροίκα τὴν καρδιάν, τὸ πὼς πετᾶ νὰ φύγει.

Ἤτρεμε αὐτὴ στὴ μιὰ μερά, κ' ἐκεῖνος εἰς τὴν ἄλλη, 
μὰ ἐχώνασι τὸ κάρβουνο κ' οἱ δυὸ τως στὴν ἀθάλη.
§ Κι ὡσὰν πουλάκι ὄντε βραχεῖ, καὶ χαμοκουκουβίσει, 
κι ὁ Ἥλιος ἔβγει νὰ τὸ βρεῖ, νὰ τὸ ζεστοκοπήσει, 
540

κάτσει ζιμιὸ εἰς ψηλὸ δεντρὸ καὶ γλυκοκιλαδίσει, 
απλώσει τὰ φτερούγια του, τὸ στῆθος πιπιρίσει,

ζερβά-δεξά, γῆ κι Οὐρανὸν χαιράμενο ξανοίξει, 
σημάδι τσῆ παρηγοριᾶς καὶ τσῆ χαρᾶς τοῦ δείξει―

ἔτσι κι αὐτείνη ἐχάθηκε, μὲ γνώση νὰ λογιάσει 
545 
τότες τὸν Ἥλιο ἀνάδια τση, ὁποὺ τσῆ δίδει βράση.

Καλὰ καὶ μυριοχάριτον τὸν ἤκαμεν ἡ Φύση, 
κ' ἐφάνηκε ξεχωριστὸς σ' Ἀνατολὴ καὶ Δύση,

μ' ἂν εἶχεν εἶσται κι ἄσκημος, τότες, τὴν ὥραν κείνη, 
σὰν ἤβαλε τὸν Πόθον τση, πολλά'μορφος ἐγίνη. 
550

Καὶ φαίνεται τση ἄλλος κιανεὶς στὰ κάλλη δὲν τοῦ μοιάζει, 
ἄξον πολλὰ μέσα στὸ νοῦν πάντα τὸν-ε λογιάζει.

Ἐκεῖνο μόνο συντηρά, ἐκεῖνον ἀξανοίγει, 
καὶ φαίνεται τση καὶ πουλὶ εἶναι, καὶ θέ' νὰ φύγει.
§ Κι ὡσὰν ὁ ναύτης στὴ χιονιά, καὶ στὴν πολλὴν ἀντάρα, 
555 
ὅντε τὴ νύκτα κυβερνᾶ μὲ φόβον καὶ τρομάρα,

πάντα τοῦ ἒν' ἄστρο συντηρὰ στὴ στράταν τὴν ὀδεύγει, 
μ' ἐκεῖνο σάζει τ' ἄρμενα, μ' ἐκεῖνο τιμονεύγει―

94 ἔτσι κι αὐτή, στὴν καταχνιὰν ὁπού 'χει τὴ μεγάλη, 
 στοῦ Πόθου τσῆ τὴ σκότιση, δὲ συντηρᾶ ἄλλα κάλλη, 
560

μόνον ὡς ἄστρο λαμπυρὸν τοῦ Ρώκριτου τὴ νιότη, 
καὶ μηδ' ἐστράφη ἀλλοῦ νὰ δεῖ ζιμιὸν ἀπὸ τὴν πρώτη.

Ἐκεῖ 'βρισκεν ἀνάπαψη καὶ δρόσος τοῦ κορμιοῦ τση, 
κ' εἰς κεῖνο, ποὺ κιντύνευγεν, ἄστρο τοῦ βουηθισμοῦ τσῆ.

Εἰς ἕναν τόπο ἐστρέφουντον, κ' ἕνα κορμί-ν ἐθώρει, 
565 
σ' κιανέναν ἄλλο δὲν ψηφᾶ ν' ἀναντρανίσει ἡ Κόρη.

Ὅλοι τσῆ φαίνουντ' ἄσκημοι, δίχως ἀντρειὰν καὶ χάρη, 
κι ὅλοι σὰ νύκτα σκοτεινή, κι ὁ Ρώκριτος Φεγγάρι.
Ἀνάθεμα τὸν Ἔρωτα μὲ τὰ καλὰ τὰ κάνει, 
καὶ πὼς κομπώνει καὶ γελᾶ τὴ φρόνεψιν, καὶ σφάνει! 
570

Σ' πόσ' ἄδικα, σ' πόσ' ἄπρεπα τὸν ἄνθρωπο μπερδαίνει, 
κι ὁποὺ τὸν ἔχει γιὰ κριτήν, εἰς ἴντα σφάλμα μπαίνει!

Πόσοι Ἀφεντόπουλοι ὄμορφοι ἤσαν ἐκεῖ στὴ μέση, 
καὶ μόνον ὁ Ρωτόκριτος τῆς Ἀρετῆς ἀρέσει.

Καὶ δὲ θωρεῖ πλιὸ στὰ ψηλά, μὰ χαμηλὰ ξαμώνει, 
575 
καὶ μὲ μαγνιὰ τὰ μάτια τση, κι ἀράχνην τὰ κουκλώνει.

Καὶ νὰ ξανοίξει δὲν μπορεῖ, εἰς τὸ καλὸ νὰ πάγει, 
μὰ εἰς τὸ τὴ βλάφτει πρόθυμα, γιατὶ ἡ καρδιὰ τση ἐσφάγη.
§ Ὁ Ρήγας, κι ὅλοι ὁποὺ θωροῦν, χαρὰ μεγάλην ἔχουν, 
τὸν πλιὰ τως δυνατότερον ἀκόμη δὲν κατέχουν. 
580
ΑΡΧΟΝΤΟΠΟΥΛΟ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ

Θέλου' νὰ μποῦνε σ' ὀρδινιά, γιατὶ ἄλλοι δὲν ἒλειπα', 
ὅντε γροικοῦν ἀπὸ μακρὰ σὰ βούκινο κ' ἐκτύπα.

Θωροῦσι σκόνης νέφαλο στὰ ὕψη σηκωμένο, 
καὶ Καβαλάρη μὲ πολλοὺς ἄλλους συντροφιασμένο.

Μαῦρο φαρί, μαύρ' ἅρματα, καὶ μαῦρο τὸ κοντάρι, 
585 
μαύρη ἤτονε κ' ἡ φορεσὰ τουνοὺ τοῦ Καβαλάρη.

Ἀντρειωμένος, δυνατός, κ' εἰς τ' ἅρματα τεχνίτης, 
κ' ἐγίνη κι ἀναθράφηκεν εἰς τὸ νησὶ τσῆ Κρήτης.

95 Τὴ χώραν τὴν ἐξακουστήν, τὴν ὄμορφη Γορτύνην 
ὅριζε κι ἀποφέντευγεν αὐτός, τὴν ὥραν κείνην. 
590
§ Ἡ ἀφορμὴ ὁποὺ πορπατεῖ μαῦρος, σκοτεινιασμένος, 
καὶ μὲ πολλούς, ὁποὺ φοροῦ' μαῦρα, συντροφιασμένος,

Ἔρωτας ἦτον ἡ ἀρχή, τὸ τέλος πάλι ἐγίνη 
ἀπό τὸν Χάρον ποὺ ποτὲ χαρὰ δέ μας ἀφήνει.

Ἐτοῦτος ἐκατέβαινε ἀπὸ Ρηγάδων αἷμα, 
595 
Κύρη εἶχεν, ὁποὺ στὴν ἀντρειὰν παντόθες τὸν ἐτρέμα'.

Κι ἀπόθανε, κι ἀφῆκε τὸν τριῶν ἡμερῶν παιδάκι, 
κι ἀνάθρεψε τὸ ἡ μάνα τοῦ δίχως κυροῦ κανάκι.

Ἀνάθρεψε τὸ σ' ἀρετές, σ' ἅρματα, κ' εἰς-ε γράμμα, 
Pηγόπουλο τὸ ἐκράζασι στὲς πράξες κ' εἰς τὸ πράμα. 
600

Ἐλέγαν του νὰ παντρευτεῖ, δὲν ἤθελε ποτέ του, 
καὶ τὴ ζωὴν τσῆ μοναξᾶς ἀγάπα κ' ἤρεσέ του.

Μά, σὰν ὁποὺ , πολλὲς φορές, αὐτεῖνοι οἱ περισσάροι 
κομπώνουνται, καὶ πιάνουνται στὸ δίκτυ σὰν τὸ ψάρι,

περνώντας μιὰ ταχτερινή, θωρεῖ μιὰν πλουμισμένην, 
605 
μιάν ἀγγελοσγουράφιστην, ροδοπεριχυμένην.

Σὲ παραθύρι ἐκάθουντο' μὲ γνώση καὶ μὲ τάξη, 
πανί-ν ἐκράτει κ' ἤκανε γάζωμα μὲ μετάξι.

Τὰ χείλη τση ἤσανε βερτζί, τὰ μάτια τση ζαφείρι, 
τὸ πρόσωπόν της ἤδιδε λάμψη στὸ παραθύρι. 
610
Καὶ τοῦ ἐφανίστη, ὡς τὴν-ε δεῖ, καὶ σαϊτιὰν τοῦ δώκα', 
κ' εἶχε τὸν Πόθο στὸ χωνί, τὸν Ἔρωτα στὴν κόκα.

Πάραυτα ἡ γνώμη τοῦ ἤλλαξε, καὶ τὴ βουλὴν τὴν πρώτη 
ἤριξε, κ' ἐσκλαβώθηκεν ἡ τρυφερή του νιότη.

Δὲν εἶχ' ἐκεῖνον τὸν καιρὸ οὐδὲ κύρην, οὐδὲ μάνα, 
615 
ἂμ' ἦτον ὁλομόναχος, γιατὶ κ' οἱ δυὸ ἀποθάνα'.

Δὲν ἦτον ποιὸς νὰ τοῦ μιλεῖ καὶ νὰ τὸν-ε διατάσσει, 
νὰ τοῦ ἀλαφρώσει ὁ λογισμός, κι ὁ πόνος νὰ περάσει·

96 μὰ ὀλημερνὶς κι ὁληνυκτὶς ἀναπαημὸ δὲν ἔχει, 
κ' ἐκείνην, ὁποὺ ἀγάπησε, μὲ προθυμιὰ ξετρέχει· 
620

καὶ μ' ὅλο ποὺ στὴν ἀρχοντιὰν καὶ πλούτη δὲν τοῦ μοιάζει― 
ὁ Πόθος τοῦτο δὲ θωρεῖ, ἡ Ἀγάπη δὲ λογιάζει

(σ' ἔτοιες δουλειές, ὁ Ἔρωτας κατέχει καὶ σπουδάζει, 
γίνεται προυκανάδοχος, καὶ γλήγορα τὰ σάζει)―

ἀγαπηθήκασι κ' οἱ δυό, κι ὁ εἷς τὸν ἄλλο θέλει, 
625 
κ' ἐτοῦτα κάνει τὰ συχνιὰ τὸ πίβουλο κοπέλι.

Ἐκέρδεσε τοὺς κόπους του, ἤσμιξε μετὰ κείνη, 
στὸν Κόσμον ἔτοια Πεθυμιὰ καὶ Σμίξη δὲν ἐγίνη.

Συχνιὰ ἐπεριδιαβάζασι, κάθ' ὥρα ἐξεφαντώνα', 
ὧρες σὲ δάση, σὲ βουνιά, κι ὧρες σ' γιαλοῦ λιμιώνα. 
630

Μὰ πλιὰ συχνιὰ παρὰ ποθές, στὴν Ἴδα ἐκατοικοῦσαν, 
κεῖνον τὸν τόπο ὀρέγουνταν, ἐκεῖνον ἀγαποῦσαν.

Ἐκεῖ ἤσαν κάμποι καὶ βουνιά, καὶ δάση καὶ λαγκάδια, 
χορτάρια, λούλουδα, φυτά, καὶ βρύσες καὶ πηγάδια,

δέντρη μ' ἀνθοὺς καὶ μὲ καρπούς, καὶ δροσερὰ λιβάδια, 
635 
μετόχια μὲ πολλοὺς βοσκοὺς κι ἀρίφνητα κουράδια.

Κι ἀπ' ὅλους κείνους, πού 'σανε ἐκεῖ κατοικημένοι, 
μιά βοσκοπούλα εὑρίσκουντον ὀμορφοκαμωμένη.

Κι ὁ κύρης τση τὴν ἤπεμπε κ' ἤβλεπε τὸ κουράδι, 
συχνιά-συχνιὰ ἀπαντήχνασι μ' αὐτὸν τὸ νιὸν ὁμάδι. 
640

Ὁ ὁποιὸς μὲ τὸ δοξάρι τοῦ ἐγύρευγε κυνήγι, 
κι ὡς τοῦ' χε λάχει νὰ τὸ δεῖ, δὲν τ' ἄφηνε νὰ φύγει.

Ἀγρίμια, λάφια καὶ λαγοὺς ἤφερνεν εἰς τὸ σπίτι, 
κι ὅμοιόν του δοξαράτορα δὲν ἤκαμεν ἡ Κρήτη.

Ποτέ του δὲν ἠθέλησεν, ὄντε κι ἂν τοῦ ἀπαντήξει, 
645 
νὰ τσῆ μιλήσει ὄντε τὴ δεῖ, καὶ σπλάχνος νὰ τσῆ δείξει.
§ Ἐκεῖνος δὲν ὀρέγετον ἄλλης νεράιδας κάλλη, 
γιατ' εἶχε μὲ τὸ ταίρι τοῦ Φιλιὰ πολλὰ μεγάλη.

97 Μ' ἀνάθεμά την, τὴ ζηλειὰ μὲ τὰ καλὰ τὰ κάνει, 
πόσους καημένους λογισμοὺς στὸ νοῦν τοῦ ἀνθρώπου βάνει! 
650

Ἤρχισεν ἡ ἐφόρεση τὰ μέλη νὰ πληγώνει, 
τὰ λογικὰ νὰ τυραννᾶ, καὶ στὴν καρδιὰ νὰ σώνει.

Ἐλόγιαζεν ἡ λυγερή, πὼς ν' ἀγαπᾶ ἄλλην κόρη 
τὸ ταίρι τση, γιατὶ συχνιὰ τὴ βοσκοπούλα ἐθώρει.

Κ' εἰς ἀφορμὴν τὴν ἤριχτεν ἐκεῖνο τὸ λογιάζει, 
655 
ἐμπῆκε σὲ πολλὴ ζηλειά, γιατὶ τὸ πράμα μοιάζει.
Ἐπλήθαινέ τση ὁ λογισμός, ἐπλήθαινε ἡ ὀδύνη, 
τὴ βοσκοπούλα ἐλόγιαζε πὼς φίλαινα τοῦ γίνη.

Κ' ἐβάλθη μὲ τὴν πονηριὰ νὰ δεῖ καὶ νὰ γνωρίσει, 
ἂν εἶναι πούρι ἀπαρθινό, γ-ἢ νὰ τὸ λησμονήσει. 
660
§ Καὶ μιὰν ἀπογιοματινήν, εἰς ἕνα κουτσουνάρι 
ἐπῆγε καὶ τ' ἀνδρόγυνον ὕπνο γλυκὺ νὰ πάρει.

Κ' οἱ φίλοι του παραμερᾶς ἐπαῖζαν κ' ἐγελοῦσαν, 
γιατὶ δὲν ἐσιμώνασι σ' κεῖνον τὸν τόπο πού 'σαν.

Ἐβάστα τὸ δοξάρι του, δὲ θέλει νὰ τ' ἀφήσει, 
665 
μήπως καὶ λάχει τίβοτσι ἄγριο, καὶ κυνηγήσει.

Ἐκούμπησ' ὁ Χαρίδημος σ' ἕνα δεντρὸ ἀποκάτω, 
τὸν κτύπον τοῦ κουτσουναριοῦ κοιμώντας ἀφουκρᾶτο·

ἤβαλε κ' εἰς τὸ πλάγι του γεμάτο τὸ δοξάρι, 
σ' τούτην τὴν τέχνη ἄλλος κιανεὶς δὲν εἶχεν ἔτοια χάρη. 
670

Ὁ νόστιμος κιλαδισμός, ποὺ τὰ πουλάκια ἐκάναν, 
καὶ τὸ μουρμούρι τοῦ νεροῦ, σ' γλυκότη τὸν ἐβάναν,

κ' ὕπνος τὸν ἀποκοίμισε. Κ' ἡ λυγερή της φάνη 
πως εἶν’ καιρὸς νὰ τὸν-ε δεῖ, ξυπνώντας ἴντα κάνει.

Γιατὶ παρέκει τοῦ νεροῦ, σὲ δροσερὸ λαγκάδι, 
675 
ἡ βοσκοπούλα μοναχὴ ἤβλεπε τὸ κουράδι.

Λέγει· "Ἂς μακρύνω, κι ἂς χωθῶ εἰς τὰ κλαδιά, στὰ δάση, 
κι ὡσὰν ξυπνήσει, θέλω δεῖ τὰ ζάλα του ποὺ πᾶσι.

98 Νά 'μαι χωσμένη σιγανά, μὲ δίχως νὰ μιλήσω, 
κι ὡς σηκωθεῖ, νὰ δῶ ἀπὸ 'κεῖ, σημάδι νὰ γνωρίσω." 
680

Ἐμπῆκε μέσα στὰ κλαδιά, τινὰς δὲν τὴν κατέχει, 
ἐχώστη, δὲν ἐφαίνουντον, μεγάλην ἔγνοιαν ἔχει.

Καὶ μὲ τρομάμενην καρδιὰν ἤστεκε νὰ γνωρίσει, 
ἂν εἶναι ἀλήθεια τὰ πονεῖ, καὶ τὰ τσῆ δίδουν κρίση.
§ Κ' ἐκεῖ, ὁποὺ ἐκοιμάτονε ὁ νιότερος, τοῦ φάνη 
685 
πὼς ἦρθαν πόδια λιονταριοῦ, καὶ τὴν καρδιὰν του πιάνει.

Καὶ τότες ἐγροικήθηκε κρυὸς πλιὰ παρὰ τὸ χιόνι, 
κ' ἐφαίνετό του τὴν καρδιὰν πὼς τοῦ τὴν ξεριζώνει.

Τρομάμενος ἐξύπνησε, μὲ φόβον ἐσηκώθη, 
τὸ ταίρι του ἀναζήτησε, στ' ἅρματα ἐπαραδόθη. 
690

Καὶ τὸ δοξάρι παρευθὺς ἐπιάσεν εἰς τὴ χέρα, 
δειλιά ἴντα νὰ τοῦ μέλλεται ἐκείνην τὴν ἡμέρα.

Δὲν ηὔρηκε τὴ λυγερή, κι ὅλος σιγοτρομάσσει, 
μὰ ἐλόγιαζε πὼς νά 'τονε στὸ σπίτι-ν, ὁποὺ πράσσει.

Καὶ πρὸς τὰ δάση πορπατεῖ, τοπώνει, καὶ ξανοίγει, 
695 
ο-γιὰ νὰ βρεῖ ἄγριο τίβοτσι, νὰ κάμει τὸ κυνήγι.

Θωρεῖ, ἐσαλεύγαν τὰ κλαδιά, τὰ δεντρουλάκια ἐκλίνα', 
λάφι, γ-ἢ ἀγρίμι ἐλόγιαζε πὼς νά 'τονε σ' ἐκεῖνα,

καὶ τὴ σαΐτα ἐκόκιασε ζιμιὸ τὴν ὥρα ἐκείνη. 
(Ὤφου κακὸν ὁπού 'καμε, ὤφου ἀδικιὰ ὁποὺ ἐγίνη!) 
700

Ἤτονε τόσο γλήγορος νὰ σύρει τὸ βελτόνι, 
καὶ νὰ τὸ πέψει στὸ κλαδί, ποὺ τέτοια κάλλη χώνει,

ὁποὺ δὲν εἶχε ἡ λυγερὴ καιρὸ σκιὰς νὰ γυρέψει 
παρέκει τόπο νὰ χωστεῖ καὶ νὰ μετασαλέψει.

Κ' εὑρίσκει τὴν ἡ σαϊτιὰ στὰ μαρμαρένια στήθη, 
705 
κι ἂν ἤσυρε καὶ δαμινὴ φωνή, δὲν ἐγροικήθη.

Καὶ φαίνετ' ἐξεψύχησε, μὲ δίχως νὰ φωνιάξει. 
(Ἀνάθεμα τὸ λογισμὸν καὶ τσῆ ζηλειᾶς τὴν πράξη!)

99 Ἐγροίκησε ἀπ' τὸ χέρι του, τὸ πὼς κυνήγι ἐγίνη, 
καὶ πὼς τὸ κρέας ἐπλήγωσε μὲ τὴ σαΐτα ἐκείνη. 
710
Κ' ἐγλάκησε μὲ τὴ χαράν, κ' ἐμπαίνει μὲς στὰ δάση, 
καὶ τὸ κυνήγι ἐγύρεψε, νὰ σώσει νὰ τὸ πιάσει.

Ηὔρηκε τὸ δὲν ἤθελεν, εἶδεν το δὲν ἐθάρρει, 
γιὰ τὸ κυνήγι, ὁπού 'καμε, Θάνατο θέ' νὰ πάρει.

Ηὔρηκε τὴν πολυαγαπᾶ κρυὰν καὶ ματωμένη. 
715 
Εἶχε πνοήν, κ' ἐμίλησε, κ' εἶπεν του κι ἀποθαίνει,

κ' ἐπῆρεν τέτοιο Θάνατο, γιὰ ν' ἀγαπᾶ περίσσα. 
Κι ὡς τό 'πεν, ἐξεψύχησε, τὰ μάτια τση ἐσφαλίσα'.
§ Νὰ δεῖ τέτοιο ἀνεπόλπιστον, ἐτρόμαξε κ' ἐχάθη, 
καὶ μοναχός του νὰ σφαγεῖ κείνη τὴν ὥρα ἐβάλθη. 
720

Καὶ τόσα ἡ πρίκα κι ὁ καημὸς τὸν κρίνει καὶ παιδεύγει, 
ὁποὺ νὰ πάρει Θάνατο μὲ τ' ἅρματα γυρεύγει.

Καὶ τόσα τό 'πιασε βαρὺ τὸ πράμα-ν ὁποὺ γίνη, 
ποὺ δίχως ἄλλο νὰ σφαγεῖ θέλει τὴν ὥρα κείνη.

Μά 'ρθαν καὶ τὸν εὑρήκασιν οἱ μπιστικοὶ τοῦ φίλοι, 
725 
πριχοῦ νὰ κάμει ἡ χέρα του ὅ,τ' εἴπασι τὰ χείλη.

Κι ὡς εἶδαν τὸ ἀνεπόλπιστον, ἐκλάψα', ἐλυπηθῆκα', 
κι ἀρχίσα' νὰ παρηγοροῦν τοῦ φίλου τως τὴν πρίκα,

καὶ ξόμπλια μυριαρίφνητα, πολλά'μορφα τοῦ λέσι, 
καταδικάζουσίν τὸν-ε νὰ βλέπεται μὴ φταίσει, 
730

μηδὲ θελήσει νὰ σφαγεῖ, μὴ βουληθεῖ ἔτοιο πράμα, 
μ' ἂς δείξει στ' ἀνεπόλπιστον, ὡσὰν καὶ κι ἄλλοι ἐκάμα'.

Μὲ τσὶ πολλὲς παρηγοριὲς δαμάκι συνηφέρνει, 
σ' τσῆ γνώσης τὸ λογαριασμὸ σὰν ἄνθρωπος γιαγέρνει.

Κ' ἤβαλε μὲς στὸ λογισμὸ νὰ ζεῖ νὰ τσῆ δουλεύγει, 
735 
καὶ μὲ τὰ δῶρα τῆς ἀντρειᾶς νὰ τὴν-ε κανισκεύγει.

Κ' ἐπήγαινε ξετρέχοντας, σὲ μιὰν καὶ σ' ἄλλη Χώρα, 
τὰ κονταροκτυπήματα, κ' ἐκέρδαινε τὰ Δῶρα.

100 Κ' ἐκεῖνα ὁποὺ τοῦ δίδασι, πλέρωμα τῆς ἀντρειᾶς του, 
ἐπήγαινε κ' ἐκρέμνα τα στὸ μνῆμα τσῆ Κερᾶς του. 
740

Καὶ μετ' αὐτὰ τὰ κέρδητα ὠσὰ θεράπιο βρίσκει, 
κ' ἤπαιρνε ὡσὰν παρηγοριάν, παίρνοντας τὸ κανίσκι.

Κι ὡς ἤκουσε κ' ἐγίνετο στὴ Χώραν τὴν Ἀθήνα 
τέτοιο κονταροκτύπημα, ἡ ὄρεξη τὸν ἐκίνα,

νὰ πάγει μαῦρος, σκοτεινός, νὰ κονταροκτυπήσει 
745 
γιὰ τὴν Κερᾶν του, ὁπού 'χασε, κι ὄλπιζε νὰ νικήσει.

Κ' ἐλόγιαζε καὶ μελετᾶ, σὰν τὸ Στεφάνι πιάσει, 
στὸν τάφον τση σὰν τό 'ζαρε, νὰ πά' νὰ τὸ κρεμάσει.

Ἤργησε, γιατὶ τοῦ' λαχε μπέρδεμα-ν εἰς τὴ στράτα, 
μ' ἀπὸ τὴν πρώτη ἐκίνησε, πού 'κουσε τὰ μαντάτα. 
750
§ Χαρίδημος ἐκράζετο, ἀντρειὰν καὶ χάριν ἔχει, 
καὶ πάντα ἐκεῖ ποὺ πολεμᾶ, στράφτει, βροντᾶ, καὶ βρέχει.

Σπίθες σιδέρω', αἷμα κορμιῶν ἐβγάνει, ὅπου μαλώσει, 
καὶ βροντισμοὺς καὶ ταραχὲς ἡ δύναμή του ἡ τόση.

Εἶχε κι αὐτὸς στὴν κεφαλὴν ἕνα Κερὶ σβημένο, 
755 
τὸν ἄνεμον ἀνάδια τοῦ ἤδειχνε φουσκωμένο.

Καὶ τὸν καημὸν τοῦ τὸν πολύν, τὴ λαύραν ποὺ τὸν κρίνει, 
μὲ γράμματα ἀποκατωθιὸ λέγει καὶ ξεδιαλύνει·

"Κείνη ἡ φωτιά, ποὺ μοῦ' φεγγε, πλιὸ λάμψη δέ μου δίδει, 
κι ἄνεμός μου τὴν ἤσβησε, κ' ἐδά 'μαι στὸ σκοτίδι." 
760

Πολλοὶ τὸν ἐγνωρίζασι, πεζοὶ καὶ καβαλάροι, 
φωνιάζουν· "Ἐδὰ ἐπρόβαλε τσῆ Κρήτης τὸ λιοντάρι!

Τοῦτος εἶναι ὁ Χαρίδημος, κι ἀπὸ τὴν ὥρα ἐκείνη, 
ὁπού 'χασε τὸ ταίρι-ν του, ὁλόμαυρος ἐγίνη.

Κι ἂ' ζήσει χρόνους ἑκατό, πλιό του δὲ θέ' ν' ἀλλάξει, 
765 
'πειδὴ κ' ἡ Μοίρα τοῦ ἤθελε, ἔτσι νὰ τὸν πειράξει."
§ Ὡς τό 'κουσε ὁ Σπιθόλιοντας, μὲ μάνητα ἀρχινίζει 
ὅλος ν' ἀνατινάσσεται, ν' ἀγριεύγει, νὰ μανίζει.

101 Τὰ σωθικά του ὡς τὸ θερμὸ βράζου', ἀναχοχλακίζουν, 
βροντᾶ καὶ τὸ στομάχι του, τὰ χείλη του μαυρίζουν. 
770

Καπνίζουν τὰ ρουθούνια του, σὰν τ' ἄλογο ὄντε τρέχει, 
κι ἀπάνω-κάτω πορπατεῖ, κι ἀναπαημὸ δὲν ἔχει.

Πούρι ἤστεκε κ' ἐνίμενε νὰ τὸν-ε δεῖ ἴντα κάνει, 
μέσα τοῦ ἐδιαλογίζετο, πὼς νὰ τὸν ἀποθάνει.

Κι ὡσὰν τὸν εἶδε κ' ἤσωσεν εἰς τοῦ Ρηγός, κ' ἐγράφτη, 
775 
ἐκέντησε ὅλο τὸ κορμί, κι ὡς τὸ καμίνι ἀνάφτει.

Καὶ πλιὸ δὲν ἔχει ἀπομονήν, καὶ στὴν καρδιὰν ἐσφάγη, 
μὲ μάνητα στὸ Βασιλιὸν ἐκίνησε καὶ πάγει.

Τὰ μάτια ἐξαγριέψασι, καρβούνω' σπίθες βγάνουν, 
τόπον τοῦ ἐδῶκαν τὸ ζιμιό, κι ἄδειαν πολλὴ τοῦ κάνουν. 
780

Δίχως νὰ κλίνει κεφαλή, δίχως νὰ προσκυνήσει, 
δίχως νὰ πάρει θέλημα τοῦ Ρήγα νὰ μιλήσει,

δείχνοντας μὲ τὸ χέρι τοῦ τὸν Κρητικόν, ἀρχίζει 
ἄγρια περίσσα νὰ μιλεῖ καὶ ν' ἀποφοβερίζει.
ΚΑPΑΜΑΝΙΤΗΣ

"Ἀφέντη, πράμα-ν ἐγνοιανὸ πολλὰ μ' ἀνακατώνει, 
785 
κ' ἡ μάνητά μου τὴν καρδιὰν ἀλύπητα πληγώνει.

Καὶ θέλω τὴν ἀπόφασιν, τὴν ὥραν ποὺ γροικήσεις 
τὸ Δίκιο μου, κι ὅ,τ' ἤβαλα στὸ νοῦ μου, νὰ μ' ἀφήσεις

νὰ κάμω μὲ τὸ χέρι μου σήμερον τοῦ [ὀχου]θροῦ μου, 
καὶ ν' ἀντιμέψω τ' ἄδικο, πού 'καμε τοῦ Κυροῦ μου. 
790

Ρήγα, γιατὶ σου ἐγνώρισα σπλάχνος καὶ καλοσύνη, 
ἤρθα κ' ἐγώ, κ' ἐτίμησα τὸ κάλεσμα ποὺ ἐγίνη.

Καλὰ κ' εἰς τοῦτο ἡ γνώμη μου μακρά'ν' κ' ἡ ὄρεξή μου, 
γιατὶ ἤμαθα στὰ αἵματα νὰ βάφω τὸ σπαθί μου,

μὰ πούρι ἐσυγκατέβηκα, κ' ἦρθα νὰ σὲ τιμήσω, 
795 
καὶ δίχως μου ἔτοιο κάλεσμα δὲν ἤθελα ν' ἀφήσω.

Κι οὐδ' ὄλπιζα, οὐδ' ἐθάρρουν το, ὁ Κρητικὸς νὰ λάχει 
ἐπά, γιατὶ ἔχω μετ' αὐτὸν πολλὴν κακιὰν καὶ μάχη.

102 Κ' ἐτύχαινε, σὰν ἤκουσε, πὼς εἶμαι ἐπά, νὰ φύγει, 
ὄχι ν' ἀνακατώνεται, καὶ μετά μας νὰ σμίγει. 
800

Γιατὶ ἀπὸ χρόνους καὶ καιροὺς ὁ πίβουλός του κύρης, 
εἰς τὸ σπαθί-ν, ὁποὺ βαστᾶ, ἐγίνη νοικοκύρης.

Κ' ἤκαμε μιὰ τραϊτοριὰ μεγάλη του Γονή μου, 
τότες, ἐκεῖνον τὸν καιρόν, ποὺ ἐγὼ κοπέλι-ν ἢμου'.
"Στὴ Σκλαβουνιὰν ἐλάχασι, κ' εἰς μιὰ κατάκρυα βρύση 
805 
ἤδιωξε τοῦ Πατέρα μου, νὰ πάγει νὰ δειπνήσει.

Ἐδείπνησε, κι ἐκούμπησεν, ὕπνον ὁ-γιὰ νὰ πάρει, 
καὶ τὸ σπαθὶ τοῦ ἐκρέμασε εἰς-ε δεντροῦ κλωνάρι.

Κι ἀνέγνοιος ἐκοιμούντονε, τὸ δεῖπνο νὰ χωνέψει, 
κι ὁ κύρης τοῦ ἀποκότησε, κ' ἐπῆγε νὰ τὸ κλέψει. 
810
"Καὶ δὲν κατέχω, πού 'λαχε σ' κεῖνο τὸ μονοπάτι, 
κ' εἰς τὸ δεντρὸν ἐσίμωσε, κ' ἐσιγανοπορπάτει.

Κι ὡς εἶδε κ' εἶναι ὁ Κύρης μου στοῦ ὕπνου τοῦ τὴ ζάλην, 
ἐπιάσε ἐκεῖνο τὸ σπαθὶ μ' ἀποκοτιὰ μεγάλην,

ἐπῆρεν το, κ' ἐμίσεψε, καὶ πλιό του δὲν ἐφάνη. 
815 
Καὶ τώρα ὁ γιός του τὸ βαστᾶ, τὸ παλικάρι κάνει.

Πολλὲς φορὲς ἐρώτηξεν ὁ Κύρης μου, νὰ μάθει, 
ὁ κλέφτης ποὺ νὰ βρίσκεται, γιὰ νὰ τοῦ δώσει πάθη,

μὰ ἐχώνετόν του, καὶ ποτὲ δὲν ηὖρε νὰ τὸν πιάσει, 
κι ἀπὸ τὸν φόβο ἐπόθανε, πρὶν παρὰ νὰ γεράσει. 
820
"Λοιπόν, Ρήγα, ἀποφάσισε τὸ Δίκιο, ὡσὰν τοκάρει, 
νὰ μοῦ γιαγείρει τὸ σπαθί, γ-ἢ Θάνατο νὰ πάρει.

Καὶ τὸ κονταροκτύπημα ἐβγῆκε ἀπὸ τὸ νοῦ μου, 
ὥστε νὰ πάρω τὸ σπαθί, ὁπού 'τον τοῦ Κυροῦ μου.

Γνωρίζουν το, πὼς τὸ βαστᾶ, κ' ἔχουν τὸ καὶ 'πωμένα 
825 
πολλοί, πὼς κεῖνο τὸ σπαθὶ εἶναι δικό μου ἐμένα.

Κι ἀπόσταν ἐνεθράφηκα, ἐρώτου' νύκτα-ἡμέρα, 
ποῦ νά ‘ναι, ποὺ νὰ βρίσκεται, σ' τίνος ἀνθρώπου χέρα,

103 Ἐρώτουν, καὶ καθημερνό μου φέρνασι μαντάτο, 
πὼς τοῦτος τὸ ἀποφέντεψε, κι ἀπόκοτα βαστᾶ το. 
830

Μὰ δὲν τὸν ἤλαχα ποτέ, νὰ τὸν-ε ξαρματώσω, 
καὶ στὴν πολλὴν ἀποκοτιὰν πλέρωμα νὰ τοῦ δώσω.

Μὰ 'δά εὑρεθήκαμεν ἐπά, θέλω νὰ μοῦ τ' ἀφήσει, 
ἀλλιῶς νὰ κάμει ἡ χέρα μου, ὅ,τι δὲν κάμει ἡ κρίση."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦτά 'λεγε ὁ Σπιθόλιοντας, τὸν Κρητικὸν ἐθώρει, 
835 
κ' ἐκεῖνος, μὲ τὴ φρόνεψιν, τ' ἀπόμενε, ὅσο ἠμπόρει.
Ἡ Ρήγισσα, κ' ἡ Ἀρετή, κι ὅλοι οἱ ἀπομονάροι 
ἀκούγοντάς του, ἐτρέμασιν ἀπάνω στὸ Πατάρι.

Καὶ μέσα στὸ χοντρὸ λαὸν πολλὴ βαβούρα ἐγίνη, 
κ' ἐφαίνετο τως τὸ ζιμιὸ κι ὅλους τους καταπίνει. 
840

Μὰ ὁ Κρητικός, πρι' ἄλλο 'πωθεί, κοντύτερα σιμώνει, 
καὶ μ' ἀρχοντιάν, καὶ φρόνεψη, τὴ μάνητά του χώνει.

Καὶ μὲ πολλὴ γλυκότητα, μὲ τάξιν, καὶ μὲ γνώση, 
ἐζήτησε τοῦ Βασιλιοῦ, θέλημα νὰ τοῦ δώσει,

στ' ἄκουσε ν' ἀπιλογηθεῖ, γιατὶ βαθιὰ τοῦ 'γγίζει 
845 
ἐκεῖνο, ὁποὺ ὁ Σπιθόλιοντας ψοματινὰ σαλίζει.

Κι ὡς εἶδε, κι ὡς ἐγνώρισε, ὁ Ἀφέντης πὼς ὁρίζει 
νὰ πεῖ κι αὐτὸς τὸ Δίκιο του, ἔτοιας λογῆς ἀρχίζει.

ΚPΗΤΙΚΟΣ

"Καραμανίτη, ὅ,τι μιλεῖς, εἶναι ὅλα παραμύθια, 
καὶ σήμερο μὲ πιβουλιὰν ἤχωσες τὴν ἀλήθεια. 
850

Κι ὅσες φορὲς γιὰ τὸ σπαθὶ πεῖς, πὼς εἶναι δικό σου, 
κι ὁ Κύρης μου σᾶς τό 'κλεψε, ψόματα στὸ λαιμό σου.

Ψεύγεσαι ἐσύ, κι ὅποιος τὸ πεῖ, πὼς σὲ καιρὸν κιανένα 
ὁ Κύρης μου ἤκαμε ποτὲ πράμα ἄπρεπο σ' ἐσένα.

Μὰ μὲ μεγάλην ἀντρειὰ τὸ ἐπῆρε τοῦ Κυροῦ σου, 
855 
κι αὐτάνα τὰ ψοματινὰ βγάλε τα ἀπὸ τὸ νοῦ σου.

Κι ὁ Κύρης σου, ἔτσι ὡσὰν κ' ἐσύ, ἐπείραζε ἕναν ἕνα, 
κ' ἐλάχαν μὲ τὸν Κύρη μου κ' οἱ δυὸ τως εἰς τὰ ξένα.

104 Καὶ κάθε μέραν ἀφορμὲς τοῦ' βρισκε νὰ μαλώσει, 
πούρι ηὔρηκε τὸ ἐγύρευγε, κι ὅ,τι ἤπασκε νὰ σώσει. 
860

Κι ὡσὰν τὸν ἤσφιγγε πολλά, καὶ πλιὸ δὲν τὸν ἠμπόρει, 
εἰς τ' ἅρματα ἐσυρθήκασι, πολὺς λαὸς τσ' ἐθώρει.

Καὶ μοναχὰς μὲ τὸ σπαθί, ὄχι ἄλλον εἰς τὴ χέρα, 
ἐκάμασιν-ε τὴ μαλιὰν ἐκείνην τὴν ἡμέρα.

Καὶ κάμποση ὥρα εἰς τὴ μαλιὰν ἐκείνη ἐκιντυνεύγαν, 
865 
καὶ μ' ἀντρειὰν καὶ μαστοριὰν τὸ νίκος ἐγυρεύγαν.

Στὸ ὕστερον ὁ Κύρης μου, ὡσὰν καλλιὰ τεχνίτης, 
τοῦ 'δειξε πὼς μαλώνουσιν εἰς τὸ νησὶ τσῆ Κρήτης.

Ἐλάβωσέν τον ἄσκημα στὸν πόδα κ' εἰς τὴ χέρα, 
καὶ κάνει του πολὺ κακὸν ἐκείνην τὴν ἡμέρα. 
870

Καὶ τὴ δεξάν του ἐζούγλανε, καὶ τὸ σπαθὶ τοῦ πέφτει, 
κ' ἤχασε μὲ τὸ δίκιο του, ὄχι νὰ ἐζιγανεύτη.

Μὲ τὸ ἴδιον του τὸ θέλημα, ζιμιὸ τὴν ὥραν κείνη 
ἐμίσεψε, καὶ τὸ σπαθί, τοῦ νικητῆ τ' ἀφήνει.

Τὸ πράμα-ν εἶναι φανερό, κι ὁ Κόσμος τὸ κατέχει, 
875 
γιατὶ τὸ ψόμα νὰ σταθεῖ πόδια ποτὲ δὲν ἔχει.

Κ' ἐσὺ μιλεῖς κομπώματα τὴ σημερνὴν ἡμέρα, 
ποὺ ὁ Κύρης σου τὴ μαρτυριὰν ἐβάστα-ν εἰς τὴ χέρα.

Κι οὐδὲ ποτὲ τοῦ ἐθέλησε, ἀπὸ τὴν ὥρα κείνη, 
ἅρματα νὰ βαστάξει πλιό, γιατὶ ζουγλὸς ἐγίνη. 
880

Κ' εἶναι ἐντροπή σου, κάτεχε, τὰ ψόματα νὰ λέγεις, 
κι ἄδικα νὰ καταφρονᾶς τσ' ἄλλους καὶ νὰ τσὶ ψέγεις.
"Τὸ πρῶτο πράμα τσῆ τιμῆς εἶναι στὸν ἀντρειωμένον, 
νὰ μὴν τὸν εὔρουσι ποτὲ σὲ ψόμα κομπωμένον.

Γιατὶ ἀπ' τὸ φόβο λέγουσι τὸ ψόμα πὼς κινᾶται, 
885 
καὶ πάει κ' εὑρίσκει ἀποδεκεῖ τὸν ἄλλον ποὺ καυχᾶται.

Μὰ ὁποὺ μπορεῖ καὶ δύνεται, κάθε ἄντρα νὰ μαλώσει, 
τὸ ψόμα μηδ' ἡ καυχησὰ δὲν εἶν’ δική του βρώση.

105 Μὰ τοῦτο εἶν’ τὸ φαγητό, ποὺ τρώγει καὶ χορταίνει 
ὁ καυχησάρης κι ὁ δειλός, εἰς ὅποιον τόπον πηαίνει. 
890
"Σ' ἐσένα ὁπού 'σαι ἄντρας καλός, καὶ δύναμης μεγάλης, 
μεγάλο πράμα τὸ κρατῶ, ἔτοιας λογῆς νὰ σφάλεις.

Ἀπὸ πολλοὺς ἐγροίκησα τὴ δύναμιν τὴν ἔχεις, 
κι οὐδ' ὄλπιζα, οὐδ' ἐλόγιαζα, ψόματα νὰ κατέχεις.

Σὲ λίγα λόγια, γροίκα μου, ἄκου καλὰ ἴντα λέγω· 
895 
ἐγὼ δὲ δίδω πείραξιν, οὐδὲ μαλιὲς γυρεύγω.

Ἅμ' ὅποιος κι ἂ' μ' ἐπείραξεν, ἐκεῖνος μὲ κατέχει, 
μὰ καυχησᾶν τὸ στόμα μου, καὶ ψόματα δὲν ἔχει.

Καὶ τιμημένα τὰ βαστῶ ὡς τώρα τ' ἅρματά μου, 
κι ὀλπίζω κι ἀπὸ 'δά κι ὀμπρὸς ντροπὴ νὰ μή μου κάμου'. 
900

Πούρι ά' σοῦ ἀρέσει τὸ σπαθί, καὶ θέλεις νὰ τὸ πάρεις, 
νὰ τὸ νικήσεις πάσκισε, πεζὸς γ-ἢ καβαλάρης.

"Κ' ἐγὼ δὲν ἐφοβήθηκα ποτὲ ἄνθρωπον κιανένα, 
μ' ὅλον ὁπού 'μαι ἀνήμπορος, καὶ δὲ δειλιῶ οὐδ' ἐσένα.

Κι ὄντεν ὁρίζεις κι ὄντε θές, ἂς πᾶμε σ' ἕναν τόπον 
905 
μακρά, γιατὶ βαριοῦμαι το, τὸ πλῆθος τῶν ἀνθρώπων,

μ' ἅρματα μόνο κοφτερὰ καὶ σιδερὸ σκουτάρι, 
νὰ δοῦμεν, τοῦτο τὸ σπαθὶ ποιὸς μέλλει νὰ τὸ πάρει·

νὰ τὸ ξεκαθαρίσομε, κ' ἡ μάχη νὰ τελειώσει, 
πούρι νὰ θέλει ὁ Βασιλιὸς θέλημα νὰ μᾶς δώσει." 
910
ΠΟΙΗΤΗΣ

Σ' τοῦτα τ' ἀνακατώματα γλακοῦν οἱ ἀντρειωμένοι, 
νὰ δοῦν ἲντα'χου' διαφορὲς ἐτοῦτοι οἱ μαλωμένοι.

Γροικοῦσι τοῦ Σπιθόλιοντα ἐκεῖνα τὰ ἀπονᾶται, 
ἀκοῦσι καὶ τοῦ Κρητικοῦ, τὸ πὼς τ' ἀπιλογᾶται.

Καὶ στέκουν κι ἀνιμένουσιν τὸ Ρήγα νὰ μιλήσει, 
915 
καὶ πεθυμοῦ' ν' ἀκούσουσιν, τὸ θέ' ν' ἀποφασίσει.

Ὁ Βασιλιὸς μὲ φρόνεψη καὶ σπλάχνος ἀρχινίζει, 
καὶ πρῶτα στὸν Σπιθόλιοντα τὸ πρόσωπο γυρίζει.
PΗΓΑΣ

106 Λέγει του· "Δὲν ἀνίμενα σήμερον ἀπὸ σένα, 
νὰ ποῦσιν-ε τὰ χ[εί]λη σου, τὰ σοῦ' χω γροικημένα. 
920

Κι ἂν εἶχες παραπόνεσιν, ἐτύχαινε ν' ἀφήσεις 
τὴ διαφορά σου, κ' ὕστερα νὰ μοῦ τὴν-ε μιλήσεις,

ὁ-γιὰ νὰ μὴ δυσκολευτεῖ τὸ κάλεσμα ὁποὺ γίνη, 
κι ὁ φρόνιμος ἔτοιους καιροὺς τσὶ διαφορὲς τοῦ ἀφήνει.

Γιατὶ θωρεῖς τὸ μάζωμα ἐτοῦτο τὸ μεγάλο, 
925 
ὁποὺ τιμῶ σ' ὅ,τι μπορῶ τὸν ἕνα καὶ τὸν ἄλλο,

καὶ τὸ παιδί μου ἄν-ε κιανεὶς μου τό 'θελε σκοτώσει, 
ἔτοιον καιρὸν ἀντάμειψη δὲν ἤθελα τοῦ δώσει.

Οὐδὲ γυρέψειν ἤθελα νὰ γδικιωθῶ ἔτοιαν ὥρα, 
ὁπού 'ν' τόσοι Ἀφεντόπουλοι καὶ ξένοι μὲς στὴ Χώρα, 
930

μά 'θελ' ἀφήσει νὰ χαροῦν καὶ νὰ περιδιαβάσου'. 
Κ' ἐσέ, ποὺ θεμελιώθηκε σήμερο ἡ μάνητά σου,

γιὰ ἕνα σπαθί, ποὺ εὑρέθηκε στοῦ Κρητικοῦ τὴ χέρα, 
νὰ κάμεις ἀνακάτωμα ἐτούτην τὴν ἡμέρα;

Ἀφῆτε τσι τὲς διαφορές, καὶ παραμπρὸς μὴν πάσι, 
935 
καὶ τὸ κονταροκτύπημα, ὑ-γιέ μου, σὰ σκολάσει,

ἔχετε μέρες, καὶ καιρόν, καὶ τόπο νὰ βρεθεῖτε, 
νὰ τὸ ξεκαθαρίσετε, ἀμ' ὁ-γιὰ 'δά τ' ἀφῆτε."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐμίλησεν ὁ Βασιλιός, μιλοῦσιν του κ' οἱ ἄλλοι, 
λέσιν του, ἀνακατώματα στὴ μέσην τως μὴ βάλει. 
940

Τὸ κάλεσμα τοῦ Βασιλιοῦ μὴ θέλει νὰ ξηλώσει, 
κι ἂς σιγανέψει ἡ μάνητα, κ' ἡ ὄργητα ἂς μερώσει.

Γιὰ ἕνα σπαθὶ μηδὲν γενεῖ ἔτοια μεγάλη μάχη, 
κι ἂς κάμει τὸ χερότερον ἄλλον καιρὸ ὅπου λάχει.
Ὅσον τοῦ μίλειε ὁ Βασιλιός, κι ὅσο μιλοῦν κ' οἱ ἄλλοι, 
945 
τόσον καὶ πλιὸν ἡ ὄχθρητα ἐγίνουντο' μεγάλη.

Καὶ μὲ φωνὴν ἀγριότατην, τρέμοντας τὸ μουστάκι, 
τοῦ Ρήγα ἀπιλογήθηκε μὲ λόγια ὅλο φαρμάκι:
ΚΑPΑΜΑΝΙΤΗΣ

107 "Ἀφέντη, γιὰ νὰ μή μου πεῖς, τὸ πὼς περίσσα σφάνω, 
μὰ ἤβανα χέρι εἰς τὸ σπαθί, γιὰ νὰ μὲ δοῦ' ἴντα κάνω, 
950

γιατὶ δὲ θέλω ἔτοιο σπαθὶ νὰ χαίρεται [ὀχού]θρός μου, 
καὶ δός μου το, τὸ θέλημα, γ-ἢ παίρνω τὸ ἀπατός μου."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Μ' ἀγριότατον ἀνάβλεμμα καὶ βρουχισμοὺς μεγάλους 
ἐγύρισεν τὰ μάτια του, κ' ἐμίλησε μὲ τσ' ἄλλους·

ΚΑPΑΜΑΝΙΤΗΣ

"Θωρῶ, κ' ἐμαζωχτήκετε καὶ βαβουρίζετε ὅλοι, 
955 
ὡσὰν τὸ κάνου' οἱ μέλισσες [σ'] τσ' ἀνθοὺς στὸ περιβόλι.

Κι ἀπ' τὴ μερὰν τοῦ Κρητικοῦ γνωρίζω πὼς κρατεῖτε, 
καὶ βλέπω ποὺ ξαμώνουσιν ἐκεῖνα ὁποὺ μιλεῖτε.

Ἂν εἶναι κι ἀπό σας κιανείς, καὶ θέ' νὰ τοῦ βουηθήσει, 
ἂς ἔρθει πούρι μετ' αὐτὸν ἐπά, κι ἂς πολεμήσει. 
960

Ἐλᾶτε τρεῖς καὶ τέσσερεις, ὅσοι κι ἂν εἶστε ἐλάτε, 
πολλοὺς καὶ λίγους τὸ σπαθί-ν ἐτοῦτο δὲ φοβᾶται.

Δὲ θέλω πλιὸ νὰ μοῦ μιλεῖ κιανείς, νὰ μὲ πειράζει. 
Νὰ γδικιωθῶ, ν' ἀντιμευτῶ, τὸ Δίκιο μου μὲ βιάζει.

Δεῖ θέλω ποιὸς ἀπὸ τοὺς δυὸ ψοματινὰ τὰ λέγει, 
965 
καὶ ποιὸς εἶν’ κεῖνος π' ἄδικα νὰ βρεῖ μαλιὲς γυρεύγει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὁ Κρητικὸς δὲ θέλει πλιὸ νὰ στέκει ν' ἀνιμένει, 
πολλὴ ἐντροπὴ τοῦ ἐφαίνουντον τὸ τόσο ν' ἀπομένει.

Καὶ πάγει ὀμπρὸς εἰς τοῦ Ρηγός, μὲ ταπεινότη ἀρχίζει, 
νὰ τοῦ μιλεῖ τὸ Δίκιο του, μὲ δίχως νὰ μανίζει. 
970

ΚPΗΤΙΚΟΣ

"Ρήγα, ἐπειδὴ κ' ἐβάλθηκε τοῦτο τὸ παλικάρι, 
ὅσο πλιὰ γλήγορα μπορεῖ, τ' ἅρματα νὰ μοῦ πάρει.

Κι ἀπούστα μ' εἶδε κ' ἦρθα ἐπά, ἀπομονὴ δὲν ἔχει, 
καλεῖ με νὰ μαλώσομε, γιὰ πράμα, ποὺ κατέχει

τὸ πὼς ἔχει ἄδικο πολύ. Μ' ἀπείτις κ' ἔτσι θέλει, 
975 
ἂς δοῦμε τοῦτο τὸ σπαθὶ σήμερον τίνος μέλλει.

Καὶ γιὰ νὰ μὴν πειράζομε τόσον πολλὰ τὴ Χώρα, 
μὰ νὰ ξεκαθαρίσομεν τά 'χομε σ' λίγην ὥρα,

108 νά 'χουν κ' οἱ Ἀφεντόπουλοι καιρὸ νὰ ξεφαντώσουν, 
κ' ἔτοιο μεγάλο κάλεσμα οἱ δυὸ νὰ μὴν ξηλώσουν, 
980

μ' ἕνα σκουτάρι σιδερὸ κ' ἕνα σπαθὶ στὴ χέρα, 
θέλω καὶ νὰ γενεῖ ἡ μαλιὰ τὴ σημερνὴν ἡμέρα.

Μὲ τὰ πολλὰ ἅρματα ἄτυχο τὸν ἀντρειωμένον κάνει, 
μὰ ὁποὺ μαλώνει ὁλόγδυμνος, τρομάρα τὸν-ε πιάνει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὁ Ρήγας σὰν ἐγνώρισε, πὼς ἕνας κι ἄλλος θέλει, 
985 
νὰ δοῦσι κεῖνο τὸ σπαθί, εἰς τίνος χέρια μέλλει,

κι ὅ,τ' εἶπε τοῦ Σπιθόλιοντα, στὸν ἄνεμον τὰ 'χάσε, 
ζιμιό τὴ γνώμην τοῦ ἤλλαξε, κι ἄλλη βουλὴν ἐπιάσε.

Καὶ θέλημα τως ἤδωκε, νὰ τὸ ξεκαθαρίσουν, 
καὶ μὲ σκουτάρι καὶ σπαθὶ μόνο νὰ πολεμήσουν. 
990
Τὴν ὥραν ὁποὺ ἐπήρασι τὸ θέλημα τοῦ Ρήγα, 
σύρνουνται, καὶ μὲ βιὰν πολλὴ παράμερας ἐπήγα'.

Κ' ἐβγάνουν ὅλα τ' ἅρματα, καὶ μόνον τὸ σκουτάρι 
καὶ τὸ σπαθί-ν ἐπόμεινεν εἰς κάθε παλικάρι.

Ὅλο τὸ πλῆθος τοῦ λαοῦ τρομάσσει καὶ φοβᾶται, 
995 
αναδακρυώνει καὶ πονεῖ, τὸν Κρητικὸ λυπᾶται.

Οἱ ἀρετὲς κ' ἡ γνώση του, καὶ τσῆ μιλιᾶς του ἡ χάρη 
ἤκαμε κι ἀγαπῆσαν τὸν πεζοὶ καὶ καβαλάροι.

Τὸν ἄλλον, τὸ σκληρόκαρδο, δὲ δύνουνται νὰ δοῦσι, 
ἀμὴ ὅλοι του ὀργιστήκασιν, κι ὅλοι τὸν-ε μισοῦσι. 
1000

Λογιάζουσιν πὼς δὲν μπορεῖ ὁ Κρητικὸς νὰ κάμει 
μαλιὰν καλὴ μ' ἔτοιο θεριό, κ' ἐτρέμα' σὰν καλάμι.

Μὰ κεῖνοι ποὺ κατέχασιν τὸν Κρητικὸ ἴντα ξάζει, 
κι ἀκούγασιν, πὼς εἰς ἀντρειὰν κιανεὶς δὲν τοῦ ταιριάζει,

κι οὐδ' ἐφοβήθηκεν ποτὲ ἄντρα, θεριὸ ἂν ἐγίνη, 
1005 
καὶ νὰ μασεῖ τὰ σίδερα, καὶ νὰ τὰ καταπίνει,

δὲν ἔχουν φόβο, οὐδὲ δειλιοῦν, μὰ στέκουν κι ἀνιμένου', 
νὰ δοῦσι τσὶ παλικαριὲς τοῦ μαυροφορεμένου.
109 Μ' ἂς ποῦμε γιὰ τὴν Ἀρετή, ποὺ ὡς εἶδεν κ' ἐξηλώθη 
ἔτοιο κονταροκτύπημα, εἰς τὴν καρδιὰ ἐπληγώθη. 
1010

Μέσα τση ἀναθεμάτιζε χίλιες φορὲς τὴν ὥρα, 
ὁπού 'ρθεν ὁ Σπιθόλιοντας στὴν ἐδικὴ τως Χώρα,

καὶ κάνει την, καὶ δὲν μπορεῖ τὸν ἀγαπᾶ νὰ βλέπει, 
γιατὶ τὸ πράμα τὸ ἐγνοιανὸ ὅλους τους παρατρέπει.

Ἐτούτη ἡ φοβερὴ μαλιά, ποὺ ἀκόμη δὲν ἐγίνη, 
1015 
τοῦ Ἔρωτος τσ' ἁρμάτωσες παράμερα τσ' ἀφήνει.
§ Δὲν εἶν’ πρεπὸ τοῦ Ρώκριτου νὰ στέκει ν' ἀτονιάρει, 
μὰ μὲ τοὺς ἄλλους ἤσμιξε μακρὰ ἀπὸ τὸ Πατάρι.
Στὸν τόπον, πού 'ναι ὁ Κρητικός, ἀνεβοκατεβαίνου', 
κι ὅλοι ἁρμηνεύγου' ὅ,τι μποροῦν τοῦ νιοῦ του παινεμένου, 
1020

κι ὅ,τι κατέχει πάσα εἷς, καὶ ξεύρει, τὸ θυμίζει, 
μ' αὐτὸς ὅλα τὰ κάτεχε, στὰ ξένα ὁποὺ γυρίζει.

Ἐκεῖ εἶναι κι ὁ Ρωτόκριτος, μὲ τέχνην τοῦ ἁρμηνεύγει 
ποιές κοπανιὲς νὰ βλέπεται καὶ ποιὲς νὰ δυσκολεύγει.

Στὸν ἄλλον τόπον, πού 'τονε τὸ φοβερὸ λιοντάρι, 
1025 
ἐπῆγεν ὁ Δρακόκαρδος, τ' ἄγριο τὸ παλικάρι,

κ' ἤλεγε τοῦ Σπιθόλιοντα στ' ἅρματα ὅ,τι κατέχει, 
κ' ἐκεῖνος νὰ τοῦ τὰ γροικᾶ, ἀπομονὴ δὲν ἔχει.

ΚΑPΑΜΑΝΙΤΗΣ

Καὶ λέγει του μὲ μάνητα· "Θαυμάζομαι σὲ ἐσένα, 
τὸ πὼς δειλιᾶς κ' ἐγνοιάζεσαι σ' ἔτοια μαλιὰ ὁ-γιὰ μένα, 
1030

καὶ λέγεις κι ἁρμηνεύγεις μου, νὰ βλεπηθῶ μου δείχνεις. 
Πολλ' ἄσκημα εἶν’ τὰ λόγια σου, στὸν ἄνεμον τὰ ρίχνεις.

Ὁ Κρητικός, κι ἄλλοι πολλοὶ νὰ μὲ μαλώσου' ὁμάδι, 
ἐτούτ' ἡ χέρα κάνει τους νὰ πά' νὰ βροῦν τὸν Ἅδη.

Κιανεὶς δὲ θέλω νὰ μιλεῖ, καὶ σήμερο ἂς μ' ἀφήσει, 
1035 
στὰ μοῦ 'σφαλεν ὁ Κρητικός, νὰ κάμω δίκια κρίση."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐπῆγαν εἰς τοῦ Βασιλιοῦ, καὶ θέλημα τως δίδει, 
ο-γιὰ νὰ κάμουσι κ' οἱ δυὸ θανατερὸ παιγνίδι.
110 Ὅρισε νὰ γενεῖ ἡ μαλιὰ μακρὰ ἀπὸ τὸ Πατάρι, 
κ' ἐκεῖ ἐπρεμαζωχτήκασι πεζοὶ καὶ καβαλάροι. 
1040

Καταπλακώνετ' ὁ λαός, κι ὁ εἷς τὸν ἄλλο ἀμπώθει, 
ὅντεν ἀπὸ τὸ Βασιλιὸ τὸ θέλημα-ν ἐδόθη.

Τρέχουν, γλακοῦσι νὰ θωροῦν ὅλοι, μικροί-μεγάλοι, 
κι ἄνθρωπος δὲν ἀπόμεινε, ὁποὺ νὰ μὴν προβάλει.
§ ἐτότες λέγει ὁ Κρητικός, ὁ νιὸς ὁ παινεμένος· 
1045 
"Ὀποὺ ἀποθάνει, ἀπ' ὅλους σας ἂς εἶν’ συχωρεμένος."

Καὶ μ' ἕνα πήδημα ὡς ἀϊτὸς ἐστάθηκε στὸ ζάλο, 
καὶ βάνει χέρα στ' ἅρματα, κι ἀνίμενε τὸν ἄλλο.

Κ' ἐκεῖνος πάλι ἀνάδια τοῦ ὁ-γλήγορος σιμώνει, 
καὶ διχωστὰς παραθεσμιὰ σὰ δράκος ξεσπαθώνει. 
1050

Καὶ σμίγουν τὰ γδυμνὰ σπαθιά, σηκώνουν τὰ σκουτάρια, 
κι ἀρχίζουσιν-ε τὴ μαλιὰν τοῦτα τὰ παλικάρια.

Μὲ μάνητα καὶ μ' ἀντρειάν, ἀγριεύγουν καὶ φουσκώνουν, 
ὁποὺ ὅσοι κι ἂν τσ' ἐβλέπασι, πονοῦν κι ἀναδακρυώνουν.

Σὰ δυὸ λιοντάρια, ὄντε βρεθοῦ' μὲ πείναν εἰς τὰ δάση, 
1055 
κ' εὑροῦν φαητό, κι ἀπάνω του τό 'να καὶ τ' ἄλλο ἀράσσει,

μουγκρίζουν κι ἀγριεύγουσι, πεινοῦν, καὶ μὲ τὸ στόμα 
καὶ μὲ τὰ νύχια ἀράσσουσι, καὶ τρέχουν εἰς τὸ βρῶμα,

τό 'να καὶ τ' ἄλλο πολεμᾶ, τὸ βρῶμα νὰ κερδέσει― 
ἔτσ' ἤκαμαν καὶ τοῦτοι οἱ δυὸ εἰς τοῦ λαοῦ τὴ μέση. 
1060

Τριγυρισμένους τσ' ἔχουσι, καὶ στέκουν καὶ θωροῦσι, 
τὸν πλιὰ ἀντρειωμένο ἀπὸ τοὺς δυὸ δὲν ξεύρουσι νὰ ποῦσι.

Καὶ μόνο ἐκεῖνα τὰ σπαθιὰ ἀνεβοκατεβαίνουν, 
κι ὧρες ζερβὰ τὰ ζάλα τως, κι ὧρες δεξὰ τὰ πηαίνουν.
§ Πολλὰ μεγάλη δύναμιν ἔχει ὁ Καραμανίτης, 
1065 
πλιὰς τέχνης καὶ πλιὰς μαστοριᾶς εἶν’ τὸ παιδὶ τσῆ Κρήτης.

Καὶ μὲ τὴν τέχνη συντηρᾶ, τὴν ὥραν ποὺ μαλώνει, 
τὴ χέρα τοῦ Σπιθόλιοντα σὲ ποιὰ μερὰ ξαμώνει.

111 Κ' ἐξώφευγε τσὶ κοπανιές, κ' ἤβλεπεν τὸ σπαθί του, 
κι ὡσὰν ἀϊτὸς ἐπὰ κ' ἐκεῖ ἐπέτα τὸ κορμί του. 
1070

Σύρνεται ὀπίσω, πηαίνει ὀμπρός, ζερβά-δεξὰ γιαγέρνει, 
καὶ πριχοῦ σώσει ἡ κοπανιά, εἰς τὸ σπαθὶ τὴν παίρνει.

Κι ὅποιο σπαθὶ εἲχ' ἔτοια βαφή, σίδερο δὲν τὸ πιάνει, 
οὐδὲ ποτὲ τσακίζεται, οὐδ' ἀδοντιὰ δὲν κάνει.

Πότε καὶ λίγο τοῦ 'διδε κι ἀπάνω εἰς τὸ σκουτάρι, 
1075 
στὴ γῆ κομμάτια τό 'ριχνε τὸ φοβερὸ λιοντάρι.
§ Ἤστεκεν ὁ Χαρίδημος σὰν ἄντρας, κι ἀνιμένει, 
κ' ἐγύρευγε νὰ βρεῖ καιρὸν ἡ χέρα ἡ τιμημένη.

Δὲ θέλει δίχως διάφορον οἱ κοπανιὲς νὰ πηαίνου', 
ὡσὰν ἐπηαίναν τοῦ θεριοῦ, τ' ἄγριου, τοῦ θυμωμένου, 
1080

ὁποὺ τσὶ δίδει στὸ σπαθί, στοῦ σκουταριοῦ τὴ χέρα, 
κι ὅλες τσὶ πλιότερες φορὲς λαβώνει τὸν ἀέρα.

Μὰ τοῦτος ἔχει ἀπομονή, καὶ πολεμᾶ μὲ γνώση, 
κ' ἐγύρευγε τὸν-ε ἀνοιχτόν, γιὰ νὰ τὸν-ε λαβώσει.

Καὶ πάντα ὀμπρὸς στὰ μάτια του μὲ τὸ σπαθὶ ξαμώνει, 
1085 
γιὰ νὰ τὸν-ε κρατεῖ μακρά, νὰ μὴν πολυσιμώνει.
§ Μὲ τὸν καιρὸ ὁ Χαρίδημος τὴ χέρα χαμηλώνει, 
κ' ηὖρε τοῦ τὸ μερὶ ἀνοιχτό, δαμάκι τὸ λαβώνει.

Σ' κεῖνον τὸν τόπον τοῦ' βγαλε τότες τὸ πρῶτον αἷμα, 
κι ἀρχίσασι κ' ἐχαίρουνταν κεῖνοι οἱ πολλοὶ ὁποὺ ἐτρέμα'. 
1090

Λιγάκι τὸν ἐλάβωσε, πούρι τὸ αἷμα ἐβγῆκε, 
καὶ τὸ σπαθὶ τοῦ εἰς τὸ μερὶ λαβωματιὰν τοῦ ἀφῆκε.

Κι ὡσὰν τεχνίτης στ' ἅρματα, πάντα καιρὸ γυρεύγει, 
μὲ γνῶσιν καὶ μὲ μαστοριά, νὰ κρούγει καὶ νὰ φεύγει.
§ Τὴ δεύτερη λαβωματιὰ στὸ στῆθος τοῦ τὴν κάνει, 
1095 
κ' ἦτον ἐτούτη ἀ[κ]ρόκαλη, αἷμα πολὺ τοῦ βγάνει.

Ὡς εἶχε ρίξει κοπανιὰν, πάντα τοῦ τὸ σκουτάρι 
μὲ τὸ σπαθὶ ἐσυντρόφιαζεν τ' ἀγένειο παλικάρι,

112 ο-γιὰ νὰ βλέπει τὸ κορμί, νὰ μὴν τὸν-ε λαβώσει 
τ' ἄγριο θεριό, ποὺ ἐκτάσσουντο Θάνατο νὰ τοῦ δώσει. 
1100

Γιαῦτος δὲν εἶχε δύναμιν πολλὴν ἡ κοπανιά του, 
ἐβλέπουντον, κ' ἐλάβωνεν, κ' ἐσίμωνεν κοντά του.

Γυρεύγει τόπον καὶ καιρὸν ἐκείνην τὴν ἡμέρα, 
νὰ κάμει μιὰ μαλιὰν καλὴν ἡ τιμημένη χέρα.
Ὡς εἶδεν ὁ Σπιθόλιοντας τὰ αἵματα καὶ τρέχουν 
1105 
στὸ στῆθος του, καὶ στὸ μερί, καὶ τὸ κορμὶ τοῦ βρέχουν,

ἐμούγκρισε, ἐταράχτηκεν, κι ὠσὰ λιοντάρι ἀγριεύγει, 
καὶ νὰ βαρεῖ τοῦ Κρητικοῦ τόπο νὰ βρεῖ γυρεύγει.

Μηδὲ ποτὲ τὸ πέλαγος ἔτοιας λογῆς μανίζει 
σ' τσ' ἀνεμικὲς τοῦ Γεναριοῦ, ὄντε βροντᾶ κι ἀφρίζει, 
1110

σ' καιρὸν ποὺ ἀνακατώνεται μὲ ταραχὴ μεγάλη, 
κι ὄντε σκορπᾶ τὰ κύματα ὄξω στὸ περιγιάλι,

ἂν ἤκαμε ὁ Σπιθόλιοντας στὰ αἵματα, ὁποὺ ἐθώρει 
κ' ἔτρεχαν, καὶ νὰ γδικιωθεῖ ἀκόμη δὲν ἠμπόρει.

Ἐδάγκανε τὰ χείλη του, μέσα ἡ καρδιὰ τοῦ βράζει, 
1115 
δράκοντας, κι ὄχι ἀνθρωπινὸ τὸ πρόσωπόν του μοιάζει.

Κ' ἤσυρε μουγκαλισματιάν ἔτσι πολλὰ μεγάλη, 
ποὺ τὸ Πατάρι ἐσείστηκε ἀπὸ μιὰ μερὰν ὡς ἄλλη.

Κ'ἐφάνη κ' ἤτονε βροντή, ὁποὺ ἀπ' τὰ ὕψη ἀρχίζει, 
καὶ κάνει ταραχὴν πολλή, τὰ νέφαλα ξεσκίζει, 
1120

καὶ μὲ πολὺν [συχαλασμόν] στὰ βάθη κατεβαίνει― 
ἐδέτσι κι ἀπ' τὸ στόμα τοῦ ὁ μουγκρισμὸς ἐβγαίνει.

Μανίζει μὲ τὰ χέρια του, καὶ τὸ σπαθὶ τοῦ ψέγει, 
κ' εἰς κεῖνες τσὶ λαβωματιὲς νὰ γδικιωθεῖ γυρεύγει.

ΚΑPΑΜΑΝΙΤΗΣ

Λέγει· "Θωρῶ δὲν ἔχω πλιὸ οὐδὲ σπαθί, οὐδὲ χέρα, 
1125 
μὰ ὅλα μ' ἀπαρνηθήκασιν ἐτούτην τὴν ἡμέρα.

Ἀπείτις κ' ἕνας Κρητικὸς τόση ὥρα μὲ μαλώνει, 
κ' ἡ χέρα μου ἐπιβούλεψεν, καὶ δὲν τὸν-ε σκοτώνει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

113 Ἐμάζωξε σὰν τὸ θεριὸ ὅλην τὴ δύναμίν του, 
κι ὅσο μπορεῖ ψηλά-ψηλὰ σηκώνει τὸ σπαθί-ν του. 
1130

Κι ἀπόκει τρέχει ἀπάνω τοῦ μὲ τὸ ἀγριωμένο χέρι, 
κ' ἐξάμωσε νὰ τοῦ βαρεῖ σ' τσῆ κεφαλῆς τὰ μέρη.

Κι ὁ Κρητικὸς ὁ-γλήγορος σηκώνει τὸ σκουτάρι, 
βάνει τὸ ὀμπρὸς στὴν κεφαλήν, τὴν κοπανιὰ νὰ πάρει.

Κ' ἐβλέπησεν τὴν κεφαλή, γιατ' ἀπ' ὀμπρὸς τὸ βάνει. 
1135 
Καὶ δίδει του μιὰν κοπανιὰν, καὶ μέσα εἰς δυὸ τὸ κάνει.

Καὶ πέφτει κάτω τὸ μισό, τ' ἄλλο μισὸ ἀπομένει, 
κ' εὑρέθηκε κ' ἡ χέρα του λιγάκι λαβωμένη.

Τὴν κοπανιὰ ἐτρομάξασιν ὅλοι οἱ ἀπομονάροι, 
νὰ δοῦ' νὰ κόψει μέσα εἰς δυὸ τὸ σιδερὸ σκουτάρι. 
1140
§ Τότε, σὰν εἶδε ὁ Κρητικός, καὶ τὸ σκουτάρι ἐχάσε, 
εἰς ἄλλο μόδο πολεμᾶ, κι ἄλλη βουλὴν ἐπιάσε.

Πλιὰ δυνατὸς ἐγίνηκε, καὶ πλι' ἄφοβα μαλώνει, 
ζάλο δὲν κάνει ὀπίσω πλιό, μὰ ὅσο μπορεῖ σιμώνει·

καὶ δὲν τοῦ ἐφαίνετο καιρός, νὰ στέκει ν' ἀνιμένει, 
1145 
πόδας τὸν πόδαν ἤμπωθεν, καὶ πάντα μέσα μπαίνει.

Στρέφεται χάμαι, καὶ θωρεῖ, καὶ τὸ κορμὶ μουλώνει, 
καὶ μὲ μεγάλη μαστοριὰ στὰ πόδια τοῦ ξαμώνει.

Ἐθάρρεψε ὁ Σπιθόλιοντας, κ' ἐκεῖ θέ' νὰ τοῦ δώσει, 
καὶ χαμηλώνει τ' ἅρματα, νὰ μὴν τὸν-ε λαβώσει. 
1150
§ Ἐτότες ὁ Χαρίδημος τοῦ 'φάνη νά 'ναι ἡ ὥρα, 
νὰ δώσει τέλος τσῆ μαλιᾶς, νὰ κατατάξει ἡ Χώρα.

Κ' ἐσήκωσεν ὡς ἀστραπὴ τὸ γλήγορό του χέρι, 
ὡσάν τὸν εἶδεν ἀνοιχτὸ σ' τσῆ κεφαλῆς τὰ μέρη·

καὶ μπήχνει τοῦ ὅλο τὸ σπαθὶ εἰς τὸ λαιμὸ ἀποκάτω, 
1155 
ὕπνον τὸν ἀποκοίμισε, παντοτινὰ ἐκοιμᾶτο.
Ἤπεσε κάτω τὸ θεριό, τὰ μάτια του γρυλώνει, 
φαρμάκι φτεῖ μὲ τοὺς ἀφρούς, τὰ μάτια ἀναδακρυώνει.

114 Κ' ἐμουγκαλίστη τρεῖς φορὲς τὸ φοβερόν του στόμα, 
κ' ἐβρόντησεν ὁ Οὐρανός, κ' ἐσείστηκε τὸ χῶμα. 
1160

Καὶ μὲ μεγάλην ταραχή, καὶ μουγκρισμὸν ὁμάδι, 
ἐπῆγε ἡ ἄγρια του ψυχὴ στὸ μαυρισμένον Ἅδη.

Κ' ἐκεῖνος, πού 'τον φοβερός, κι ὀπ' ὅλοι τὸν ἐτρέμα', 
σήμερον ἐκυλίστηκε σ' τσῆ σάρκας του τὸ αἷμα.

Καὶ σήμερον κείνη ἡ ψυχή, ποὺ ἄνθρωπο δὲν ἐδείλια, 
1165 
πάγει νὰ δεῖ τοῦ Χάροντος τὰ μαυρισμένα σπήλια.
§ Κ' ἕνα μεγάλο θάμασμα κείνην τὴν ὥρα ἐφάνη, 
τ' ἄλογό του Σπιθόλιοντα τσὶ σάρκες τοῦ δαγκάνει.

Ὅση ὥρα ἐκεῖνος πολεμᾶ, ἀντρειεύγετο νὰ λύσει, 
νὰ πάγει στὸν ἀφέντη του, ὁ-γιὰ νὰ τοῦ βουηθήσει. 
1170

Κι ὡσὰν ἐμίσεψε ἡ ψυχή, κ' ἐπῆγεν εἰς τὸν Ἅδη, 
πέφτει κι αὐτὸ χάμαι, ψοφᾶ, τελειώνουσιν ὁμάδι.
§ Ἐνίκησεν ὁ Κρητικός, λαβωματιὰ δὲν ἔχει 
μόνο μικρή-μικρὴ πληγῆ, καὶ λίγον αἷμα τρέχει·

κι οὐδὲ γιατρὸ δὲν ἔχει χρειά, νὰ πέψει νὰ γυρέψει, 
1175 
μὰ ἐπῆγε γιὰ ν' ἁρματωθεῖ καὶ νὰ καβαλικέψει.

Μὲ σπούδα μπαίνει σ' ὀρδινιὰ νὰ κονταροκτυπήσει, 
μὰ ὁ Ρήγας δὲν ἐθέλησε γιὰ τότες νὰ τσ' ἀφήσει.

Γιατὶ ὄξω ὁπού 'τον πάρωρα, πολλὰ βαρὺ τοῦ ἐφάνη, 
σὰν εἶδεν τὸν Σπιθόλιοντα νὰ πέσει ν' ἀποθάνει. 
1180

Καὶ μ' ὅλο πού 'χεν ἄδικο, καὶ ὅλοι του ὀργιστῆκα', 
ὁ Ρήγας τὸν ἐπόνεσε, κ' ἔχει μεγάλην πρίκα.

Καλὰ καὶ νὰ τὸ θέλασιν ὅλοι, μικροί-μεγάλοι, 
καὶ καθανεὶς τοῦ Κρητικοῦ νίκος ἐπαρακάλει,

ἐτοῦτο ἡ Φύση τό 'ναδωκε στὴ σάρκα τὴν καημένη, 
1185 
κάθε κορμὶ νὰ συμπονεῖ τ' ἀλλοῦ τὴν πονεμένη.

Καὶ τὸν ὀχθρόν του νὰ θωρεῖ κιανείς, πὼς πά' νὰ θάψουν, 
δὲν ἠμποροῦν τὰ μάτια του, παρὰ νὰ τὸν-ε κλάψουν.

115 Ὡς θέλει νά 'ν' σκληρόκαρδος, τὸ σπλάχνος νὰ τοῦ λείπει, 
εἰς ἔτοιες χρεῖες βρίσκεται μὲ πόνον καὶ μὲ λύπη. 
1190

Πούρι ὁ λαὸς ἐφώνιαξε, πολλὴ βαβούρα ἐγίνη, 
κ' ἐδείξασιν πολλὴ χαρὰν ὅλοι τὴν ὥραν κείνη.
Ἐμήνυσεν ὁ Βασιλιός, κ' εἶπε νὰ διαλαλήσουν, 
γιὰ νά 'ρθουσι τοδεταχιᾶς, νὰ κονταροκτυπήσουν,

γιατὶ δὲν ἤθελε γιὰ 'δά, νὰ τρέξουσιν ἐκεῖνοι, 
1195 
κ' ἤσωσε κ' ἐπερίσσεψε τὸ πράμα-ν ὁποὺ ἐγίνη.

Καλὰ κ' ἐπόνεσε πολλῶν, ὁ στίχος πὼς ἀλλάσσει, 
καὶ χίλιοι χρόνοι φαίνουνται ἡ νύκτα νὰ περάσει,

πούρι τὸ θέλει ὁ Βασιλιός, κ' ἐκεῖνον ὁποὺ ὁρίσει, 
ουδ' ἕνας δὲν ἀποκοτᾶ τὸ 'νάντιο νὰ μιλήσει. 
1200
Ἐπόνεσεν εἰς τὴν καρδιὰ δαμάκι ἡ Ἀρετοῦσα, 
κ' ἐδώκασίν τση βάσανο, κεῖνα ποὺ διαλαλούσα',

'πειδὴ καὶ τότες δὲν μπορεῖ νὰ δεῖ τὸν Ἐρωτάρη, 
νὰ λυγιστεῖ, ν' ἀποφτιαστεῖ, νὰ τρέξει τὸ κοντάρι.

Πούρι ἤχωνε σὰ φρόνιμη τὸν πόνον ποὺ τὴν κρίνει, 
1205 
καὶ τοῦ Κυροῦ τσῆ ἐσίμωσε, καὶ σπλαχνικούλα ἐγίνη.

Σιργουλιστά-σιργουλιστὰ φιλεῖ τὸν εἰς τὴ χέρα, 
λέγει πὼς ἐπρικάθηκεν ἐκείνην τὴν ἡμέρα

στὸ πράμα-ν ὁποὺ γίνηκεν εἰς τ' ἄγριο παλικάρι. 
Κ' ἐτοῦτα ἐμίλειε, κ' ἤρχουνταν κάτω ἀπὸ τὸ Πατάρι 
1210

ὁμάδι μὲ τὴ Ρήγισσαν, κ' ἐπήγα' στὸ Παλάτι, 
κ' ἡ συντροφιά 'τονε πολλή, κι ἀρίφνητ' ὥρα ἐκράτει.
Ἐθάφτη-ν ὁ Σπιθόλιοντας, κ' ἐτέλειωσε τοὺς χρόνους, 
κι ἀφῆκεν εἰς τοὺς τόπους τοῦ πρίκες πολλὲς καὶ πόνους.

Ἤπεσε κεῖνο τὸ θεριό, ὀπ' ὅλοι τὸ ἐτρομάσσαν, 
1215 
κ' οἱ ἀντρειὲς κ' οἱ δύναμες σὰ νέφαλο ἐπεράσαν.

Πονεῖ τὸν-ε ὁ Δρακόκαρδος, μὰ χρειά 'ναι ν' ἀπομένει, 
κι ἂ' θέ' νὰ πεῖ καὶ τίβοτσι, γιὰ τότες νὰ σωπαίνει.
116 Πᾶσι καὶ ξαρματώνουνται ζιμιὸ οἱ ἀντρειωμένοι, 
καὶ κάθε εἷς μὲ πεθυμιὰ τοδεταχιὰ ἀνιμένει. 
1220

Ἐπόνειεν ὁ Ρωτόκριτος, πὼς γιὰ τὴν ὥρα ἐκείνη 
νὰ κονταροκτυπήσουσιν ὁ Ρήγας δὲν τσ' ἀφήνει,

νὰ δείξει ἀπάνω στ' ἄλογο τὴν τέχνην κι ἀντρειοσύνη, 
κ' ἐζήλεψε τοῦ Κρητικοῦ στὸ πράμα-ν ὁποὺ ἐγίνη,

ὡς εἶδεν τόσον ἔπαινον καὶ φήμην ποὺ τοῦ δίδα'. 
1225 
Πούρι ἐπαρηγορούντονε, καὶ πάντα τοῦ εἶχε ὀλπίδα

εἰς τὸ κονταροκτύπημα νὰ κάμει νὰ γνωρίσουν, 
ποιόν πρέπει νὰ παινέσουσιν, ποιὸν πρέπει νὰ φημίσουν.

Καὶ μετ' αὐτοὺς τσὶ λογισμοὺς πάγει κι αὐτὸς κ' ἐβγάνει 
τ' ἅρματα, καὶ κοντά-κοντὰ στὴν κλίνην τοῦ τὰ βάνει, 
1230

ὁ-γιὰ νὰ τά 'βρει τὴν αὐγή, ν' ἁρματωθεῖ ὡς στρατιώτης, 
καὶ νά 'ναι πρῶτος ὀλωνῶν, τὸ παίνεμα τσῆ νιότης.

Ἐβράδιασεν, ἐνύκτιασεν, καθένας στὸ κλινάρι 
ἤθεκε, γιὰ ν' ἀναπαγεῖ, κ' ὕπνο γλυκὺ νὰ πάρει.
Μὰ ἡ Ἀρετοῦσα δὲν μπορεῖ νὰ κοιμηθεῖ ὅπου πάγει, 
1235 
ἅμ' ἐστρουφογυρίζουντο' στό 'να κ' εἰς τ' ἄλλο πλάγι.
ΝΕΝΑ

Ἡ Νένα τση ἀνεστέναζεν, καὶ λέγει τση ἡ καημένη· 
"Εἶδες τὸ τέλος τό 'ναχουσι, Μάνα μου, οἱ ἀντρειωμένοι;

Ὅλοι εἶν’ αὐτοὶ τοῦ μακελειοῦ, στὸ Θάνατο γυρίζουν, 
ἃμ' οἱ Ρηγάδες κάθουνται, καὶ μοναχὰς ὁρίζουν. 
1240

Γροικᾶς καλὰ ἴντα σου μιλῶ; Καὶ γιὰ τὴν ὥραν τούτην 
εἶπα τὴν παραφαντασᾶν, κ' ἐσὺ καλὰ ἀφουκροὺ τὴν."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Κείνη δὲ δίδει ἀπιλογιὰν, μὰ στέκει καὶ λογιάζει, 
νὰ ξημερώσει πεθυμᾶ, κι ὁ Πόθος τὴν-ε βιάζει.

Τὴν ὥραν, ποὺ ὁ Αὐγερινὸς πασίχαρος προβαίνει, 
1245 
κι ἀπὸ τσῆ γῆς τὸ πρόσωπον ἡ σκοτεινάγρα βγαίνει,

καὶ τὰ πουλιὰ χαμοπετοῦν, κι ἀναγαλλιοῦσιν οὖλα, 
καὶ πάχνη στὰ φτερούγια τως πάγει ἀπὸ τὴ δροσούλα,

117 ποιὸ κάθεται σ' χλωρὸ κλαδί, ποιὸ σ' δέντρον, ποιὸ σ' χαράκι, 
καὶ τὸ σκοπὸν τοῦ κιλαδεῖ κάθε λογῆς πουλάκι, 
1250

καὶ μὲ τὴ σιγανὴ λαλιὰν τὸν Ἥλιον προσκαλοῦσι, 
καὶ πεθυμοῦσι γλήγορα νὰ βγεῖ νὰ τὸν-ε δοῦσι,

ἡ Ἀρετὴ ἐσηκώθηκε, τὸ παραθύρι ἀνοίγει, 
καὶ τὴν αὐγὴ τὴ λαμπυρὴ μὲ τὴ χαρὰν ξανοίγει.

Ντύνεται καὶ στολίζεται, καὶ στέκει κι ἀνιμένει, 
1255 
πότες νὰ τσῆ μηνύσουσι, νὰ σηκωθεῖ, νὰ πηαίνει.
Ἐδέτσι κι ὁ Ρωτόκριτος μὲ τὴν αὐγὴ ἐσηκώθη, 
καὶ δὲν μπορεῖ νὰ καρτερεῖ, μὰ πάραυτα ἁρματώθη.

Καβαλικεύγει σὰν ἀϊτός, στὸ φόρον κατεβαίνει, 
καὶ τσ' ἄλλους, ὁποὺ ἐλείπασιν, ἤστεκεν κι ἀνιμένει. 
1260

Καὶ νά, κ' ἐκεῖνοι γλήγορα, πρι' ὁ Ἥλιος νὰ προβάλει, 
ἐκεῖ ἐπερμαζωχτήκασιν ὅλοι, μικροί-μεγάλοι.
Μὲ τὴν αὐγὴν κι ὁ Βασιλιὸς στὸ φόρον ἐκατέβη 
μ' ὅλην τὴν ἄξα συντροφιά, κ' εἰς τὸ Πατάρι ἀνέβη.

Ὁρίζει, κ' ἤρθασι γιαμιὰ ὀμπρός του οἱ Καβαλάροι, 
1265 
γιὰ νὰ κατέχει πάσα εἷς, σ' ποιὸν τρέχει τὸ κοντάρι.

Τρεῖς εἶχε, ποὺ θὰ πολεμοῦν, καὶ δέκα ἀντίκρυτα τως, 
νὰ δείξουσι τὴν τέχνην τως καὶ τὴν παλικαριὰ τως.

Ὁ Κυπριώτης εἶν’ ὁ εἷς, κι ὁ Κρητικὸς ὁ ἄλλος, 
ὁ τρίτος ὁ Ρωτόκριτος, τῆς ἀντρειᾶς τὸ κάλλος. 
1270

Καὶ τοῦτοι οἱ τρεῖς ἐπαίρνουνταν τσ' ἄλλους νὰ πολεμήσουν, 
νὰ πάρουσιν τὸ χάρισμα, ἂν εἶναι καὶ νικήσουν.

Κι ὁ Ρήγας μὲ τὸ χέρι τοῦ ἤγραφεν ἕναν κ' ἕνα, 
[γ]ιὰ νὰ μὴν εἶναι ἀζιγανιὰ καὶ λάθος σὲ κιανένα.
§ Ἐλάχαν τοῦ Χαρίδημου τρεῖς δυνατοὶ ἀντρειωμένοι, 
1275 
Δρακόμαχος, Νικόστρατος, νέοι καμαρωμένοι,

κι ὁ δυνατὸς Τριπόλεμος, ποὺ Σκλαβουνιὰν ὁρίζει, 
καὶ δὲν ψηφᾶ τὸ Θάνατον, καὶ φόβο δὲ γνωρίζει.

118 Μὰ τέσσερεις ἐλάχασι τοῦ Ρήγα ἀπὸ τ' Ἁμάξι, 
κ' ἔχει νὰ κουραστεῖ πολλά, νὰ βαραναστενάξει. 
1280

Ὁ Δημοφάνης, τὸ θεριὸ ἀπὸ τὴ Μυτιλήνη, 
κι ἀπὸ τ' Ἀνάπλι Ἀντρόμαχος, λιόντες, θεριὰ κ' ἐκεῖνοι,

κι ὁ Λιοκαρέτης, τῆς Ἀξᾶς τὸ φοβερὸ κοντάρι, 
κι ὁ Ἀφέντης τοῦ Βυζάντιου, τ' ὄμορφο παλικάρι.

Καὶ τρεῖς καὶ τοῦ Ρωτόκριτου ἐλάχασι, τοῦ ἀζάπη, 
1285 
τὴ δύναμίν του ἐπλήθαινεν τσ' Ἀφέντρας του ἡ Ἀγάπη.

Ὁ Ἡράκλης ἀπ' τὴν [Ἔγριπον] ὁ ἕνας, κι ὁ ἄλλος πάλι 
ὁ νέος ὁ Φιλάρετος, τὸ φοβερὸ κεφάλι,

ποὺ τὴ Μοθώνην ἤριζε, κ' εἶχε Ἀφεντιὲς καὶ πλούτη, 
σπίθας καὶ λιονταριοῦ καρδιὰ βαστοῦν κ' οἱ δυὸ τως τοῦτοι. 
1290

Ἤλαχεν κι ὁ Δρακόμαχος τοῦ ἀζάπη τοῦ Ἐρωτάρη, 
κ' εἶχε μεγάλες κονταρὲς καὶ φοβερὲς νὰ πάρει.

Τρεῖς-τρεῖς ἐλάχανε στοὺς δυό, τέσσερεις του Κυπρίδη, 
τὸ Ριζικό του ἐθέλησε, κι ὁ Ρήγας τοῦ τσὶ δίδει.

Καθένας ξεύρει μετὰ ποιὸν θέ' νὰ συναπαντήξει, 
1295 
νὰ τρέξει τὸ κοντάρι του καὶ τὴν ἀντρειὰ νὰ δείξει.

Καὶ στέκουν κι ἀνιμένουσι μὲ Πεθυμιὰ μεγάλη, 
πότε νὰ δώσει θέλημα τοῦ Ρήγα τὸ Κεφάλι.

Εἰκοσιπέντε σάλπιγγες καὶ βούκινα ἐκτυπῆσαν, 
καὶ τὸ Πατάρι ἐσείστηκεν, καὶ τ' ἄλογα ἐξυπνῆσαν. 
1300

Πρῶτο σημάδι τῆς ἀρχῆς, σ' ἔγνοιαν πολλή τοὺς βάνει, 
ποιὸς μέλλει νά 'βγει νικητής, νὰ πάρει τὸ Στεφάνι.
§ Δὲν εἶναι πεθυμητικὴ ἔτσι βροντή, ὄντε στράψει 
σ' καιρόν, ποὺ σ' ἀνακρέμασιν ὁ Ἥλιος τὸν Κόσμον κάψει,

ἀνθούς, χορτάρια, λούλουδα, δέντρη, κλαδιὰ ξεράνει, 
1305 
κ' ἔρθει βροντὴ μὲ νέφαλο, καὶ τὴ βροχούλα κάνει,

κι ἀναγαλλιάσουν καὶ χαροῦν ὅλοι, μικροί-μεγάλοι, 
θωρώντας τά 'σανε νεκρά, πὼς ἀνεζῆσαν πάλι―

119 σὰν ἦτον πεθυμητικὸς ὁ Ρώκριτος ν' ἀκούσει, 
νὰ παίξουσιν οἱ σάλπιγγες, τοὺς ἄντρες νὰ καλοῦσι. 
1310

Κι ἀνίμενε μὲ προθυμιάν, νὰ δευτεροκτυπήσει, 
νὰ σάσει τὸ κοντάρι του, τὸν πόλεμο ν' ἀρχίσει.
Ἂς ποῦμεν καὶ τῆς Ἀρετῆς κεῖνο ποὺ τὴν παιδεύγει, 
ποὺ ἐγύρισε τὸ πρόσωπον, καὶ τσῆ Φροσύνης λέγει·

ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Φροσύνη, ποιός σου φαίνεται νά 'ν' κάλλιο παλικάρι, 
1315 
στὸ σεῖσμα καὶ στὸ λύγισμα, καὶ στῆς ἀντρειᾶς τὴ χάρη;

Στὸ σεῖσμα καὶ στὸ λύγισμα, στὸ ζῶσμα τῶν ἁρμάτω', 
στ' ἀρχοντικὰ ἀναρίμματα, καὶ στῆς ἀντρειᾶς τὸ νᾶτο;

Καὶ ποιὸς μὲ διῶμα κάθεται, καὶ τὸ κορμὶ δὲν κλίνει; 
Τὴν ὄρεξή σου πέ' μου τη, νὰ ζεῖς κ' ἐσύ, Φροσύνη." 
1320
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τότες ἡ Νένα, ὡς πονηρή, θωρώντας πὼς ἡ Κόρη 
τὸν ἀσπροφόρο ἐξόμπλιαζε, κ' ἐκεῖνον πάντα ἐθώρει,

κ' ἐγνώρισε πὼς πλιὰ βαθιὰ ὁ Πόθος τση ριζώνει, 
καὶ τὸν Ρωτόκριτο θωρεῖ, κ' ἐκεῖνον καμαρώνει,
ΝΕΝΑ

γιὰ νὰ τσῆ πάψει ὁ λογισμός, τσῆ λέγει· "Θυγατέρα, 
1325 
κάτεχε πὼς ὅσους θωρῶ σ' ἐτούτην τὴν ἡμέρα,

κ' ἤρθασι κι ἐγραφτήκασιν, ἐμένα δέ μου ἀρέσει 
μόνον τὸ Βασιλιόπουλον, ὁπού 'ναι ἐκεῖ στὴ μέση,

κι ὁπού 'ρθε μὲ πολλὴ Ἀφεντιάν, κ' εὐ[π]ρέπισεν ἡ Χώρα. 
Ἐκεῖνον καμαρώνω ἐγὼ χίλιες φορὲς τὴν ὥρα. 
1330

Κι ὄξω ἀπὸ κείν' ὀρέγομαι, κ' ἔχει ὀμορφιὰ μεγάλη, 
κεῖνον τὸν χρουσοκόκκινον, τὸν ξαθοσγουρομάλλη·

κάθεται σὰ σγουραφιστός, καὶ στράφτει μὲς στὰ κάλλη. 
Κι ὡσὰν ἐτούτους καὶ τοὺς δυό, θαρρῶ δὲν εἶν’ ἐπὰ ἄλλοι."

ΑPΕΤΟΥΣΑ

Τότες τσῆ λέγει ἡ Ἀρετή· "Ὀλίγη πράξιν ἔχεις, 
1335 
καὶ τὸ καλὸ ἀπὸ τὸ κακὸ ποιὸν εἶναι δὲν κατέχεις.

Στοὺς κόκκινους, στοὺς πράσινους, κι ὅσους κι ἂ' γέμει ὁ φόρος, 
ποπανωθιό τως ὀλωνῶν εἶν’ κεῖνος ὁ ἀσπροφόρος.

120 Κι ἀπείτις ἀποκότησε δέκα νὰ πολεμήσει, 
εἰς κάθε πράμα, ὠσὰ θωρῶ, ἐπέρασε τὴ Φύση. 
1340

Γιὰ πέ' μου, ἴντα τοῦ λείπεται, καὶ ποιὰ χάρη δὲν ἔχει; 
Ποιὰ τέχνη βρίσκεται ἀρχοντιᾶς, καὶ δὲν τὴν-ε κατέχει;

Λιοντάρι στὴν παλικαριά, χρουσὸς ἀϊτὸς στὸ διῶμα, 
πολλὰ σκλαβώνει τσὶ καρδιὲς τὸ ζαχαρένιο στόμα.

Οἱ κόρδες τοῦ λαγούτου τοῦ πουλιά'ν', καὶ κιλαδοῦσι, 
1345 
καὶ γιαίνουν τὰ τραγούδια τοῦ τσ' ἀρρώστους νὰ τ' ἀκοῦσι.

Ὡς καὶ σγουράφος ἤμαθε δίχως δασκάλου πράξη. 
Ἡ Μοίρα μου τὸν ἤκαμεν, ὁ-γιὰ νὰ μὲ πατάξει.

Ἐδὰ μαθαίνει καὶ γιατρός, τσὶ πληγωμένες γιαίνει, 
συχνιά δροσίζει τσὶ καρδιὲς ἐκεῖνες ποὺ μαραίνει." 
1350
ΠΟΙΗΤΗΣ

Πάλι ἡ Φροσύνη νὰ θωρεῖ, πὼς εἰς τὴν Ἀρετοῦσα 
οἱ σπίθες πλιὰ παρὰ ποτὲ ἐβράζαν κ' ἐκεντοῦσα',

ἤψεγε τοῦ Ρωτόκριτου τὴ νιότην καὶ τὰ κάλλη, 
κι ἀνόστισε τση τὸν πολλὰ μὲ πονηριὰ μεγάλη.
ΝΕΝΑ

Λέγει τση· "Θυγατέρα μου, γροίκα τὰ λέγω τώρα. 
1355 
Κάτεχε, ἡ Τζόγια, πού 'καμες, βγαίνει ὄξω ἀπὸ τὴ Χώρα.
Τὶς εἶναι σὰν τὸν Κρητικὸν καὶ σὰν τὸν Κυπριώτη; 
Καὶ τὶς σὰν τοῦ Πιστόφορου τὴν ἀντρειωμένη νιότη;

Κ' ἐκεῖνον τὸν Τριπόλεμον τὶς νὰ τὸν-ε νικήσει; 
Κι αὐτὸν τὸν χρουσοκόκκινον, ὁποὺ περνᾶ τὴ Φύση;" 
1360
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ξαναφυσοῦν τσὶ σάλπιγγες, κ' ἤτονε τὸ σημάδι, 
οἱ Καβαλάροι δυὸ καὶ δυὸ νὰ τρέξουσιν ὁμάδι.

Τρεῖς ἢσα' σὰν Πρωτόγεροι, πού 'χαν τσῆ γνώσης χάρη, 
καὶ πράξη σ' τοῦτες τσὶ δουλειὲς γιὰ κάθε Καβαλάρη.

Τότες ἀπὸ τοὺς Γέροντες τὸ θέλημα-ν ἐδόθη, 
1365 
τὸν Ἔρωταν ἀνέκραξε, στὸν Πόθο ἐπαραδόθη.

Λιγοψυχᾶ ὁ Ρωτόκριτος, καὶ κάνουσί του χάρη, 
νά 'ν' πρῶτος, γιὰ τὸν Κύρη του, νὰ τρέξει τὸ κοντάρι.

121 Καὶ τὸν Φιλάρετον καλεῖ, τ' ὄμορφο παλικάρι, 
καὶ τὸν ἀνίμενε κι αὐτός, κ' ἐκράτει τὸ κοντάρι. 
1370

Τότες ἐστράφη ἡ Ἀρετὴ στὴ Νένα τση, καὶ λέγει, 
ὁμάδι εἶν’ κεῖνος, ποὺ παινά, κ' ἐκεῖνος, ὁποὺ ψέγει.

ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Ὁμάδι ἐκαλεστήκασιν, κ' ἐδὰ θέλεις γνωρίσει, 
ποιὸς θέλει τιμηθεῖ ἀπ' τσὶ δυό, καὶ ποιὸς θέλει νικήσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Γύρου τριγύρου εἶν’ ὁ λαός, καὶ πεθυμοῦ' νὰ δοῦσι, 
1375 
δυὸ παλικάρια σὰν αὐτά, πὼς κονταροκτυποῦσι.
§ Σὰ στὰ λαγκάδια τὰ βαθιά, τ' ἄγρια, τὰ δασωμένα, 
οπού 'ναι μέσα τὰ θεριὰ κι ὄρνια κατοικημένα,

κ' ἔχουσι δέντρη καὶ κλαδιὰ σὲ μιὰ μεράν, κ' εἰς ἄλλη, 
καὶ κατεβεῖ ἀπὸ τὰ βουνιὰ ἀνεμικὴ μεγάλη, 
1380

καὶ μὲ βροντὴ καὶ μ' ἀστραπὴ μέσα στὰ δάση δώσει, 
κατασκορπίσει τὰ κλαδιά, τὰ δέντρη ξεριζώσει,

κ' οἱ σκόνες μὲ τὴν ταραχὴ φόβον τοῦ Κόσμου δώσουν, 
φύγουσιν ὄρνια καὶ θεριά, νὰ βροῦ' ἄδεια νὰ γλιτώσουν―

ἐδέτσι ἐβρόντησε ὁ Οὐρανός, κ' ἡ γῆς ἀνεσηκώθη, 
1385 
ὅντεν ἡ πρώτη κονταρὰ στὰ στήθη τως ἐδόθη.
§ Ἀσάλευτος ἐπόμεινε στὴν κονταρᾶν ἐκείνη 
ὁ Ρώκριτος, κ' εἰς τὸ λαὸ χαρὰ μεγάλη ἐγίνη.

Ἔδειξεν ὁ Φιλάρετος στ' ἅρματα πόσο ξάζει, 
ποσῶς δὲν τὸν ἐλύγισε, σὰν καρφωμένος μοιάζει. 
1390
§ Πιάνουν κοντάρια πλιὰ βαρᾶ, ὁ-γιὰ νὰ δευτερώσουν. 
Σ' τόπον ποὺ νά 'ναι βλαβερὸς πάσκουν κ' οἱ δυὸ νὰ δώσουν.

Ὁ Ἥλιος δίδει στ' ἅρματα, καὶ φέγγουσι καὶ λάμπου', 
σμίγουν, συναπαντήχνουσι στὴ μιὰ μερὰν τοῦ κάμπου.

Ἤδωκε τοῦ Ρωτόκριτου μιὰν κονταρὰ στὰ μάτια, 
1395 
καὶ τὸ κοντάρι ἐσκόρπισεν εἰς ἑκατὸ κομμάτια.

Ἡ κονταρά 'τονε βαρᾶ καὶ δυνατὴ περίσσα, 
λιγάκι τὸν ἐζάλισε, μὰ δὲν τὸν ἐγνωρίσα'.
122 § Ἡ κονταρὰ τοῦ Ρώκριτου πλιὰ δυνατὰ πληγώνει, 
πού 'δωκε τοῦ Φιλάρετου ἐκεῖ ποὺ τοῦ ξαμώνει. 
1400

Στὸ κούτελο σημάδεψε, κ' ηὖρεν τὸ καὶ στὴ μέση, 
κ' ἐσάλεψεν κ' ἐκούνησε δυό-τρεῖς φορές, νὰ πέσει.

Ζερβὰ-δεξὰ ἐζυγάριζεν, κ' ἤγερνεν τὸ κορμί του, 
καὶ στὴν καπούλαν τοῦ φαριοῦ 'γγίζει τὴν κεφαλή του.

Νὰ παίξει δὲν ἠμπόρειεν πλιό, γιατὶ ἤτονε γραμμένο, 
1405 
ὅποιος κι ἂ' γείρει ἀπ' τ' ἄλογο, νὰ τὸν κρατοῦν χαημένο.

Ἡ Ἀρετοῦσα ἐπέτουντον κ' ἦτον χαρὰ γεμάτη, 
καὶ τὴ Φροσύνην ἤσφιγγεν ἐκεῖ ὅπου τὴν ἐκράτει.

Ἡ ὀποιᾶ'στέκε μὲ λογισμόν, ἐπόνειε, γιατὶ ἐθώρει, 
πως μὲ τὰ ζάλα πορπατεῖ στὸν ἐγκρεμνὸν ἡ Κόρη. 
1410
Τὴ σάλπιγγα ὁ Ρωτόκριτος κάνει καὶ δευτερώνει, 
κράζει ἄλλον νά 'ρθεῖ ὁ-γλήγορα, στὸ κέρδος ἐξαμώνει.
§ Ὡσὰ λιοντάρι ἀγριεύτηκε τσ' Ἔγριπος ὁ στρατιώτης, 
καὶ τῆς ἀντρειᾶς ὁ μάστορας, τὸ παίνεμα τσῆ νιότης.
ΑΦΕΝΤΗΣ ΤΗΣ ΕΓPΙΠΟΣ

Πιάνει κοντάρι δυνατό, τοῦ Ρώκριτου σιμώνει, 
1415 
καὶ λέγει του μὲ μάνητα· "Ἀδέρφι, δὲ σὲ σώνει

τό 'καμες τοῦ Φιλάρετου, ν' ἀκροσταθεῖς καμπόσον, 
νὰ ξεκουράσεις τὸ κορμὶ στὸν κόπο σου τὸν τόσον;

Μὰ κράζεις με, κι ὠσὰ θωρῶ, λιγοψυχᾶς περίσσα. 
Μὰ κάτεχε, κι ὂπου'λαχα, ποτὲ δὲ μ' ἐνικῆσα'. 
1420

Καὶ θὲς γνωρίσεις σήμερον ποιὸς εἶμαι, νὰ κατέχεις, 
γιατὶ τὴν πράξη μου ὡς ἐδὰ ἀκόμη δὲν τὴν ἔχεις."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Δὲν τοῦ μιλεῖ ὁ Ρωτόκριτος, μὰ δείχνει μὲ τὴ χέρα, 
πως θέλουσιν-ε γνωριστεῖ ἐκείνην τὴν ἡμέρα.

Πιάνουσι τόπο ἀκρόμακρα οἱ ὄμορφοι Καβαλάροι, 
1425 
στη σέλα σάζουν τὸ κορμί, καὶ σφίγγουν τὸ κοντάρι.

Κ' εἰς τ' ἅρματα τσῆ κεφαλῆς δυὸ κονταρὲς κτυποῦσι, 
ποὺ μέσα στὰ μυαλὰ κ' οἱ δυὸ πόνον πολὺ γροικοῦσι.

123 Μὰ ἀσάλευτοι ἐπομείνασιν, καὶ δευτερώνουν ἄλλη, 
παρὰ τὴν πρώτην πλιὰ βαρᾶν, καὶ πλιότερα μεγάλη. 
1430

Ὁ Ἡράκλης ἀπ' τὴν Ἔγριπον ἐσάλεψε δαμάκι, 
γιατὶ ἐπαραζαλίστηκεν, κ' εἶναι νὰ πιεῖ φαρμάκι.

Ἤστεκεν ὁ Ρωτόκριτος, κι ἀσάλευτος ἐγίνη, 
κ' ἐφάνιστή σου ἐνίκησε στὴν κονταρὰν ἐκείνη.

Πούρι ἐμιλήσασιν κ' οἱ δυό, κι ὁμάδι ἐσυβαστῆκαν, 
1435 
νὰ τρέξουν ἄλλη μιὰ φορά, μὰ τότες δὲν τσ' ἀφῆκαν

ἐκεῖνοι οἱ τρεῖς πρωτόγεροι, πού 'χαν ἑξὰν παρμένη, 
εἰς ὅ,τι ἀποφασίσουσι, καθένας νὰ σωπαίνει.
Σὰν εἶδεν ὁ Ρωτόκριτος, πὼς ἡ δουλειὰ εἶν’ κριμένη, 
ἐκάλεσέν τον, τὸν ὀχθρὸν τὸν ἄλλον ποὺ ἀνιμένει. 
1440

Κ' ἡ σάλπιγγα δυό, τρεῖς φορὲς παίζει τοῦ καλεσμάτου, 
κ' ἐκίνησε ὁ Δρακόκαρδος, καὶ σάζει τ' ἅρματά του,

κ' ἐσκέπασεν τὰ μάγουλα τὰ κιτρινοβαμμένα, 
μὲ σίδερα πολλὰ βαρᾶ καὶ πολυσκουριασμένα.

Δύναμιν εἶχε σὰ θεριό, δράκου καρδιὰν ἐφόρει, 
1445 
νὰ κάμει θέλει σήμερο ν' ἀναδακρυώσει ἡ Κόρη.

Σιμώνει τοῦ Ρωτόκριτου, λέγει του, ὅπου θελήσει, 
ὕστερα μὲ τὰ κοφτερὰ σπαθιὰ νὰ πολεμήσει.
ΔPΑΚΟΚΑPΔΟΣ

"Τάχα νὰ θέλει ὁ Βασιλιός; Πέ' το, νὰ τὸ κατέχω, 
κι ἀπ' στὰν ὀψὲς γιὰ ἔτοια δουλειὰ μεγάλην ἔγνοιαν ἔχω." 
1450
ΠΟΙΗΤΗΣ

'Τὸ γροίκησε ὁ Ρωτόκριτος ἐκεῖνο ὁποὺ τοῦ λέγει, 
ἐγνώρισέν τὸν-ε γιαμιὰ ἲντα 'ναι ὁποὺ γυρεύγει.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Καὶ λέγει του· "Δὲν ἔχω ἑξὰν γιὰ 'δά νὰ σοῦ μιλήσω, 
καὶ διχωστὰς ἀπιλογιὰν τυχαίνει νὰ σ' ἀφήσω.

Μὰ τὸ κονταροκτύπημα, Ἀδέρφι, σὰν τελειώσει, 
1455 
νὰ πᾶμεν εἰς τοῦ Βασιλιοῦ, θέλημα νὰ μᾶς δώσει,

νά 'χεις τὸ θέλεις ἀπὸ μέ, καὶ πράμα-ν εἶν’ ὀλίγο, 
καὶ τάσσω σου, καὶ βρίσκεις με, γιατὶ δὲ θὰ σοῦ φύγω.

124 Τοῦτο γιὰ 'δά ἂς τ' ἀφήσομε, γιατὶ καιρὸ δὲν ἔχει, 
ὁποὺ θωρεῖς πόσος λαὸς πρεμαζωμένος τρέχει. 
1460

Κι ἂν εἶσαι, ὡς δείχνεις, δυνατός, κι ἂν εἶσαι παλικάρι, 
δεῖξε την, τὴν παλικαριάν, κ' ἐδὰ μὲ τὸ κοντάρι."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Δὲ στέκου' νὰ μιλοῦσι πλιό, ἀφήκασι τὰ λόγια, 
καὶ σύρνουνται μὲ μάνητα εἷς ἀπ' τὸν ἄλλον χώρια.

Ξαναφυσοῦν οἱ σάλπιγγες ἐκεῖνες ποὺ τοὺς κράζουν 
1465 
ο-γλήγορα νὰ τρέξουσι, καὶ τὰ κοντάρια σάζουν.

Μὲ μάνητα ὁ Ρωτόκριτος κινὰ τὴν ὥραν κείνη, 
σὰν κάρβουνον ἀφτούμενο τὸ πρόσωπόν του ἐγίνη.

Ἤξαψε κι ὁ Δρακόκαρδος, ποὺ τοῦ' δωκεν ἡ Φύση 
τσ' ἄνθρωπους ὅλους νὰ μισά, κι οὐδένα ν' ἀγαπήσει. 
1470

Ἐκίνησεν ἡ μάνητα, ἀγριεύγει καὶ δριμώνει, 
ὡσὰν τὸ κάνει ὁ ποταμός, θολὸς ὄντε φουσκώνει,

κι ἀπὸ χαράκια, καὶ δεντρὰ σύρνει, καταθρουλίζει― 
ἔτοιας λογῆς ἀγριεύγεται, κ' ἔτοιας λογῆς μανίζει.
Στὸ πρῶτο συναπάντημα πράμά 'τονε μεγάλο, 
1475 
πῶς τὰ κοντάρια ἐδώκασι στὴ μούρη ἕνα μὲ τ' ἄλλο.

Κ' ἐδέτσι ἐθρουλιστήκασι, καὶ στὰ κορμιὰ δὲ 'γγίζουν, 
κι ὀμπρός-ὀπίσω τὸ ζιμιὸ ὡς ἀστραπὴ γυρίζουν.

Μὲ δύναμιν καὶ μὲ ἀντρειὰν ἄλλα κοντάρια πιάνουν, 
τρέχουν, καὶ στὴ μασκάλην τως μὲ μάνητα τὰ βάνουν. 
1480

Τοῦ γρινιασμένου ἡ κονταρὰ εἰς τὸ λαιμὸ ἀποκάτω 
ηὕρηκεν τὸν Ρωτόκριτον, ποὺ πάντα τὸ 'θυμᾶτο.

Τὴν ἀναπνιὰν τοῦ ἐστούμπωσε, κακὸ πολὺ τοῦ κάνει, 
καὶ λίγο-λίγον ἤλειψε νὰ πέσει, ν' ἀποθάνει.

Τὸ αἷμα ἀπὸ τὸ στόμα τοῦ ἤτρεχεν εἰς τὰ στήθη, 
1485 
τούτην τὴν κονταρὰ ὁ λαὸς πολλὰ τὴν ἐφοβήθη.

Ὅλοι φωνιάζου, ὅλοι μιλοῦν, καὶ λέσιν· "Ἐδὰ πέφτει!", 
πούρι στὴ σέλα ἐστάθηκεν, κι ὡς λιόντας ἀντρειεύτη.
125 Ἡ κοπανιὰ δὲν ἤβλαψε τόσα τὸν Ἐρωτάρη, 
σὰν ἤβλαψε τὴν Ἀρετὴν ἀπάνω στὸ Πατάρι, 
1490

ποῦ τὸ κονταροκτύπημα ἐκράτειε γιὰ παιγνίδι, 
κ' ἐδά 'χει πόνο στὴν καρδιάν, παράτρομος τσῆ δίδει.

Κι ὡσὰν τὸν εἶδεν κ' ἤγερνεν, καὶ τόσον αἷμα τρέχει, 
ἀγκουσεμένη βρίσκεται, κι ἀπομονὴ δὲν ἔχει.
Ἐχλόμιανεν, ἐχάθηκε, κι ἄλλης λογῆς ἐγίνη, 
1495 
τινὰς δὲν τὴν ἐγνώρισεν, μόνον ἡ Εὐφροσύνη.

Ὅποια ἄλλη ἀγάπησε ποτέ, μπορεῖ νὰ τὸ λογιάσει, 
τὸν πόνον, ὁποὺ ἐγροίκησε, μὴν πά' νὰ τὸν-ε χάσει.

Πούρι ἐπαρηγορήθηκε, σὰν εἶδεν τὸ κοντάρι 
τοῦ Ἐρώκριτού τση ἲντά 'καμεν εἰς τ' ἄλλο παλικάρι. 
1500

Ἐκτύπησέν του κονταρὰ στὰ μάτια ἔτσι μεγάλη, 
πού 'λειψε λίγο νὰ χαθοῦν τὰ γρινιασμένα κάλλη.

Ἤσπασε τὸ κοντάρι του, κ' ἐπῆεν ποὺ καὶ κομμάτι, 
μιά φλιτζακίδα ἀλύπητη ἐμπῆκε πρὸς τ' ἀμμάτι,

στὸ φρύδιν ἀποκατωθιό. Ἔτοιαν πληγὴ τοῦ κάνει, 
1505 
πού 'στερα τοῦ κακούργησε, κ' ἦτο γιὰ ν' ἀποθάνει.

Βαρᾶ πολλὰ ἐζαλίστηκε, καὶ πλιὸ τοῦ νοῦ δὲν ἔχει, 
καὶ δὲ γροικᾶ λαβωματιάν, οὐδ' αἷμα-ν ὁποὺ τρέχει.
Γέρνει τρεῖς-τέσσερεις φορές, κι ὀμπρὸς κι ὀπίσω πάγει, 
καὶ στό 'στερο ἀπὸ τ' ἄλογον ἤπεσε στό 'να πλάγι. 
1510

Χάμαι στὴ γῆν ἐξάπλωσε τσῆ Πάτρας τὸ λιοντάρι, 
ἡ σέλα ἐπόμεινε εὔκαιρη δίχως τὸν Καβαλάρη.
§ Πολλὴ βαβούρα στὸ λαὸν ἐτότες ἐγροικήθη, 
κ' ἡ Ἀρετὴ στὸ κάμωμα τοῦτο ἐπαρηγορήθη.

Μὰ δὲν ἠμπόρει ἔτσι εὔκολα νὰ καλοσυνηφέρει 
1515 
στὸ φόβον, ὁποὺ τσ' ἤδωκε τοῦ Δράκοντα τὸ χέρι.
§ Σηκώνεται, σφουγγίζεται, νὰ γιατρευτεῖ γυρεύγει, 
μὲ τῆς ἀντρειᾶς τὴν ἐντροπὴν ἀμίλητα μισεύγει.

126 Κι ἂν εἶχε κι ὄρεξιν κακή, γιὰ τότες δὲν τὴ δείχνει, 
μὰ ἐμούλωσε τὴν κεφαλή, στὰ χαμηλὰ τὴν μπήχνει. 
1520

Ἐπόμεινε ὁ Ρωτόκριτος σ' μεγάλο νίκος τότες. 
Ἐτoῦτες ἤσαν οἱ μαλιές, κ' οἱ κονταρὲς οἱ πρῶτες.
Ἦρθε καὶ τοῦ Κυπρίδημου ἡ ὥρα ποὺ ἀνιμένει, 
νὰ τὸν-ε πολεμήσουσι τέσσερεις ἀντρειωμένοι.

Μέσα στὸ φόρο δυὸ φορὲς ἀνεβοκατεβαίνει, 
1525 
κι ὀμπρὸς ἐπαῖζα' οἱ σάλπιγγες, κι ὡς λιόντας ἀνιμένει,

ποιὸς νά 'ρθει ἀπὸ τοὺς τέσσερεις νὰ τὸν-ε δικιμάσει, 
δὲν ἤθελε πλιὸν ὁ καιρὸς κ' ἡ ὥρα νὰ περάσει.

Μ' ὅλον τὸν Κόσμο ἐπαίρνετον, ὁ-γιὰ νὰ πολεμήσει, 
νὰ δείξει πὼς ὁ Ἔρωτας δὲν κάνει δίκια κρίση, 
1530

γιαῦτος στ' Ἁμάξι μ' ἐντροπὴ δεμένον κωλοσύρνει, 
καὶ πρὸς αὐτόνον ἤκαμε σὰ Ρήγας δικιοσύνη.
§ Πολλὰ καλὰ ὀρδινιάζεται, μεγάλην ἔγνοια βάνει, 
ὅντεν ἀνάδια τοῦ θωρεῖ νά 'ρθεῖ τὸν Δημοφάνη,

ἐκεῖνο τ' Ἀρχοντόπουλον ἀπὸ τὴ Μυτιλήνη. 
1535 
Σιμώνει του, καὶ λέγει του, πὼς δὲ γροικᾶ νὰ κρίνει,

γιατὶ στ' Ἁμάξι του κρατεῖ τὸν Ἔρωτα δεμένον, 
καὶ νὰ τοῦ δείξει, κι ἄδικα τὸν ἔχει σκλαβωμένον.

Ἤρχισε τὸ Ρηγόπουλο τσῆ Κύπρου νὰ μανίζει, 
τὸ ἀνάβλεμμά του πρὸς αὐτὸν συννεφιαστὸ γυρίζει. 
1540
ΚΥΠPΙΔΗΜΟΣ

Λέγει του· "Ἐγῶ'κάμα καλά, ἀμ' ὄχι ἐσεῖς οἱ ἄλλοι. 
Βρίσκεστε εἰς λάθος φανερόν, καὶ σ' ἐντροπὴ μεγάλη,

νὰ λέτε, πῶς σας-ε νικᾶ ἕνα μικρὸ κοπέλι, 
καὶ πὼς ἔχει ἀπὸ λόγου σας ἐκεῖνον ὁποὺ θέλει.

Ἐτοῦτος ἐγεννήθηκεν εἰς τὰ δικά μου μέρη, 
1545 
κ' ἐπάσκισε πολλὲς φορὲς σὲ τοῦτα νὰ μὲ φέρει.

Μὰ ἐμὲ ποτὲ δὲ μοῦ' ρεσε, μ' ὅσα πολλὰ κατέχει, 
ἡ πράξη του εἶναι βλαβερή, καὶ σφαίνει ὁποὺ τὴν ἔχει.

127 Καὶ πλιά μου ἐγγίζει παρὰ σέ, κι ἂν ἤθελε μ' ἀρέσει, 
σὰν καταπῶς τὸν-ε θωρεῖς, δὲν τὸν ἐθέλα' δέσει. 
1550

Καὶ θὰ σοῦ δείξω σήμερον, πὼς πάντα δίκια πηαίνω, 
καὶ πάντα μὲ τὴ χέρα μου τσ' ἀκάτεχους μαθαίνω."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἀφῆκαν τ' ἀπονέματα κ' εἰς ὀρδινιὰν ἐμπῆκαν, 
καὶ στὸ κονταροκτύπημα πολλ' ἄγρια ἐκαλεστῆκαν.

Κι ἀπὸ τὴν τόση μάνητα κι ἀγριότητα ποὺ δεῖξαν, 
1555 
ἐσφάλασιν οἱ κοπανιές, κι οὐδένα δὲν ἐγγίξαν.
Ὠσὰ γεράκι ὄντε χυθεῖ, κι ἀπὸ ψηλὰ ξανοίγει, 
καὶ θέ' νὰ πιάσει τὸ πουλί, κ' ἐκεῖνο νὰ τοῦ φύγει,

ξαναγιαγέρνει τὸ ζιμιὸ στὴν ἄλλην, νὰ τὸ πάρει― 
ἔτοιας λογῆς ἐκάμασι καὶ τοῦτοι οἱ Καβαλάροι. 
1560

Ὠσὰ γεράκια ἐστρέψασι, νὰ ξανατρέξουν πάλι, 
κ' ἕνας τὸν ἄλλον ἤπασκε χάμαι στὴ γῆ νὰ βάλει.

Εἰς τοῦτο τὸ δευτέρωμα οἱ κοπανιὲς δὲ σφάνουν, 
πόνον πολὺν τως δίδουσι, κακὸ πολὺ τως κάνουν.

Ἐπῆρεν ἔτοιαν κονταρᾶν ἀπὸ τὸν Δημοφάνη 
1565 
ὁ Κυπριώτης, ποὺ ὁ Οὐρανὸς πολλὰ θολός του ἐφάνη.

Καὶ τ' ἄλογό του ἐπᾶ κ' ἐκεῖ σὰ ζαβωμένο πάγει, 
κ' ἤδειξε δυὸ καὶ τρεῖς φορές, νὰ πέσει σ' ἕνα πλάγι.
Ζάλην καὶ τὸ Ρηγόπουλον ἐγροίκησε μεγάλη, 
καὶ πόνον εἰς τὴν κεφαλήν, ἀμ' ἐπλερώθη πάλι. 
1570

Στὸ κούτελο μιὰν κονταρὰ δίδει τοῦ Δημοφάνη, 
σὰ νά 'χεν ἀποκοιμηθεῖ σ' ὕπνο βαρύν τοῦ ἐφάνη.

Ἤτονε τόσο δυνατή, τόσά 'τονε μεγάλη, 
ποὺ ὁ Καβαλάρης ἤγερνε σὲ μιὰ μερὰ κ' εἰς ἄλλη.

Κι ὡσὰν τὸ κάνει ἡ ζυγαρά, ποὺ ἀνεβοκατεβαίνει, 
1575

καὶ κατὰ τὸ γομάρι τση βαραίνει κι ἀλαφραίνει,

ἒτσ' ἤκανε στὴ ζάλην του, καὶ μ' ὅλο ποὺ ἀντρειεύτη, 
στό 'στερο, μὴ μπορώντας πλιόν, ἀπὸ τὴ σέλαν πέφτει.

128 Ἤπεσεν ἀπὸ τ' ἄλογο μὲ πόνον καὶ μὲ πρίκαν, 
κι ὅλοι τὸν Ἀφεντόπουλον περίσσα ἐλυπηθῆκαν. 
1580

Ἤτρεχε ἀπὸ τὴ μύτην τοῦ αἷμα, κι ἀπὸ τ' ἀφτιά του, 
ζάλη μεγάλην καὶ πολλὴν ἐγροίκα στὰ μυαλά του.
Ὡσὰν τὸν ἤριξεν αὐτόν, στὸν ἄλλον ἐξαμώνει, 
κι ὡς ἤπαιξεν ἡ σάλπιγγα, ὁ Ἀντρόμαχος σιμώνει.

ΑΝΤPΟΜΑΧΟΣ

Λέγει του· "Ὅ,τι ἔχεις ὡς ἐδά, Ἀδέρφι, καμωμένα, 
1585 
δὲν ξάζουσι οὐδὲ τίβοτσι, ἂ' δὲ βαρεῖς κ' ἐμένα,

καὶ νὰ δεῖ κι ὅλος ὁ λαός, κι ὁ Ρήγας νὰ γνωρίσει, 
τὸ πὼς δὲ βρίσκεται κιανεὶς ἐδῶ νὰ σὲ νικήσει.

Κάτεχε ἐδὰ παρὰ ποτέ, νὰ σφίγγεις τὸ κοντάρι, 
στέκε στὴ σέλα δυνατός, ἂν εἶσαι παλικάρι. 
1590

Μὴν παίρνεσαι σ' ὅ,τι ἤκαμες, Ρηγόπουλε ἀντρειωμένε, 
καὶ νὰ γνωρίσεις σήμερο, ὁ Ἀντρόμαχος ποιὸς ἔναι."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦ Κυπριώτη ἐφάνηκε περίσσο νὰ γροικήσει, 
πως ἦρθεν ἕνας πελελὸς νὰ τὸν-ε φοβερίσει.

ΚΥΠPΙΔΗΜΟΣ

Λέγει του· "Ἂν ἤκουσες ποτέ, ποιὸς εἶμαι, πὼς μὲ λέσι, 
1595 
καὶ πὼς κατέχω τ' ἅρματα, θαρρῶ νὰ μὴ σ' ἀρέσει.

Ἐμέ-ν τὰ μέλη μου, Ἀδερφέ, ὄντεν ἐγεννηθῆκαν, 
εἰς τὴν κοιλιὰν τσῆ μάνας μου τὸ φόβον τως ἀφῆκαν.

Κι ἄφοβος ἐγεννήθηκα, κάμε νὰ τὸ κατέχεις, 
κ' ἐσὺ νὰ μὲ ξυπᾶς ἐδά, χαημένον κόπον ἔχεις. 
1600

Τὰ λόγια, τ' ἀπονέματα ποτὲ δὲν ἔχουν χάρη, 
δὲν κρούγει ἡ γλώσσα δυνατά, σὰν κρούγει τὸ κοντάρι."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἤστεκε κ' ἤκουε ὁ λαὸς κεῖνα π' ἀναθιβάναν, 
κ' εἴδασι πὼς τὰ μάτια τως σπίθες, φωτιὲς ἐβγάναν.

Τὸν κάμπον ἐμοιράσασι, καὶ τ' ἄλογα κεντοῦσι, 
1605 
καὶ τὰ κοντάρια σφίγγουσιν, καὶ τ' ἅρματα κτυποῦσι.

Δυὸ κονταρὲς εἰς τὰ κορμιὰ δίδουν τ' ἁρματωμένα, 
κ' ἐλάχαν τ' ἅρματα καλά, ἀμὲ κ' οἱ δυὸ ἀποθαίνα'.

129 Ὡσὰ βροντή, καὶ πλιότερα ἤκαμε ὂντ' ἐκτυπῆσαν, 
κι ἀπὸ τὸ σφίμα τῶν ποδιῶν τ' ἄλογα ἐγονατίσαν. 
1610

Γ-ἢ ἀπὸ τὸ σφίμα τῶν ποδιῶν, γ-ἢ κι ἀπὸ τὸ κοντάρι 
τ' ἄλογα ἐγονατίσασι, κι ἀπάνω οἱ Καβαλάροι.

Κ' εἰς τὴν κοιλιὰν καὶ τῶν ἡ-δυὸ ἦτον τὸ φτερνιστήρι, 
καθένας τως ἐβιάζουντο νὰ δευτερογιαγείρει.

Ὡσὰν πουλιὰ ὄντε βόσκουνται, κι ἀξάφνου νὰ γροικήσουν 
1615 
κτύπον πολὺ στὴ μέσην τως, καὶ ν' ἀναφτερακίσουν,

καὶ νὰ πετάξουν τὸ ζιμιὸ σὰν ξεπεριορισμένα, 
ἔτσι κι αὐτάνα ὡς ἀστραπὴ ἤτανε σηκωμένα.

Γιαγέρνουν τοῦτα τὰ θεριὰ στὸ πρῶτον τως σημάδι, 
πιάνουν κοντάρια δυνατά, νὰ ξανατρέξου' ὁμάδι. 
1620

Μὲ μάχην ἐκινήσασι, μὲ μάνηταν ἐτρέξαν, 
τὴν ὥρα ὁποὺ ἐγροικήσασι τσὶ σάλπιγγες κ' ἐπαῖξαν.

Κ' ἕνα καιρὸν ὁ εἷς τ' ἀλλοῦ στὸ κούτελο κτυποῦσι, 
τὰ μάτια ἐθαμπωθήκασι, τ' ἀφτιὰ τως δὲν ἀκοῦσι.

Ὀλίγο-λίγον ἤλειψε τοῦ δυνατοῦ Κυπρίδη, 
1625 
νὰ πέσει μὲ τὴν κονταρᾶν, ποὺ Ἀντρόμαχος τοῦ δίδει.

Δυὸ-τρεῖς φορές, ἐπὰ κ' ἐκεῖ γέρνει, κι ἀπάνω-κάτω, 
κ' ἐξάπλωσε τὰ χέρια του, ὁ-γιὰ νὰ δώσει κάτω.

Πούρι ἀντρειεύθηκε καλά, ἐστάθηκε, δὲν πέφτει, 
κι ἂν εἶχε πόνους σ' τσ' ὀμυαλούς, στο'στερον ἐγιατρεύτη. 
1630

Μ' ἀκούσετε τὴν κονταρᾶν, ὁπού 'δωκε καὶ τοῦτος 
ὁ θησαυρὸς τσῆ δύναμης, καὶ τῆς ἀντρειᾶς τὸ πλοῦτος.
Ηὔρηκε τὸν Ἀντρόμαχον ἴσα στὸ κούτελό του, 
καὶ μιὰν ὀργιὰ τὸν ἤριξε μακρὰ ἀπὸ τ' ἄλογό του.

Καὶ ζαλισμένος ἤπεσε, καὶ κεῖνοι ὁποὺ θωροῦσαν, 
1635 
αποθαμένος καὶ νεκρὸς πὼς ἦτον ἐθαρροῦσαν.

Πᾶσι πολλοὶ κ' ἐβγάνουν του, μὲ βιὰν καὶ πιδεξιότη, 
τὰ σίδερα τσῆ κεφαλῆς, κ' ἐκλαῖγαν ἔτοια νιότη.

130 Μὰ ἐπαρηγορηθήκασι, σὰν ἐγνωρίσαν πάλι, 
πὼς κεῖνο ποὺ τὸν ηὔρηκεν, ἦτον ἀπὸ τὴ ζάλη. 
1640

Τὸν ἄλλο δὲν ἐθέλασι, κ' εἶχαν τοῦ κακοσύνη 
γιὰ τὸν καημένον Ἔρωτα, ἄδικα πὼς τὸν κρίνει.
§ Ἐξεζαλίστη ὁ Ἀντρόμαχος, κ' ἐπῆγεν εἰς τὸ σπίτι, 
αἷμα-ν ἀπὸ τὸ στόμα τοῦ ἤτρεχε, κι ἀπ' τὴ μύτη.

Πολλὰ τὸ ἐντράπη, κ' ἤθελε τοῦ Ρήγα νὰ μηνύσει, 
1645 
θέλημα νά 'χει, κι ἄλλη μιὰ νὰ κονταροκτυπήσει.

Κ' ηὔρισκε χίλιες ἀφορμές, μ' ἀλήθεια δὲν τοῦ ξάζουν, 
γιατὶ τὰ λόγια τ' ἄμοιαστα στὴ ζυγαρὰ δὲ σάζουν.

Κι ὅλοι τὸ λέγαν, καὶ πρεπὸ δὲν εἶναι νὰ τὸ κάμει, 
γιατὶ ὁποὺ χάσει, δὲν μπορεῖ πάλι νὰ ξαναδράμει. 
1650
Ὁ Λιοκαρέτης ὁ γλυκύς, τ' ὄμορφο παλικάρι, 
καβαλικεύγει τὸ ζιμιό, καὶ πιάνει τὸ κοντάρι.

Τοῦ Κυπριώτη ἐσίμωσε μ' ὄψη ἀναγαλλιασμένη, 
καὶ μὲ μιλιὰ καὶ μὲ λαλιὰ γλυκειὰ καὶ ζαχαρένη,

ΛΙΟΚΑPΕΤΗΣ

λέγει του· "Ἀφέντη, ἐγὼ θωρῶ τὸ νίκος σου ἴντα ξάζει, 
1655 
κι ὅσοι εἶναι ἐπά, στὴν ἀντρειὰν οὐδ' ἕνας δέ σου μοιάζει.

Μ' ἀπείτις κ' εἰς τὸ κάλεσμα ἦρθα κ' ἐγὼ τοῦ Ρήγα 
(καλὰ καὶ νά 'μαι ἀκάτεχος, καὶ νὰ μπορῶ καὶ λίγα),

κ' ἐδόθηκέ μου σήμερο, μ' ἔτοιο θεριὸ νὰ δράμω, 
κι ὁ[πίσ]ω ἂ' θέλω νὰ συρθῶ, ντροπὴ εἶναι νὰ τὸ κάμω. 
1660

Καὶ κάνει χρεία ν' ἀντρειευτῶ σ' πράματα τιμημένα, 
κι ἂν πέσω κι ἀπὸ τ' ἄλογον, εἶν’ κι ἄλλοι ὡσὰν κ' ἐμένα.

Μὰ τὸ κονταροκτύπημα τοῦτο, ὄ,τινος καὶ ἂ' λάχει, 
πρεπόν εἶναι νὰ γίνεται δίχως κακιὰ καὶ μάχη.

Κι ἂν εἶν’ κι ὅλοι ἤρθαμεν ἐπὰ ὁ-γιὰ τιμὴ τοῦ Ρήγα, 
1665 
δὲν πρέπει νὰ μανίζομεν οὐδὲ πολλά, οὐδὲ λίγα.

Ἐγὼ κατέχω τὸ καλά, πὼς μὲ νικᾶς γιὰ πρώτην, 
τὴν πεσματιά μου κι ἀπὸ 'δά μου φαίνεται θωρῶ την.

131 Τὴν πεσματιάν καὶ τὸν χαημὸν ἐγὼ σ' καρδιὰ δὲν τά 'χω, 
μὰ πάντα νά 'σαι Ἀφέντης μου, νὰ σὲ τιμῶ ὅπου λάχω. 
1670

Καὶ βάρει μου ὅπου σου φανεῖ, καὶ πάλι ἐγὼ νὰ κάμω 
καλοσυνάτα ὅ,τι μπορῶ, ἐδὰ ποὺ θέ' νὰ δράμω."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ν' ἀκούσει τὸ Ρηγόπουλο, μὲ πόση σπλαχνοσύνη 
ὁ Λιοκαρέτης τοῦ μιλεῖ τότες τὴν ὥραν κείνη,

σ' μεγάλην καλοθέληση γιὰ λόγου του ἐκινήθη, 
1675 
καὶ μὲ σπλαχνότητα πολλὴν ὂμορφ' ἀπιλογήθη.

ΚΥΠPΙΔΗΜΟΣ

"Ἀδέρφι μου, μὲ τοὺς κακοὺς κ' ἐγὼ κακοσυνεύγω, 
μὰ τὴν Ἀγάπη θέλω την, καὶ πάντα τὴ γυρεύγω.

Κ' ἐκεῖνοι οἱ δυό, ποὺ πέσασι, πάλι ἀποφοβερίζουν, 
μὰ σὰ γροικῶ, τὰ λόγια σου πολλὴ ἀρχοντιὰ μυρίζουν. 
1680

Καὶ λέγω σου τὸ σήμερον, ὁ-γιὰ νὰ τὸ κατέχεις, 
πὼς φίλο σου παντοτινὸν καὶ δουλευτῆ νὰ μ' ἔχεις.

Μὰ στὸ κονταροκτύπημα ἐτοῦτο, κάνει χρεία 
νὰ δείξομεν, κ' ἐσὺ κ' ἐγώ, ὅλη μας τὴν ἀντρεία."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐδέτσι μὲ λυπητερὰ λόγια ἐξεχωριστῆκαν, 
1685 
κ' ἐκεῖ ποὺ θέ' νὰ τρέξουσι, στοὺς τόπους ἐσυρθῆκαν.

Ὡς ἀποφτιάσαν τὰ κορμιά, τὴ σάλπιγγα ἐκτυπῆσαν, 
καὶ τὰ κοντάρια ἐσφίξασι, κι ὡς λιόντες ἐκινῆσαν.

Κ' οἱ δυὸ ἤρθασι μὲ δύναμιν, ὁποὺ περνᾶ τὴ Φύση, 
κ' ἕνα βουνί-ν ἐθέλασι σαλέψει καὶ λυγίσει. 
1690

Οἱ κονταρὲς ἐδώκασι στὸ σιδερὸ στομάχι, 
καὶ μ' ὅλον ὁποὺ ἐτρέξασι δίχως κακιὰν καὶ μάχη,

ἤσανε τόσο δυνατές, ποὺ οἱ ἄλλοι τσ' ἐτρομάξαν, 
καὶ τοῦτοι ἀπὸ τὸν πόνον τως ἐβαραναστενάξαν.

Τὰ σωθικὰ αἱματώσασι, κ' αἷμα πολύ-ν ἐφτύσαν, 
1695 
σ' ὅλα τὰ φύλλα τσῆ καρδιᾶς τὸν πόνον ἐγροικῆσαν.
§ Ὁ Κυπριώτης μέσα του ἤλεγε· "Ἐδὰ γνωρίζω, 
ὅ,τι δὲν εἶδα, οὐδ' ἤπραξα στοὺς τόπους ποὺ γυρίζω.

132 Σήμερον ηὔρα ἕνα κορμὶ στῶν Ἀθηναίων τὰ μέρη, 
ποὺ εἰς καλοσύνην κ' εἰς ἀντρειὰν ποθὲς δὲν ἔχει ταίρι." 
1700

Τὴ δύναμιν ἑμάζωξε, παρὰ ποτὲ τὴ θέλει, 
δειλιᾶ τον, τὸν Λιοκάρετον, κι ἂς εἶν’ καὶ πλιὰ κοπέλι.

Ζητοῦν κοντάρια δυνατά, κι ὁ εἷς κι ὁ ἄλλος θέλει, 
νὰ δοῦν τὴ δεύτερη φορὰν ἡ Τζόγια τίνος μέλλει.

Καὶ κάθε εἷς ὅ,τι μπορεῖ τὴν ὥραν κείνην κάνει, 
1705 
ἔτσι γιὰ νά 'χει τὸν Ἀνθόν, ὡσὰν καὶ τὸ Στεφάνι.
Μ' ἀκούσετε, τὸ Ριζικὸ πὼς ἦρθε νὰ μποδίσει. 
Στὸ δεύτερο κοντάρεμα δὲ θέλει νὰ τσ' ἀφήσει.

Σ' ἕνα καιρὸ ἐκινήσασι τά 'μορφα παλικάρια, 
καὶ σφίγγου' στὴ μασκάλην τως τὰ δυνατὰ κοντάρια. 
1710

Μ' ἀπάνω στὸ μεσόστρατον, ὁπού 'τρεχεν ὁ Ἀξώτης, 
τ' ἄλογον ἤκαμε ἄδικόν της ὄμορφής του νιότης.

Ἐκαταπεδουκλώθηκε, πέφτει, κουλουμουντρίζει, 
τὸν Καβαλάρη ἐπλάκωσεν, τὴ χέραν τοῦ τσακίζει.

Κ' ἦτο μεγάλο καὶ πολύ, ἡ Μοίρα ν' ἀδικέψει, 
1715 
κ' ἔτοιας λογῆς ἀλύπητα νὰ τὸν-ε ζιγανέψει.

Καλὰ καὶ πάλι νά 'γιανε, σὰν πρώτας νά 'ναι ἡ χέρα, 
πούρι ἤχασεν ὅ,τι ἤπασκεν ἐκείνην τὴν ἡμέρα.

Ἐτρέξαν ὅλοι, ἐβγάλαν τον ἀπ' τ' ἄλογο ἀποκάτω, 
κι αὐτόνος μὲ γλυκότητα στ' ἄκουγε ἀπιλογᾶτο. 
1720

ΛΙΟΚΑPΕΤΗΣ

"Ἐτοῦτον ὁποὺ μοῦ' λαχε, δὲ μὲ πολυπρικαίνει, 
κι οὐδὲ τὴ χέρα μου γροικῶ νά 'ν' τόσο τσακισμένη.

Κι ἂς εἶν’ γιὰ τὸ καλύτερον, οὐδὲ σ' κακὸ τὸ βάνω, 
κι ὅ,τι κι ἂ' φέρουν οἱ Καιροί, πάντα σ' καλὸ τὸ πιάνω.

Μὲ λιόνταν ἐκαλέστηκα τὴ σημερνὴν ἡμέρα, 
1725 
καὶ τὶς κατέχει ἂν ηὔρισκεν ἄλλο παρὰ τὴ χέρα;"
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐκεῖ ἦτον ὁ Ρηγόπουλος, κ' ἐγροίκα τοῦ ἴντα λέγει, 
κι ἀναδακρυώνει καὶ πονεῖ, καὶ τὸ κακὸν τοῦ κλαίγει.

133 Τὴν κεφαλὴ ἐξαρμάτωσε καὶ σπλαχνικά του ἐμίλειε, 
κ' ἤσκυφτε, καὶ συχνιά-συχνιὰ κλαίγοντας τὸν ἐφίλειε. 
1730

ΚΥΠPΙΔΗΜΟΣ

Λέγει του· "Ἀπεῖς τὸ Ριζικὸ τὸ θέλησε, κ' ἡ Μοίρα, 
καὶ μετὰ σένα-ν ἄδικα νίκος κακὸν ἐπῆρα,

κι ἂν εἶχε λείπει ἡ πεσματιά, π' ἀδίκεψεν ἐσένα, 
γνωρίζω, πὼς δὲν ἤφτανεν ἡ δύναμή μου ἐμένα

νὰ σὲ νικήσω. Τὸ λοιπόν, κεῖνο ποὺ τὸ κοντάρι 
1735 
δὲν ἤκαμε, ἂς τὸ κάμομε μὲ τσῆ Φιλιᾶς τὴ χάρη.

Κι ὅποιος μὲ σπλάχνος κι ἀρχοντιὰ τὸν ἄλλο μας νικήσει, 
νὰ κράζεται πλιὰ δυνατὸς σ' Ἀνατολὴ καὶ Δύση.

Κι ἀγάπα με,νὰ σ' ἀγαπῶ, καὶ πάντα ὥστε νὰ ζοῦμεν, 
να'ρχομαι 'κεῖ ποὺ βρίσκεσαι, καὶ νά 'ρχεσαι 'κεῖ πού 'μαι." 
1740
ΠΟΙΗΤΗΣ

Εἴπασι κι ἄλλα σπλαχνικὰ λόγια κ' οἱ δυὸ τως τοῦτοι, 
πολλὰ κερδαίνει ἡ φρόνεψη καὶ τσ' ἀρχοντιᾶς τὰ πλούτη.

Ἐκεῖνοι, ὁποὺ γροικούσανε, στέκοντας μετ' αὐτείνους, 
πράξιν καὶ μάθημα καλὸ ἐπαῖρναν ἀπὸ κείνους.

Ὁ Ρήγας ἐπρικάθηκε, κι ὅλοι οἱ ἀπομονάροι, 
1745 
γιατὶ ἦτον τοῦτο τὸ κορμὶ πλοῦσο ἀπὸ κάθε χάρη.

Ἐσυντροφιάσαν τον πολλοί, στὸ σπίτι τὸν-ε πᾶσι, 
δὲ θέλουν ὥρα νὰ διαβεῖ, οὐδ' ὥρα νὰ περάσει,

κ' ἐφέρασιν-ε τοὺς γιατροὺς ἐκείνην τὴν ἡμέρα. 
Κι ὡς εἴδανε τὴν κοπανιάν, ὁπού 'χεν εἰς τὴ χέρα, 
1750

δένουν καλά, ὀρδινιάζουν την, καὶ γιατρικὰ τοῦ βάνουν, 
κ' εἴπασι πὼς ὁ-γλήγορα σὰν πρώτας τοῦ τὴν κάνουν.
Τὴν κεφαλὴν ἁρμάτωσεν ὁ Κυπριώτης πάλι, 
κάνει, κ' ἡ σάλπιγγα κτυπᾶ στὸ φόρον, κι ἀντιλάλει.

Καὶ τὸ Ρηγόπουλο καλεῖ, ποὺ τὸ Βυζάντιο ὁρίζει, 
1755 
τὴ δύναμίν του τὴν πολλὴν ἀκόμη δὲ γνωρίζει.

134 Καβαλικεύγει σὰν ἀϊτός, κ' οἱ σάλπιγγές του πηαίνου' 
ὁμπρός, κ' ἐκιλαδούσανε, τοῦ νιοῦ του παινεμένου.

Καὶ συντροφιάζουν τὸν πολλοὶ πεζοὶ καὶ καβαλάροι, 
καὶ τρεῖς φορὲς ἐπέρασεν ὀμπρὸς ἀπ' τὸ Πατάρι 
1760

μ' ἔτοια μεγάλην Ἀφεντιάν, καὶ μ' ἔτοια ἀντρειὰν καὶ χάρη, 
ὁποὺ παρακαλοῦν πολλοί, τὴν Τζόγια νὰ τὴν πάρει.

Σὰν ἤκαμε δυό-τρεῖς φορὲς τὸ γύρο, δὲν τοῦ ἐφάνη 
καιρός γιὰ ν' ἀνιμένει πλιό, κ' ἕνα κοντάρι πιάνει

πολλὰ μεγάλο, καὶ βαρύ, καὶ δυνατὸ περίσσα, 
1765 
ὁποὺ τὸ θαυμαχτήκασι στὸ φόρο ὅσοι κι ἂν ἢσα'.

Κι ὡς ἤπαιξεν ἡ σάλπιγγα ἡ πρώτη, κ' ἐγροικήθη, 
μὲ τσὶ δικές του τὸ ζιμιὸ ἐδιπλοπιλογήθη.
Κι ἀπόκει τρέχει τὸ φαρί, τσὶ σκάλες ἀντιπάτει, 
καὶ ποὺ νὰ κάμει κοπανιὰ ξομπλιάζει μὲ τὸ μάτι. 
1770

Ἐτούτη ἡ ἴδια Πεθυμιὰ ἦτον καὶ στὸν Κυπρίδη, 
καὶ τὸ κανίσκι ὁ γ-εἷς τ' ἀλλοῦ στὸ κούτελο τὸ δίδει.

Ἤσαν κ' οἱ δυὸ Ρηγόπουλοι, ἤσαν κ' οἱ δυὸ ἀντρειωμένοι, 
δυό κονταρὲς ἐδώκασι, ὁποὺ στὴν Οἰκουμένη

δὲν εὑρεθήκασι ἄλλοι δυό, ὡσὰν αὐτοὺς νὰ κάμουν. 
1775 
Στὴ σέλα στέκου' ἀσάλευτοι, καὶ θέ' νὰ [ξ]ἀναδράμουν.

Ἀσάλευτοι ἀπομείνασι, μὰ σκότιση μεγάλη 
ἐδώκασιν οἱ κονταρὲς τότες, ἡ μιὰ κ' ἡ ἄλλη.

Μιὰ κοπανιὰ μὲς σ' τσ' ὀμυαλοὺς βαβούραν τως ἀφῆκε, 
κι ἀπὸ τ' ἀφτιὰ καὶ τῶν ἡ-δυὸ αἷμα πολύ-ν ἐβγῆκε. 
1780

Στέκουν οἱ ἄλλοι καὶ θωροῦν, κι ἀκόμη δὲν κατέχουν, 
ποιὸς ἀπομένει νικητὴς ἀπὸ τοὺς δυὸ ποὺ τρέχουν.
§ Κεντοῦσιν πάλιν τ' ἄλογα, κι ὡσὰν πουλιὰ πετοῦσι, 
εἰς τοῦ μηλίγγου τὴ μερὰν οἱ κοπανιὲς κτυποῦσι.

Μὰ ἐπήγασιν-ε ξώφαλσες, καὶ βλάβη δὲν ἐκάμα', 
1785 
χαημένη ἐπῆγε ἡ κοπανιὰ καὶ τῶν ἡ-δυό-ν ἀντάμα,

135 ἀτσάκιστα ἐπομείνασι τὰ δυνατὰ κοντάρια. 
Γιαγέρνου' νὰ τριτώσουνε τά 'μορφα παλικάρια.

Ὅσον καὶ δυναμώνουσιν, ὅσον καὶ πλιὰ δριμώνουν, 
τὴν κοπανιὰ στὸ κούτελο κ' οἱ δυὸ τὴν-ε ξαμώνουν. 
1790

Χιλιμιντρίζουν τὰ φαριά, κι ἀναπαημὸ δὲν ἔχουν, 
κ' οἱ Καβαλάροι μάχουνται, τὸ κέρδος τως ξετρέχουν.

Ἤρθασι σὰν τὸν ἄνεμον τ' ἄλογα νὰ τσ' εὑροῦσι, 
στὸν τόπον ποὺ ξαμώνουσι, τσὶ κοπανιὲς κτυποῦσι.
Δὲν κάνουν ἔτοιαν ταραχὴ τὰ δέντρη τὰ μεγάλα, 
1795 
ποὺ στὰ βουνιὰ φυτρώνουσιν, γ-ἢ στὰ λαγκάδια τ' ἄλλα,

ὄντεν ὁ Νότος γ-ἢ ὁ Βορρᾶς ἅ-δυνατὰ φουσκώσει, 
καὶ κατακόψει τσὶ κορφές, τσὶ ρίζες ξεριζώσει,

ὡσὰν ἐκάνα' οἱ κονταρὲς οἱ δυνατὲς ἐκεῖνες, 
ποὺ ἐπῆγαν τὰ κομμάτια τως κ' ηὔραν τοῦ Ἡλιοῦ τσ' ἀκτίνες.
Ἤδωκεν ὁ Πιστόφορος εἰς τὴ ζερβὴ μασέλα 
1801 
τοῦ Κυπριώτη κονταρᾶν, κ' ἤγειρεν ἀπ' τὴ σέλα.

Τότες, τ' ἀλόγου τὸ λαιμὸν ἀγκαλιαστὸν ἐπιάσε, 
τὸ χαλινάρι-ν ἤφηκε, τὴ μιάν του σκάλα ἐχάσε.

Καὶ δυὸ δόντια τοῦ βγήκασι, καὶ τ' ἄλλα ἐξεκουνῆσαν, 
1805 
τὴν κονταρὰν τὰ μέλη του ὅλα τὴν ἐγροικῆσαν.

Μὲ τὸ λαιμὸν ὁπού 'πιασε τ' ἀλόγου του, ἐβουηθήθη, 
δὲν πέφτει, μὰ μπορεῖ νὰ πεῖ πὼς τότες ἐγεννήθη.
Ἡ κονταρὰ καὶ ἡ κοπανιὰ τοῦ δυνατοῦ Κυπρίδη 
ὁποὺ τοῦ Βασιλιόπουλου τὴν ὥρα ἐκείνη δίδει, 
1810

ἤτονε τόσο φοβερή, τόσο ἤτονε μεγάλη, 
ποὺ τὸν ἐπιάσε καταχνιά, καὶ σκοτισμός, καὶ ζάλη.

Δὲν ἔχει πλιὸ τοῦ θύμησιν καὶ δύναμη νὰ στέκει, 
καὶ τ' ἄλογο τὸν-ε βαστᾶ, καὶ πάγει τὸν παρέκει.

Κ' ἐκεῖνος ἐζυγάριζε, καὶ πλιὸ τοῦ ἀντρειὰ δὲν ἔχει, 
1815 
μὰ στέκει ἀπάνω στὸ φαρί, καὶ πού 'ναι δὲν κατέχει.

136 Στό 'στερον, καὶ στ' ὁλόστερο, μέσα σ' λιγάκι-ν ὥραν, 
ἤπεσε, καὶ πόνον πολὺν ἤδωκεν εἰς τὴ Χώραν.
Ἀπὸ τὴν πρίκα ὁ Βασιλιὸς ἤτρεμε σὰν καλάμι, 
γιατ' εἶχε πεθυμιὰν πολλὴ γαμπρὸ νὰ τὸν-ε κάμει. 
1820

Καὶ πέμπει ἀπὸ τοὺς φρόνιμους νὰ πᾶ' νὰ τὸν-ε δοῦσι, 
καὶ πὼς σὰ λιόντας ἤκαμε καὶ δράκος, νὰ τοῦ ποῦσι·

μὰ τ' ἄδικο ποὺ ἐγίνηκεν, τοῦ Ριζικοῦ ἦτο χάρη, 
ὄχι νά 'ναι ὁ Κυπρίδημος κάλλιά του παλικάρι.
Ὅλα τοῦτα ἐπεράσασι, κ' εἰς ἄλλα πάλι μπαίνου', 
1825 
νὰ δοῦσι καὶ τοῦ Κρητικοῦ, τοῦ φοβεροῦ ἀντρειωμένου,

πῶς θέλει κάμει μὲ τοὺς τρεῖς, ποὺ τοῦ' δωκεν ἡ Μοίρα, 
κ' ἲντά 'ναι ὁποὺ τοῦ δίδουσι, κ' ἲντά 'ναι ὁποὺ τοῦ πῆρα'.

Κοντάρια ἐβάστα ξαργιτοῦ βαρᾶ καὶ μαυρισμένα, 
καὶ μετὰ κεῖνα ἐθέλησε νὰ τρέξει μ' ἕναν ἕνα. 
1830
Ἤλαχε σ' κείνην τὴ μεράν, ποὺ θέ' νὰ τρέξει τοῦτος, 
εἷς Καβαλάρης δυνατός, καὶ μὲ μεγάλο πλοῦτος.

Δρακόμαχος ἐκράζουντον, κ' ἤριζεν τὴν Κορώνη, 
καὶ πάντα του μ' ἀγριότητα καὶ καυχησὰ μαλώνει.

ΔPΑΚΟΜΑΧΟΣ

Κ' ἐσίμωσε τοῦ Κρητικοῦ, καὶ λέγει του· "Ὅ,τ' ἐγίνη 
1835 
οψές μὲ τὸν Σπιθόλιοντα, δὲν εἶναι ἡ ὥρα κείνη.

Καὶ βάλε το καλὰ στὸ νοῦν, τὸ πὼς μὲ τὸ κοντάρι 
τυχαίνει νὰ φανερωθεῖ, ἂν εἶσαι παλικάρι.

Ἀπόστα' ὀψὲς τὸ πεθυμῶ, σ' ἐσένα, κι ὄχι σ' ἄλλο, 
νὰ τρέξω τὸ κοντάρι μου ἐτοῦτο τὸ μεγάλο. 
1840

Καὶ θέλεις μάθει σήμερον πὼς κονταροκτυποῦσι, 
καὶ ρώτηξε ὄντε σοῦ φανεῖ, ποιὸς εἶμαι, νὰ σοῦ ποῦσι."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦτος ἐμάλωνε καλά, μα'τὸν κακὸς στὴ χάρη, 
ὀχθρεύγετο κ' ἐζήλευγε σὲ κάθε παλικάρι.

Κι ὅ,τ' ἤκαμεν ὁ Κρητικὸς στὸ πράμα-ν ὁποὺ ἐγίνη, 
1845 
περίσσα τὸν ὀχθρεύθηκεν ἀπὸ τὴν ὥρα ἐκείνη.

137 Καὶ μὲ τὴ μάχη τοῦ μιλεῖ, ἀγριεύγει καὶ μανίζει, 
πολλά 'σφανεν, τὸν Κρητικὸ νὰ θέ' νὰ φοβερίζει.
Σὰν ἕνα ξύλο ἀπόξερο, ποὺ στὴ φωτιὰ σιμώσει, 
πιάσει ζιμιό, κι ἄψει φωτιά, ἡ βράση σὰν τοῦ δώσει, 
1850

κ' ἐβγάλει τὴν ἀναλαμπή, μὲ δίχως νὰ καπνίσει, 
κεντήσει, κι ὥστε νὰ κρατεῖ, πλιὸ δὲν μπορεῖ νὰ σβήσει―

ἐδέτσι κι ὁ Χαρίδημος μ' ἀφοῦσαν ἐγροικήθη, 
στὰ λόγια του Δρακόμαχου, καὶ πάραυτα ἐκεντήθη.

Μ' ἀπόξω δὲν τοῦ ἐφαίνουντον, γιατὶ καπνὸ δὲν κάνει, 
1855 
καὶ τὴ λαλιὰ ἀπ' τὸ στόμα του πολλὰ γλυκειὰ τὴ βγάνει.

ΚPΗΤΙΚΟΣ

Λέγει· "Δὲ θέλω καυχιστεῖ, κάμε νὰ τὸ κατέχεις, 
μὲ ἀκάτεχον ἐμάλωσα, κ' εἰς τοῦτο δίκιον ἔχεις.

Κι ὁ ἀκάτεχός του κάτεχου ποτὲ δὲν τοῦ ἁρμηνεύγει, 
στὸν κατεχάρη ὁ ἀκάτεχος τὸ μάθημα γυρεύγει. 
1860

Καὶ Ριζικὸ εἶχα σήμερον, κ' ἦρθες νὰ μοῦ ἁρμηνέψεις, 
τά δὲν κατέχω, νὰ μοῦ πεῖς καὶ νὰ μὲ δασκαλέψεις.

Μὰ βλέπεσε, κι ὁ μαθητὴς πολλὲς φορὲς κομπώνει, 
καὶ μὲ κλεψὰν καὶ πονηριὰν τὸ δάσκαλο λαβώνει.

Δός μου νὰ μάθω γλήγορα, κ' ἡ ὥρα μας-ε βιάζει, 
1865 
κι ὁποὺ σπουδάζει τὴ δουλειάν, ἀπονωρὶς σκολάζει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Κεντοῦν, ξυπνοῦσιν τ' ἄλογα, καὶ τὰ κορμιὰ μ[ου]λώνουν, 
στὸ σιδερένιο κούτελο κ' οἱ δυὸ τως ἀξαμώνουν.

Ἤτονε τόσα ἡ μάνητα τοῦ Κρητικοῦ μεγάλη, 
ὁποὺ τὸν ἐξανάκαμεν τσῆ μάνητας ἡ ζάλη, 
1870

κ' ἔτοιας λογής, μ' ἔτοιαν καρδιὰν ἤσφιξε τὸ κοντάρι, 
ποὺ δυὸ κομμάτια τό 'καμε, πρι' βρεῖ τὸν Καβαλάρη.

Μ' ὅλον ὁπού 'τονε χοντρὸ καὶ δυνατὸ περίσσα, 
τ' ἅρματα μὲ τὴ χέραν τοῦ στὸ σφίμα τὸ ἐτσακίσα'.

Εὔκαιρη ἐπῆγε ἡ κοπανιά, ἀμὴ τοῦ Δρακομάχη 
1875 
ηὕρηκεν τὸν Χαρίδημο μ' ὄχθρητα καὶ μὲ μάχη.

138 Καὶ τὸ κοντάρι ἐσκόρπισε, κ' ἐπῆεν ποὺ καὶ κομμάτι, 
κ' ἡ κοπανιὰ τὸν ἤσωσεν εἰς τὸ δεξὸν τοῦ ἀμμάτι.

Πόνο μεγάλον τοῦ 'δωκεν, μὰ δὲν τὸν-ε σαλεύγει, 
καὶ μὲ μεγάλην προθυμιὰ νὰ γδικιωθεῖ γυρεύγει. 
1880

Μ' ὅλον ὁπού 'χε ἀπ' τὴν ἀντρειὰν καὶ δύναμη μεγάλην 
τὸ τσάκισμα τοῦ κονταριοῦ ἀποκάτω στὴ μασκάλην,

ἐντράπηκεν ὁ Κρητικός, ἄφτει, ξεκοκκινίζει, 
πῶς τὰ κοντάρια τὰ χοντρὰ στὸν ἄνεμον τσακίζει.

Κι ὠσὰ λιοντάρι ἐγριέψε, φουσκώνει καὶ μανίζει, 
1885 
στοῦ Δρακομάχου τὴ μερὰν ὡσὰν ἀϊτὸς γυρίζει.

Κι ἄλλο κοντάρι πλιὰ βαρύ-ν ἐπιάσεν εἰς τὴ χέρα, 
πολλὰ ἐκακοσυνεύθηκεν ἐκείνην τὴν ἡμέρα.

Καὶ λέγει τοῦ Δρακόμαχου· "Ἀδέρφι, σ' τούτην πάγει, 
καὶ τὸ κοντάρι ἂν ἤσπασεν, ἡ χέρα δὲν ἐράγη." 
1890
§ Σφίγγουνται κι ἀποφτιάνουνται, κι ἀντιπατοῦν τσὶ σκάλες, 
μουλώνουν τὰ κοντάρια τως, σφίγγουν τὰ σ' τσ' ἀμασκάλες.

Ἀγριεύγουσι, καὶ τὰ φαριὰ σ' ἕναν καιρὸν κινοῦσι, 
ὅλοι τσῆ Χώρας στέκουσι μὲ φόβον καὶ θωροῦσι.

Σὰν ἀγριεμένα νέφαλα, ποὺ σμίξουν καὶ σφιχτοῦσι, 
1895 
καὶ στράψουσιν, καὶ τὴ βροντὴ πλιὰ δυνατὰ κτυποῦσι,

καὶ γροικηθεῖ σεισμὸς στὴ γῆ στὴ μάνηταν ἐκείνη― 
ἔτσι στὸ συναπάντημα τῶν ἀντρειωμένω' ἐγίνη.

Ἐβρόντηξεν ὁ Οὐρανός, σειοῦνται τσῆ γῆς τὰ βάθη, 
κ' ἦτο μιὰ βρύση ἐκεῖ κοντά, καὶ τὸ νερὸ ἐθολάθη. 
1900

Πρὸς τοῦ μηλίγγου τὴ μεράν, ποὺ τοῦ κουτέλου 'γγίζει, 
ἐξάμωσε ὁ Δρακόμαχος, καὶ δυνατὰ μανίζει.

Ὅπου ξαμώνει, ἐκεῖ 'δωκε, κ' ἡ χέρα του δὲ σφάνει, 
καὶ βροντισμὸν καὶ ταραχὴν ἡ κονταρὰ τοῦ κάνει.

Πρὸς τοῦ μηλίγγου τὴ μερὰν ἤδωκεν τὸ κοντάρι, 
1905 
ζάλη ηὔρηκεν τὸν Κρητικόν, τ' ὄμορφο παλικάρι.

139 Ὁμπρὸς στὴ σέλα ἀκούμπησε, καὶ τ' ἄλογο ἐπορπάτει, 
τὸ χαλινάρι δὲν κρατεῖ, τσὶ σκάλες δὲν ἐπάτει.

Μεγάλον πόνον τοῦ' δωκε τὸ π[αι]νεμένο χέρι, 
κείνην τὴν ὥρα εἶδε στὴ γῆ τ' ἄστρα τὸ μεσημέρι. 
1910

Ἀκόμη ἄλλη ἔτοιαν κοπανιὰ δὲν τοῦ' λαχε νὰ πάρει, 
μηδ' ἐκονταροκτύπησε μὲ τέτοιον Καβαλάρη.

Ἤργησε νὰ ξεζαλιστεῖ, κ' ἡ κεφαλὴ τοῦ ἐπόνει, 
μὰ ἀντρειεύγετο, ἐρωτεύγετο, κι ὅσο μπορεῖ τὸ χώνει.
§ Οἱ κονταρὲς τοῦ Κρητικοῦ, ποὺ ἄνθρωπο δὲ λυποῦνται, 
1915 
κι ὄ,τινος κι ἂν ἐδώκασιν, πάντα τως-ε θυμοῦνται,

ἐκάμα' σου, Δρακόμαχε, πράμα, ποὺ δὲν ἐθάρρεις, 
καὶ χάμαι σ' ἐπεζέψασιν, ὁπού 'σουν καβαλάρης.

Ηὖρεν τον εἰς τὸ πρόσωπον ἡ κοπανιὰ ἡ μεγάλη, 
κ' ἤκαμεν τὸ κοντάρι του τὰ μαθημένα πάλι. 
1920

Τὸ σίδερο ἐκατάσπασε, τὰ χείλη του ἐσχιστῆκα', 
μά 'τονε ἡ ζάλη του πολλή, καὶ πόνο δὲν ἐγροίκα.

Τὴ σέλαν ἀπαρνήθηκεν, ὕπνο βαρὺ ἐκοιμᾶτο, 
τὰ πόδια πρὸς τὸν Οὐρανόν, κ' ἡ κεφαλὴ ἄνω-κάτω.

Ἤπεσεν ἀπὸ τ' ἄλογο μ' ἔτοιο μεγάλο βάρος, 
1925 
ὁποὺ ὁ λαὸς ἐλόγιαζεν, πὼς τὸν ἐπῆρε ὁ Χάρος.

Μὲ μουγκρισμὸ ἐνεστάθηκεν, μ' ἀγριότην ἐσηκώθη, 
νὰ τρέξει πάλι πεθυμᾶ, μὰ τ' ἄδικό του γνώθει.

Κ' ἐμίσεψε μὲ μάνητα, σὰ λιόντας ἐβρουχᾶτο, 
τοῦ Κρητικοῦ μὲ τὸ σπαθὶ δείχνοντας ἀπονᾶτο. 
1930

Ἐκεῖνος, ὁποὺ στὴ μαλιάν ποτὲ δὲν ἐφοβήθη, 
ἀφήνει τον καὶ μάχεται, καὶ δὲν τοῦ ἀπιλογήθη.

Κοντάρι πάλι οἱ δοῦλοι του ἄλλον ἐφέρασί του, 
καὶ νὰ πληθαίνει ἐξέτρεχεν ἔπαινο σὲ τιμή του.
Ὁ Νικοστράτης νὰ θωρεῖ, καὶ νὰ γροικᾶ στὸ φόρο, 
1935 
πὼς δίδουσιν πολλὴ τιμὴ κεινοῦ τοῦ μαυροφόρο',

140 μιὰ πεθυμιὰ τὸν κίνησε ἔτσι πολλὰ μεγάλη, 
ποὺ τὴν τιμὴ του ἐβάλθηκε στὴ ζυγαρὰ νὰ βάλει.

ΝΙΚΟΣΤPΑΤΗΣ

Σιμώνει τοῦ Χαρίδημου, καὶ λέγει του· "Ἀντρειωμένε, 
ἄλλος ἐπὰ στὴ δύναμιν ὡσὰν ἐσὲ δὲν ἔναι. 
1940

Κ' εἰς τοῦτο μὲ τοῦ λόγου σου ἡ ὄρεξη κινᾶ με, 
νὰ παίξω τὸ κοντάρι μου, κι ἂν εἶν’ καὶ πέσω χάμαι,

ἐγὼ δὲν τό 'χω γιὰ ντροπή, γιατὶ θωρῶ λιοντάρι 
ἀπάνω σ' ἕνα-ν ἄλογο σήμερον καβαλάρη.

Καὶ μὲ λιοντάρι πολεμῶ, κέρδος δὲν ἀνιμένω, 
1945 
μὰ ὅ,τι κι ἂ' χάσω μετὰ σέ, δὲν τὸ κρατῶ χαημένο."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Θωρεῖ τον ὁ Χαρίδημος, μὲ σπλάχνος τοῦ σιμώνει, 
κι ἀπὸ τὰ νύχια ὡς τὴν κορφὴ τὸν ἀποκαμαρώνει.

ΚPΗΤΙΚΟΣ

Λέγει του· "Ἀπὸ τὰ λόγια σου, κι ἀπ' τά 'μορφά σου κάλλη, 
ἐσὺ ἔχεις ἀντρειὰν πολλὴ καὶ φρόνεψη μεγάλη. 
1950

Κι ὅ,τ' ἤθελα νὰ πῶ σὲ σέ, εἶπες ἐσὺ σὲ μένα, 
κ' εὐχαριστῶ σου ὅ,τι μπορῶ, στὰ μοῦ 'χεις μιλημένα.

Ἐσ' εἶσαι Βασιλιοῦ παιδί, ψηλοῦ δεντροῦ κλωνάρι, 
σήμερον πεθυμῶ κ' ἐγώ, νά 'χω ἀπὸ σὲ μιὰ χάρη.

Ἂφ'ς τὸ κονταροκτύπημα, νὰ ζήσεις, μετὰ μένα, 
1955 
γιατὶ γροικῶ τὰ μέλη μου, πὼς τὰ 'χεις σκλαβωμένα.

Καὶ τέτοια νιότη ὡσὰν αὐτήν, ἔτοιαν ἀντρειὰ καὶ χάρη, 
δὲν τὸ μπορῶ, οὐδὲ κάνω το, νὰ βλάψω μὲ κοντάρι.

Κ' εἰς κεῖνα, ὁποὺ μου μίλησες, δὲς σ' ἴντα εἶμαι φερμένος, 
δίχως νὰ τρέξεις μετὰ μέ, βρίσκομαι νικημένος." 
1960
ΠΟΙΗΤΗΣ

Γροικώντας ὁ Νικόστρατος τοῦ Κρητικοῦ, ἴντα λέγει, 
πως τὴ Φιλιάν του πεθυμᾶ, κι Ἀγάπην τοῦ γυρεύγει,

ΝΙΚΟΣΤPΑΤΗΣ

τοῦ ἀπιλογᾶται· "Δὲν μπορῶ ὀπίσω νὰ γυρίσω, 
ἡ χρεία μὲ σφίγγει μετὰ σὲ νὰ κονταροκτυπήσω.

Γιατ' εἶναι ἐπὰ τόσος λαός, ποὺ στέκουν καὶ θωροῦσι, 
1965 
καὶ ἄν-ε γιαγείρω, κι ἂ' συρθῶ, ἴντα θαρρεῖς νὰ ποῦσι;

141 Δὲν τὸ κατέχεις φυσικὸ στὸν ἄνθρωπο ἴντα ἐγίνη, 
πάντα νὰ λέγει τὸ κακό, καὶ τὸ καλὸ ν' ἀφήνει;

Δὲ θέλου' εἰπεῖ πὼς σὲ Φιλιὰ κι Ἀγάπη προπατοῦμε, 
μὰ πάντα θέλου' μαρτυρᾶ, πὼς τρέμω καὶ φοβοῦμαι. 
1970

Καὶ βάρει μου, νὰ σοῦ βαρῶ, κι ἂς δείξει τὸ κοντάρι 
τοῦ καθενὸς τὴ δύναμη, τοῦ καθενὸς τὴ χάρη."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Σὰν ἤκουσεν ὁ Κρητικός, καὶ γιαγερμὸ δὲν ἔχει, 
τοῦ λέγει, ὅση ὥρα πολεμοῦν, ὁ-γιὰ [ὀχου]θρὸ ἂς τὸν ἔχει·

"Τὰ κονταροκτυπήματα σὰν πάψουν, καὶ περάσου', 
1975 
γιὰ Φίλον καὶ γι' Ἀφέντη μου νά 'χω τὴν Ἀφεντιά σου."
§ Πιάνουν κοντάρια δυνατά, βαρά, πολλὰ μεγάλα, 
καὶ τὴ Φιλιά, ὀπ' ἀρχίσασι, παράμερας ἐβάλα'.

Φωνὲς μεγάλες στὸ λαό, σεισμὸς στὴ γῆ ἐγροικήθη, 
ὅντε τσὶ πρῶτες κονταρὲς ἐδῶκαν εἰς τὰ στήθη. 
1980

Ἀσάλευτοι ἐπομείνασι στὴν πρώτη οἱ Καβαλάροι, 
γιὰ τότες δὲ γνωρίζουσιν τὸ κάλλιο παλικάρι.

Ἐξανατρέξαν τ' ἄλογα, καὶ δευτερώνουν πάλι, 
κ' ἕνας τὸν ἄλλον ἤπασκε χάμαι στὴ γῆ νὰ βάλει.

Εἰς τὸ λαιμὸ ἀποκατωθιὸ τσὶ κονταρὲς κτυποῦσι, 
1985 
καὶ μηδὲ τότες διαφορὰ σ' κιανένα δὲ θωροῦσι.

Καλοῦνται νὰ τριτώσουνε, κι ἀκούσετε ἴντα ἐγίνη, 
κ' ἴντα κονταροκτύπημα ἦτον τὴν ὥρα ἐκείνη.
§ Σὰν ὀξοπίσω τσῆ βροντῆς, ποὺ ἀνεμικὴ μεγάλη 
ἔρθει καὶ ρίξει τὰ δεντρά, χάμαι στὴ γῆ τὰ βάλει, 
1990

καὶ τὸ γιαλὸ μὲ κύματα ἀσπρίζει καὶ φουσκώνει, 
καὶ νέφαλο στὸν Οὐρανὸν κάνει τσῆ γῆς ἡ σκόνη,

γενεῖ μεγάλη ταραχή, κ' ἡ μέρα σκοτεινιάσει, 
κ' ἐκείνους τσ' ἀνακατωμοὺς ὁ Κόσμος τοὺς δειλιάσει―

ἔτσι στὸ συναπάντημα ἐκεῖνον ἐγροικήθη, 
1995 
ἐδείλιασε ὅλος ὁ λαός, καὶ [γ]ιὰ τοὺς δυὸ ἐφοβήθη.
142 § Ἤδωκε τοῦ Ἀφεντόπουλου τοῦ μαύρου στὸ κεφάλι 
μιά κονταρὰ ἔτσι δυνατή, κ' ἔτσι πολλὰ μεγάλη,

τὴν περικεφαλαίαν τοῦ ζουλίζει, ξεκαρφώνει, 
καὶ ρίχτει την, κ' ἐφάνηκεν τὸ πρόσωπο ὁποὺ χώνει. 
2000

Λαβωματιὰ δὲν τοῦ 'καμεν ἡ κοπανιὰ ἡ μεγάλη, 
μόνο ὁποὺ τοῦ' ρθε σὰ σεισμὸς στὸν ὀμυαλό, καὶ ζάλη.

Κ' ἐκούμπησεν τὴν κεφαλήν, ἔτσι γδυμνὴ σὰν ἦτο, 
εἰς τὸ λαιμὸν τοῦ ἀλόγου του, καὶ δυνατὰ κρατεῖ το.
Μὰ ἡ κονταρὰ τοῦ Κρητικοῦ ἤδωκε στὴ μασέλα 
2005 
τοῦ Νικοστράτη τοῦ θεριοῦ, κ' ἤπεσε ἀπὸ τὴ σέλα

μὲ διχωστὰς λαβωματιά, μά 'χε μεγάλη ζάλη. 
Σὰ δράκος ἐσηκώθηκε, νὰ ξανατρέξει πάλι.

Μὰ ἔστοντας κι ὅλοι νὰ τοῦ ποῦν, πὼς δὲν μπορεῖ νὰ δράμει, 
ἐσώπασεν, πράμ' ἄπρεπο δὲν ἤθελε νὰ κάμει. 
2010

Καὶ πρὶ' μισέψει ἀποδεκεῖ, τοῦ Κρητικοῦ σιμώνει, 
καὶ σπλαχνικὰ τὸν-ε φιλεῖ, δαμάκι ἀναδακρυώνει.

ΝΙΚΟΣΤPΑΤΗΣ

Καὶ λέγει του· "Ὅπου κι ἂ' βρεθῶ, κι ὁπού 'μαι, κι ὅπου πηαίνω, 
σ' Ἀγάπην ἕναν ἀδερφὸν ἔχεις ἐμπιστεμένο.

Καὶ πάντα θέλω μαρτυρᾶ τσὶ χάρες τοῦ κορμιοῦ σου, 
2015 
καὶ δὲν ἐπαραστράτισες, μὰ μοιάζεις τοῦ Κυροῦ σου·

ποῦ ὅσοι τὸν ἐγνωρίσασιν, ἀκόμη τοῦ θυμοῦνται, 
τὴ γνῶσιν, τσὶ παλικαριές, τσὶ χάρες του δηγοῦνται.

Θυμοῦμαι, καὶ πολλὲς φορὲς ἤκουσα τοῦ Κυροῦ μου 
λόγια, ὁποὺ δὲν μποροῦσι πλιὸ νὰ βγοῦσι ἀπὸ τὸ νοῦ μου. 
2020

Μ' ἄρχοντες ἐσυντύχαινε, καὶ τὸ Γονή σου ἐπαίνα' 
σὲ μιὰ μαλιάν, ὁπού 'καμε γυρίζοντας στὰ ξένα,

μὲ τοῦ Σπιθόλιοντα ἀπατᾶ τὸν ἀντρειωμένον κύρη, 
κ' ἐκεῖ ἤλαχε ὁ Πατέρας μου, κι ἄλλοι πολλοὶ μαρτύροι.

Κ' ἤλεγε, σὰν τὸν Κύρη σου δὲν εἶδε ἄλλον κιανένα, 
2025 
κι ὡς πέρισυ, ὁποὺ πόθανε, πάντα τοῦ τὸν ἐπαίνα'.

143 Μὰ ἐσὺ τὸν ἐπερίσσεψες σ' ἐκεῖνο, ποὺ γνωρίζω, 
καὶ νά 'ν' κιανεὶς ὡσὰν ἐσέ, στ' ἅρματα, δὲν ὀλπίζω.

Κάτεχε, πὼς δυὸ κέρδητα ἤκαμες μετὰ μένα, 
τὴν Τζόγιαν τὴν ὁλόχρουσην, καὶ τὴ Φιλιά μου ἐμένα. 
2030

Τὲς χῶρες μου, τὰ πλούτη μου ὅριζε σὰ δικά σου, 
κ' ἐσκλάβωσες μὲ σήμερο μὲ τὴν παλικαριά σου.

Κι ἂν ἤπεσα ἀπὸ τ' ἄλογο, δὲν τό 'χω σ' ἐντροπή μου, 
γιατὶ σὲ πράξιν κι ἀντρειὰν ὡσὰν ἐσὲ δὲν ἢμου'."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Νὰ τοῦ γροικήσει ὁ Κρητικός, τοῦτα ν' ἀναθιβάνει, 
2035 
μὲ σπλάχνος καὶ ταπείνωσιν ἀγκαλιαστὸν τὸν πιάνει.

ΚPΗΤΙΚΟΣ

Λέγει του· "Ρήγα κι Ἀμιρά, καὶ δυνατὲ στρατιώτη, 
ἀκόμη ἒτοι' ἄντρα ὡσὰν ἐσὲ δὲν ἤκαμεν ἡ νιότη.

Κι οὐδὲ ποτέ μου τό 'λπιζα κ' ἡ Μοίρα νὰ θελήσει, 
ὁ ἀνήμπορος τὸ δυνατὸ σήμερο νὰ νικήσει. 
2040

Μὰ τοῦτον εἶν’ τὸ Ριζικό, νὰ δῶ το δὲν ὀλπίζω, 
μ' Ἀφέντη μου κ' εἰς τὴν ἀντρειὰν κ' εἰς τ' ἄλλα σὲ γνωρίζω.

Κι ὅπου βρεθῶ, ἕνα δουλευτὴν ἔχεις ἐμπιστεμένο, 
ὁποὺ σὲ θέλει πεθυμᾶ, κορμὶ χαριτωμένο.

Κ' ἐσκλάβωσε μὲ ἡ χάρη σου ἐτούτην τὴν ἡμέρα, 
2045 
τὰ κονταροκτυπήματα σ' ἔτοια σκλαβιὰ μ' ἐφέρα'.

Μήνα μου δίχως 'ντίρρηση σ' κάθε σου χρεία, νὰ ζήσεις, 
ἀγάπα με ὥστε ποὺ νὰ ζῶ, καὶ μὴ μοῦ λησμονήσεις."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Μὲ τέτοια λόγια σπλαχνικὰ ἐποχαιρετιστῆκα', 
κι ὁ γ-εἷς κι ὁ ἄλλος στὴν καρδιὰν πόνον πολὺν ἐγροίκα. 
2050
Τὴν ὥρα ἐκείνην ἤφταξεν καὶ δυνατὰ μανίζει 
ἐκεῖνος ποὺ τὴ Σκλαβουνιάν ἀφέντευγεν κι ὁρίζει,

ὁ λιόντας ὁ Τριπόλεμος, ὁποὺ ἄντρα δὲ φοβᾶται, 
κι ἀπὸ μακρὰ τοῦ Κρητικοῦ φωνιάζει κι ἀπονᾶται.

ΤPΙΠΟΛΕΜΟΣ

Κι ὡς ἤσωσε, μὲ μάνητα καὶ μ' ὄχθρητα μεγάλη, 
2055 
τοῦ λέγει· "Κάμε, ἁρμάτωσε γλήγορα τὸ κεφάλι.

144 Τὰ δυό μου χέρια νὰ ψυγοῦν, γιὰ πρώτη ἂ' δὲ σὲ ρίξω, 
πῶς κονταροκτυποῦσιν-ε, σήμερο νὰ σοῦ δείξω.

Κ' ἐκεῖνο τ' ἀρχοντόπουλον, ὁπού 'πεσε ἀπ' τὴ σέλα, 
ἦτο δειλὸ κι ἀκάτεχο, στ' ἅρματα δὲν ἐφέλα." 
2060
ΠΟΙΗΤΗΣ

Μαζώνουνται ὅλος ὁ λαός, καὶ στέκουν καὶ θωροῦσι, 
κ' ἐκεῖνα τ' ἀπονέματα τὰ φοβερὰ γροικοῦσι.

Ἐκεῖ ἦτον κι ὁ Ρωτόκριτος κι ὁ Ρήγας ἀπ' τὸ Ἁμάξι, 
νὰ δοῦσι τὸν Χαρίδημο σήμερον πὼς θὰ διάξει.

(Τὰ ψεσινὰ καμώματα πού 'καμε τὸ λιοντάρι, 
2065 
σ' ἔγνοια μεγάλην ἤβαλ[αν] τ' Ἁμάξι καὶ Ψυχάρι.)

Ἐτοῦτ' οἱ δυὸ ἐνικήσασι μ' ἐκείνους, ποὺ τσ' ἐβάλα', 
κ' ἐκάμα' στὴν παλικαριὰ θαμάσματα μεγάλα.

Ἐπόμεινε ὁ Χαρίδημος ὕστερος ἀπὸ τσ' ἄλλους, 
μά 'τονε δυνατότερος σ' μικροὺς κ' εἰς-ε μεγάλους. 
2070

Ἐδὰ μὲ τὸν Σκλαβούναρον ἔχει νὰ πολεμήσει, 
κ' ἦρθε μὲ τ' ἀπονέματα νὰ τὸν-ε φοβερίσει.

Ὁ Κρητικός, ὁποὺ ποτὲ τὸ φόβο δὲν κατέχει, 
νὰ τοῦ γροικᾶ νὰ μάχεται, χαρὰ μεγάλην ἔχει.

Μα'δειξεν πὼς ἐδείλιασεν, γιὰ νὰ τοῦ δώσει τρόπον, 
2075 
νὰ σύρνει πλιότερες φωνὲς ὀμπρὸς εἰς τῶν ἀνθρώπων.

ΚPΗΤΙΚΟΣ

Καὶ λέγει μὲ γλυκότητα καὶ μὲ ταπεινοσύνη· 
"Ἀδέρφι μου, τοῦ Ριζικοῦ εἶν’ τοῦτον ὀπ' ἐγίνη.

Κι αὐτόνο τὸ Ρηγόπουλον ἄντρα τὸν-ε κατέχω, 
γιὰ τσ' ἀρετὲς καὶ χάρες του, Ἀφέντη μου τὸν ἔχω. 
2080

Τὲς δυὸ φορές, ποὺ τρέξαμεν ὁμάδι τὸ κοντάρι, 
νίκος πολὺ δὲν ὄλπιζα μὲ τέτοιο παλικάρι.

Μὰ ἐθέλησε τὸ Ριζικόν, ὄχι καὶ δὲν ἐφέλα, 
σ' τρία κονταροκτυπήματα ἤπεσε ἀπὸ τὴ σέλα.

Στὸ πρῶτον κ' εἰς τὸ δεύτερον, ἐλόγιαζα πὼς χάνω, 
2085 
σὰν πύργος ἦτο δυνατὸς εἰς τὸ φαρί-ν ἀπάνω.

145 Στὸ ὕστερον ἐσάλεψεν, κ' ἤπεσε ἀπ' τ' ἄλογό του, 
κ' ἤβαλεν καὶ τὸ Ριζικὸν ἐκεῖ τὸ μερτικό του.

Δὲν ἦτον τὸ κοντάρι μου ἄξο νὰ τὸν-ε ρίξει, 
καὶ δὲν τὸ θέλω καυχιστεῖ, σ' ὅποιον κι ἂ' μ' ἐρωτήξει. 
2090

Κι ἄδικον ἔχεις κ' ἐντροπὴν ἔτοιο Ἀμιρὰ νὰ ψέγεις, 
καὶ βλέπεσε, κιαμιὰ φορὰ μὴν εὕρεις τὸ γυρεύγεις.

Ἔτσι κ' ἐμένα σήμερον, μὲ δίχως νὰ σοῦ σφάλω, 
μοῦ 'δωκες μὲ τὰ λόγια σου φόβον πολλὰ μεγάλο.

Κι ἀπείτις καὶ μὲ ἀνήμπορον, κοντάρι θέ' νὰ δράμεις, 
2095 
ὀμπρός μιὰ χάρη σου ζητῶ, θέλω νὰ μοῦ τὴν κάμεις.

Παρακαλῶ σε, νὰ μοῦ πεῖς νὰ μάθω τ' ὄνομά σου, 
γιὰ νὰ μπορῶ νὰ σὲ παινῶ εἰς τὴν παλικαριά σου."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦτα ὁ Σκλαβοῦνος νὰ γροικᾶ, πλιὰ τὴ φωνὴν ἀγριεύγει, 
στρέφεται ἐπά, στρέφετ' ἐκεῖ, νὰ τὸν-ε δοῦ' γυρεύγει. 
2100

ΤPΙΠΟΛΕΜΟΣ

Λέγει του· "Ἐγὼ τὴ Σκλαβουνιὰν ὁρίζω κι ἀφεντεύγω, 
νύκτα καὶ μέρα μάχομαι, πάντα μαλιὲς γυρεύγω.

Καὶ τ' ὄνομά μου ἂν πεθυμᾶς καὶ θέλεις νὰ τὸ μάθεις, 
Τριπόλεμο μὲ λέγουσι. Θώρειε ἴντα θέ' νὰ πάθεις."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὡς ἤκουσεν ὁ Κρητικὸς ποιὸς εἶναι, ποὺ ἐγεννήθη, 
2105 
μὲ φρόνεψη ἐκνογέλασε, μὰ δὲν τοῦ ἀπιλογήθη.

ΚPΗΤΙΚΟΣ

Καὶ λέγει ὀμπρὸς τοῦ δουλευτῆ· "Βάλε μου εἰς τὸ κεφάλι 
τὴν περικεφαλαία μου, κείνην τὴν πλιὰ μεγάλη.

Σήμερον, καταπῶς θωρῶ, ἦρθεν ἐκείνη ἡ ὥρα, 
νὰ ρίξω τὸν Τριπόλεμον, καὶ νὰ χαρεῖ κ' ἡ Χώρα." 
2110
§ Καὶ λέγει του· "Σκλαβούναρε, ἐγώ 'λεγα ποιὸς εἶσαι. 
Δὲν τό 'χω γιὰ παράξενο, πάντα Σκλαβοῦνος ζῆσε,

ἀκάτεχος στὴν ἀρχοντιὰν κι ἀμάθητος στὴν πράξιν, 
σήμερον ἀπὸ λόγου μου θέλω νὰ πάρεις τάξιν.

Στέκε στὴ σέλα δυνατός, κ' ἔχεις νὰ παραδείρεις, 
2115 
πολλὰ μεγάλο σὲ θωρῶ, φοβοῦμαι σὲ μὴ γείρεις."
ΠΟΙΗΤΗΣ

146 Ἁρμάτωσε τὴν κεφαλήν, τὸ τρέξιμον ἀρχίσαν, 
σφίγγουσι τὰ κοντάρια τως, καὶ τὰ φαριὰ ἐκινῆσαν.

Ὡσὰν τὸ μαῦρο νέφαλο, ποὺ ἄνεμος τὸ μανίζει, 
καὶ μὲ βροντὲς καὶ μ' ἀστραπὲς τὸν Κόσμον φοβερίζει, 
2120

φυσᾶ το ἀπ' τὴν Ἀνατολή, καὶ πάγει το στὴ Δύση, 
κάνει το ἡ ἀνακάτωση νὰ βρέξει, νὰ χιονίσει―

ἐδέτσι ἀστραποβρόντησεν τσῆ Κρήτης τὸ λιοντάρι, 
ὅντε εἰς τὴν ἀμασκάλην τοῦ ἤσφιξεν τὸ κοντάρι.

Μ' ἄλλη ὄρεξιν κι ἄλλην καρδιὰ μὲ τὸν Σκλαβοῦνον τρέχει, 
2125 
παρά γιὰ τὸ Ρηγόπουλο, γιατὶ κι ὀχθρὸν τὸν ἔχει.

Ἐμούγκρισεν τσῆ Σκλαβουνιᾶς ὁ δράκος, κ' ἐβρουχᾶτο, 
λογιάζει σ' πρώτη κονταρὰ νὰ τὸν-ε ρίξει κάτω.

Συναπαντήχνουν τὰ θεριά, καὶ τὰ κοντάρια ἐπῆγαν 
εἰς τὸν ἀέρα ὠσὰ φτερά, κι ὡσὰν πουλάκια ἐφύγαν. 
2130

Στὸ κούτελο ὁ Τριπόλεμος τὴν κονταρᾶν τοῦ δίδει, 
κ' ἤβγαλε σπίθες ἑκατὸν τὸ σιδερὸ κασίδι.

Τ' ἄλογον ἐγονάτισε, μὰ χάμαι δὲν ἐστράφη, 
καὶ τὸ ζιμιὸν ἐπήδηξεν ὁλόρθο σὰν τὸ λάφι.

Ἄλλο κακὸ δὲν ἤκαμεν ἡ κονταρὰ ἡ μεγάλη, 
2135 
γιατὶ μὲ σίδερα διπλὰ σκεπάζει τὸ κεφάλι.
Δίδει κι ὁ μαῦρος κοπανιὰ μὲ τὸ βαρὺ κοντάρι, 
τ' ἄλογο ρίχνει ἀνάσκελα μ' ὅλον τὸν καβαλάρη.

Κι ὡσὰν ἀπὸ ψηλὸ βουνὶ χοντρὸ χαράκι πέσει, 
καὶ δώσει μὲ τὸ βροντισμὸν εἰς τοῦ γιαλοῦ τὴ μέση, 
2140

ἀνακατώσει τὰ νερὰ καὶ κάμει ἀφροὺς κυμάτων, 
γενεί μεγάλη ταραχὴ σ' τσῆ θάλασσας τὸν πάτον―

ἔτοιας λογῆς ἐβρόντησε στὴν πεσματιὰν ἐκείνη, 
κ' ἔτσι μεγάλη ταραχὴ τὴν ὥρα ἐκείνη ἐγίνη.

Κατακτυποῦν, κι ὁ βροντισμὸς ἔβγαινε τῶν ἁρμάτω', 
2145 
κ' ἐτσίνα, καὶ ἐταράσσουντο στ' ἄλογον ἀποκάτω.
147 § Ἐτρόμαξε ὅλος ὁ λαός, ἔτοιο θεριὸ νὰ δοῦσι, 
νὰ πέσει μ' ὅλο τ' ἄλογον, γιὰ θαῦμα τὸ μιλοῦσι.

Κτυποῦσιν τσὶ παλάμες τως, γιὰ θάμασμα τὸ λέσι, 
ἐγούγια τοῦ σ' ἔτοιες δουλειές, ὅποιος κι ἂν κακοπέσει! 
2150

Πᾶσιν πολλοί, βουηθοῦσιν του, καὶ τ' ἄλογο σηκώνουν, 
κ' ἐκεῖνον ὁποὺ εὑρίσκουντο στὸν τάφον, ἀναχώνουν.

Σηκώνεται ὁ Τριπόλεμος μὲ τσ' ἐντροπῆς τὴ ζάλη, 
καὶ θέλημα-ν ἐζήτηξε, νὰ ξανατρέξει πάλι.

Ὅλοι ὁποὺ εὑρίσκουνταν ἐκεῖ, ἐτοῦτο νὰ γροικήσουν, 
2155 
ολίγο-λίγο ἐλείφτηκε νὰ τὸν-ε ξαφορμίσουν.

Κ' ἐκεῖνος, ὡς τὸ γροίκησε, τὸ πὼς τὸν-ε μισοῦσι, 
τὰ μάτια τοῦ κιανένα πλιὸ δὲ στρέφουνται νὰ δοῦσι.

Μισεύγει μὲ τὴν ἐντροπή, καὶ πλιό του δὲν ἐφάνη. 
(Ἐτούτους τσ' ὄμορφους καρποὺς ἡ καυχησὰ τοὺς κάνει.) 
2160

Ὅσοι κι ἂν εἴχασι δουλειές, ἐξελησμονηθῆκα', 
κι ὂπού 'χε πάει τότες κιανείς, γιὰ τὸν Σκλαβοῦνο ἐγροίκα.

Τὶς τό 'λεγε μ' εὐλάβειαν, καὶ τὶς μὲ γέλιο πάλι, 
κ' ἐτούτην τὴν ἀθιβολὴ εἲχα' μικροί-μεγάλοι.
Οἱ σάλπιγγες, τὰ βούκινα δίδου' μεγάλη ζάλην, 
2165 
τίς πιλαλεῖ στὴ μιὰ μεράν, καὶ τὶς γλακὰ στὴν ἄλλην.

Τὰ κονταροκτυπήματα ἐπάψαν κ'ἐτελειῶσαν, 
κ' οἱ Στρατηγοὶ τως τὴν ἀντρειάν, πού 'χαν, ἐφανερῶσαν.

Σύρνουνται οἱ τρεῖς στὴ μιὰ μεράν, [Κερί,] Ψυχάρι, Ἁμάξι, 
μὲ πεθυμιὰ ἀνιμένασιν ὁ Ρήγας ποιὸ νὰ κράξει. 
2170

Γιατὶ κ' οἱ τρεῖς τως εἴχασι τὸ νίκος ἐπαρμένον, 
στέκει στὸ Ρήγα ποιὸν νὰ πεῖ πλι' ἄξον καὶ πλιὰ ἀντρειωμένον.

Πολλὴ ἔγνοιαν ἔχει ὁ Ρώκριτος, μὲς στὴν καρδιὰν τὸν πιάνει, 
φοβώντας μὴν τοῦ πάρουσιν οἱ ἄλλοι τὸ Στεφάνι.
Γιατ' εἶδεν τσὶ παλικαριές, ποὺ κάμασιν κ' ἐκεῖνοι, 
2175 
καὶ μέσα τοῦ ἄντρες δυνατοὺς καὶ θαμαστοὺς τοὺς κρίνει.

ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

148 Κ' ἤλεγε· "Ἂς ἦτο μπορετό, κι ὁ Ρήγας νὰ θελήσει, 
σ' ἐκεῖνον, ὁποὺ πεθυμῶ, νὰ γένει δίκια κρίση.

Σήμερο νὰ μᾶς ἤβανεν ἕναν πρὸς ἕναν χώρια, 
νὰ γνωριστεῖ ποιὸς ἀπ' τοὺς τρεῖς εἶν’ ἄξος γιὰ τὴν Τζόγια." 
2180
ΠΟΙΗΤΗΣ

Στέκουσιν, κι ἀνιμένουσι μὲ πεθυμιὰ μεγάλη, 
σὰν ἲντ' ἀπόφαση νὰ πεῖ τοῦ Ρήγα τὸ Κεφάλι.
Ἤκραξε τὸν Πιστόφορον ἡ Ρήγισσα πλιὰ πρῶτα, 
καὶ τὸν Ἀνθὸ τοῦ ἐχάρισε γιὰ τά 'μορφά του νιότα.

PΗΓΙΣΣΑ

Λέγει του· "Ἐσὺ εἶσαι σήμερον ἀπ' ὅλους διωματάρης, 
2185 
στὸ τρέξιμο τοῦ κονταριοῦ πολλὰ μεγάλης χάρης.

Μὲ δίκια ἐσένα πρέπει ὁ Ἀνθός, γιὰ κεῖνο τὸν-ε παίρνεις, 
καὶ μὲ τιμὴ στὲς χῶρες σου, καὶ μ' ἔπαινο γιαγέρνεις."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Εὐχαριστᾶ ὁ Ρηγόπουλος πολλὰ τὴν ὥραν κείνη, 
κι ὅλοι ἐφωνιάξαν κ' εἴπασι πὼς δικιοσύνη ἐγίνη. 
2190

Τῆς Ἀρετούσας μοναχὰς ἐτοῦτο δὲν τσ' ἀρέσει, 
κι ὀργίστηκε τέτοιου Ἀφεντός, μὲ δίχως νὰ τσῆ φταίσει.

Ἐκείνη πάντα ἐλόγιαζε, πάντά 'λπιζε κ' ἐθάρρει, 
πὼς τὸν Ἀνθὸ ὁ Ρωτόκριτος ἔχει νὰ τὸν-ε πάρει.

Καὶ δὲν ἐμέτρησε νὰ πεῖ, τὸ πὼς τὴν ὥρα ἐκείνη, 
2195 
μὲ φρόνεψιν ἡ Μάνα τῆς ἤκαμε δικιοσύνη,

σὰν τὸ γνωρίζασι πολλοί, κι ὡσὰν τὸ λέγαν κι ἄλλοι. 
Μὰ ὁ Πόθος τὴν ἐσκότισεν κ' ἐτύφλωσεν τὴν πάλι.
Σὰν εἶδε κι ὁ Ρωτόκριτος τὴ Ρήγισσα ἴντα κάνει, 
ἐντράπηκε, ἐπρικάθηκεν, μ' ἀπόξω δὲν τοῦ ἐφάνη. 
2200

Καὶ σύζηλον τὸν ἤπιασεν πολὺ τὴν ὥρα ἐκείνη, 
κ' ἐφάνιστή του κ' ἡ Ἀρετὴ ἀλλοῦ γυναίκα ἐγίνη.

Κ' ἐκείνη, μ' ὅλες τσ' ὀμορφιές, ὁπού 'χε, καὶ τὰ κάλλη, 
δὲν τὴν ἐσυντηρούσανε τόσα περίσσα οἱ ἄλλοι.

Γιατί, σὰ δὲν ἐστράφηκε νὰ δεῖ ποτὲ κιανένα, 
2205 
τὰ κάλλη τση ἐπομείνασιν εἰς τσ' ἄλλους θαμπωμένα.

149 (Τὰ μάτια εἰς τὴν ὀμορφιὰ μεγάλη χάριν ἔχουν, 
κ' οἱ διωματάροι νὰ τὰ δοῦν πάσκουσι καὶ ξετρέχουν.

Κι ὄντε στραφοῦσι δυὸ καὶ τρεῖς φορές, καὶ δὲν τὰ δοῦσι, 
ὅλες τὲς ἄλλες ὀμορφιὲς ποσῶς δὲν τσὶ ψηφοῦσι.) 
2210

Ὅλοι τὴν Ἀρετὴ παινοῦν ὁ-γιὰ τὴν ὀμορφιὰ τση, 
μὰ λογισμὸ δὲν ἤβαλε κιανεὶς γιὰ ὄνομά τση.

Ὠσὰ δὲν ἀναντράνισε νὰ δεῖ κιανένα ἐτούτη, 
ὁλόσβηστα ἐπομείνασιν τῆς ὀμορφιᾶς τὰ πλούτη.
Τὴν ὥρα ἐκείνη οἱ Στρατηγοὶ γροικοῦν φωνὴ μεγάλη 
2215 
ἀπ' τὸ Πατάρι τοῦ Ρηγός, κ' ἔτοιας λογῆς ἐλάλει·

"Ρωτόκριτος, Χαρίδημος, κι ὁ Ρήγας ὁ Κυπριώτης, 
πού 'ναι καθρέφτες τῆς ἀντρειᾶς καὶ παίνεμα τσῆ νιότης,

ἂς ἔρθουσιν εἰς τοῦ Ρηγός, νὰ προσκυνήσουν πάλι, 
ν' ἀκούσουν τὴν ἀπόφασιν, καὶ στέκουσιν οἱ ἄλλοι." 
2220
Ἐπήγασιν εἰς τοῦ Ρηγός. Λέει τως τὴν ὥρα ἐκείνη, 
πὼς τὸ Στεφάνι τὸ χρουσὸ γιὰ ἕνα κορμί-ν ἐγίνη.

Κι αὐτεῖνοι οἱ τρεῖς, ἂν πεθυμοῦν, καὶ θέ' νὰ τὸ νικήσουν, 
αλλήλως τως ἂς τρέξουσι, νὰ τὸ ξεκαθαρίσουν.

Τὰ ὀνόματα καὶ τῶν τριώ' σ' χρουσὸ γαβάθι βάνει, 
2225 
κ' ἕνα κοπέλι-ν ἤκραξε κ' εἶπεν του νὰ τὰ βγάνει.

Κι ἀπόκει, μὲ τὴ φρόνεψιν, κάνει τὴν ὥραν κείνη, 
δυὸ ὀνόματα νὰ βγοῦν ὀμπρός, κ' ἐκεῖνο ποὺ ἀπομείνει,

νὰ μὴν μπορεῖ μὲ τσ' ἄλλους δυὸ νὰ κονταροκτυπήσει, 
μὰ νὰ μισεύγει τὸ ζιμιὸ μ' ἀπόφαση στὴν κρίση. 
2230
[Καὶ] δὲν τοῦ ἐφαίνετο πρεπό, κ' ἦτο ἄδικο μεγάλο, 
ὅποιος νικήσει ἀπὸ τοὺς δυό, νὰ πολεμᾶ καὶ μ' ἂλλο'.

Μὰ ἐκεῖνοι ὀπ' ἔβγουσιν ὀμπρός, Ἀφέντης ἔτσι θέλει, 
νὰ τὸ ξεκαθαρίσουσιν ἡ Τζόγια τίνος μέλλει.

Κι ἂς ἔχει καὶ τὸ Ριζικὸν ἐπὰ τὸ μερτικόν του, 
2235 
καθένας πρῶτον πεθυμᾶ τ' ὄνομα τὸ δικόν του.
150 § Στέκουν ὀμπρὸς εἰς τοῦ Ρηγὸς οἱ τρεῖς τως, καὶ θωροῦσι, 
καὶ τ' ὄνομά του κάθα εἷς παρακαλεῖ ν' ἀκούσει.

Κι ὀμπρὸς ἐπροσκυνήσασι τὸν ὁρισμὸν τ' Ἀφέντη, 
κ' ἐκείνην τὴν ἀπόφαση μὲ γνῶσιν ἤκαμέν τη. 
2240
Ἡ Ἀρετοῦσα τρέμοντας, τοῦτά 'στεκεν κ' ἐθώρει, 
ἐδείλια κ' ἐφοβάτονε ἡ πληγωμένη Κόρη.

ΑPΕΤΟΥΣΑ

Κ' ἤλεγε· "Ἂς ἦτο μπορετό, τὸ πεθυμῶ νὰ γίνει, 
εἰς τὸ γαβάθι ὁ Ρώκριτος ὕστερος ν' ἀπομείνει.

Κι ἂς πάγει ἡ Τζόγια στὸ καλό, κι ἂς τὴν-ε πάρουν ἄλλοι, 
2245 
καὶ λίγον εἶν’ τὸ διάφορο σ' ἔτοια δουλειὰ μεγάλη.

Κ' ἐκείνη ἡ χέρα πού 'καμε τὸ ὠριόπλουμο Στεφάνι, 
ἐπά ‘ναι, δὲν ἐξέμαθε, μὰ πλιά'μορφα τὰ κάνει.

Πάλι, ἂ' θελήσει ἡ Μοίρα μου, ποὺ πάντα μὲ παιδεύγει, 
καὶ τ' ὄνομα τοῦ Ἐρώκριτου κάμει καὶ πρώτον ἔβγει, 
2250

μὴν ἔρθει ὀπίσω ὁ Κρητικός, γιατὶ ἔχει πλήσα χάρη, 
πολλὰ φοβοῦμαι μετ' αὐτὸν πὼς χάνει τὸ Ψυχάρι.

Ὁ Κυπριώτης τ' ὄνομα τὸ δεύτερον ἂς ἔχει, 
'πειδὴ γι' αὐτεῖνο ὁ φόβος μου τόσον πολὺς δὲν τρέχει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Βγαίνει τὸ πρώτον ὄνομα, κ' ἦτον τοῦ πληγωμένου 
2255 
τοῦ Ἐρώκριτου, κ' οἱ ἄλλοι δυὸ στέκουσι κι ἀνιμένου'.

Βγαίνει ὁ Κυπριώτης δεύτερος, κι ἀπ' τὴ χαρὰν τὴν τόση 
ἐδῶ κ' ἐκεῖ χαρίσματα ἠθέλησε νὰ δώσει.

Ἐπόμεινεν ὁ Κρητικὸς στοῦ γαβαθιοῦ τὸν πάτο. 
Μιλοῦν του, κι ἀπ' τὴν πρίκαν τοῦ πλιὸ δὲν ἀπιλογᾶτο, 
2260

καὶ πρὸς τὴ Μοίρα ἐμάνιζε, καὶ πρὸς τὸ Ριζικό του, 
πού 'καμε κ' ἦτον ὕστερο τ' ὄνομα τὸ δικό του.

Δίχως ἀποχαιρετισμόν, καὶ δίχως νὰ πεζέψει, 
δίχως νὰ πάρει θέλημα τοῦ Ρήγα νὰ μισέψει,

παίρνει τοὺς καβαλάρους του, καὶ πλιὸ δὲν ἀνιμένει, 
2265 
καὶ πρικαμένος πορπατεῖ, καὶ μανισμένος πηαίνει.
151 § Ὅσον πλιὰ τοῦτος στὴν καρδιὰν εἶχε μεγάλα βάρη, 
τόσον καὶ πλιὰ ὁ Ρηγόπουλος κι ὁ Ρώκριτος ἐχάρη.

Πούρι κι αὐτοὶ κατέχουν το, πὼς ἔχουσι νὰ πάσι, 
ἕνας θέ' νά 'ναι ὁ νικητής, κι ὁ ἄλλος θέ' νὰ χάσει. 
2270

Μὰ κάθε εἷς ἐλόγιαζε, τὸ πὼς τὸ νίκος παίρνει. 
Μὰ ἡ Μοίρα ἄλλους ψηλὰ πετᾶ, κι ἄλλους στὰ βάθη γέρνει.
Ἐτοῦτοι οἱ δυὸ ἐπομείνασι, κι ὅσοι κι ἂν τσ' ἀγαποῦσι, 
πιδέξα τσ' ὀρδινιάζασι, τὸ κάνει χρεία θωροῦσι.

Τὰ σελοσκαλοχάλινα θωροῦσιν ἕνα-ν ἕνα, 
2275 
καὶ πασπατεύγουν τ' ἅρματα, ἂν εἶναι ραγισμένα.

Τὴν τέχνην καὶ τὴ δύναμιν παρὰ ποτὲ μαζώνουν, 
καὶ ποὺ νὰ κάμουν κοπανιὰν καλύτερην ξαμώνουν.

Ὀμπρὸς στὸ στῆθος σφίγγουσι τὰ δυνατὰ κοντάρια, 
πατούν τσὶ σκάλες δυνατὰ τά 'μορφα παλικάρια. 
2280
§ Πρι' νὰ κινήσει τ' ἄλογον, ὁ Ρώκριτος γυρίζει, 
καὶ τὴν Κερὰ τοῦ εἰς τὰ ψηλὰ μὲ Πόθο ἀναντρανίζει.

Καλὰ καὶ δὲν ἐμίλησεν τότες ὄντεν ἐστράφη, 
τὸν πόνον, τὴ λαχτάραν τοῦ στὸ ἀνάβλεμμά του γράφει.

Ἡ Ἀρετοῦσα ἐδιάβασε στὰ μάτια τοῦ ὅ,τι χώνει, 
2285 
γιατὶ σὲ τοῦτες τσὶ δουλειὲς λίγο σημάδι σώνει.

Ἐξάψεν, κ' ἐκοκκίνισεν, κ' ἐχλόμιανεν περίσσα, 
καὶ σὰ φωτιᾶς ἀναλαμπὲς ἤψαν καὶ πάλι ἐσβῆσα'.

Ὡς τσ' εἶδε, κ' ἐκινήσασιν, ἀσπρίζει καὶ κρυγαίνει, 
καὶ τὸ κονταροκτύπημα πολλὰ τὴν-ε πρικαίνει. 
2290
§ Κεντοῦν, φουσκώνουν τ' ἄλογα, κι ὡς ἀστραπὴ ἐχυθῆκαν, 
κι ὡσὰν ἀϊτοὶ εὑρεθήκασι στὸν κάμπον κ' ἐσμιχθῆκαν.

Σ' τοῦτο τὸ συναπάντημα, ποὺ ἐκάμα' οἱ Καβαλάροι, 
ἐφάνιστή σου καὶ σεισμὸς ἤσεισε τὸ Πατάρι.

Καὶ τὰ κοντάρια σὰ γυαλιὰ ἐκαταθρουλιστῆκαν, 
2295 
χίλια κομμάτια ἐπήγασι, στὰ νέφαλα ἀνεβῆκαν.
152 Ἄλλα κοντάρια δυνατὰ πιάνου' νὰ δευτερώσουν, 
κ' εἰς τά 'χουσι νὰ κάμουσι, τέλος γοργὸ νὰ δώσουν.
Ἡ Ἀρετοῦσα ἐτρόμασσε, τὰ χείλη δὲ μιλοῦσι, 
κ' ἐφαίνετο τσῆ οἱ κονταρὲς στὸ στῆθος τσῆ κτυποῦσι. 
2300
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Κι ἂν ἤθελε μπορεῖ ἡ φτωχὴ νὰ τὸ ξεφανερώσει, 
κ' ἐκεῖνο, πού 'τονε χωστό, μὲ λόγια νὰ ξεχώσει,

ἤδιδε ἀπὸ τὰ μέλη τση, τὴ χάρη νὰ τσῆ κάμουν, 
οἱ Καβαλάροι νὰ σταθοῦν, κοντάρι νὰ μὴ δράμουν.

Κ' ἤλεγε· "Ἐδιάβη-ν ἡ χαρά, ὁπού 'χα, ὄντες ἐβγῆκε 
2305 
ὁ Κυπριώτης, κ' ὕστερον τὸν Κρητικὸν ἀφῆκε.

Γιατὶ ἐφοβούμουνε πολλὰ τὸν ἀντρειωμένο ἐκεῖνο, 
κ' ἐδὰ πλιὰ τρέμω, πλιὰ δειλιῶ, καὶ πλιὰ φοβοῦμαι αὐτεῖνο."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦτον τὸν φόβον τσ' ἤδωκε, κ' εἰς πλήσαν ἔγνοια ἐμπῆκε, 
κάποια φωνή, δὲν ξεύρουσιν ἀπ' ἴντα στόμα ἐβγῆκε, 
2310

καὶ τὸν Κυπρίδη ἐπαίνεσε στὸ τρέξιμον ἐκεῖνο 
(μὰ τοῦτα ἐγὼ δὲν τὰ θαρρῶ, παραμερᾶς τ' ἀφήνω).

Ἤρχισε νὰ δειλιᾶ ὁ λαός, κ' ἤθελεν κ' ἐπεθύμα, 
ὁ Κυπριώτης τὸ θεριό, νὰ πέσει ἀπὸ τὸ κτῆμα.

Μόνο ἡ Φροσύνη ἐχαίρουντον, κ' ἐκρουφοπαρακάλει, 
2315 
τ' Ἁμάξι νά 'βγει νικητής, χάμαι νὰ τὸν-ε βάλει.
§ Δευτεροτρέχουν τ' ἄλογα, παρὰ ποτὲ μανίζουν, 
οἱ Καβαλάροι μάχουνται, καὶ τὰ φαριὰ μουγκρίζουν.

Ἐξάμωσε ὁ Ρηγόπουλος στὰ μάτια νὰ τοῦ δώσει,

μὰ τ' ἄλογόν του ἐστάθηκε, δὲ θέλει νὰ σιμώσει. 
2320

Σὰν εἶδεν ὁ Ρωτόκριτος, κ' ἤσφαλεν τ' ἄλογόν του, 
τὸ χαλινάρι-ν ἔσεισε, στένει καὶ τὸ δικόν του.

Καὶ δὲν τοῦ φαίνετον ἀντρειά, νὰ τρέξει τὸ κοντάρι 
μ' ἕναν ποὺ ἐκαβαλίκευγεν ἄλογο φοβιτσάρι.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει του· "Ἀφέντη, τὸ φαρὶ θέ' νά 'χει ἀνθρώπου γνώση. 
2325 
Δὲ θέλει πρίκα, οὐδ' ἐντροπὴ σήμερο νὰ σοῦ δώσει.

153 Γροίκα, πὼς χάνεις μετὰ μέ, καὶ τὸ ζιμιὸν ἐστάθη, 
τὴ δύναμή σου ἐγροίκησεν ἀπάνω του κ' ἐχάθη.

Καὶ ἀπεῖς θωρεῖς καὶ τ' ἄλογο φρόνιμα κι ἄξα κάνει, 
μὲ θέλημά σου σήμερον ἄφις μου τὸ Στεφάνι." 
2330
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὡς ἤκουσε ὁ Ρηγόπουλος τοῦ Ρώκριτου τὰ λόγια, 
τοῦ λέγει· "Ὀγλήγορα νὰ δεῖς, σ' ποιὸν θέ' νὰ πάγει ἡ Τζόγια."

Καὶ παρευθὺς ἐπέζεψε, κι ἄλλο φαρὶ γυρεύγει, 
κι ὡς τό 'βρε, ἀπάνω σὰν ἀϊτὸς πετᾶ, καβαλικεύγει.

Ἀγριομιλεῖ τοῦ Ρώκριτου, μὲ τῆς ἀντρειᾶς τὸ διῶμα, 
2335 
κ' ἤβγανε ἀπὸ τὰ μάτια του σπίθες, κι ἀπὸ τὸ στόμα.
ΚΥΠPΙΔΗΜΟΣ

"Τ' ἄλογο ἂν ἐφοβήθηκε, δὲ φταίγει ὁ Καβαλάρης, 
κ' εἰς τ' ἄνοστα, ποὺ ἐμίλησες, τὴν πλερωμὴ νὰ πάρεις·

περμάζωξε τὴν ἀντρειὰν καὶ δύναμιν, ἂν ἔχεις, 
καὶ νὰ σὲ μάθω νὰ μιλεῖς, γιατὶ κακὰ κατέχεις." 
2340
ΠΟΙΗΤΗΣ

Μικροὶ-μεγάλοι ἐστέκασι μὲ φόβον κ' ἐθωροῦσαν, 
καὶ νὰ κερδέσει ὁ Ρώκριτος ὅλοι ἐπαρακαλοῦσαν.

Ἐπλήθαινεν ἡ μάνητα στὸν ἕνα κ' εἰς τὸν ἄλλον. 
Σὰ ὄντε προβάλει νέφαλον ἄγριον, πολλὰ μεγάλον,

ρίξει χαλάζι μ' ἀστραπή, χώσει βαθιὰ τὸν Ἥλιον, 
2345 
καὶ τὰ κουράδια στὰ βουνιὰ γυρεύγου' νά 'βρου' σπήλιον,

γλακὰ ὁ ζευγὰς καὶ χώνεται, τρέχει ὁ βοσκὸς καὶ φεύγει, 
καὶ πάσα εἷς νὰ φυλαχτεῖ τόπο νὰ βρεῖ γυρεύγει,

βροντοῦ' λαγκάδια καὶ βουνιά, σιγοτρομοῦν τὰ δάση, 
κι ὅλοι γυρεύγου' φύλαξης τόπο νὰ βρου' νὰ πάσι― 
2350

ἔτσι κι ὄντεν ἐδώκασι τὴν κονταρὰν τὴν ἄλλη, 
σοῦ ἐφάνη κ' ἀπὸ τσ' Οὐρανοὺς ἦρθε βροντὴ μεγάλη.

Μά, σὰ χαράκι δυνατό, π' ἄνεμο δὲ φοβᾶται, 
καὶ μηδὲ σ' ἀστραπὴ δειλιᾶ, μηδὲ σ' βροντὴ ξυπᾶται,

ἔτσι ἐσταθῆκα' ἀσάλευτοι στὴν κονταρὰν ἐκείνη, 
2355 
σ' ἕναν κ' ἀπ' ἄλλον διαφορὰ γιὰ τότες δὲν ἐγίνη.

154 Οὐδὲ τὸν πλιὰ καλύτερον ἀκόμη δὲ γνωρίζουν, 
κι ὅσον πλιὰ στέκου' δυνατοί, τόσον καὶ πλιὰ μανίζουν.

Στὴ χέραν τως ἐπόμεινε μιὰ πιθαμὴ κοντάρι, 
τ' ἄλογα ἐγονατίσασι, κι ἀπάνω οἱ Καβαλάροι. 
2360
Ὁ Ρήγας εἶχεν πεθυμιὰ νὰ τοὺς-ε ξεχωρίσει, 
καὶ μ' ἄξο ἀποστολάτορα πέμπει νὰ τως μηνύσει,

νὰ πάψουσι τὴ μάνητα γιὰ τὴν ἡμέραν κείνη, 
κι ὁ γ-εἷς, κι ὁ ἄλλος, ὡς ταχιά, σ' ἀγάπη ν' ἀπομείνει.

Τὴ νύκτα ν' ἀναπάψουσι τὰ κουρασμένα μέλη, 
2365 
κι ὡς ξημερώσει, νὰ τὸ δοῦν ἡ Τζόγια τίνος μέλλει.

Μὰ τοῦτοι ἐξαγριέψασι, σ' πλιὰ μάνηταν ἐμπαίνουν, 
καὶ τὸ μαντάτο τοῦ Ρηγὸς δὲ στέκου' ν' ἀνιμένουν.

Μὲ βιὰ γυρίζουν τ' ἄλογα, τὸ τέλος θέ' νὰ δοῦσι, 
μικροὶ-μεγάλοι στέκουσι μὲ φόβον καὶ θωροῦσι. 
2370
§ Ὤφου κακὸ στὴν Ἀρετὴ τὴν παραπονεμένη! 
Πῶς ἔχει μάτια νὰ θωρεῖ, καρδιὰ νὰ τ' ἀπομένει,

ἕναν ὁπού 'χει ἒτσ' ἀκριβόν, καὶ βλέπει μ' ἔγνοιαν τόση, 
ὁ Ἥλιος νὰ μὴν τὸν-ε δεῖ, κι ἄνεμος μὴν τοῦ δώσει;

Ἔτοιο κονταροκτύπημα σήμερο νά 'ν' γιὰ κείνη, 
2375 
καὶ τὸ Στεφάνι, πού 'καμε, στὴ Χώρα ν' ἀπομείνει.

Κρουφὰ-κρουφὰ παρακαλεῖ, καὶ κρουφαναδακρυώνει, 
ἀγκοῦσες ἔχει καὶ καημούς, μὰ δὲν τσὶ φανερώνει.
Ἦρθαν κ' οἱ δυὸ μὲ μιὰν καρδιὰ σκύλινην, κ' ἐκτυπῆσα' 
τσὶ κονταρὲς τσὶ δυνατὲς καὶ φοβερὲς περίσσα. 
2380

Τοῦ Κυπριώτη τὸ βαρὺ καὶ δυνατὸ κοντάρι 
στὸν ἴδιον τόπον τοῦ' δωκεν, ὁπού 'τον τὸ Ψυχάρι.

Κι οὐδὲ Ψυχάρι, οὐδὲ κερί, οὐδὲ φωτιά, οὐδὲ γράμμα, 
τοῦ ἐπόμεινε στὴν κεφαλή. Κ' ἦτο μεγάλο πράμα

νὰ τὰ ξεσκίσει ἡ κονταρά, κι ὅλα νὰ σκορπιστοῦσι, 
2385 
κι ἀπ' τὴ φωτιὰν τοῦ κονταριοῦ καημένα νὰ τὰ βροῦσι.
155 § Πολλὰ ἐζαλίστη ὁ Ρώκριτος στὴν κονταρᾶν ἐκείνη, 
τοῦ ἀλόγου ἀπάνω στὸ λαιμὸν τὴν κεφαλὴν τοῦ κλίνει.

Κάμποσην ὥραν ἤτονε μὲ τὴ μεγάλη ζάλη, 
κ' ἡ Μοίρα του, τοῦ βούηθησεν εἰς ἔτοια χρεία μεγάλη. 
2390

Δυό, τρεῖς, καὶ τέσσερεις φορὲς δείχνει νὰ πέσει κάτω, 
κ' ἡ Ἀρετὴ ἐνεδάκρυωνε, κουρφὰ τὸν ἐλυπᾶτο.

Πούρι ἀντρειεύθηκε καλά, στὴ σέλα σταματίζει, 
προς τὴν Κερᾶν του μὲ καημὸν τὰ μάτια ἀναντρανίζει,

κ' ἤξαψε ἀπὸ τὴν ἐντροπὴν πλιὰ παρὰ τὸ καμίνι, 
2395 
κ' ὕστερα πάλι ἐχλόμιανε, κι ὠσὰ νεκρὸς ἐγίνη,

γιατὶ τὸν εἶδε ἔτοιας λογῆς ἐκείνη ὁποὺ τὸν κρίνει, 
εἰς τὸ λαιμὸν τ' ἀλόγου τοῦ τὴν κεφαλὴ νὰ κλίνει.
Μ' ἂς ποῦμεν καὶ τὴν κονταρᾶν, ὁπού 'δωκεν καὶ τοῦτος, 
μὲ τὴν ὁποιὰν ἐκέρδεσεν τοῦ Στεφανιοῦ τὸ πλοῦτος. 
2400

Ηὔρηκεν τὸν Ρηγόπουλον τ' ἀλύπητο κοντάρι 
στὸ κούτελο, κ' ἐπῆρεν τοῦ τῆς ἀντρειᾶς τὴ χάρη.

Χάνει τσὶ σκάλες καὶ τσὶ δυό, τὸ χαλινάρι ἀφῆκε, 
ἐξάπλωσε τὰ χέρια του, κι ἀπὸ τὴ σέλα ἐβγῆκε.

Καὶ τὶς μπορεῖ νὰ δηγηθεῖ ὁ-γιὰ τὴν ὥρα ἐκείνη, 
2405

σὲ τόσους κτύπους καὶ φωνές, ἡ ταραχὴ ὁποὺ ἐγίνη;

Ἡ σάλπιγγα, τὸ βούκινο πολλὴ βαβούρα δίδει, 
σημάδι πῶς ἐσκόλασε τσῆ Τζόγιας τὸ παιγνίδι.

Πολλὴ χαρὰν κι ἀμέτρητην ἤκαμε στὸ Πατάρι, 
ὁ Ρήγας μὲ τὴ Ρήγισσαν, κι ὅλοι οἱ ἀπομονάροι. 
2410
§ Μ' ἀπ' ὅλους τούτους σήμερον, ἡ Ἀρετοῦσα εἶν’ κείνη, 
ὁποὺ πολλὰ ἀναγάλλιασεν, κι ὅλο χαρὲς ἐγίνη.

Ἐμέρωσε, ἐσυνήφερεν, ἤλαμψε ἡ ὀμορφιά της, 
κ' ἐπάψαν οἱ τρομάρες τση, ποὺ γροίκα-ν ἡ καρδιά της.

Τὰ βούκινα ξαναφυσοῦν, οἱ σάλπιγγες ἐπαῖξαν, 
2415 
κι ἀπ' ὅλους τὸν Ρωτόκριτο στὸ νίκος ἐδιαλέξαν.
156 Ἐπῆγε ἐμπρὸς εἰς τοῦ Ρηγός, πεζεύγει, γονατίζει, 
καὶ τὴ χρουσὴν τοῦ κεφαλὴ μὲ Τζόγια τὴ στολίζει.

Τὴν Τζόγια ἐκείνη πιάνοντας ἡ Ἀρετὴ στὴ χέρα, 
στολίζει τὸν πολυαγαπᾶ ἐκείνην τὴν ἡμέρα. 
2420

Ὁ Ρήγας ἔτσι τό 'θελε, τὰ γράμματα τὸ λέσι, 
νὰ τὴν-ε δίδει ἡ Ἀρετὴ τὴν Τζόγια ὅποιου κερδέσει.

Τὰ κάλλη τση ἐπομείνασιν ὡσὰν ἀποθαμένα, 
κ' ἐτρέμασιν τὰ χέρια τση, τὰ λόγια τση ἐμπερδένα.

Ὀλίγο-λίγον ἤλειψε νὰ τὴ γνωρίσου' οἱ ἄλλοι, 
2425 
καὶ τὰ κρουφὰ τοῦ λογισμοῦ ἀπόξω νὰ τὰ βγάλει.

Καὶ πάλι τοῦ Ρωτόκριτου ὡς ἤγγιξεν ἡ χέρα, 
ὁποὺ τοῦ δίδει τὴν ὑγειά, νύκτα καὶ τὴν ἡμέρα,

δὲν ἤξευρε ποὺ βρίσκεται, νέφαλο τὸν πλακώνει, 
τὸν ὀμυαλὸν του ἐζάβωσεν καὶ τὴν καρδιὰν πληγώνει. 
2430

Μεγάλη κατασκέπαση τὸν ηὖρε καὶ τρομάρα, 
δυὸ-τρεῖς φορὲς ἐγροίκησε νὰ τοῦ' ρθει λιγωμάρα.

Θάμασμα, πὼς δὲν εἴδασι τὸν πόνον τσῆ καρδιᾶς του, 
τὴν ὥραν ποὺ τοῦ ἐγγίξασιν τὰ χέρια τσῆ Κερᾶς του.
§ Πολλὴ χαρὰν κι ἀμέτρητην ἐπῆρεν ὅλη ἡ Χώρα, 
2435 
πὼς τὸ παιδὶ τοῦ Παλατιοῦ ἐκέρδεσεν τὰ Δῶρα.

Ὁ Κύρης του ὁ Πεζόστρατος, ὠσὰ γονής του, ἐχάρη, 
κι ἀποκαμάρωνε τὸν-ε στ' ἄλογο Καβαλάρη,

κι ὡς καθὼς τό 'χεν Πεθυμιάν, κι ὡς τό 'θελεν, ἐγίνη, 
πολλὰ κανίσκια ἐδῶ κ' ἐκεῖ δίδει τὴν ὥρα κείνη. 
2440
Ὡσὰν τοῦ ἐβάλαν τὸ χρουσὸ Στεφάνι στὸ κεφάλι, 
καὶ δίδει ὁ Ρήγας θέλημα, καβαλικεύγει πάλι.

Νὰ τὸν-ε συντροφιάσουσιν, εἶναι ὀρδινιὰ τοῦ Ρήγα, 
καὶ μὲ παιγνίδια καὶ χαρὲς στὸ σπίτι τὸν ἐπήγα'.

Μισεύγουν κι ἀποχαιρετοῦν οἱ ἄλλοι Καβαλάροι, 
2445 
κι ὁ Ρήγας ἐκατέβηκεν κάτω ἀπὸ τὸ Πατάρι,

157 ὁμάδι μὲ τὴ Ρήγισσαν καὶ μὲ τὴ Θυγατέρα, 
κι ἀθιβολὲς ἐφέρνασι γιὰ κείνην τὴν ἡμέρα.

Λέγουν τσὶ τόσες ὀμορφιές, ὁπού 'χαν οἱ ἀντρειωμένοι, 
κι ἀπὸ τὴ γλώσσαν ὀλωνῶν πολλὰ ἤσαν παινεμένοι. 
2450

Μ' ἀπ' ὅλους τὸν Ρωτόκριτον παρ' ἄνθρωπον παινοῦσι, 
καὶ τοῦτα ὀμπρὸς τῆς Ἀρετῆς ἄκακα τὰ μιλοῦσι.

Κ' ἐκείνη τὰ παινέματα ὡς ὅσον πλιὰ τ' ἀκούγει, 
τόσον ὁ Πόθος στὴν καρδιὰν πλιὰ δυνατὰ τὴν κρούγει.

Οἱ πόνοι τση ἐπληθαίνασιν, πλιὸ δὲν μπορεῖ νὰ χώσει 
2455

Μέρος Γ΄
ΠΟΙΗΤΗΣ

158 Μοιάζει ἡ Ἀρετοῦσα τοῦ ἄρρωστου, ὁποὺ πολλὰ τὸν κρίνει 
κάηλα βαρᾶ, κι ὅλο διψᾶ, πάντα ζητᾶ νὰ πίνει,

κι ὅσον τοῦ δίδουν τὸ νερό, πλιὰ καίγεται καὶ βράζει, 
καὶ πλιὰ πληθαίνει ἡ δίψα του, καὶ πλιὰ τὸν-ε πειράζει,

καὶ πλιὰ ὁ καημὸς στὰ σωθικὰ τὸν-ε κεντᾶ καὶ ξάφτει, 
5 
καὶ τὸ ζητὰ γιὰ γιατρικόν, ἐκεῖνο τὸν-ε βλάφτει.

Ὅση ὥραν ἔχει τὸ νερὸ στὸ στόμα, δρόσος παίρνει, 
κ' ὕστερα δυνατότερη ἡ δίψα τοῦ γιαγέρνει.
§ Ὅση ὥρα τὸν Ρωτόκριτον ἐθώρει ἡ Ἀρετοῦσα, 
τὰ σωθικὰ τση κ' ἡ καρδιὰ τὸ δρόσος ἐγροικοῦσα'. 
10

Ὀρέγετο τὰ κάλλη του, παρηγοριὰ τσ' ἐδίδα', 
ἐχαίρετο, ἐλαφρώνετο στὴν πελελὴν ὀλπίδα.

Μὰ σὰν ἐμίσεψε ἀπὸ 'κεί, καὶ πλιὰ δὲν τὸν ἐθώρει, 
κιαμιὰς λογῆς ἀνάπαψη δὲν ηὔρισκεν ἡ Κόρη.

Πλιά 'ξαψε στὴν Ἀγάπην του, πλιὰ στὴ Φιλιάν του ἐμπῆκε, 
15 
καὶ πλιὰ μεγάλην τὴν πληγὴ στὰ σωθικὰ τση ἐφῆκε.

Συχνιὰ ἐψυγομαραίνουντον, συχνιὰ εἶχε λιγωμάρες, 
συχνιά 'χε μὲς στὸ λογισμὸν τσ' Ἀγάπης τσὶ τρομάρες.

159 Ἃμ' ὅσην ὥραν ἤβλεπεν ἐκεῖνον ποὺ τὴν κρίνει, 
οἱ λογισμοὶ κ' οἱ πόνοι τῆς τσ' ἐκάναν καλοσύνη· 
20

μὰ σὰν τὸν εἶχε στερευτεῖ, περίσσα ἐτυραννᾶτον, 
κι ὅλη ἐξαναμαλάσσετον κι ὅλη ἐξαναγεννᾶτον.

Ἐπέρνα ἡμέρες σκοτεινές, νύκτες ἀσβολωμένες, 
ἀποσπερνές λαχταριστὲς κι αὐγὲς περιορισμένες.
Ἡ Μάνα τση κι ὁ Κύρης τση πόνον πολὺ ἐγροικοῦσα', 
25 
κι ἀλλήλως τως ἐλέγασιν· "Ἲντα 'χει ἡ Ἀρετοῦσα,

κ' ἐχάθηκεν ὁ ὕπνος τση, κ' ἐκόπη τὸ φαητὸ τση; 
Σὰν ποιὸ νά 'ναι τὸ βάρος τση; καὶ πού 'χει τὸ κακὸ τση;"

Καθημερνὸ τὴν-ε ρωτοῦν, ἴντα['ν'] κι ἀδυναμίζει, 
καὶ τὸ κακὸ τση δὲ γροικᾶ, γιατρὸς δὲν τὸ γνωρίζει. 
30

Κ' ἐκείνη μὲ καλὴ καρδιὰ καὶ γέλιο ἀπιλογᾶτο, 
κ' ἤλεγε πὼς δὲν εἶν’ κακά, ἀμὴ καλὰ ἐγροικᾶτο.

Μὲ πονηριὰν τὰ πράματα ξανάστροφα γυρίζει, 
καὶ σ' ἴντα στάτο εὑρίσκεται κιανεὶς δὲν τὴ γνωρίζει·

τὰ Πάθη τση δὲ γνώθουσι, οὐδὲ τὰ κουρφὰ τση ἐνιῶσα', 
35 
καὶ λὲν πὼς τὸ 'χει φυσικὸ ν' ἀδυναμίσει τόσα.

Συχνιά-συχνιὰ τσῆ Νένας της ἤλεγε τὸν καημὸν τση, 
καὶ τὰ κουρφὰ τση ἐθάρρευγε κι ὅλον τὸ λογισμόν τση.

Κ' ἐκείνη μὲ παρηγοριὲς πάσκει νὰ τὴν περάσει, 
μήπως καὶ ξελησμονηθεῖ ὁ Πόθος, σὰ γεράσει· 
40

μὰ εἰς τοῦτον, ὁποὺ λογίαζε, ἤσφανεν ἡ Φροσύνη, 
κι ὅσον ἐπέρνα-ν ὁ καιρός, ἀμέτρητος ἐγίνη.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Λέγει τση μιὰ ἀπὸ τσὶ πολλές· "Νένα, τὸν Κόσμο χάνω, 
γιατὶ ἤβαλα στὸ λογισμὸ νὰ πέσω ν' ἀποθάνω·

γ-ἢ πούρι κι ὁ Ρωτόκριτος τὰ Πάθη μου ν' ἀκούσει, 
45 
καὶ ταχτικὰ τὰ χείλη μου μιὰν ὥρα νὰ τὰ ποῦσι,

μὲ γνώση, εἰς μόδο φρόνιμον, ὁποὺ νὰ μὴ γροικήσει, 
πὼς ἔχω Ἀγάπης βάσανα, πὼς ἔχω Πόθου κρίση.

160 Θωρεῖς με πὼς ἐπόδωκα, πάντα γρινιῶ καὶ κλαίγω, 
κι ὅ,τι μιλήσω κι ὅ,τι πῶ, πάντα γιὰ κεῖνον λέγω." 
50
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἡ Νένα ὡσὰν παρηγοριὰν εἶχε ὡς τὴν ὥρα κείνη, 
μὰ ὡς εἶδε πὼς ἐφόρμισε στοῦ Πόθου τὴν ὀδύνη,

καὶ θέ' νὰ καταφρονεθεῖ, καὶ θέ' ν' ἀποκοτήσει 
τοῦ Ἐρώκριτου μ' ἀδιαντροπιὰ γι' Ἀγάπες νὰ μιλήσει,
ΝΕΝΑ

λέγει τσι· "Ἲντά 'παθες ἐδά, κ' ἴντα ἀφορμὴ εἶν’ ἐκείνη, 
55 
ποὺ πλήθυνε τὸν Πόθο σου, κ' ἔτοιας λογῆς ἐγίνη;

Γιατ' εἶδες τὸν Ρωτόκριτο στ' ἄλογο καβαλάρη, 
κ' ἐσείστη κ' ἐλυγίστηκε, κ' ἤτρεξε τὸ κοντάρι;

Ἴντα μεγάλο θάμασμα ἐγίνη-ν εἰς τὴ Χώρα, 
ἂν ἐκονταροκτύπησε κ' ἐκέρδεσε τὰ Δῶρα; 
60

Ἐτοῦτ' εἶναι τοῦ Ριζικοῦ, δὲν εἶναι ἀντρειὰ μεγάλη, 
κ' εἴδαμεν πούρι ὡσὰν κι αὐτόν, κ' ἐκάμασι κ' οἱ ἄλλοι.

Θυμοῦ, ὄντεν ἀνεδάκρυωσες, τρομάρα σ' εἶχε φτάσει, 
ὅντε τ' ἀλόγου τὸ λαιμὸν ἀγκαλιαστὸ εἶχε πιάσει,

στὴν κονταρᾶν, ποὺ τοῦ' δωκεν ἐκεῖνος ἀπ' τ' Ἁμάξι, 
65 
κ' εἴδαμεν κ' ἐφοβήθηκεν, κ' εἴδαμε νὰ τρομάξει.

Κι ἂν εἶχε τρέξει μετ' αὐτὸν τσῆ Κρήτης τὸ λιοντάρι, 
κάτεχε, δὲν τὸν ἤφηνε τὴν Τζόγια νὰ τὴν πάρει.

Μά 'χε κ' εἰς τοῦτο Ριζικό, κατέχεις τὸ ἀπατή σου, 
καὶ πούρι ἀπὸ τὸ φόβο σου ἤτρεμε τὸ κορμί σου. 
70

"Μά, θέλω νά 'ναι κι ὄμορφος, νά 'ναι καὶ παλικάρι― 
γιὰ τοῦτο εἶν’ ἄξος μιὰν Κεράν, γυναίκα του νὰ πάρει;

Γιὰ δέ' καὶ καλολόγιασε, τούτ' ἡ δουλειὰ πὼς πάγει, 
μὴ δώσεις ἔτοιου κηπουροῦ τὸ μῆλο νὰ τὸ φάγει,

κι ἄξα δὲν εἶναι ἡ χέρα τοῦ σ' ἔτοιο δεντρὸ ν' ἁπλώσει, 
75 
δὲ μοιάζει ν' ἀναμουρδωθεῖ στὸ στόμα τοῦ ἔτοια βρώση·

νὰ μὴν τὴν πιάσει φανερά, κι οὐδὲ νὰ μὴν τὴν κλέψει, 
γιατὶ ἂν τὴ φάγει, δὲν μπορεῖ ποτὲ νὰ τὴ χωνέψει·

161 ξερνᾶ την, δὲν τὴ δέχεται· πρι' στὴν κοιλιάν του σώσει, 
πνίγεται, γιατὶ ἔτοιος λαιμὸς δὲν εἶναι γιὰ ἔτοια βρώση. 
80

Πῶς ἔχω γλώσσα καὶ μιλῶ, μάτια κι ἀναντρανίζω; 
Καλέ, πῶς δὲ σηκώνει ὁ νοῦς; καὶ πῶς δὲν ἀφορμίζω;

Εἰς τ' ἄμοιαστα, κ' εἰς τ' ἄφαντα, μοῦ τά 'πες, Θυγατέρα, 
πῶς στέκω καὶ δὲν ξεψυχῶ ἐτούτην τὴν ἡμέρα;
"Ἐσ' εἶσαι Βασιλιῶν παιδί, καὶ τὸ λαὸν ὁρίζεις, 
85 
μπορεῖς νὰ παίρνεις τὴ ζωὴν καὶ νὰ τὴν-ε χαρίζεις.

Μὰ μ' ὅλο που 'χεις τὴν ἐξὰ νὰ πάρεις τὴ ζωή μου, 
κάτεχε πὼς σ' ἐνέθρεψα στὸ στῆθος σὰν παιδί μου,

κι ἀπ' τὰ βυζά μου τὴ θροφὴ σοῦ 'διδα μὲ τὸ γάλα, 
καὶ τοῦτες μου οἱ ἀναθροφὲς μὲς στὴν καρδιὰ σ' ἐβάλα'. 
90

Μεγάλη Ἀγάπη σου βαστῶ, Παιδί μου καὶ Κερά μου, 
ο-γιὰ τὸ γάλα πού 'φαγες τρεῖς χρόνους στὰ βυζά μου.

Πολλὲς φορὲς ἐγρύπνησα γιὰ νὰ σ' ἀποκοιμίσω, 
καὶ νὰ σοῦ δώσω τὸ βυζί, συχνιὰ νὰ σὲ ταγίσω·

πολλὲς φορὲς μ' ἐκάμασι τὰ κοπελίστικά σου, 
95 
κ' ἤπια φαρμάκι καὶ χολὲς γιὰ τὰ κουτσουνικά σου.

'Τό 'θελες κλάψει, καὶ νὰ δῶ τὸ δάκρυο νὰ προβάλει, 
μ' εὕρισκε γιὰ τὸ κλάημά σου παρατροπὴ μεγάλη·

'τό 'χες σκοντάψει νὰ βαρεῖς, τὸν πόνο δὲν ἐγροίκας, 
σὰν τὸν ἐγροίκου' ἐγὼ γιὰ σέ, μὲ τὸν καημὸν τσῆ πρίκας· 
100

'τό 'χες ζητήξει τοῦ Κυροῦ χάρη, νὰ μὴ σ' τὴν κάμει, 
ἐχλόμιαινα, ἐποκρύαινα, κ' ἤτρεμα σὰν καλάμι.

Ἐσ' ἤσουνε τὰ μάτια μου, ἐσ' ἤσουνε τὸ φῶς μου, 
εἰς κάθε ἀνάγκην καὶ κακόν, ἐσ' ἤσουν ὁ γιατρός μου.

Ρήγισσας τέκνο ἐβύζασα, ἀνάθεμα ἔτοια κρίση! 
105 
Zώντας μου κι ἀποθαίνοντας, κατάρα θέλω ἀφήσει,

ποτὲ εἰς Παλάτια Βασιλιῶν φτωχὴ νὰ μὴ σιμώνει, 
γιατὶ ἂν χαρεῖ λίγον καιρόν, ὕστερα μετανιώνει.

162 Ἐγὼ γνωρίζω, ἐγὼ γροικῶ, κ' ἐγὼ θωρῶ ἴντα ζάλη 
ἔχου' ὄντε πράσσουν οἱ μικροὶ ἐκεῖ πού 'ναι οἱ μεγάλοι. 
110

Ἐβύζασα κ' ἐνέθρεψα 'νούς Ρήγα Θυγατέρα, 
κ' εἶχα ὅλες τὲς ὀλπίδες μου σ' ἐκείνη νύκτα-μέρα.

Κ' ἐδὰ θωρῶ στράφτει ὁ Οὐρανός, καὶ συννεφιὰ καὶ βρέχει, 
καὶ μετὰ μένα-ν ὁ Καιρὸς μεγάλη μάχην ἔχει.

Κ' ἐπέσαν οἱ ὀλπίδες μου σὰν τοῦ δεντροῦ τὰ φύλλα, 
115 
ὅντε τὰ ψύγουν οἱ χιονιές, καὶ κάμουσιν τὰ ξύλα.
"Κι ἂς ἦτο μόνον εἰς ἐμέ, κι ἂς μὲ παιδέψει ἡ Τύχη, 
κ' ἐσὲ μὴ βρεῖ ποτὲ κακό, σκιᾶς στὸ μικρό σου νύχι.

Μὰ ἐγὼ θωρῶ πὼς οἱ καιροὶ πλιὰ ὀχθρεύγουν ὁ-γιὰ σένα, 
ἂ' δὲ σκολάσεις γλήγορα τὰ μό 'χεις μιλημένα. 
120

Στὸ χιόνι-ν ἐθεμέλιωσες, κι ὅ,τι κοπιάσεις χάνεις, 
γιατὶ φτερὰ κι ὅλο βρυγιὰ στὸ κτίσιμό σου βάνεις·

κι ὁ Ἥλιος τὰ θεμέλια σου λεῖ τα, γοργὸ χαλοῦσι, 
κι ἄνεμος τὰ κτισίματα φυσᾶ τὰ καὶ σκορποῦσι.

Τοῦτο τὸ πράμα ὁποὺ θωρεῖς σήμερον πῶς σοῦ ἀρέσει, 
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θέ' νὰ σὲ βλάψει μὲ Καιρόν, ὄχι νὰ σὲ φελέσει.
"Πολλὰ μεγάλον ἄδικό μας ἤκαμεν ἡ Φύση, 
καὶ τὴν ἀλήθεια ὁ ἄνθρωπος δὲ θέ' νὰ τὴ γροικήσει.

Ὅλοι ἀγαποῦν τὰ ψόματα νὰ λέν, νὰ μᾶς γελοῦσι, 
καὶ τὴν ἀλήθεια οὐδὲ κιανεὶς δὲ θέ' νὰ τὴν ἀκούσει. 
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Κι ἂν ἔχουν φίλους κ' ἐδικούς, νὰ τοὺς καταδικάσουν, 
τὰ λόγια τως σὰν ἄνεμον ἀφήνου' νὰ περάσουν.

Τὸ φίλον κάνουσιν ὀχθρόν, τὸν ἐδικὸ ἔχουν ξένον, 
σὰν τῶς μιλήσουν τὸ πρεπὸν εἰς πράμα κομπωμένον.

Μὰ κεῖνος, ὁποὺ δὲν πονεῖ, ἀφήνει νὰ περάσει 
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τὸ σφάλμα, κι οὐδὲ βούλεται νὰ τὸ καταδικάσει·

παινὰ τὸ κι ὀμορφίζει το, καὶ πίβουλα κομπώνει, 
τὸ ψόμα δείχνει ἀπαρθινό, καὶ τὴν ἀλήθεια χώνει.

163 Κ' εἶναι πολλοί, Παιδάκι μου, τὴ σήμερον ἡμέρα, 
κ' ἔχουν στὸ στόμα τὸ γλυκύ, φαρμάκι-ν εἰς τὴ χέρα· 
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καὶ γιὰ νὰ τσ' ἔχουνε ἀκριβούς, καὶ γιὰ νὰ τσ' ἀγαποῦσι, 
πολλὰ μεταμορφίζουσι τὸ ψόμα, ὄντε τὸ ποῦσι·

μὲ πονηριὰν ὅ,τι γροικοῦν τ' ἀνθρώπου πὼς τοῦ ἀρέσει, 
ἂν ἔχει βλάβην καὶ κακό, κεῖνοι καλὸ τὸ λέσι.
"Κ' ἐγὼ ἡ καημένη ἴντα νὰ πῶ, στὸν κίντυνον ὁπού 'μαι; 
145 
Πώς νὰ παινέσω σήμερον κεῖνα ποῦ σου ἀφουκροῦμαι;

Ὀπού 'ν' ἡ ἀρχὴ τως βλαβερή, κ' ἡ μέση κομπωμένη, 
καὶ θέ' νὰ κάμουν τελείωσιν κακὴν καὶ ντροπιασμένη.

Ὀϊμέ, κι ἂς ἦτο μπορετό, νὰ δεῖς εἰς τ' ὄνειρό σου, 
σ' ἴντα γκρεμνό, σ' ἴντα βυθὸ σὲ πάει τὸ Ριζικό σου, 
150

κι ἂν τύχει νὰ φοβήθηκες, κι ὀπίσω νὰ γυρίσεις, 
καὶ τὴ δουλειὰν ὁπού 'ρχισες, ἀκάμωτη ν' ἀφήσεις!

Παιδάκι μου, ἂς ἐγνώριζες, ποὺ πορπατεῖς καὶ πηαίνεις, 
καὶ σ' ἴντα πέλαγος βαθὺ καὶ θυμωμένο μπαίνεις,

ν' ἀντρειευτεῖς ὅσο μπορεῖς, μόνια σου νὰ βουηθήθης, 
155 
καὶ τὴν Φιλιάν του Ἐρώκριτου, Κερά μου, ν' ἀπαρνήθης."
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Νένα μου", λέγει ἡ Ἀρετή, "φρόνιμα δασκαλεύγεις, 
μὰ ἐγὼ ἡ φτωχὴ ξελησμονῶ ὅ,τι κι ἂ' μοῦ ἁρμηνεύγεις.

Τό 'να μου ἀφτί σου τὰ γροικᾶ, καὶ τ' ἄλλο τὰ ζυγώνει, 
κι ὁ λογισμός μου ἐγρίεψε καὶ πλιό του δὲ μερώνει. 
160

Κι ἄνθρωπος, σὰν τοῦ βουληθεῖ νὰ κάμει τὸ ξετρέχει, 
ὅποιος διατάσσει, ὅποιος μιλεῖ, ὄφκαιρον κόπον ἔχει.

Θωρῶ πὼς μὲ τὸν Κύρη μου σ' μάχη μεγάλη ἐμπαίνω, 
μὰ ἐγροίκησα τ[ῶ'] φρόνιμ[ων], καὶ τ[ῶ'] γραμματισμέν[ω'],

κ' εἴπασι κι ἁρμηνεύγουσι, πὼς σὰν τελειώσει ἡ μάχη, 
165 
Ἀγάπη καὶ γαλήνωση στὸ τέλος τση θε' νά 'χει.

Κ' ἡ μάχη φέρνει ἀνάπαψιν, ἡ ὄχθρητα καλοσύνη, 
ἔτσι κ' ἡ μάχη τοῦ Κυροῦ μερώνεται καὶ κείνη."
ΝΕΝΑ

164 "Παιδί μου", λέγει ἡ Νένα τση, "σφάνουσι τὰ λογιάζεις, 
κακό θεμέλιον ἔχουσι τοῦτα ποὺ λογαριάζεις. 
170

Ἂν τό 'πασιν οἱ φρόνιμοι, ἀληθινὰ τὸ λέσι, 
μὰ βλέπε αὐτὸς ὁ λογισμὸς μὴν πά' νὰ σὲ πλανέσει.

Κεῖνοι εἶπαν γιὰ τοὺς Βασιλιούς, εἰς μάχη ὄντεν ἐμποῦσι, 
κι ὁποὺ γιὰ χῶρες καὶ χωριὰ μ' ὄχθρητα πολεμοῦσι―

ἐτοῦτ' ἡ μάχη μὲ καιρὸν Φιλιὰν κι Ἀγάπη φέρνει, 
175 
κι ἀπ' ὅ,τι πάρει ὁ εἷς τ' ἀλλοῦ, κρατίζει, καὶ γιαγέρνει.

Οἱ σκοτωμοὶ ποὺ γίνονται, βαριοῦνται τους καὶ κεῖνοι, 
τσ' ἔξοδες καὶ τσὶ κούρασες, καὶ κάνουν καλοσύνη.
"Μὰ ἐσύ, Κερά μου, πορπατεῖς σὲ μπερδεμένη στράτα, 
κ' ἔχεις πολέμους κι ὄχθρητες τὰ λογικὰ γεμάτα. 
180

Καὶ θέ' νὰ κάμεις τοῦ Κυροῦ εἰς τὴν τιμὴ ἀσκημάδι, 
καὶ δὲν τελειώνει ἡ μάχη σας, ὥστε νὰ μπεῖς στὸν Ἅδη.

Κι ἂν ἀποθάνεις καὶ θαφτεῖς, μ' ὅλον ἐτοῦτο πάλιν 
θὲ' νά 'χεις μὲ τὸν Κύρη σου μάχην πολλὰ μεγάλην.

Γιατ' εἶναι κάποια σφάλματα, ὁποὺ ποτὲ δὲ λιώνουν, 
185 
καθημερνό τὴν ὄχθρητα κι ὄργητα δυναμώνουν.

Τὸ σφάλμα-ν, ὁποὺ στὴν τιμὴν ἐγγίζει καὶ πληγώνει, 
ὁ Θάνατος δὲν τὸ σωπά, τὸ μνῆμα δὲν τὸ χώνει.

Μὴ θὲς νὰ καταφρονεθεῖς, νὰ μπεῖς εἰς ἔτοια μάχη, 
ποὺ ἀρχὴ καὶ τέλος, Μάνα μου, πολλὰ κακὸ θὲ' νά 'χει." 
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ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἡ Ἀρετὴ ἐφουκράτονε τὰ τσ' ἤλεγε ἡ Φροσύνη, 
καὶ μὲ τοὺς ἀναστεναμοὺς τσ' ἀπιλογᾶται ἐκείνη:

ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Νένα, λογιάζω νὰ θαρρεῖς πὼς μὲ τὸ θέλημά μου 
βάνω τὰ ξύλα στὴ φωτιάν, καὶ καίγω τὴν καρδιά μου.

Ἡ ὄρεξή μου, Νένα μου, ὁ νοῦς κ' οἱ λογισμοί μου, 
195 
μακράν ὁδὸν ἐπιάσασι, δὲν εἶναι πλιὸ δικοί μου.

Θωρῶ κ' ἐξαναγίνηκα, γνωρίζω τὸ ἀπατή μου, 
γιατὶ ὅλα ἀλλάξαν εἰς ἐμέ, δὲν εἶμαι πλιὸ σὰν ἢμου'.

165 Πολλοὶ τὸν Ἥλιον πεθυμοῦν, τὴ λάμψιν τοῦ ζητοῦσι, 
κι ἄλλοι πολλοὶ ὄντε τὸν-ε δοῦν, τὸ φῶς τως καταλοῦσι'· 
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ἄλλος τὴ βράση ὀρέγεται, ἄλλος κρυὸν ἀέρα, 
κι ἄλλος τὸ σκότος πεθυμᾶ, καὶ βλάφτει τὸν ἡ μέρα.

Πολλοὶ ἀπ' τσὶ μεγαλότητες τούτου τοῦ Κόσμου φεύγουν, 
τὴν ταπεινότη ὀρέγουνται καὶ τὴ φτωχειὰ γυρεύγουν·

ἄλλοι τὸ πλοῦτος πεθυμοῦν καὶ τὴ φτωχειὰ μισοῦσι, 
205 
κι ἄλλοι ξετρέχουν τὸ κακό, σπουδάζου' νὰ τὸ βροῦσι.

Κι ὁ Κόσμος ἀπὸ τὴν ἀρχὴν ἐδέτσι ἐθεμελιώθη, 
καὶ πορπατεῖ καθένας μας ἐκεῖ, ποὺ ἡ Τύχη ἀμπώθει.

"Ἂ' θέλω τὸν Ρωτόκριτον Ταίρι νὰ τὸν-ε κάμω, 
καὶ μετ' αὐτὸ ἂν ὀρέγομαι καὶ θέ' νὰ κάμω γάμο, 
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ἐκείνους τοὺς λογαριασμούς, τ' ἀφτιά μου ὁποὺ σου ἀκοῦσα', 
τὴν ὥρα τούτη ἐχάσα τους, δὲν εἶμαι ἡ Ἀρετοῦσα.

Σὰν πῶς θαρρεῖς κ' εὑρίσκομαι, πῶς κρίνομαι, πῶς εἶμαι; 
Τιμὴ κι ὁ φόβος τοῦ Κυροῦ σφίγγει μὲ καὶ κρατεῖ με.
Κι ἀπὸ τὴν ἄλλη ὁ Ἔρωτας, μ' ἔχει ἔτσι πληγωμένη, 
215 
ὁποὺ δὲν ξεύρω ὁ νικητὴς ποιὸς εἶναι ὀπ' ἀπομένει.
"Ὡσὰν τὸ φυλλοκάλαμο σ' ἀνέμου κακοσύνη, 
ὁποὺ κιαμιὰν ἀνάπαψη νὰ πάρει δὲν τ' ἀφήνει,

μὰ ὧρες ἐπά, κι ὧρες ἐκεῖ τ' ἀμπώθουν οἱ ἀνέμοι, 
κι ἀνεβοκατεβάζουν το, κ' ἐκεῖνο πάντα τρέμει― 
220

ἐδέτσι εὑρίσκομαι κ' ἐγώ. Ἀνάθεμα ἔτοια ζήση, 
μιάν ὥρα ἀνέγνοια τὸ κακὸ δὲ θέλει νὰ μ' ἀφήσει!
"Ἀρχὴ ἤτονε πολλὰ μικρὴ κι ἀψήφιστη, τὴν πρώτη, 
κι οὐδ' ὄλπιζα νὰ σκλαβωθεῖ ἔτοιας λογῆς ἡ νιότη.

Μιὰ κάποια λίγη πεθυμιὰ θυμοῦμαι κ' ἤρχισέ μου, 
225 
καὶ τὸ τραγούδι κι ὁ σκοπὸς ἐγροίκου' κ' ἤρεσέ μου.

Κ' ἐλόγιαζα κ' ἡ Πεθυμιὰ σὲ λίγο ν' ἀπομείνει, 
μὰ ἐπλήθαινε μὲ τὸν καιρόν, Πόθος κι Ἀγάπη ἐγίνη.

166 Καὶ δὲν κατέχω νὰ τὸ πῶ, ἴντα λογής μου ἐφάνη, 
καὶ πὼς ἐξάπλωσεν ἐδά, κι ὅλον τὸ νοῦ μου πιάνει. 
230

Πράμ' ἄλλο δὲν ἐλόγιαζα, μὰ Πόθο εἶχα μεγάλον, 
νὰ τοῦ γροικῶ νὰ τραγουδεῖ ἔτσι γλυκιὰ παρ' ἄλλον.

Κι ἀγάλια-ἀγάλια ἡ Πεθυμιὰ τὴν ὄρεξιν ἐκίνα, 
κι ὁ Ἔρωτας μὲ πιβουλιὰ τσὶ προξενιές μου ἐμήνα.

Κι ἂ' μοῦ μιλοῦσι, δὲ γροικῶ, οὐδὲ κατέχω πού 'μαι, 
235 
κρίνομαι, βασανίζομαι, ξύπνου κι ὄντε κοιμοῦμαι.

Κ' ἐβγῆκα ἀπὸ τὰ φωτερά, κ' ἐμπῆκα στὸ σκοτίδι, 
καὶ τοῦ ἄρρωστου ἡ λιγοθυμιὰ συχνιά-συχνιά μου δίδει.

Μπορῶ νὰ πῶ κ' ἡ ζήση μου ἀπὸ τὴν ὥρα ἐκείνη, 
ὁπού 'βαλα τὸ λογισμόν, ἔτοιας λογῆς μὲ κρίνει. 
240

Ὡσὰν καράβι ὄντε βρεθεῖ στὸ πέλαγος καὶ πλέγει, 
μὲ δίχως ναῦτες, μοναχό, καὶ νὰ πνιγεῖ γυρεύγει,

κι ὁ ἄνεμος κ' ἡ θάλασσα τοῦ' χουν κακιὰ μεγάλην, 
καὶ τρέχει πάντα στὸν πνιμόν, δίχως βοήθειαν ἄλλην―

ἐδέτσι εὑρίσκομαι κ' ἐγώ, πλιὸ δὲν μπορῶ νὰ ζήσω, 
245 
τρέχω καὶ πορπατῶ νὰ βρῶ χαράκι, νὰ σκορπίσω.
"Κατέχεις το, πὼς τὴν καρδιὰν ὁ Ἔρωτας δοξεύγει, 
καὶ νοικοκύρης γίνεται, τὰ φύλλα τση γυρεύγει.

Καὶ δὲν μπορεῖ ν' ἀντισταθεῖ κιανείς, καὶ νὰ τοῦ φύγει, 
κι οὐδὲ κοπιὰ ἀδιαφόρετα, ὡς πάγει στὸ κυνήγι. 
250

Ὁ Ρώκριτος εἶν’ Ἔρωτας, κι ἂν καὶ φτερὰ δὲν ἔχει, 
μηδὲ θαρρεῖς κ' ἐχάσε τα―ποὺ βρίσκουνται, κατέχει.

Εἰς τὴν καρδιά μου τά 'πεψε, κ' ἐκεῖ 'ναι τὰ φτερά του, 
γιαῦτος πετᾶ καὶ φεύγει μου, κ' εὑρίσκομαι μακρά του.
"Μὰ μ' ὅλον ὁπού 'ν' Ἔρωτας, κι ὁπού 'χει χάριν τόση, 
255 
τιμῆς σημάδι κ' εὐγενειᾶς πάντα τοῦ θέλω δώσει.

Καὶ τάσσω σου, πὼς νὰ μὲ δεῖς σ' ἐτοῦτον ἀντρειωμένην, 
μ' ὅλον ποὺ μοῦ 'χει τὴν καρδιὰ στὴ μέσην πληγωμένην.

167 Δίχως ψεγάδι βούλομαι νὰ πά' νὰ βρῶ τὸν Χάρο, 
'τὸ δὲ θελήσει ὁ Κύρης μου Ἄντρα νὰ τὸν-ε πάρω. 
260

Ρέγομαι νὰ τὸν-ε θωρῶ, γιατὶ ὄμορφος ἐγίνη, 
ἄλλο ἀσκημάδι-ν εἰς ἐμὲ δὲ θέλεις δεῖ, Φροσύνη.

Μόνο ἀπὸ λόγου μου θωριὰν εὐγενικὴ θὲ νά 'χει, 
καὶ τιμημένην ἐμιλιὰ σὲ τόπο, ὅπου μου λάχει.

Ἀμὴ ἄλλο τίβοτσι ἀπὸ μὲ δὲ θέλει δεῖ ἄτιες, Νένα, 
265 
καὶ λογισμὸ μὴ βάνεις πλιό, καὶ πίστεψέ μου ἐμένα."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Κάθ' ἐμιλιὰ τῆς Ἀρετῆς ἦτον φαρμακεμένη, 
καὶ σαϊτιὰ μὲς στὴν καρδιὰν τσῆ Νένας τῆς ἐμπαίνει.

Καὶ δὲ σκολάζει νὰ μιλεῖ, δὲν παύγει νὰ διατάσσει, 
καὶ τσ' Ἀρετούσας τὰ στραβὰ ἐγύρευγε νὰ σάσει. 
270
ΝΕΝΑ

Λέγει· "Κερά, συνήφερε, λόγιασε, καλοδέ' το· 
φαρμάκι-ν ἔχει ὅ,τι κρατεῖς, καὶ ρίξε, τσάκισέ το.

Ὢσπού 'ναι σύνωρη ἡ πληγή, μπορεῖς νὰ τὴ γιατρέψεις, 
κ' εὑρίσκεις το, τὸ γιατρικό, ἂν τὸ καλογυρέψεις.

Μὴν τὴν ἀφήσεις νὰ γενεῖ ὅλο κακοσαρκίδα, 
275 
διώξε τὴν ἀπὸ λόγου σου τὴν ἄφαντην ὀλπίδα.

Ἐδά 'ν' τὸ ξύλο δροσερό, καὶ σάζεις το, ἂ' θελήσεις― 
σὰν ξεραθεῖ, δὲν ἠμπορεῖς, παρὰ νὰ τὸ τσακίσεις.

Καὶ τὸ κακό, ὡς κι ἂν εἶν’ μικρὸ κι ἄφαντο στὴν ἀρχήν του, 
α' δὲ σκολάσει, γίνεται πολὺ στὴν τελείωσίν του. 
280

Κι ἂ' δὲν τοῦ πάρει τὴ θροφὴν κιανεὶς ἀπὸ τὴν πρώτη, 
κι ἀναθραφεῖ, βλάφτει πολλὰ τὰ γέρα καὶ τὴ νιότη.
"Φύγε τσὶ αὐτοὺς τοὺς λογισμούς, διῶξε τσὶ ἀπὸ κοντά σου, 
συνήφερε, καὶ στράφου δέ', σάσε τὰ σφάλματά σου.

Εἶσαι Βασίλισσας παιδὶ καὶ Ρήγα Θυγατέρα, 
285 
κι ἀπ' Ἀφεντάδων προξενιές σου φέρνουν πάσα μέρα.

Βασίλισσα ἔχεις νὰ γενεῖς, Ρήγισσα ν' ἀποθάνεις, 
γιὰ τοῦτο καλολόγιασε, ἲντά 'ναι αὐτὰ τὰ κάνεις.

168 Τά 'στερα μετανιώματα δὲν ξάζου', Θυγατέρα, 
τό θέ' νὰ κάμεις τὸ ταχύ, δέ' τὸ καλὰ ἀποσπέρα. 
290

Κι ὅποιος τὰ ὕστερα μετρᾶ, πρι' νὰ τως-ε σιμώσει, 
σ' ὅ,τι κι ἂ' λάχει, δὲν μπορεῖ ποτὲ νὰ μετανιώσει.

Ἀμ' ὅποιος θέ' νὰ λαβωθεῖ κι οὐδὲ ποτὲ νὰ γιάνει, 
καὶ πεθυμᾶ νὰ ντροπιαστεῖ, τὰ βάνει ὁ νοῦς του, ἂς κάνει.

Μπορεῖ, Κερά μου, ὁ λογισμός, πού 'βαλες, νὰ σ' ἀφήσει, 
295 
καὶ νὰ γιατρέψεις τὴν πληγήν, πρι' νὰ σοῦ κακουργήσει."
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Νένα μου", λέγει ἡ Ἀρετή, "ἲντά 'ν' τὰ δασκαλεύγεις; 
Τὸ πράμα, ποῦ δὲν ἔχω ἐξὰ νὰ δώσω, μοῦ γυρεύγεις;

Καὶ ποιὸς μπορεῖ ἀνημπόρετα πράματα νὰ νικήσει; 
Τὸν ψύλλον ποιὸς εἶδε ποτὲ λιόντα νὰ πολεμήσει; 
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Ἴντα γιατροὺς καὶ γιατρικά μοῦ λέγεις νὰ ξεδράμω, 
καὶ νά 'βρω τὴ λαβωματιά, βοτάνι νὰ τσῆ κάμω;

Καὶ πῶς μπορῶ νὰ τὴν εὑρῶ; Σ' τόπον κρουφὸν τὴν ἔχω, 
κ' εἶμαι σὲ τοῦτα ἀμάθητη, κι οὐδ' εἶδα, οὐδὲ κατέχω.

Τούτη ἡ πληγὴ εἶναι στὴν καρδιάν, στὰ πλιὰ κρουφὰ τση μέρη, 
305 
καὶ κάνει χρεία στὴ χέρα μου νὰ πιάσω τὸ μαχαίρι,

κ' εἰς δυὸ νὰ σκίσω τὴν καρδιά· στὴ μέσην τσῆ κατέχω 
πὼς βρίσκεται ἡ λαβωματιὰ ἐκείνη ὁποὺ ξετρέχω.

Καὶ ποιὰ σὰ σκίσει τὴν καρδιάν, πλιό τση μπορεῖ νὰ ζήσει; 
Τίς νὰ γιατρέψει τὴν πληγὴ μιᾶς ὁποὺ ξεψυχήσει; 
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Δάσκαλοι, ἀνθρῶποι φρόνιμοι, κομπώνουνται καὶ σφάνουν, 
σ' ἔτοιες δουλειὲς δὲν ξεύρουσι τὰ λέσι καὶ τὰ κάνουν.
"Κ' ἐγώ, Φροσύνη, πὼς μπορῶ, καὶ λές μου καὶ κερδαίνω, 
νὰ πολεμήσω ἔτσι γδυμνὴ ἕναν ἁρματωμένο,

ὁποὺ βαστᾶ στὰ χέρια του σαΐτες καὶ δοξάρι, 
315 
νικᾶ ἔτσι τὸν ἀνήμπορον, σὰν καὶ τὸ παλικάρι;

Καὶ πῶς μπορῶ ν' ἀντισταθῶ, ποὺ οἱ δύναμές μου ἐπέσα', 
κ' ἐνίκησε κ' εὑρίσκεται εἰς τὴν καρδιά μου μέσα;

169 Καὶ τοῦτοι οἱ ἀναστεναμοί, ποὺ βλέπεις καὶ συχνιάζουν, 
καλὰ καὶ τ' ἀναστεναμοῦ σοῦ φαίνεται πὼς μοιάζουν, 
 320

δὲν εἶν’ τοῦτοι ἀναστεναμοί, ὀπ' ἔρχουνται σὲ μένα, 
σὰν εἶν’ ἄλλοι ἀναστεναμοί, καὶ πίστεψέ μου ἐμένα.
"Ἡ Φύση τσ' ἀναστεναμοὺς ἤκαμε, ὄντε κινοῦσι, 
πάντα τὰ φύλλα τσῆ καρδιᾶς, ὀμπρὸς νὰ τοὺς γροικοῦσι.

Κι ὡς ἔβγουν ἀπὸ τὴν καρδιάν, καὶ μὲς στὸ στόμα μποῦσι, 
325 
μὲ τὸν ἀέρα βγαίνουσι κι ἀέρα πά' νὰ βροῦσι.

Ὁ πρῶτος ἀναστεναμὸς σὰν πάψει καὶ τελειώσει, 
ἔτσι γιαμιὰ δὲν ἔρχεται ἄλλος νὰ δευτερώσει.

Μὲ τὸν Καιρὸν τως πορπατοῦν τὰ πράματα καὶ πάσι, 
τοῦ Ἔρωτα μόνο ἡ δύναμη συχνιὰ τὰ μεταλλάσσει. 
330
"Καὶ τοῦτοι, ὁποὺ συχνιάζουσι σὰν τὸ νερὸ στὴ βρύση, 
δὲν εἶν’ καλοὶ ἀναστεναμοί, ὡσὰν τὸ θέλει ἡ Φύση.

Δὲν εἶν’ τοῦτοι οἱ ἀναστεναμοί, Νένα, σὰν εἶναι οἱ ἄλλοι, 
μὰ ἐγώ 'χω μέσα στὴν καρδιὰν καρβουνιστιὰ μεγάλη.

Κι ὁ Ἔρωτας εἶν’ ὁ μάγερος, συμπαίνει καὶ σπουδάζει, 
335 
καὶ τσὶ φτεροῦγες τοῦ συχνιᾶ ἀνεβοκατεβάζει.

Φυσᾶ καὶ ξάφτει τὴ φωτιάν, μὴν πάγει νὰ τοῦ σβήσει, 
τὴ μαγεριὰν ἀκάμωτη δὲ θέ' νὰ τὴν ἀφήσει.

Κεῖνος ὁ ἀέρας τῶν φτερῶν, ποὺ ξάφτει τὸ καμίνι, 
κάνει τὸν ἀναστεναμόν, π' ἔτσι συχνιὰ μὲ κρίνει, 
340

καὶ δὲν εὑρίσκει ἀνάπαψιν στὸ στῆθος ἡ καρδιά μου, 
μὰ πάντα μ' ἀναστεναμὸν ἔρχεται ἡ ἀναπνιά μου.

Κι ἂ' λάχει ξύλον ἢ κλαδί, ὄντεν ἀναστενάζω, 
βγαίνει ἔτοια φλόγα καὶ καημός, ποὺ καίγω τα, λογιάζω.

Κ' εἶναι ἡ καρδιά μου στὴν πυράν, καὶ καίγεται στὴ λαύρα, 
345 
σὰν κάρβουνο εἶναι κόκκινη, τὰ φύλλα τση εἶναι μαῦρα.

Ἄμποτε καὶ νὰ κάηκε, νὰ γίνηκεν ἀθάλη, 
νὰ πάψουσιν οἱ πόνοι τση κ' ἡ παίδα τση ἡ μεγάλη!

170 Παρακαλῶ το νὰ γενεῖ, μὰ κεῖνος δὲν τὸ θέλει, 
κι ὀρέγεται τοὺς πόνους μου τὸ πίβουλο κοπέλι. 
350
"Καὶ πῶς μπορῶ νὰ βουηθηθῶ στοῦ Πόθου τὸ κανίσκι; 
Κι ὅπου μ' ἀγγίξει ἡ χέρα σου, Ρωτόκριτον εὑρίσκει.

Γλήγορα, Νένα, βούηθησε, εὗρε νερὸ γ-ἢ χιόνι, 
νὰ σβήσεις τὴν καρβουνιστιάν, νὰ πάψουσιν οἱ πόνοι.

Μὰ τὸ δροσίζει καίγει με,τὸ καίγει μὲ μαργώνει, 
355 
καὶ τὸ γυρεύγω γιατρικόν, βαρίσκει καὶ λαβώνει.

Ὁ νοῦς μου τὰ βουνιὰ κρατεῖ καὶ μὲς στὰ δάση μπαίνει, 
κι ὄντε πετᾶ στὸν Οὐρανόν, στὰ βάθη κατεβαίνει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐμίλειε μὲ τὰ κλάηματα, ἤλλαξε, ἐξαναγίνη, 
ἐσώπασε, δὲ θέλει πλιὸ νὰ τσῆ μιλεῖ ἡ Φροσύνη 
360

γιὰ τότες, ἀμὲ ἀνίμενε πάλι καιρὸς νὰ λάχει, 
νὰ τσῆ τὰ πεῖ, μήπως κ' ἐβγεῖ ἀπ' τσ' Ἐρωτιᾶς τὰ Πάθη.
Ἂν ἔχει Ἀγάπη ἡ Ἀρετή, κι ἂν ἔχει Πόθου ὀδύνη, 
βρίσκεται κι ὁ Ρωτόκριτος σ' πλιὰ παίδαν παρὰ κείνη.

Ἐνίκησεν, ἐκέρδεσεν, ἐπῆρε τὸ Στεφάνι, 
365 
κ' ἐλόγιαζε πὼς γιατρικὸν ηὖρε νὰ τὸν-ε γιάνει.

Ταχιὰ κι ἀργὰ τὸ ξόμπλιαζε, συχνιὰ τ' ἀναντρανίζει, 
θυμώντας πὼς τὸ ἐγάζωσε κείνη ποὺ τὸν ὁρίζει.

Χίλιες φορὲς λιγοθυμιὰ τοῦ' ρχουντον τὴν ἡμέρα, 
θωρώντας μὲ τὸ λογισμὸν τὴ μαρμαρένια χέρα. 
370

'Κεῖ ὁπού 'θελε νὰ γιατρευτεῖ, τὸν πόνο ν' ἀλαφρώσει, 
ἡ παίδα τοῦ ἐπερίσσευγε, καὶ πλιὸ δὲν εἶχε γνώση.

Ἐσύχνιαζε τοῦ Παλατιοῦ, τὴν Ἀρετὴν ἐθώρει, 
καὶ νὰ στοχάζεται γλυκιὰ ἀρχίνησε κ' ἡ Κόρη.

Τὸ πράμα πλιὸ δὲν εἶν’ χωστὸ σ' ἐκεῖνον κ' εἰς ἐκείνη, 
375 
κι ὁ Πόθος τως ἐπλήθυνε κι ἀμέτρητος ἐγίνη.

Ἐκνογελούσανε κουρφὰ κ' ἐσυχνοσυντηροῦσα', 
κ' ἤρχιζε κ' ἐφανέρωνε τά 'χωνε ἡ Ἀρετοῦσα.

171 Τὰ διάτασσεν ὁ Φίλος του καὶ τά 'λεγε ἡ Φροσύνη, 
ὄφελος δὲν ἐκάμασιν εἰς τὴν Ἀγάπη ἐκείνη. 
380

Ἐπλήθαινε καθημερνὸ τὸ βάσανο κ' ἡ κρίση, 
κ' ἡ Ἀρετοῦσα ἐγύρευγε τόπο νὰ τοῦ μιλήσει.
§ Στὴν κάμεραν τση, ὁπού 'τονε ἕνα ψηλὸν ἀνώγι, 
εἶχε ἄλλην κάμερα ὄμορφη εἰς ἐκεινῆς κατώγι.

Κ' εἰς τὴν ὀπίσω τση μερά, στοῦ κατωγιοῦ τὸ πλάγι, 
385 
σπίτι ἤτονε τοῦ Βασιλιοῦ, σιτάρια νὰ φυλάγει,

πολλὰ μεγάλο καὶ πλατύ, κ' ἤσμιγε μετὰ κείνη 
τὴν κάμερα τοῦ κατωγιοῦ, μὰ χαμηλὸν ἐγίνη,

κ' ἤφτανεν ὡς τὴ μέσην τση, κ' ἐκεῖ εἶχαν καμωμένο 
παραθυράκι ἀπόμικρο μὲ σίδερα φραμένο, 
390

κ' ἤγγιζε τὸ κατώφιλιο στὸ τέλος τοῦ δωμάτου, 
κι ὂλά 'σανε μὲ μαστοριὰ πολλὴ τοῦ κτισιμάτου.

Τὰ σίδερα γιὰ βλέπηση στὸ παραθύριν ἢσα', 
διπλὰ-διπλὰ τὰ κάμασι καὶ δυνατὰ περίσσα,

γιατὶ στὸ δῶμα, ὁπού 'σανε σιτάρια φυλαμένα, 
395 
εὔκολα, δίχως πείραξιν καὶ κόπον ἀνεβαίνα'.

Καὶ γιὰ νὰ μὴ βαλθεῖ κιανείς, νὰ θέλει νὰ γυρέψει, 
κι ἀπὸ τὸ δῶμα τοῦ σπιτιοῦ ἄδεια νὰ βρεῖ νὰ κλέψει,

τό 'χασι μὲ τὰ σίδερα. Κ' εἰς κεῖνο τὸ κατώγι 
δὲν ἐκοιμᾶτο ἡ Ἀρετή, μηδὲ σ' ἐκεῖνο τρώγει· 
400

πότε καὶ λίγο μοναχὰς ἐπήγαινε κ' ἐθώρει 
ραψίματα, στολίδια τση, ποὺ φύλαγεν ἡ Κόρη.
§ Ὁ Πόθος ἐμαστόρευγε, κ' Ἔρωτας τσ' ἁρμηνεύγει, 
κ' ἐγνώρισεν ἡ Ἀρετή, πὼς ηὖρε τὸ γυρεύγει.

Τὸν τόπο ἐκεῖνο ἐξόμπλιαζε, κ' εἶδεν τὸ πὼς ἠμπόρει 
405 
νὰ πεῖ, νὰ ξομολογηθεῖ τά 'χε στὸ νοῦν τση ἡ Κόρη.

Κ' ἐφάνιστή τση, μ' ὄμορφον τρόπον, πριχοῦ μιλήσει, 
νὰ κάμει, κι ὁ Ρωτόκριτος ἐτοῦτο νὰ γροικήσει,
172 νά 'ρθει στὸ δῶμα, κι ἀπὸ 'κεῖ ἠμπόρειε αὐτὸς κ' ἐκείνη, 
νὰ ποῦ' μὲ τρόπον ὄμορφον τὴν παίδα ποὺ τσὶ κρίνει. 
410

Κ' ἔτοιας λογῆς ἐγνώσασι, κ' οἱ δυὸ ἔτσι τὸ γροικῆσαν, 
ποὺ εὑρῆκαν ἄδεια καὶ καιρὸν ὁμάδι κ' ἐμιλῆσαν.

Μὰ πρι' μιλήσου', ἤτονε χρειὰ νὰ θέλει κ' ἡ Φροσύνη, 
γιατὶ ἂ' δὲ θέλει, τίβοτσι, ἂς τάξουν, δὲν ἐγίνη.

Κ' ἤτονε χρεία νὰ τσῆ τὸ πεῖ, νὰ τσῆ τὸ φανερώσει, 
415 
γιατὶ ἐκεινῆς δὲν ἠμπορεῖ ἔτοιο κρουφὸ νὰ χώσει.

Ἔστοντας καὶ νὰ βρίσκουνται ὁμάδι νύκτα-ἡμέρα, 
ὅλη ἡ ἐξά τση εὑρίσκετο σ' τσῆ Νένας τση τὴ χέρα.
Κράζει την, καὶ μὲ σιργουλιὲς καὶ πονηριὲς ἀρχίζει, 
νὰ τσῆ μιλεῖ, καὶ σπλαχνικὰ νὰ τὴν-ε κανακίζει· 
420
ΑPΕΤΟΥΣΑ

κι ἀποφασίζει ἔτοιας λογῆς. Λέγει τση· "Ἀζάπη Νένα, 
τὰ μέλη μου γροικῶ πολλὰ κ' εἶναι τυραννισμένα.

Κι ἂν εἶν’ καὶ τοῦ Ρωτόκριτου μιὰν ὥρα δὲ μιλήσω, 
γ-ἢ σφάζομαι, γ-ἢ πνίγομαι, γ-ἢ ἔχω ν' ἀφορμίσω.

Σὰν εὔκολό μου φαίνεται, ἀπ' τὸ μεγάλο δῶμα, 
425 
τά 'χει ἡ καρδιά μου, γνωστικὰ μπορεῖ νὰ πεῖ τὸ στόμα·

ἤγουν, στὸ δῶμα νά 'ναι αὐτός, ἀπόξω ν' ἀφουκρᾶται, 
κ' ἐγὼ ἀπομέσα νὰ μιλῶ, ὄντε ὁ λαὸς κοιμᾶται.

Κι ἀπ' τὸ παραθυρόπουλο τὸ σιδερὸ μποροῦμεν, 
ἄφοβα, δίχως ντήρησιν καὶ φόβο νὰ μιλοῦμεν. 
430

Καὶ τακτικά, ὄχι ἀδιάντροπα, θέλω τοῦ ἀναθιβάλει, 
γιὰ ποιὰ ἀφορμὴν ἐβάλθηκε στὰ Πάθη νὰ μὲ βάλει.
"Σὰν τοῦ μιλήσω, κάτεχε, Νένα μου, πὼς ὀλπίζω, 
ἀγάλια-ἀγάλια ἐλεύτερη σὰν πρώτας νὰ γυρίζω.

Ἐγὼ ἀπομέσα νὰ μιλῶ, κι αὐτὸς νὰ στέκει ἀπόξω, 
435 
κι ὀλπίζω πὼς ὁ-γλήγορα τὸν Πόθον του νὰ διώξω.

Σὰ μάθω ἀπὸ τὰ χείλη του γιὰ κεῖνα ὁποὺ ριμάρει, 
καὶ γιάντα μ' ἐσγουράφισε κ' εἶχε μὲ μὲς στ' ἁρμάρι,

173 δὲ θέλω πλιὸ ἄλλο τίβοτσι, κ' ἐκεῖνο μόνο σώνει, 
κ' εἰς τὰ παράδειρα ὡς ἐδά, γ-εἷς λόγος μὲ πλερώνει. 
440

Κι ἀπὸ μακρὰ νὰ τοῦ μιλῶ, καὶ νὰ μηδὲν σιμώνω, 
νὰ μὴ θωρεῖ, μὰ νὰ γροικᾶ τὴν ἐμιλιά μου μόνο.

Κι ἂ' δεῖς ποτὲ ἄλλο τίβοτσι, ὁποὺ νὰ μὴ σ' ἀρέσει, 
πιάσε μαχαίρι, μπῆξε μου εἰς τσῆ καρδιᾶς τὴ μέση."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τὴ Νένα τση παρὰ ποτὲ τούτ' ἡ φορὰ τὴ σφάζει, 
445 
γιατὶ σὰ φρόνιμη γροικᾶ, κι ὡς γνωστικὴ λογιάζει

τῆς Ἀρετῆς τὴν ὄρεξιν, κ' ἲντά 'ναι τὰ ξαμώνει. 
Κατέχει πὼς ἡ ἐμιλιὰ σ' ἔτοιες δουλειὲς δὲ σώνει.

Ἤκλαψε, ἐδάρθη δυνατά, κι ἀπόκεις ἀρχινίζει, 
νὰ τὴ διατάσσει στ' ἄπρεπα, κι ὠσὰ γονὴς μανίζει. 
450
ΝΕΝΑ

"Ἲντά 'τον, ὁποὺ σ' εὔρηκε; Κ' ἡ Μοίρα ποῦ σ' ἀμπώθει; 
Κ' ἴντα κακά σου μέλλουνται, μὰ ὁ νοῦς σου δὲν τὰ γνώθει;

Κ' ἴντα φωτιὰ ἦψε στὴν καρδιὰ μιὰ Ἀγάπη κομπωμένη, 
ἄφαντη, καὶ προσωρινή, καὶ καταφρονεμένη;

Θωρῶ, κι ὁ νοῦς σου στὸ κακό, κ' εἰς τὸ σὲ βλάφτει, ράσσει, 
455 
κι ὁ λογισμὸς ὁπού 'βαλες δὲ θέ' νὰ σοῦ περάσει.

Δὲν ἦτον τούτη ἀναλαμπὴ τοῦ Πόθου, Θυγατέρα, 
μά 'ρθε φωτιὰ ἀπ' τὴν Κόλασιν, ἀπὸ δαιμόνου χέρα,

κ' ἤριξε φλόγα καὶ καημὸν στὰ σωθικά σου μέσα, 
γιὰ κεῖνο ἀξάφνου ἔτοια μικρὰ πράματα σὲ πλανέσα'. 
 460
"Τοῦ Ρώκριτου ἴντα ὄφελος κάνει ἡ μιλιά, νὰ ζήσεις, 
καὶ θέλεις μὲ τὸ δοῦλο σου γι' ἀγάπες νὰ μιλήσεις;

Ἂ' σὲ θωρεῖ, θώρειε κ' ἐσὺ τὰ κάλλη του, ἂ' σ' ἀρέσουν, 
ρέγου τα, μὰ μὴ βουληθεῖς μιλιὰ νὰ πεῖς ποτέ σου.

Ἀπὸ τὰ χείλη σου ποτὲ μὴν κάμεις νὰ γροικήσει 
465 
ἔτοιας λογῆς καμώματα, κι ἄφαντη σὲ γνωρίσει.

Ἂν πεθυμᾶς νὰ σ' ἀγαπᾶ καὶ νά 'ναι στὴ σκλαβιά σου, 
μὴ δείξεις πὼς ἐγροίκησεν Ἀγάπην ἡ καρδιά σου.
174 Κι ἂφ'ς τὸν Καιρὸ νὰ πορπατεῖ, κι ὁ Κύκλος μεταλλάσσει, 
κι ὁ λογισμὸς ὁπού 'βαλες μπορεῖ νὰ σοῦ περάσει. 
470

Νὰ παντρευτεῖς μὲ Βασιλιὸ καὶ Ρήγα, σά σου πρέπει, 
καὶ ἀπὸ μακρὰ ὁ Ρωτόκριτος μὲ φόβο νὰ σὲ βλέπει.
"Ἂν εἶν’ καὶ λὲς πὼς χάνεσαι καὶ στέκεις ν' ἀφορμίσεις, 
πῶς νὰ σοῦ δώσω θέλημα ποτὲ νὰ τοῦ μιλήσεις;

Ἂν εἶν’ κι ἀπὸ μακρὰ κεντᾶς, φυρᾶς κι ἀπολιγαίνεις, 
475 
ἂν τοῦ σιμώσεις, κάτεχε πὼς κάρβουνο ἀπομένεις.

Ἂν εἶν’ κ' ἐσὺ τὸ βουληθεῖς, καὶ θέ' νὰ τοῦ μιλήσεις, 
καὶ τέτοιο λογισμὸν κακόν, πού 'βαλες, δὲν ἀφήσεις,

ἐγώ, Ἀρετή, δὲν τὸ βαστῶ, μισεύγω νὰ μακρύνω, 
καὶ πάγω σ' ἄλλην κάμερα, μακρὰ ἀπὸ 'πά νὰ μείνω· 
480

καὶ κάμε σὺ ὅ,τι σου φανεῖ, κι ὁποὺ τὸ μετανιώσει, 
καὶ τὸ κακὸ ὁποὺ πεθυμᾶς, γοργὸ τὸ θέλεις σώσει.
"Τὸν Κύρη δὲν τὸν-ε γελᾶς, γιατὶ δὲν εἶν’ κοπέλι, 
κι ὡς θ' ἀποδώσει ὁ Ρώκριτος, κι ὁποὺ κακό μας θέλει,

δὲ θέλου' λείψει βάσανα κ' ἐσένα, Θυγατέρα, 
485 
ἂ' δὲν ἀφήσεις τά μου λὲς ἐτούτην τὴν ἡμέρα.

Τὸ πράμα φανερώνεται, τὸ δὲ θωρεῖς θωρεῖ σέ, 
τὸ πρῶτ' ὁποὺ μιλήσετε, σὰν ἢσου' πλιὸ δὲν εἶσαι.

Ἀδιάντροπη θέ' νὰ φανεῖς, κι ἄγνωστη, δίχως τάξη, 
γνωρίζεις τὸ καὶ μοναχή, πρὶν ἄλλος σὲ διατάξει. 
490

Ὁ Ρώκριτος εἶν’ πονηρός, καὶ χίλια νὰ τοῦ ἀρέσεις, 
χάνεις μὲ τέτοια ἀποκοτιάν, ἀμ' ὄχι νὰ κερδέσεις·

λογιάσει θέλει μέσα τοῦ τὴν εὐκολότητά σου. 
Ψέγος σοὺ φέρνει στὴν τιμὴν ἡ τόση ἀδιαντροπιά σου.
"Καὶ μή μου λές, κι ἀπὸ μακρὰ θέλεις νὰ τοῦ μιλήσεις, 
495 
κι ἀπιλογιὰ ἀπ' τὸ στόμα τοῦ μόνο θέ' νὰ γροικήσεις.

Ὡς τοῦ μιλήσεις, κι ὡς τοῦ πεῖς γιὰ τσ' Ἐρωτιᾶς τὰ Πάθη, 
ἡ ὀμορφιά σου ἐσκήμισε κ' ἡ εὐγενειά σου ἐχάθη.

175 Τὰ ἐμάθαινες ἐξέχασες, τά 'ξευρες ἤσφαλές τα, 
καὶ τὰ Ρηγάτα εἰς τσὶ κοπρὲς ἐπολυτάριξες τά." 
500
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὅσον τσῆ βρίσκει δυσκολιὲς σ' ἔτοια δουλειὰ ἡ Φροσύνη, 
τόσον καὶ πλιὰ ἐξαγρίευγε, κι ἄλλης λογῆς ἐγίνη.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Λέγει τση· "Νένα, δὲν εἶν’ πλιὸ ξεγκουσεμὸς σ' ἐμένα, 
κι ὄφελος δέ μου ἐκάμασι ὅ,τι ἔχεις μιλημένα.

Οἱ λογισμοὶ ἐπετάξασι, στὸν Οὐρανὸν ἐφτάσα', 
505 
ἐκεῖ ἐκαγῆκαν τὰ φτερά, καὶ τὴν ἐξά μου ἐχάσα'.

Καὶ νὰ πετάξου' δὲν μποροῦν πλιὸ νά 'ρθου' νὰ μ' εὑροῦσι, 
κ' εἰς τὰ ψηλὰ ἀπομείνασι, καὶ σκλάβους τοὺς κρατοῦσι.

Ἐκεῖ εἶν’ κι ὁ νοῦς μου στὰ ψηλά, καὶ δίχως νοῦ μ' ἀφῆκε, 
καὶ σὲ μεγάλες δυσκολιὲς καὶ πείραξες ἐμπῆκε. 
510

Κ' ἡ Πεθυμιά μου ἐπλήθυνεν, ἀμ' ὄχι νὰ λιγάνει, 
γιατ' ἐκεῖ ὁποὺ δὲν εἶναι νοῦς, λογαριασμὸς δὲν πιάνει.

Τσ' ἑξάς μου καὶ δὲν εἶμαι πλιό, δὲν εἶμαι πλιὸ δική μου, 
ὅλη ἐξαναμαλάχτηκα, δὲν εἶμαι πλιὸ σὰν ἢμου'.

Καὶ σώπασε τὸ διάταμα, τὰ ξόμπλια ὁποὺ μου δείχνεις, 
515 
γιατὶ τὰ λόγια ποὺ μιλεῖς, στὸν ἄνεμον τὰ ρίχνεις.

Καὶ τὶς μπορεῖ τὰ κάρβουνα ὡς ἂφτου' νὰ τὰ σβήσει, 
παρά νὰ πιάσει κρυὸ νερὸν ἀπάνω τως νὰ χύσει;

Καρβουνιστιὰ ἔχω στὴν καρδιάν, νερὸ θέ' νὰ τὴ σβήσω, 
καὶ τὸ νερὸ στὰ χείλη τοῦ βρίσκω, ὄντε τοῦ μιλήσω. 
520

Καὶ μόνο μὲ τὴν ἐμιλιάν, μὲ δίχως νὰ τοῦ ἁπλώνω, 
μοῦ φαίνεται σβήνει ὁ καημὸς ὁ τόσος ὁποὺ χώνω.

Δὲ θέλω τίβοτσι ἀπ' αὐτόν, νὰ τοῦ μιλήσω μόνο 
μὲ σώνει, καὶ τὸν πόνο μου ἀρνεύγω καὶ μερώνω."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ξαναδιατάσσει ἡ Νένα τση, καὶ τρέμει ἀπὸ τὴν πρίκα, 
525 
μὰ κείνη ἐπαραλόγισε, κ' οὐδ' ἤβλεπε, οὐδ' ἐγροίκα.

Κι ὅσο ἡ Φροσύνη τσ' ἤλεγε, τὸ μίλημα ν' ἀφήσει, 
τόσο τὴν ἐξαγρίευγε κ' ἤστεκε ν' ἀφορμίσει.

176 Ἡ Νένα τση νὰ τὴ θωρεῖ ἐδέτσι ἀποδομένη, 
φοβώντας τὰ περσότερα, τὸ διάταμα σωπαίνει. 
530

Φούσκωση μεγαλύτερη δὲ θέλει νὰ τσῆ δώσει, 
γιατὶ ἐφοβήθηκε πολλά, ὁ νοῦς τση μὴ σηκώσει.

Πολλὰ στανιὸ τσῆ ἐσύγκλινε, κ' ἐθελημάτεψεν τση, 
νὰ τοῦ μιλήσει ἀπὸ μακρά, τόπον κ' ἐξὰ ἤδωκεν τση,
λογιάζοντας πὼς ὁ Καιρὸς νὰ τὴν-ε κατατάξει, 
535 
νὰ καλοδεῖ τὸ σφάλμα τση, κι ὁ λογισμὸς ν' ἀλλάξει.
§ Τοῦτος ὁ τόπος ἤτονε στοῦ κατωγιοῦ τὸ πλάγι, 
κ' ἠθέλησε ὁ Ρωτόκριτος μεσάνυκτα νὰ πάγει.

Ἐβράδιασε, ἐσκοτείνιασε, κοιμοῦνται στὸ Παλάτι, 
καὶ μ' ἔγνοιαν ἦτο ἡ Ἀρετή, καὶ λογισμοὺς γεμάτη, 
540

πῶς νὰ μιλήσει, ἴντα νὰ πεῖ, στὴν παίδα ὁποὺ τὴν κρίνει, 
ξετρουμισμένη εὑρίσκετο πολλὰ τὴν ὥρα ἐκείνη.
Ὅλοι ἐκαταλαγιάσασι, κ' ἐκείνη ἔτσι ντυμένη, 
εἰς τὸ κατώγι ἐκάθετον, τὴν ὥραν κι ἀνιμένει,

ὁπού 'θελε ὁ Ρωτόκριτος νὰ πά' νὰ τσῆ μιλήσει, 
545 
κ' εἶχε μεγάλην πεθυμιὰν πότε νὰ τοῦ γροικήσει.

Εἶχε μεγάλην πεθυμιά, μὰ τσ' ἐντροπῆς ἡ ζάλη 
τὴν ἤκανε κ' εὑρίσκετο σ' ἔγνοια πολλὰ μεγάλη.

Ἀντρειεύγεται ὅσον ἠμπορεῖ, τὸ δειλιασμὸ σκολάζει, 
κ' ἴντα νὰ πεῖ τοῦ Ρώκριτου κάθεται καὶ λογιάζει. 
550
§ Τὸ παραθύρι σίδερα εἶχε, μὰ κείνη ἐμπόρει 
τὰ βάσανά τση νὰ μιλεῖ, ἡ πληγωμένη Κόρη.

Κ' οἱ δυὸ ἐμποροῦσα' νὰ μιλοῦν, ὁ εἷς ἀπὸ τὸ δῶμα, 
κ' ἡ ἄλλη ἀπ' τὸ κατώγι τση, νὰ λέσι μὲ τὸ στόμα,

ἲντά 'τον τὸ ἀνεπόλπιστο, ποὺ ἐγίνη-ν ἔτσι ἀφνίδια, 
555 
καὶ νὰ τὰ [λέν] μὲ κλάηματα, ὄχι Φιλιᾶς παιγνίδια.
Φροσύνη κακορίζικη, μ' ἴντα καρδιὰ ἀνιμένεις 
τὸν ἄνθρωπον ὁποὺ μισᾶς; κ' ἲντα 'χεις καὶ σωπαίνεις;

177 Γιὰ νὰ μὴ δοῦν τὰ μάτια σου πράματα πλιὰ μεγάλα, 
ἐτοῦτα τὰ μικρότερα ἀρχὴ κακή σου βάλα'. 
560

Ἐσώπαινε, δὲν ἤθελε πλιὸ σ' τοῦτα νὰ μιλήσει, 
πολλὰ τὴν ἐλυπάτονε, μὴν πά' νὰ ξαφορμίσει.
Ἦρθεν ἡ ὥρα κι ὁ καιρὸς νὰ μιληθοῦν τὰ Πάθη, 
καὶ ὁ εἷς τ' ἀλλοῦ τως τὰ κουρφὰ ν' ἀκούσει καὶ νὰ μάθει.

Στὸ παραθύρι ἡ Ἀρετὴ ἤστεκε κι ἀνιμένει, 
565 
τὸ σκότος κεῖνο δὲ δειλιᾶ, ὕπνος δὲν τὴ βαραίνει.

Δίχως φωτιὰ ἦτον ἐδεκεῖ, φοβώντας μὴν περάσει 
κιανείς καὶ δεῖ ἀντηλάρισμα, καὶ τὸ κακὸ λογιάσει.

Στὴ σκοτεινάγρα ἐκάθουντον, κ' ἡ Νένα τὴν ἀφήνει, 
ποὺ τότες δὲν ἐθέλησε νὰ στέκει μετὰ κείνη. 
570
§ Ἤσωσεν ὁ Ρωτόκριτος στοῦ σιταριοῦ τὸ σπίτι, 
καὶ ποιὰ μερὰ εἶν’ πλιὰ χαμηλή, γνωρίζει καὶ θωρεῖ τη.
Καὶ μ' ὅλο ὁπού 'το δύσκολη στ' ἀνέβασμα, ἀντρειεύτη, 
πολλὰ πιδέξα ἀνέβηκε, χαλίκι σκιὰς δὲν πέφτει.

Ἐτοῦτον εἶναι φυσικὸ κεινῶν ὀπ' ἀγαποῦσι, 
575 
εἰς ἔτοιες χρεῖες σὰ λάχουσι, πουλιῶν φτερὰ βαστοῦσι.
Ἐσίμωσε ὁ Ρωτόκριτος, στὸ παραθύρι ἁπλώνει, 
κι ἀγάλια-ἀγάλια, σιγανά, ποιὸς εἶναι φανερώνει.

Μὲ ταπεινότη ἡ Ἀρετὴ τρέμοντας 'πιλογάται, 
μὲ μιὰ φωνὴ ἔτσι δαμινή, ποὺ δὲν καλογροικᾶται. 
580

Ἐφανερῶσαν τὸ κ' οἱ δυό, πὼς εἶν’ ἐκεῖ σωσμένοι, 
κι ἀπόκει στέκου' σὰ βουβοί, κ' ἡ γλώσσα τως σωπαίνει.

Ἢτρεμ' ἐκείνη σ' μιὰ μερά, κ' ἐκεῖνος εἰς τὴν ἄλλη, 
κι ὁ γ-εἷς τὸν ἄλλο ἐνίμενε τὴν ἐμιλιὰ νὰ βγάλει.

Μιὰν ὥρα ἐστέκα' ἀμίλητοι, καὶ τὰ πολλὰ ὁποὺ χώναν, 
585 
ἐχάνουνταν, σοῦ φαίνεται, τὴν ὥραν ποὺ ἐσιμώναν.

Δὲν εἶχαν τὴν ἀποκοτιὰ θέλοντας νὰ μιλήσουν, 
δὲν ξεύρουν ἀπὸ ποιὰ μερὰ τὰ Πάθη τως ν' ἀρχίσουν.
178 § Ὡσὰ λαήνι ὁποὺ γενεῖ πολλὰ πλατὺ στὸν πάτο, 
κ' εἰς τὸ λαιμὸν πολλὰ στενό, κ' εἶναι νερὸ γεμάτο, 
590

κι ὅποιος θελήσει καὶ βαλθεῖ ὄξω νερὸ νὰ χύσει, 
καὶ τὸ λαήνι μὲ τὴ βιὰν πρὸς χάμαι νὰ γυρίσει,

μέσα κρατίζει τὸ νερό, κι ἀπόξω δὲν τὸ βγάνει, 
κι ὅσον τὸ γέρνει, τόσον πλιὰ μόνον τὸν κόπον χάνει―

ἐδέτσι ἐμοιάσασι κι αὐτοί, κ' ἦτον γεμάτοι Πάθη, 
595 
ἡ ἀποκοτιὰ τως νὰ τὰ π[οῦν], ὡς ἐσιμῶσα', ἐχάθη.

Καὶ θέλοντας νὰ ποῦν πολλά, τὰ λίγα δὲν μποροῦσι, 
τὸ στόμα τως ἐσώπαινε, μὲ τὴν καρδιὰ μιλοῦσι.
Ἤτονε πρώτη ἡ Ἀρετὴ ποὺ ἀρχίνισε νὰ λέγει, 
καὶ τρόπον πλιὰ ὀμορφύτερον καὶ τακτικὸ γυρεύγει. 
600
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Κι ἀρχίζει νὰ τὸν-ε ρωτᾶ, κ' ἡ ἐμιλιὰ τση ἡ πρώτη 
τοῦ λέει· "Γιάντα ἐσγουράφισες τὴν ἄσκημή μου νιότη

κ' ἐκράτηξες τὴ φυλακτὴν εἰς τ' ἀρμαράκι μέσα, 
μὲ τὰ τραγούδια ὁπού 'λεγες, καὶ ὁποὺ πολλὰ μ' ἀρέσα';

Ἴντα ἀφορμὴ ἐξεκίνησε τὴν ὄρεξή σου εἰς τοῦτα, 
605 
ἀπό τὴν πρώτην π' ἄρχισες τραγούδια καὶ λαγοῦτα;

Καὶ σ' ἴντα στράτα πορπατεῖς, κ' ἲντά 'ναι τὰ γυρεύγεις; 
Κ' ἴντά 'χεις μὲ τοῦ λόγου μου, καὶ θέ' νὰ μὲ παιδεύγεις;"
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐτοῦτα λέγει μοναχὰς γιὰ τὴ φορὰν ἐκείνη, 
καὶ γιὰ τὴν πρώτην ὡς ἐκεῖ ἐβάλθη ν' ἀπομείνει. 
610
Πλιὰ ἀπόκοτα ὁ Ρωτόκριτος τὰ Πάθη τοῦ δηγᾶται, 
κάνει τὴν κι ἀνεδάκρυωσε, κουρφὰ τὸν-ε λυπᾶται.

Τά 'λεγε, τ' ἀνεθίβανε, καθένας ποὺ διαβάζει, 
κι ὁπού 'κουσε, κι κι ὁπού 'καμε, μπορεῖ νὰ τὰ λογιάζει.

Δὲ θέ' νὰ χάνω τὸν καιρόν, κι ἄγνωστο νὰ μὲ πεῖτε, 
615 
νὰ λέγω ἐκεῖνο, π' ὅλοι σας μὲ τὴν καρδιὰ θωρεῖτε.

Ὡς τὴν αὐγὴ τοὺς πόνους τοῦ ὁ Ρώκριτος ἐμίλειε, 
τὸ παραθύρι σπλαχνικὰ ἀντὶς ἐκείνη ἐφίλειε.

179 Μὰ ἡ Ἀρετοῦσα σπλαχνικὰ τὰ τσ' ἤλεγε ἀφουκρᾶτο, 
καὶ μόνον ἐνεστέναζε, μὰ δὲν ἀπιλογᾶτο. 
620
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Ἤτονε πρώτη ἡ Ἀρετή, ποὺ λέγει· "Ξημερώνει, 
κι ἄμε νὰ πηαίνεις, μίσεψε, τοῦτο γιὰ 'δά σὲ σώνει.

Πάλι αὔριο ἀργὰ ἀνιμένω σέ, σ' τοῦτον τὸν ἴδιον τόπον, 
κουρφά, νὰ μή μας δοῦν ποτὲ μάτια ἀλλωνῶν ἀνθρώπων.

Καὶ μόνο μὲ τὴν ἐμιλιὰ νὰ λέγω, νὰ μοῦ λέγεις, 
625 
ἃμ' ἄλλο τίβοτσ' ἀπὸ μέ, κάμε νὰ μὴ γυρεύγεις."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἀποχαιρετιστήκασι κ' οἱ δυὸ τὴν ὥρα ἐκείνη, 
καὶ μὲ τοὺς ἀναστεναμοὺς κλάημα κουρφὸν ἐγίνη.

Ἐμίσεψε ὁ Ρωτόκριτος, κ' ἡ Ἀρετὴ ἀνεβαίνει 
στὴν κάμερα τση, κ' ηὔρηκε τὴ Νένα πρικαμένη. 
630

Τυφλή, βουβή, κι ὁλόκουφή σου φαίνετο πὼς ἦτο, 
καὶ τσ' Ἀρετούσας δὲ μιλεῖ, τὸ τέλος τση θωρεῖ το.
Μόνον κουνεῖ τὴν κεφαλήν, κλαίγει κι ἀναστενάζει, 
σὰ φρόνιμη καὶ τῶν ἡ-δυὸ τέλος κακὸ λογιάζει.

Ἤθεκε γιὰ νὰ κοιμηθεῖ δαμάκι ἡ Ἀρετοῦσα, 
635 
κ' ἐφαίνετό τση τ' ἄκουσε πὼς τσ' ἐξαναμιλοῦσα'.

Λόγιασε, ξαναλόγιασε, δέ' τα, καὶ καλοδέ' τὰ 
τὰ τσ' εἶπεν ὁ Ρωτόκριτος, ὄντεν ἀποχαιρέτα,

καὶ κάθε λόγο μέσα τῆς ἐξόμπλιαζε κ' ἐθώρει, 
κ' ὕπνον ποτὲ στὰ μάτια τση δὲν ἤβαλεν ἡ Κόρη. 
640

Σ' τούτην τὴν παίδαν ἤτονε κι ὁ Ἐρώκριτος ὁ ἀζάπης, 
θυμώντας τὰ συχνιά-συχνιὰ τὰ λόγια της Ἀγάπης.

Καὶ τὰ τοῦ εἶπε ἡ Ἀρετή, χίλιες φορὲς λογιάζει, 
καὶ κάθε λόγο διαμετρά, πὼς πάγει, πὼς ταιριάζει.
Ἂν εἶν’ κ' ἡ Ἀρετὴ ἀγρυπνᾶ, καὶ τοῦτος δὲν κοιμᾶται, 
645 
κι ὁ γ-εἷς κι ὁ ἄλλος σ' μιὰ βουλὴ κι ἀνάγκη τυραννᾶται.

Ἦρθεν ἡ μέρα ἡ λαμπυρή, κ' οἱ ἄλλοι ὅλοι ἐξυπνῆσαν, 
μὰ αὐτεῖνοι οἱ δυὸ τὰ μάτια τως ποτὲ δὲν τὰ καμνύσαν.
180 Καὶ καταπῶς ἐθέκασιν, ἐδέτσι ἐσηκωθῆκα', 
κι ὁ γ-εἷς κι ὁ ἄλλος στὴν καρδιὰν ἕναν καημὸν ἐγροίκα. 
650

Ἐκείνη ἡ μέρα νὰ διαβεῖ, τως φαίνετο κ' ἐγίνη 
χρόνος, κ' ἡ ἔγνοια τσῆ Φιλιᾶς ὀλημερνὶς τοὺς κρίνει.

Μὲ Πεθυμιὰ ἐνιμένασι τσῆ νύκτας τὸ σκοτίδι, 
κ' ἡ μέρα πάντα βάσανο καὶ πείραξη τως δίδει.
Ἦρθεν τὸ σκότος κ' ηὖρε τους, τὴν ὥρα τως κατέχουν, 
655 
πᾶσι στὸν τόπον τως κ' οἱ δυό, χαρὰ μεγάλην ἔχουν.

Ξανακινοῦν τὰ Πάθη τως, καὶ τότε ἡ Ἀρετοῦσα 
(πλιὰ λεύτερα καὶ σπλαχνικὰ τὰ χείλη τση ἐμιλοῦσα')

ἤρχισε κ' ἐφανέρωνε τοῦ Ρώκριτου, νὰ μάθει, 
ἀπό τὰ βάθη τσῆ καρδιᾶς παραμικρὸ ἀπ' τὰ Πάθη. 
660
§ Νύκτες πολλές τους πόνους τως στὸ παραθύρι λέσι, 
κι ὧρες σωποῦν, ὄντε μιλοῦν, κι ὧρες σωπώντας κλαίσι.

Εἶχαν τὴ νύκτα λαμπυρή, κ' ἡμέρα στὸ σκοτίδι, 
τὸ παραθύρι μοναχὰς παρηγοριὰ τως δίδει.

Ὁληνυκτὶς ὁποὺ μιλοῦν τοὺς πόνους ἕναν ἕνα, 
665 
τῶς φαίνεται καὶ τσ' Οὐρανοὺς ἐνοίγασι κ' ἐμπαίνα'.

Καὶ τὴν ἡμέρα, ὁποὺ τὸ φῶς τὰ θέλου' δυσκολεύγει, 
τως φαίνεται κι ὁ Θάνατος κι ὁ Χάρος τοὺς γυρεύγει.

Ἀλλήλως συμβουλεύγουσι, νὰ μὴν πολυσιμώνει 
τοῦ Παλατιοῦ ὁ Ρωτόκριτος, καὶ τὰ κουρφὰ νὰ χώνει. 
670

Κ' ἡ νύκτα μόνον τσ' ἤσωνε, τὸν Πόθο νὰ μιλοῦσι, 
κι ἀφτιὰ νὰ μὴν τως-ε γροικοῦν, μάτια νὰ μὴν τοὺς δοῦσι,

μὴν πᾶ' νὰ φανερώσουσι τά 'ναι βαθιὰ χωσμένα, 
καὶ ξαγριέψουν τὸ ζιμιὸ πράματα μερωμένα.

Ἐδέτσι ἐπέρνα-ν ὁ Καιρός, κι ὄντε θαρροῦν πὼς γιαίνουν, 
675 
οἱ πόνοι τως διπλώνουσι, τὰ Πάθη τως πληθαίνουν.
Μιὰ νύκταν ὁ Ρωτόκριτος θέλει νὰ ξεδειλιάσει, 
κ' ἐζήτηξε τῆς Ἀρετῆς τὸ χέρι τση νὰ πιάσει.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

181 Λέγει του· "Πλιό σου μὴν τὸ πεῖς καὶ μὴν τὸ δευτερώσεις, 
καὶ μὴ ζητήξεις, μὴ βαλθεῖς στὸ χέρι μου ν' ἁπλώσεις. 
680

Σὲ χέρι γ-ἢ σὲ μάγουλο ποτὲ δὲ θές μου 'γγίξει, 
ὥστε νὰ φέρουν οἱ καιροί, γλυκὺς καιρὸς ν' ἀνοίξει,

νὰ τὸ θελήσει ἡ Μοίρα μου, κι ὁ Κύρης νὰ τ' ὁρίσει, 
ἀλλιῶς ποτὲ δὲν τὸ θωρεῖς, ὁ Κόσμος κι ἂ' βουλήσει.

Σώνει σὲ τοῦτο μοναχάς, λέγω σου, νὰ κατέχεις, 
685 
ἐσὺ θέ' νά 'σαι Ἄντρας μου, κ' ἔγνοια κιαμιὰ μὴν ἔχεις.

Κι ὁ Κόσμος ἂν ξαναγενεῖ, ἄλλον δὲν κάνω Ταίρι, 
μόνον ἐσέ, Ρωτόκριτε―κι ἂφ'ς τὸ γιὰ 'δὰ τὸ χέρι.
"Κι ὁ Κύρης σου τὴν προξενιά, κάμε νὰ τὴ μιλήσει 
τοῦ Ρήγα, καὶ μὲ τὸν Καιρὸν ὀλπίζω νὰ νικήσει. 
690

Γιατὶ πολλὰ τὸν ἀγαπᾶ, κι ὀρέγεται κ' ἐσένα, 
τσι χάρες σου πολλὲς φορὲς ἐμίλειε μετὰ μένα.

Τὴν προξενιὰ σὰν τοῦ τὴν πεῖ, λογιάζω νὰ τ' ἀρέσει, 
γιατὶ ἤκουσά του ἀπὸ καρδιᾶς πολλὰ νὰ σὲ παινέσει·

ὀρέγεται τσὶ χάρες σου καὶ τὰ ὄμορφά σου κάλλη, 
695 
κ' εἰς τὸ Παλάτι ὄντε σὲ δεῖ, παίρνει χαρὰ μεγάλη.

Λοιπόν, προθύμησε κ' ἐσύ, καὶ τοῦ Κυροῦ σου πέ' το, 
κι ἂν τοῦ μιλήσει, γίνεται ὁ Γάμος, κάτεχέ το."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἔτοιας λογῆς ἡ Πεθυμιὰ κι ὁ Πόθος τοὺς πειράζει, 
ποὺ τ' ἄσπρο, μαῦρο λέσιν-ε, τὸ δρο[σ]ερὸ πὼς βράζει. 
700

Δὲ γνώθουσι τὴ διαφοράν, ὁπού 'ναι πλιὰ παρ' ἄλλη, 
απ' ἕνα δουλευτὴ μικρὸ σὲ μιὰν Κερὰ μεγάλη,

μὰ λογαριάζουν προξενιὰν τοῦ Ἀφέντη νὰ μηνύσουν, 
νὰ πά' ν' ἀξάψουν τὴ φωτιάν, ποὺ πάσκουσι νὰ σβήσουν.

Ἡ Ἀρετοῦσα τὸ κινά, κι ὁ Ρώκριτος τὸ πιάνει, 
705 
καὶ τοῦ Κυροῦ του νὰ τὸ πεῖ στὸ λογισμὸν τοῦ βάνει.

(Τοῦτον ἐδόθη σ' ὅλους μας· ὅ,τι κι ἂν πεθυμοῦμεν, 
μ' ὅλον ὁπού 'ναι δύσκολον, εὔκολον τὸ κρατοῦμεν.

182 Κ' εὔκολα τὸ πιστεύγομεν κεῖνο πού μας ἀρέσει, 
καὶ κάθα εἷς σ' τοῦτο μπορεῖ νὰ σφάλει καὶ νὰ φταίσει.) 
710
Κατέχει τὰ κι ὁ Φίλος του, τὴ νύκταν ὅ,τι ἐκάναν, 
κ' εἰς-ε μεγάλο λογισμὸν ἐτοῦτα τὸν ἐβάναν.

Θωρεῖ τὸ πράμα κ' εἶναι ὀμπρός, καὶ βάρος ἀξαμώνει, 
νὰ δυσκολέψει δὲν μπορεῖ, δὲ δύνεται, οὐδὲ σώνει.

Καὶ μέρα-νύκτα ἐλόγιαζε τὸ τέλος τοῦ πραμάτου, 
715 
κι ὁ Φίλος πλιὸ τὰ τοῦ' λεγε, δὲν κάνει οὐδὲ γροικᾶ του.
Ἐβάλθηκε ὁ Ρωτόκριτος, κι ὁ Πόθος τὸν-ε βιάζει, 
καὶ τοῦ Κυροῦ του νὰ τὸ πεῖ ὁ-γλήγορα λογιάζει.

Ἡ προξενιὰ νὰ μιληθεῖ, τὸ γάμο νὰ τελειώσουν, 
καὶ τὰ κρατούσανε κουρφά, νὰ τὰ ξεφανερώσουν. 
720

Γυρεύγει τρόπον, καὶ καιρόν, καὶ τόπο νὰ τοῦ σάζει, 
γιὰ νὰ μιλήσει τοῦ Κυροῦ ἐκεῖνα τὰ λογιάζει.

Εὔκολα εὑρέθη ἡ ἀφορμή, κ' ἐξεφανέρωσέν τα, 
κ' ἐκεῖνα ὁπού 'χε πεθυμιά, εἶπε κ' ἐμίλησεν τά.
Ἔστοντας νὰ τὸν-ε θωρεῖ ὁ Κύρης τοῦ γνοιασμένον, 
725 
κι ἀδύναμον, πολλὰ χλομὸν καὶ κατηγορημένον,

δίχως φαγί, δίχως πιοτό, καὶ νὰ φυρὰ στὰ κάλλη, 
εἶχ' ἔγνοιαν ὁ-γιὰ λόγου του, καὶ παιδωμὴ μεγάλη.
ΠΕZΟΣΤPΑΤΟΣ

Λέγει του μιὰ ἀπὸ τσὶ πολλές· "Ρωτόκριτε, Παιδί μου, 
θωρῶ σε πὼς ἀπόδωκες, καὶ στὴν καρδιὰν πονεῖ μου. 
730

Ἲντά 'ναι αὐτεῖνοι οἱ λογισμοί, κ' ἲντ' ἔγνοιες νὰ σ' εὑρῆκα', 
καὶ χολικεύγεσαι συχνιά, πάντα θωρῶ ἔχεις πρίκα;

Πέ 'μου το, ἂ' θὲς νὰ παντρευτεῖς, τὸ γάμο νὰ μιλήσω, 
καὶ νὰ σοῦ πάρω ὅποιαν κι ἂ' θές, νὰ σὲ καλοκαρδίσω."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Σὰν τό 'κουσε ὁ Ρωτόκριτος, δὲ θέλει πλιὸ νὰ χώσει 
735 
τά ἐκούρφευγε, μὰ μερτικὸ θέ' νὰ ξεφανερώσει.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει του· "Κύρη καὶ Γονή, ἂ' θέλεις νὰ μὲ γιάνεις, 
βούηθα μου στά σοῦ θέλω πεῖ, γ-ἢ γλήγορα μὲ χάνεις.

183 Ὀρέγομαι νὰ παντρευτῶ μὲ μιὰν ὁποὺ μ' ἀρέσει, 
κ' οἱ ὀμορφιὲς τση στὴν καρδιὰ συχνιὰ πολλὰ μὲ καῖσι. 
740

Φρόνιμα πέ' τὴν προξενιά, σὰν εἶσαι μαθημένος, 
νὰ μ' ἀναστέσεις τὸ φτωχόν, ὁπού 'μαι ἀποθαμένος."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὁ Κύρης του νὰ τὰ γροικᾶ, πολλὰ τὸ καμαρώνει, 
μὰ δὲν ἐλόγιαζε ποτὲ κ' ἔτσι ψηλὰ ξαμώνει.

Κι ἀπὸ καιρὸ ὁ φτωχὸς γονὴς ἦτον ἡ πεθυμιά του, 
745 
νὰ τὸν παντρέψει, γιὰ νὰ δεῖ χαρὰ στὰ γερατειά του.

Μὰ τοῦτον ὁ Ρωτόκριτος δὲν ἤθελε ν' ἀκούσει, 
κι οὐδὲ ποτὲ γιὰ παντρειὰν ἤφηνε νὰ τοῦ ποῦσι.

Κ' ἐδὰ ν' ἀκούσει ὁ Κύρης του πὼς τό 'πε μοναχός του, 
ἐχάρη κι ἀναγαλλίασε στὰ ἐμίλησεν ὁ γιός του. 
750
ΠΕZΟΣΤPΑΤΟΣ

Ἀπιλογήθη σπλαχνικά, λέγει· "Ἐρωτόκριτέ μου, 
τοῦτο ποὺ μοῦ' πες σήμερο, χαρὰν πολλὴ ἤδωκέ μου.

Κεῖνο ποὺ ἐπεθυμούσανε τ' ἀφτιὰ νὰ σοῦ γροικήσου', 
σήμερο μοῦ ἐφανέρωσες, κ' εἶπες τὴν ὄρεξή σου.

Πέ' μου, σ' ποιὸν τόπο ὀρέγεσαι συμπεθεριὸ νὰ κάμω, 
755 
νὰ ξετελειώσω τὸ ζιμιὸ τὸν ἐδικό σου γάμο."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Δὲ στέκει πλιὸ ὁ Ρωτόκριτος καιρὸ ἄλλο ν' ἀνιμένει, 
μὰ φανερώνει τοῦ Κυροῦ τὸ πράμα καθὼς πηαίνει.

Τὰ λόγια του παραθυριοῦ μόνο ποὺ δὲν τοῦ λέγει, 
μὰ τὴν Ἀγάπη ὁμολογᾶ, καὶ γιατρικὸ γυρεύγει. 
760
§ Σὰν ἤκουσεν ὁ γέροντας πράμα τὸ δὲ λογιάζει, 
τοῦ ἐφάνη μαῦρο νέφαλο τὸ φῶς του σκοτεινιάζει.

Τὰ μέλη του ἐτρομάξασι, τὸ λίγον αἷμα ἐχάθη, 
κι ὁλότυφλος ἐπόμεινε τὴν ὥραν κ' ἐβουβάθη.

Σὰ φρόνιμος ἐλόγιαζε, σὰ γνωστικὸς ἐγροίκα, 
765 
εἰς ἴντα Πάθη θέ' νὰ μπεῖ, σ' ἴντα καημὸν καὶ πρίκα.

Πράμα μεγάλο καὶ βαρύ, κι ἀμέτρητο τοῦ ἐφάνη, 
κ' ἐθώρειε μιὰν πληγὴν κακήν, ποὺ δὲν μπορεῖ νὰ γιάνει.

184 Καὶ μὲ τρομάρα τοῦ κορμιοῦ καὶ μὲ μιλιὰ κλαημένη 
στὸ τέκνο ἀπιλογήθηκε, μ' ὄψιν ἀποθαμένη. 
770
ΠΕZΟΣΤPΑΤΟΣ

Λέγει του· "Δὲν ἀνίμενα τοῦ Γιοῦ μου ἡ φρονιμάδα 
ἔτοια ζαβάγρα νὰ μοῦ πεῖ, μουδ' ἔτοια κουζουλάδα.

Ἀλλιῶς σ' ἐκράτου', κι ὄλπιζα πὼς νὰ σὲ δῶ μεγάλο, 
μά, σὰ θωρῶ, ἐκομπώνουμου' κ' ἤσφαλα δίχως ἄλλο.

Ἤλεγα νά 'σαι φρόνιμος, ἤλεγα νὰ κατέχεις, 
775 
μά, σὰ θωρῶ, μηδὲ μυαλὸ καὶ μηδὲ γνῶσιν ἔχεις.

Τὸ Ριζικὸ παρακαλῶ σήμερο νὰ βουηθήσει, 
ἐτοῦτα, πού μου μίλησες, ἄλλος νὰ μὴ γροικήσει.

Γιατὶ σὲ θέλουσι κρατεῖ μεγάλον ἀφορμάρη, 
νὰ θέλει ὁ ψύλλος νὰ βαστᾶ 'νούς λιονταριοῦ γομάρι. 
 780

Καὶ θέλουσι σ' ἀνεγελᾶ', ὅσοι κι ἂν σὲ κατέχουν, 
μὲ δίκιο νὰ σὲ ψέγουσι, καὶ πελελὸ νὰ σ' ἔχουν.

Κ' ἐκεῖνα, ὁποὺ μὲ κούρασες, εἰς ἔπαινο σ' ἐφέρα' 
σὲ τόσους χρόνους καὶ καιρούς, νὰ χάσεις μιὰν ἡμέρα.
"Κι ἂν πάγει ὁ λόγος παραμπρός, κι ὁ Βασιλιὸς τ' ἀκούσει, 
785 
μεγάλες κακοριζικιὲς ἒχου' νὰ μᾶς εὑροῦσι.

Διῶξε τσ' αὐτοὺς τσὶ λογισμούς, ὑγιέ, παρακαλῶ σέ, 
γ-ἢ πιάσε, μὲ τὸ χέρι σου, καὶ Θάνατό μου δῶσε,

γιὰ νὰ μὴ ζῶ νὰ σὲ θωρῶ πὼς ἔχεις ν' ἀποδώσεις, 
ἂ' δὲν ἀλλάξεις λογισμόν, τά 'πες νὰ μετανιώσεις. 
790

Μὴ θὲς νὰ καταφρονεθῶ ἐδὰ στὰ γερατειά μου, 
νὰ μοῦ φλακιάσουν τὸ κορμί, νὰ χάσω τὴν ἐξά μου.

Ποιὸς ἔχει στόμα νὰ τὸ πεῖ, γλώσσα νὰ τὸ μιλήσει; 
Τοῦ Βασιλιοῦ πῶς νὰ φανεῖ, ὄντε μου τὸ γροικήσει;

Τὸ τέκνον του, τὰ μάτια του, τὸ μοναχὸ κλωνάρι, 
795 
ποὺ μήνυσε ὁ Ρηγόπουλος γυναίκα νὰ τὴν πάρει,

νὰ τὴ ζητήξει ὁ δουλευτής, γιὰ νὰ τὴν κάμει Ταίρι; 
Λόγιασε τοῦτο ἂ' γροικηθεῖ, πόσά 'χει νὰ μᾶς φέρει!

185 Πάψε τα αὐτά, καὶ διῶξε τα, ξαναπαρακαλῶ σέ, 
κι ἂν ἔχεις Πόθο μέσα σου, φρόνιμα τὸν-ε χῶσε, 
800

καὶ πάψε τον, τὸ λογισμὸν αὐτόνο ποὺ σὲ κρίνει, 
βάλε νερὸ στὰ κάρβουνα καὶ σβῆσε τὸ καμίνι·

νὰ μὴν τὸ μάθει ὁ Βασιλιός, κ' ἐκδικιωθεῖ τὴν ὥρα, 
καὶ δώσει ξόμπλι μετὰ σὲ πολλ' ἄσκημο στὴ Χώρα.
"Τοῦτά 'σαν τὰ ἔργα τσῆ τιμῆς, ποὺ ἐξέτρεχες, Παιδί μου, 
805 
καὶ τά 'μορφα καμώματα, κ' ἤπαιρνες τὴν εὐχή μου;

Κι ἄνθρωπος δὲν εὑρέθηκε καὶ νὰ σοῦ πεῖ ψεγάδι, 
μηδὲ ποτὲ τσῆ νιότης σου ἤκαμες ἀσκημάδι.

Κ' ἐδὰ πὼς ἐκομπώθηκες καὶ σ' ἔτοιαν ἔγνοια ἐμπῆκες, 
καὶ πορπατεῖς δρόμον κακόν, καὶ τὸν καλὸν ἀφῆκες; 
810

Ἂν ἀγαπᾶς μιά σου Κερᾶν, ἡ Ἀγάπη ὁποὺ δὲ μοιάζει, 
γλήγορα φέρνει βάρεμα-ν, καὶ γλήγορα κουράζει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐγροίκα-ν τοῦ ὁ Ρωτόκριτος, κι ὄξω λαλιὰ δὲ βγαίνει, 
βαρά ἤσανε τὰ μάτια τοῦ κ' ἡ ὄψη τοῦ ἀλλαμένη.

Κι ὡς εἶδε πὼς ὁ Κύρης τοῦ τὸ διάταμα σκολάζει, 
815 
αναδακρυώνει τακτικὰ καὶ βαραναστενάζει.

Κι ἀπόκει ἀρχίζει νὰ μιλεῖ καὶ σιγανὰ νὰ λέγει 
ἐκεῖνο που 'χει στὴν καρδιάν, κ' ἡ ἐμιλιὰ τοῦ κλαίγει.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

"Ἐκάτεχα το, Κύρη μου, τὸν πόνο μου ὡς γροικήσεις, 
πως δὲν τὸ θέλεις συβαστεῖ νὰ μὲ παρηγορήσεις. 
820

Γιατὶ τὰ τόσα γερατειὰ τὴν ὄρεξη μαργώνουν, 
τὴ δύναμη λιγαίνουσι, τὸ φόβο δυναμώνουν.

Τὸ φλέμα σὰν ἐπλήθυνε, καὶ σὰν τὸ αἷμα χάσουν, 
κάθε ἐλαφρὸ τῶς φαίνεται βαρὺ νὰ δικιμάσουν.

Δὲν ἔχουσιν ἀποκοτιάν, τὸ φῶς τως ὀλιγαίνει, 
825 
καὶ τὸ βραστὸ τσῆ ζήσης τως ἐσβήνει καὶ κρυγαίνει.

Ξεραίνει το ἡ ἀνάδοση, τὸ δρόσος τσῆ θροφῆς τως· 
λιγαίνει, καὶ κοντεύγεται τὸ μάκρος τσῆ ζωῆς τως.

186 Λοιπόν, Γονή μου, ἄν-ε δειλιᾶς, δίκιο μεγάλον ἔχεις, 
τση νιότης τὰ καμώματα στὰ γέρα δὲν κατέχεις. 
830
"Κι ἂν εἶν’ καὶ μὲ τὰ λόγιά μου σήμερο ἐπείραξα σέ, 
λησμόνησε τὸ σφάλμα μου, καὶ πλιὸ μὴν τὸ θυμᾶσαι.

Καὶ δός μου, σὲ παρακαλῶ, μὲ σπλάχνος τὴν εὐχή σου, 
καὶ ἀπόκει μὴ μὲ τάξεις πλιὸ γιὰ τέκνο, γιὰ παιδί σου.

Καὶ θέ' νὰ πά' νὰ ξοριστῶ εἰς ἄλλη γῆν καὶ μέρη, 
835 
κι οὐδὲ γιὰ λόγου μου κιανεὶς μαντάτο μὴ σοῦ φέρει.

Ἕνα μαντάτο μοναχὰς γιὰ μένα θὲς γροικήσει, 
ὁποὺ καημὸν εἰς τὴν καρδιὰν πολύν σου θέλει ἀφήσει·

μάθεις τὸ θὲς κι ἀπόθανα, κ' εἰς τὴν ξενιὰ μ' ἐθάψαν, 
κ' οἱ ξένοι ἐμαζωχτήκασι, κι ὡσὰν ξένο μ' ἐκλάψαν. 
840

Ἐδά μου δῶσε τὸ φαρί, ὁπού 'ναι ἀναθρεφτό μου, 
κ' ἕνα κοντάρι καὶ σπαθὶ μόνο στὸ μισεμό μου.

Τ' ἄλλα φαριὰ καὶ τ' ἅρματα ἂς εἶναι εἰς τὴν ἐξά σου, 
νὰ τὰ θωρεῖς θυμώντας μου, νὰ καίγουν τὴν καρδιά σου.
"Ἡ γλώσσα σου τοῦ Βασιλιοῦ ἂς τό 'θελε μιλήσει, 
845 
πούρι γιὰ μιὰ δὲν ἤβανε φωτιὰ νὰ μᾶς κεντήσει.

Λογιάσει τό 'θελε κι αὐτός, πὼς ἡ Ἀγάπη ἡ τόση, 
ὁποὺ βαστᾶς στὸ Τέκνο σου, ἐκόμπωσε τὴ γνώση.

Κι ἂν τοῦ' θελε φανεῖ βαρύ, νὰ σὲ καταδικάσει, 
ἤθελες δεῖ τὴ μάνητα μὲ μέρες νὰ περάσει. 
850

Κι ἀλάφρωνες τὸ λογισμὸν κεῖνον ποὺ κρίνει ἐμένα, 
σὰν εἶχα δεῖ κι ὅ,τ' ἠμπορεῖς, δὲν ἤλειψε ἀπὸ σένα.

Νὰ βάλεις νοῦν καὶ λογισμόν, καὶ τρόπο νὰ γυρέψεις, 
μὲ τὴν Ἀφεντοπούλα μας νὰ δεῖς νὰ μὲ παντρέψεις.

Κι ὁ Κύρης τση ἂ' δὲν ἤθελε, κ' εὑρέθη μανισμένος, 
855 
ἔτοιας λογῆς ἑπόμενα, Γονή μου, ἀναπαημένος.

Μὰ δίχως νὰ τὸ πεῖς ἐσύ, καὶ νὰ τὸ δικιμάσεις, 
νὰ θὲς μὲ τὰ διατάματα μόνο νὰ μὲ περάσεις,

187 ἐδὰ μὲ χάνεις, καὶ γοργὸ πάγω νὰ βρῶ τὸν Ἅδη, 
καὶ κάθου μὲ τὸ Βασιλιὸ νὰ συμβουλᾶτε ὁμάδι. 
860

Καὶ τὴν εὐχή σου ἐζήτηξα, δός μου τη, μὴν ἀργήσεις, 
καὶ κάμε πέτραν τὴν καρδιὰ νὰ μοῦ ξελησμονήσεις.

Τὴν ἀφορμὴ τσῆ Μάνας μου μὴν τὴν-ε πεῖς νὰ μάθει, 
ἴντά 'χα κ' ἐξορίστηκα κ' ἐτέλειωσα στὰ Πάθη.

Κύρη μου, σ' τοῦτα ὁποὺ μιλῶ, παρακαλῶ σε, ἂ' σφάλλω, 
865 
συμπάθησέ μου, καὶ καημὸν ἔχω πολλὰ μεγάλο.

Δὲν εἶμαι ἐγὼ πού σου μιλῶ, ἄλλος μου τ' ἁρμηνεύγει, 
ἐκεῖνος ὁποὺ τὴν καρδιὰν πληγώνει καὶ δοξεύγει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὡς εἶδεν ὁ Πεζόστρατος πράμα ὁποὺ δὲν ὀλπίζει, 
ἐμπαίνει σ' ἄλλο λογισμό, σ' ἄλλη βουλὴ γυρίζει. 
870

Κ' ἐβάλθη, πρὶν παρὰ νὰ δεῖ, ὁ Γιός του νὰ μισέψει, 
τρόπον πιτήδειον κι ὄμορφο φρόνιμα νὰ γυρέψει,

καὶ νὰ τὸ πεῖ τοῦ Βασιλιοῦ, κι ὡς τοῦ φανεῖ ἂς τὸ πιάσει, 
παρά νὰ δεῖ στὰ γερατειὰ τέτοιον ὑγιὸ νὰ χάσει.

Καὶ μὲ τὸ σπλάχνος, σὰ γονής, ἤρχισε νὰ τὸν πιάνει, 
875 
καὶ νὰ τὸν-ε παρηγορὰ γιὰ τὸ 'γνοιανό Στεφάνι.
ΠΕZΟΣΤPΑΤΟΣ

Λέγει του· "ὑγιέ, γιατὶ θωρῶ κ' εἶσαι σὲ τέτοια κρίση, 
κι ὁ λογισμὸς ὁπού 'βαλες δὲ θέλει νὰ σ' ἀφήσει,

ἐβάλθηκα γιὰ λόγου σου, τὸ δὲν μπορῶ, νὰ κάμω, 
καὶ νὰ γενῶ προξενητὴς στὸν ἄμοιαστό σου γάμο. 
880

Κι ἄν-ε μανίσει ὁ Βασιλιός, ὡς τοῦ φανεῖ ἂς τὸ πιάσει, 
καὶ τὴ ζωὴ δὲν τὴν ψηφᾶ ἄνθρωπος, σὰ γεράσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὁλόχαρος ἐπόμεινεν ὁ Γιός του, νὰ γροικήσει, 
πῶς τοῦ' ταξεν ὁ Κύρης τοῦ τὸ γάμο νὰ μιλήσει.

Περίσσα του εὐχαρίστησε, κι ἀπ' τὴ χαρὰν τοῦ κλαίγει, 
885 
πλιό δὲ μιλεῖ γιὰ μισεμούς, γιὰ ξενιτιὰ δὲ λέγει.

Γονατιστὸς τὸν προσκυνᾶ, μὲ φρόνεψη καὶ τάξη, 
ἤξευρεν ὅλα τὰ πρεπά, πρὶν ἄλλος τὸν διατάξει.
188 § Ἐκείνη ἡ μέρα ἐπέρασε, κ' ἡ ἄλλη ξημερώνει, 
κι ὁ Κύρης τοῦ Ρωτόκριτου γλυκαίνει καὶ μερώνει. 
890

Δὲ θέλει πλιὸ νὰ καρτερεῖ, κι ὁ Γιός του νά 'χει κρίση, 
μὰ ἐβάλθηκε τὴν προξενιὰν ἐτούτη νὰ μιλήσει.

Ἐπῆγεν εἰς τοῦ Βασιλιοῦ, νὰ τὸν-ε δικιμάσει, 
κ' ἐλόγιαζεν ἀπὸ μακρὰ μὲ ξόμπλια νὰ τὸν πιάσει.

Ἀγάλια-ἀγάλια ἀρχίνισεν ἀποκοτιὰ νὰ παίρνει, 
895 
καὶ μιὰν καὶ κι ἄλλη ἀθιβολὴ ἀλλοτινήν του φέρνει.
ΠΕZΟΣΤPΑΤΟΣ

Λέγει· "Στοὺς παλαιοὺς καιρούς, πού 'σα' μεγάλοι ἀνθρῶποι, 
τὰ πλούτη καὶ Βασίλεια ἐκράζουνταν-ε κόποι,

'πειδὴ ἐτιμούσανε πολλὰ τῆς ἀρετῆς τὴ χάρη, 
παρά τσὶ χῶρες, τσ' Ἀφεντιές, τὰ πλούτη, τὸ λογάρι. 
900

Κ' ἐσμίγασι τὰ τέκνα τως οἱ Ἀφέντες οἱ μεγάλοι 
μὲ τοὺς μικρούς, ὁπού 'χασι γνῶσιν, ἀντρειά, καὶ κάλλη.
Ὅλα τὰ πλούτη κι Ἀφεντιὲς ἐσβήνουν καὶ χαλοῦσι, 
κι ὄντεν ἀλλάσσουνται οἱ Καιροί, συχνιὰ τὰ καταλοῦσι.

Μὰ ἡ γνώση ἐκεῖ ὁποὺ βρίσκεται, καὶ τσ' ἀρετῆς τὰ δῶρα, 
905 
ξάζου' ἄλλο παρὰ Βασιλειά, παρὰ χωριά, καὶ Χώρα.

Οὐδ' ὁ Τροχὸς δὲν ἔχει ἑξάν, ὡς θέλει νὰ γυρίσει, 
τὴ γνῶσιν καὶ τὴν ἀρετὴν ποτὲ νὰ καταλύσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Κ' ἤφερνε ξόμπλια ἀπὸ μακρά, πράματα περασμένα, 
καὶ καταπῶς τοῦ σάζασι, τά 'λεγεν ἕνα-ν ἕνα. 
910

Μὲ τοῦτες τσὶ παραβολὲς ἀγάλια-ἀγάλια σώνει 
εἰς τὸ σημάδι τὸ μακρύ, κ' ἤρχισε νὰ ξαμώνει.

Ἀποκοτᾶ δυὸ-τρεῖς φορὲς νὰ τὸ ξεφανερώσει, 
κι ὀπίσω τὸν ἐγιάγερνε κ' ἐκράτειεν τον ἡ γνώση.

Στὸ ὕστερον ἐνίκησεν ἡ Ἀγάπη τοῦ Παιδιοῦ του, 
915 
καὶ φανερώνει τὰ κουρφὰ καὶ τὰ χωστὰ τοῦ νοῦ του.
PΗΓΑΣ

Μὰ ὡς ἐνεχάσκισε νὰ πεῖ τὴν προξενιὰν τοῦ γάμου, 
τοῦ λέγει ὁ Ρήγας· "Πήγαινε, καὶ φύγε ἀπὸ κοντά μου!

189 Πῶς ἐβουλήθης κ' εἶπες το, λωλέ, μισαφορμάρη, 
γυναίκα του ὁ Ρωτόκριτος τὴν Ἀρετὴ νὰ πάρει; 
920

Φύγε τὸ γληγορύτερο, καὶ πλιό σου μὴν πατήσεις 
εἰς τὴν Αὐλὴν τοῦ Παλατιοῦ, καὶ κακοθανατίσεις!

Γιατὶ σὲ βλέπω ἀνήμπορο, γιαῦτος δὲ σὲ ξορίζω, 
μὰ ὁ γιός σου μὴν πατήσει πλιὸ στοὺς τόπους ὀπ' ὁρίζω.

Τέσσερεις μέρες, κι ὄχι πλιά, τοῦ δίδω νὰ μισέψει, 
925 
τόπους μακροὺς κι ἀδιάβατους ἂς πάγει νὰ γυρέψει.

Καὶ μὴν πατήσει, ὥστε νὰ ζῶ, στὰ μέρη τὰ δικά μου, 
ἀλλιῶς τοῦ δίδω Θάνατο γιὰ χάρισμα τοῦ γάμου.

Κ' ἐκεῖνο ποὺ ἀποκότησες κ' εἶπες τούτην τὴν ὥρα, 
μὴ γροικηθεῖ, μὴν ἀκουστεῖ σ' ἄλλο ἐδεπὰ στὴ Χώρα, 
930

καὶ κάμω πράμα-ν εἰς ἐσέ, ὁποὺ νὰ μὴ σ' ἀρέσει, 
νὰ τρέμου' ὅσοι τ' ἀκούσουνε, κ' ἐκεῖνοι ὁποὺ τὸ λέσι.

Δὲ θέλω πλιὸ νὰ σοῦ μιλῶ· στὸ Ρήγα δὲν τυχαίνει 
τὰ τόσα νὰ πολυμιλεῖ. Κι ἀπόβγαλ' τον, νὰ πηαίνει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Μὲ φόβον ὁ Πεζόστρατος μισεύγει ἀπ' τὸ Παλάτι, 
935 
κ' ἐτρέμασι τὰ γόνατα στὰ ζάλα ὁποὺ ἐπορπάτει.

Ἡ ἐμιλιά του ἐχάθηκεν, ἐλίγανε ἡ πνοή του, 
κάτω στὸν οὐρανίσκο τοῦ ἐσύρθη-ν ἡ φωνή του.

Καὶ μὲ τρομάρα κ' ἐντροπὴ στὸ σπίτι τοῦ γιαγέρνει, 
καὶ τὸ μαντάτο τὸ πρικὺ εἰς τὸν ὑγιὸν τοῦ φέρνει. 
940

Ἐδέρνετο στὰ γόνατα, κ' ἤσυρνε τὰ μαλλιά του, 
πὼς ἤσφαλε τ' Ἀφέντη του ἐδὰ στὰ γερατειά του.
ΠΕZΟΣΤPΑΤΟΣ

Λέγει του· "Δὲν σοῦ τό 'λεγα, ὑγιέ μου, νὰ σκολάσεις 
τὸ λογισμὸν ὁπού 'βαλες, κι ἄλλη βουλὴ νὰ πιάσεις;

Κ' ἐσὺ ἐξεπάτησες κ' ἐμὲ σ' πράματα κομπωμένα, 
945 
κι ὀργίστηκέ μου Ἀφέντης μου, καὶ χάνω σε κ' ἐσένα.

Ποὺ μ' εἶχεν ἀκριβὸν πολλά, καὶ συμβουλάτορά του, 
κ' ἐδά 'χασα τὰ θάρρη του, κ' ἔχω τὴν ὄχθρητά του.
190 "Κ' εἰς τοῦτο τόσο δὲ θωρῶ, μὰ ἐσὺ νὰ μοῦ μακρύνεις, 
νὰ πορπατεῖς στὴν ξενιτιάν, ὁλότυφλο μ' ἀφήνεις. 
950

Καὶ πότες νὰ σ' ἀκαρτερῶ, πότες νὰ σ' ἀνιμένω, 
ὁπού 'μαι γέροντας πολλά, καὶ γλήγορα ἀποθαίνω;

Πῶς νὰ φανεῖ τσῆ Μάνας σου, ἐδὰ στὰ γερατειά τση; 
Ὡσάν τὴν ἐκατάστεσες, ὑγιέ μου, σφάκελλά τση!

Ποῦ τὴν ὀλπίδα τση εἰς ἐσέ-ν εἶχε ἀποκουμπισμένη, 
955 
κ' ἐδὰ μισεύγεις, καὶ βουβή, κουφή, ζουγλὴ ἀπομένει.
"Ἲντα'χὰ κι ἀφουκρούμου σου, κ' ἤσφαλα ἔτσι περίσσα; 
Πῶς τά 'λεγες δὲν ἔδιωξα, μ' ἄφηκα κ' ἐνικῆσα';

Καλὰ τὸ λέγει ὁ φρόνιμος, ὁ λόγος πὼς κομπώνει, 
κ[' ἡ] τόση Ἀγάπη τοῦ παιδιοῦ, τὸν ὀμυαλὸ ζαβώνει. 
960

Ἐθώρουν το, τὸ βλάψιμο, κ' ἠμπόρου' νὰ τὸ φύγω, 
κι ὁ λογισμός σου ἐσκόλαζεν εἰς-ε καιρὸν ὀλίγο.

Κ' ἐγὼ ἐκομπώθηκα εὔκολα, ὁ-γιὰ νὰ σοῦ ἀφουκροῦμαι, 
κ' ἐδά 'χω ζάλες σκοτεινές, καὶ δὲν κατέχω πού 'μαι.

Εἷς λόγος εἶναι παλαιός, κι ἀληθινὸν τὸν κρίνω· 
965 
"Ὅποιος φουκρᾶται κοπελιοῦ, γίνεται σὰν κ' ἐκεῖνο."

Ἂς εἶχα κάμει ὄξω τοῦ νοῦ, κι ἂς ἤθελα σ' ἀφήσει, 
κι ἂς εἶχες κλάψει μιὰ καὶ δυό, κι ἂς ἤθελες μανίσει,

ἐτοῦτ' ὅλα ἐπερνούσανε κι ὁ-γλήγορα ἐδιαβαίνα'. 
Μὰ ἐδὰ ἐχαλάστηκες ἐσύ, κ' ἐχάλασες κ' ἐμένα." 
970
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἤστεκε κι ἀφουκράτονε ὁ Γιός του ὁ πληγωμένος, 
δὲν ἤξευρε γ-ἢ ζωντανὸς ἦτον, γ-ἢ ἀποθαμένος.

Πολλὰ μεγάλη καταχνιὰ κι ἀντάρα τὸν πλακώνει, 
τὰ μάτια τοῦ ἐσκοτείνιασε, κ' εἰς τὴν καρδιὰν τοῦ σώνει.

Ἤτρεμεν ὅλο τὸ κορμὶ κ' ἡ δύναμή του ἐχάθη, 
975 
τὰ μάτια δὲν ἐβλέπασι, τὸ στόμα-ν ἐβουβάθη.

Ποτὲ τοῦ δὲν τὸ ἐλόγιαζεν ἔτοια φωνὴ ν' ἀκούσει, 
οὐδὲ μαντάτα ἔτσι πρικιὰ νά 'ρθουνε νὰ τοῦ ποῦσι.

191 Ἀντρειεύγετο ὅσον τὸ μπορεῖ ὁ-γιὰ τὸν κακομοίρη, 
τὸ γέρον τὸν ἀνήμπορον, τὸν πρικαμένον Κύρη. 
980

Κι ἀρχίζει νὰ παρηγορὰ μὲ σπλάχνος τὸ Γονή του, 
γιὰ τότες δὲν ἐγύρευγε τὴν παίδα τὴ δική του.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει του· "Κύρη, μὴ δειλιᾶς, μὴν τρέμεις, μὴ φοβᾶσαι, 
καὶ τά σοῦ τά 'πε ὁ Βασιλιός, μὴ στέκεις ν' ἀφουκρᾶσαι.

Ἴντα μεγάλον ἤτονε στὴν προξενιὰν ἐτούτη; 
985 
Καθένας πάντα πεθυμᾶ νά 'χει Ἀφεντιὲς καὶ πλούτη·

ὁ Κύρης πάντα, κι ὁ Γονής, μὲ προθυμιὰ γυρεύγει, 
τὰ τέκνα εἰς μεγαλότητες καὶ πλούτη ν' ἀναπεύγει.

Κι ἂν εἶν’ καὶ τούτη ἡ Πεθυμιὰ ἐκίνησε κ' ἐσένα, 
κ' ἐξέδραμες, ὠσὰ Γονής, νά 'βρεῖς καλὸ γιὰ μένα, 
990

ἴντα μεγάλον ἤτονε, κ' ἴντα κακὸν ἐγίνη, 
ὁ Γιός σου ἂν ἐπεθύμησες ἀφέντης ν' ἀπομείνει;

Ἡ μάνητα τοῦ Βασιλιοῦ εἶναι δίχως θεμέλιο, 
μὲ τὸν καιρὸ σκολάζεται, τὸ κλάημα φέρνει γέλιο.

Καὶ κάμε, μὴν πρικαίνεσαι, καὶ πάγω νὰ μακρύνω, 
995 
γιὰ νὰ σκολάσει ὁ Βασιλιὸς τὸ λογισμὸν ἐκεῖνο.

Καὶ καταπῶς θὲς δεῖ κ' ἐσὺ τὴν ὄχθρητα τοῦ Ρήγα, 
πορεύγου, κ' οἱ ὀλπίδες μου ἀκόμη δὲν ἐφύγα'.

Κι ἂφ'ς τὸν-ε πούρι τὸν Καιρὸ νὰ πορπατεῖ, νὰ πηαίνει, 
κι ἂν ἐκακούργησε ἡ πληγή, καλὸς γιατρὸς τὴ γιαίνει." 
1000
ΠΟΙΗΤΗΣ

Δείχνει πὼς δὲν πρικαίνεται, γιὰ νὰ παρηγορήσει 
τὸν Κύρην του, ποὺ βρίσκεται εἰς-ε μεγάλην κρίση.

Μὲ ταπεινότητα ζητᾶ, συμπάθιο νὰ τοῦ δώσει, 
απείτις καὶ γιὰ λόγου τοῦ ἐκόμπωσε τὴ γνώση,

κ' ἐπῆγε κ' εἶπε προξενιά, κ' ἐμπῆκε σ' ἔτοια βάρη, 
1005 
γιὰ νὰ τοῦ δώσει ἀλάφρωσιν, καλὴν καρδιὰ νὰ πάρει.
Τούτους γιὰ 'δά ἂς τσ' ἀφήσομεν τὰ Πάθη νὰ μιλοῦσι, 
κι ἂς ποῦμε γιὰ τὴν Ἀρετή, ποὺ πῆγε γιὰ ν' ἀκούσει

192 εἰς τοῦ Κυροῦ τσῆ ἀθιβολὴ στὴν προξενιὰν ἐκείνη, 
κ' ἔχει μεγάλο λογισμὸν κ' ἔγνοια ὁποὺ τὴν-ε κρίνει. 
1010

Εὑρίσκει τον, κ' ἐκάθουντον, καὶ ἐφαίνουντό του ἡ ζάλη, 
κι ἀκουμπιστὸν στὴ χέρα τοῦ ἤκλινε τὸ κεφάλι.

Κ' ἡ Ἀρετή, ὁποὺ γνώριζεν ἲντά 'ναι ἡ ἔγνοια ἐκείνη, 
γιὰ κόμπωμα, πασίχαρη καὶ σπλαχνικούλα ἐγίνη.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Λέγει του· "Ἀφέντη, ἲντά 'ναι αὐτοῦ, καὶ κάθεσαι ἐγνοιασμένος, 
1015 
βαρόκαρδος, καὶ μοναχός, κι ἀποσυννεφιασμένος;

Ἡ γνώση σου τὰ βάρητα καὶ λογισμοὺς ἑνίκα, 
κ' ἐδὰ ἴντα πράμα-ν ἐγνοιανὸ σοῦ'φέρε τόση πρίκα;"
PΗΓΑΣ

Ὡς ἤκουσε τὰ λόγια της ὁ σπλαχνικὸς τση Κύρης, 
λέγει· "Ἀρετοῦσα, κάτεχε πὼς ἦρθε ὁ νοικοκύρης 
1020

ἐκεῖνος ὁποὺ ὀρέγομαι νὰ σοῦ τὸν κάμω ταίρι. 
Γιά δέ', Παιδί μου, εἷς κουζουλὸς πόσα μπορεῖ νὰ φέρει!

Γροίκησε μιὰν ἀποκοτιὰ κι ἀδιαντροπιὰ μεγάλη 
τοῦ Πεζοστράτου τοῦ λωλοῦ, πού 'ρθε ν' ἀναθιβάλει

γιὰ τὸν ὑ-γιὸν τοῦ προξενιάν, ἄφοβα νὰ μιλήσει, 
1025 
νὰ μὴ δειλιάσει, νὰ ντραπεῖ, μὰ νὰ τὸ ἀποκοτήσει.

Εἰς τὰ καλά μου μ' εὔρηκε, νὰ ζήσεις, Θυγατέρα, 
ἀμὲ κακὴ γιὰ λόγου του ἦτον ἐτούτη ἡ μέρα.

Γιὰ δέ' ἕνα γέρον πελελόν, ποὺ ἐθέλησε νὰ δράμει, 
νὰ βουληθεῖ μὲ Βασιλιὰ συμπεθεριὸ νὰ κάμει! 
1030

Πούρι εἶπα τοῦ μὲς στὴν Αὐλὴ πλιό του νὰ μὴν πατήσει, 
καὶ ν' ἀποβγάλει τὸν ὑ-γιό, καὶ νὰ τὸν-ε ξορίσει.
"Γλήγορα σὲ παντρεύγω ἐγὼ μὲ Ρήγα, Θυγατέρα, 
κι ὀψὲς ἀργᾶς τὴν προξενιάν, τὴ νύκτα, μᾶς ἐφέρα'.

Τοῦτό 'ναι τὸ Ἀφεντόπουλο, ποὺ τὸ Βυζάντιο ὁρίζει, 
1035 
καὶ κάθε εἷς τὸν ἐπαινά, ὁποὺ τὸν-ε γνωρίζει.

Τοῦτος εἶναι ὁποὺ τοῦ' δωκε ἡ Μάνα σου στὴ χέρα 
τὸν ὀμορφότατον Ἀνθὸν ἐκείνην τὴν ἡμέρα.

193 Κι ὁποὺ μὲ τόσες ἔπαρσες, καὶ μ' Ἀφεντιὰ μεγάλη 
στὴ Χώραν ἦρθε, κ' ἴσα του δὲν ἤσαν πλιὸ τως ἄλλοι. 
1040

Καὶ μετ' αὐτὸν ἐλόγιαζα γάμο νὰ ξετελειώσω, 
ταίρι του, καὶ γυναίκα τοῦ γλήγορα νὰ σὲ δώσω.

Δὲν εἶν’ καιρὸς νὰ σὲ κρατῶ, μὰ ἐδὰ ποὺ ζοῦμεν ὅλοι, 
νὰ τὴ χαροῦμε, Μάνα μου, τοῦ γάμου σου τὴ σκόλη."
ΠΟΙΗΤΗΣ

'Τὸ'κουσεν ἲντ' ἀπόφαση τοῦ Πεζοστράτου ἐδόθη, 
1045 
μεγάλο πράμα-ν ἤτονε, τὸ πὼς δὲν ἐλιγώθη.

Ἀπιλογιὰ ἀπ' τὸ στόμα τση, οὐδὲ μιλιὰ δὲ βγαίνει, 
μα'δεῖχνε πὼς ἡ ἐντροπὴ τὴν κάνει καὶ σωπαίνει.

Καὶ μὴν μπορώντας νὰ γροικᾶ, κ' ἐπλάντα-ν ἡ καρδιὰ τση, 
βρίσκει ἀφορμὴν κ' ἐμίσεψε, πάγει στὴν κάμερά τση. 
1050

Ἀγκουσεμένη εὑρίσκουντον πολλὰ τὴν ὥρα κείνη, 
παρηγοριάν ἐνίμενε νὰ βρεῖ ἀπὸ τὴ Φροσύνη.

Σκύφτει, περιλαμ[π]άνει την, κ' ἐστάθηκεν ὀμπρό[ς] τση, 
καὶ μὲ τὰ δάκρυα τὰ συχνιὰ βρέχει τὸ πρόσωπό τση.

Κ' ἐκεῖ ὁποὺ ἐκατεβαίνασιν, ἦταν τοῦ Ἡλιοῦ ἡ ἀκτίνα, 
1055 
μαργαριτάρια ἐφαίνουνταν ὅλα τὰ δάκρυα ἐκεῖνα.
§ Βουλήν τὴν-ε παρακαλεῖ γλήγορα νὰ τσῆ δώσει, 
μὴν τὴν ἀφήσει νὰ χαθεῖ κι ἄδικα νὰ τελειώσει.

Τὸν Πεζοστράτη ὁ Κύρης τῆς ἤδιωξε ἀπ' τὸ Παλάτι, 
κ' ἔτοιο μαντάτο ξαφνικὸ βλάφτει την καὶ φυρᾶ τη. 
1060

Κ' εἶναι τὸ πλιὰ χερότερον, κι ὁποὺ βαθιὰ τσ' ἀγγίζει, 
γιατὶ καὶ τὸν Ρωτόκριτον πολλὰ μακρὰ ξορίζει.

Κι ἀπὸ Ρηγάδων προξενιὰ τοῦ 'ρθε τὴν ὥραν τούτη, 
κ' ἐλίξεψε στὴν Ἀφεντιὰν καὶ στὰ μεγάλα πλούτη.

Κ' ἤβαλε μὲς στὸ λογισμόν, τὸ γάμο νὰ τελειώσει, 
1065 
τοῦ Βασιλιοῦ τοῦ Βυζαντιοῦ νύφη νὰ τὴν-ε δώσει.

Καὶ τὴ βουλὴν τσῆ πεθυμᾶ, κι ἁρμήνεμα γυρεύγει, 
μ' ὅλον ὁποὺ ἡ Ἀγάπη τση κι ὁ Πόθος τσ' ἁρμηνεύγει.

194 Γιατὶ δὲ θέλει μοναχή, νὰ κάμει τά 'χει ὁ νοῦ[ς] τση, 
μὰ ἐγύρευγε κι ἀλλοῦ βουλὴ στ' ἄκουσε τοῦ Κυροῦ τση. 
1070

Ἡ Νένα, σ' τοῦτα τὰ γροικᾶ, χαρὰν καὶ πρίκαν ἔχει, 
κ' ἤδωκε γνωστικὴ βουλὴ σ' ἐκεῖνο ποὺ κατέχει.

Εἶχε χαρά, γιατὶ γροικᾶ κι ὁ Ρήγας νὰ ξορίσει 
ἐβάλθη τὸν Ρωτόκριτον, κ' ἔχει ἡ φωτιὰ νὰ σβήσει.

Καὶ πάλι, νὰ τὴν-ε θωρεῖ σὰν ξεπεριορισμένη, 
1075 
ἐτούτη ἡ ἔγνοια τὴ φτωχὴν πολλὰ τὴν-ε βαραίνει.
ΝΕΝΑ

Λέγει τση· "Θυγατέρα μου, 'πειδή ὁ καιρὸς δὲ σάζει, 
κι ὁ Κύρης σου γιὰ παντρειὰ μ' ἄλλον σὲ λογαριάζει,

ἂφ'ς τὸν-ε τὸν Ρωτόκριτο, διῶξε τὴν ἔγνοια τούτη, 
νὰ μπεῖς Κερὰ στὴν Ἀφεντιὰν κ' εἰς τὰ μεγάλα πλούτη. 
1080

Ὡσάν σου πρέπει νὰ γενεῖς, καὶ πλιότερα μεγάλη, 
μὴν πά' νὰ χαμοκυλιστοῦν μιᾶς Ρηγοπούλας κάλλη.

Τὸ πράμα ὁπού 'χει δυσκολιές, τὸ πράμα ὁποὺ δὲ μοιάζει, 
ὁπού 'χει γνώση, ἂς τὸ θωρεῖ, κι ὀμπρὸς ἂς τὸ λογιάζει.

Ὄντε σου δίδουν τσὶ βουλές, προθυμερᾶ τσὶ πιάνε, 
1085 
κι ὅποια ἐπληγώθη εἰς τὴν τιμήν, ποτέ τση δὲν ἑγιάνε.

Ἀπὸ τὴν πρώτη ὅ,τ' ἤλεγα, ἂς τό 'θελες θυμᾶσαι, 
καὶ τσὶ βουλές μου τσὶ καλὲς ἂς εἶχες ἀφουκρᾶσαι.
"Μ' ἂς εἶναι, ὅ,τι δὲν ἤκαμες, κάμε τὸ ἐδά, Παιδί μου, 
ἄφ'ς τὸν-ε τὸν Ρωτόκριτον, καὶ πιάσε τὴ βουλή μου. 
1090

Διῶξε την, τὴν Ἀγάπην του, δὲν εἶναι αὐτὸς γιὰ σένα, 
καὶ μὴ θυμᾶσαι, νὰ δειλιᾶς, τά 'χετε μιλημένα.

Ἂν εἶν’ κ' ἐμίλησες, Κερά, πούρι ἄλλο δὲν ἐγίνη, 
κι ὁ ἄνεμος ἐπῆρε την, τὴν ἐμιλιὰν ἐκείνη.

Αὐτὸς δὲ θέλει πεῖ ποτέ, γιατ' εἶναι δουλευτής σου, 
1095 
λόγον κιανέναν ἄσκημο, νὰ βλάψει τὴν τιμή σου.

Σὰ δοῦλος θέλει σὲ θωρεῖ, κι ὄντε σ' ἀναντρανίσει, 
δὲ θέλει πάρει ἀποκοτιά, ποτὲ νὰ σοῦ μιλήσει.

195 Σὰ διώξεις τὴν Ἀγάπην του, κι ὡσὰν τοῦ λησμονήσεις, 
καὶ σὰ φυσήξεις τὸ κερί, ὁπού 'ψες, νὰ τὸ σβήσεις, 
1100

καὶ δεῖ το, καὶ γνωρίσει το, πὼς εἶναι στὸ σκοτίδι, 
χάνει τσ' ὀλπίδες, ὁποὺ ἐδὰ ὁ Ἔρωτας τοῦ δίδει,

κι ἀπ' τοὺς κακούς του λογισμοὺς καὶ πείραξες ἐβγαίνει, 
κι ὡσὰν καὶ πρῶτα δουλευτὴς τοῦ Παλατιοῦ ἀπομένει.

Καὶ θέλει βρεῖ νὰ παντρευτεῖ σ' τόπον ποὺ νὰ τοῦ μοιάζει, 
1105 
κ' ἐκεῖνα ὁποὺ ἐμιλήσετε, ποτὲ νὰ μὴ λογιάζει.
"Σὰν κοπελιὰ ἤσφαλες κ' ἐσύ, κ' ἐβάλθης νὰ μιλήσεις 
τοῦ Ρώκριτου, μὰ σάζεται τὸ σφάλμα σὰν τ' ἀφήσεις.

Μόνον μὴν πάγει παραμπρὸς τὸ σφάλμα τὸ δικό σου, 
κι ἂν ἤπεσες, Παιδάκι μου, γείρου γοργό, σηκώσου. 
1110

Λίγο ἂν ἀνεμουρδώθηκε τὸ ροῦχο, πάστρεψέ το, 
τὸ πράμα-ν ὁποὺ ἐδάνεισες, γιάγειρε κ' ἔπαρέ το.

Κι ἄν σοῦ πονεῖ ν' ἀπαρνηθεῖς τὸν Πόθον, καὶ βαραίνεις, 
λόγιασε τὰ καλύτερα, Κερά μου, ὁποὺ κερδαίνεις.

Διώχνεις τὴ στράταν τὴν κακή, δρόμον καθάριον πιάνεις, 
1115 
πολλὰ μεγάλην ἀλλαξᾶν καὶ παινεμένην κάνεις.

Διαλέγεις πλούτη κι Ἀφεντιές, καὶ δὲν ψηφᾶς τὰ λίγα, 
κι ἀφήνεις ἕνα δουλευτήν, καὶ παίρνεις ἕνα Ρήγα."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦτα ν' ἀκούει ἡ Ἀρετή, ἔσειε τὴν κεφαλὴ τση, 
καὶ λέγει, ἐκεῖνο τὸ γροικᾶ, κάνει το μοναχὴ τση. 
1120

Καὶ τσῆ Φροσύνης τὴ βουλὴν πλιὸ δὲν τὴν-ε γυρεύγει, 
τὸν Ἔρωτα ἔχει δάσκαλον, κ' ἐκεῖνος τσ' ἁρμηνεύγει.

Καὶ δίχως ἄλλο ἐβάλθηκε βαθιὰ νὰ θεμελιώσει 
τὸν Πόθον τση, κι ὅ,τ' ἤγραψε δὲ θέλει πλιὸ νὰ λιώσει.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Γιατὶ τὸ γράμμα στὴν καρδιὰν εἶναι δίχως μελάνι, 
1125 
καὶ δὲν μπορεῖ πλιὸ νὰ λιωθεῖ, παρὰ ὄντεν ἀποθάνει.

Κι ἀπόψε ν' ἀρραβωνιαστῶ βούλομαι μετὰ κεῖνο', 
νά 'ν' Ἄντρας μου, καὶ Ταίρι μου, κι ἄλλης δὲν τὸν ἀφήνω.

196 Κι ὅρκο φρικτὸ ν' ἀμνόξομεν, καὶ πάντα νὰ κρατοῦμεν 
τὸν Πόθο μας ἀμάλαγον, ὅ,τι Καιρὸν κι ἂ' ζοῦμεν. 
1130

Καὶ τοῦ Κυροῦ μου νὰ τὸ πῶ, σὲ παντρειὰ ἂν μὲ σφίξει, 
πως μ' ἄλλον Ἄντρα δὲ θωρῶ, καὶ μοιάζει, νὰ μὲ σμίξει.

Γιατὶ ἤταξα τοῦ Ρώκριτου σύντροφο νὰ τὸν κάμω, 
καὶ χίλιοι χρόνοι ἄν-ε διαβοῦν, μ' ἄλλον δὲ θέλω γάμο.

Κι ἂς εἶναι κ' εἰς τὴν ξενιτιάν, κι ἂς εἶναι κ' εἰς τὰ ξένα, 
1135 
ἐγὼ νά 'μαι γιὰ λόγου του, κ' ἐκεῖνος ὁ-γιὰ μένα.

Καὶ δὲ λογιάζω ἔτοια ἀπονιὰ πῶς νά 'βρω τοῦ Κυροῦ μου, 
νὰ θέ' νὰ δώσει Θάνατον ἄδικα τοῦ κορμιοῦ μου.

Πάλι, ἂν τὸ κάμει ἡ γνώμη του, καὶ θέ' νὰ μ' ἀποθάνει, 
ἐγὼ κάλλιά 'χω Θάνατον, παρὰ στανιὸ στεφάνι." 
1140
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦτα τὰ λόγια τὰ ἐγνοιανά, τὰ πλιὰ βαρᾶ ἀπὸ τ' ἄλλα, 
τὴ Νένα σ' ἄλλους λογισμούς, βαρύτερους ἐβάλα'.

Κ' ἐχάθηκε τὸ αἷμα τση, τὸ φῶς τῶν ἀμματιῶν τση, 
καὶ τοῦ νεκροῦ τὸ πάχνισμα εἶχε τὸ πρόσωπόν τση.

Ἤτρεμεν ὅλο τὸ κορμί, κ' ἡ δύναμη τσῆ ἐχάθη, 
1145 
λογιάζοντας τὰ βάσανα καὶ τσ' Ἀρετῆς τὰ Πάθη.
ΝΕΝΑ

Λέγει τση· "Ἲντά 'ναι τὰ μιλεῖς; Ἐσὺ εἶσαι, ἢ τάχα ἄλλη; 
Καὶ ποῦ 'βρες τὴν ἀδιαντροπιάν, ὁπού 'χεις, τὴ μεγάλη

καὶ μελετᾶς ἔτοιας λογῆς τοῦ Ρήγα νὰ μιλήσεις; 
Πῶς ἔχεις γλώσσα νὰ τὸ πεῖς, καρδιὰ ν' ἀποκοτήσεις; 
 1150

Καὶ πού 'ναι ἡ τάξη σου, Ἀρετή, κι ἀφῆκες τὴν κ' ἐχάθη, 
κ' ἐψυγομαραθήκασι τῆς εὐγενειᾶς σου τ' ἄθη;

'Τό 'χες γροικήσει ἀλλοῦ νὰ πεῖ λόγο γιὰ Πόθου ὀδύνη, 
τὸ πρόσωπο ἐκοκκίνιζες, κ' ἤξαφτες σὰν καμίνι.

Κ' εἶχες τὸν Ἔρωτα [ὀχου]θρόν, κ' ἐμίσας τὸν περίσσα, 
1155 
κ' ἐδά, Ἀρετή μου, πράματα ἄφαντα σ' ἐνικῆσα'.
"Ἐγὼ βουλὴ οὐδὲ θέλημα ποτὲ δὲ θέλω δώσει, 
εἰς τὴν τιμὴ ἐνοὺς Βασιλιοῦ γ-εἰς δουλευτὴς ν' ἁπλώσει.

197 Νὰ δεῖ τέτοιο ἀνεπόλπιστον, ἐδὰ στὰ γερατειά του, 
νά 'ν' ἄντρας σου ὁ Ρωτόκριτος, ὁπού 'σαι ἐσὺ Κερά του. 
1160

Πῶς νὰ τὸ συβαστῶ, Ἀρετή, καὶ θέλημα νὰ βάλω, 
καὶ νὰ σ' ἀμπώσω νὰ χαθεῖς σ' ἔτοιο γκρεμνὸ μεγάλο;

Τὰ Πάθη σου θέ' νά 'ν' πολλὰ μὲ τὸν καλό σου Κύρη, 
ἀνίσως σ' ἔτοιο κάμωμα τὸ Ριζικὸ σὲ σύρει.
"Κι ἀπάνω σ' ὅλα, κάτεχε, κι ὁ Ρήγας θανατώνει 
1165 
αὐτόνο, καὶ τὸν Κύρην του σὰν πίβουλο ζυγώνει.

Κι ὅ,τι κι ἂν ἔχουν, χάνουν τα, τὸ σπίτι τως ἐρμίζει, 
ἂ' σοῦ γροικήσει νὰ τοῦ πεῖς πράμα ποὺ δὲν ὀλπίζει.

Κι ὅπου κι ἂ' θέ' νὰ ξοριστεῖ, πέμπει νὰ τὸν ξεδράμει, 
νὰ τὸν εὑρεῖ, κι ἀπάνω τοῦ κρίσιν πρικιὰ νὰ κάμει. 
1170
"Ἄλλαξε, Θυγατέρα μου, τὸ λογισμὸν αὐτεῖνο, 
γ-ἡ ἐγὼ μακραίνω ἀποδεπά, καὶ μοναχὴ σ' ἀφήνω.

Δὲ θέλω κι ἄνθρωπος νὰ πεῖ, εἰς-ε καιρὸν κιανένα, 
πὼς εἰς ἐτοῦτα μιὰ βουλὴ ἤμουνε μετὰ σένα.

Ἀνάθεμα ἔτοιαν ὄρεξη, κακὴ ὥρα σ' ἔτοια γνώμη! 
1175 
Τόσα δὲν τὰ ἐβαρέθηκες τὰ βάσανά [σου] ἀκόμη,

νὰ διώξεις ἔτοιο λογισμό, νὰ φύγει ἀπὸ κοντά σου, 
κι ὁ νοῦς σου νὰ περμαζωχτεῖ, νά 'ρθοῦν τὰ λογικά σου;

Ἂφ'ς τὸν-ε τὸν Ρωτόκριτο, μὴν τὸν ἀναθιβάνεις, 
συνήφερε, Παιδάκι μου, καὶ δέ' καλὰ ἴντα κάνεις. 
1180

Ἡ ὀλπίδα μ' ἔτοιαν Πεθυμιὰ βλέπε μὴ σὲ κομπώσει, 
νὰ γελαστεῖς, νὰ ντροπιαστεῖς, μ' ἄς σου βουηθήσει ἡ γνώση.

"Καλὰ τὸ λένε οἱ φρόνιμοι, καὶ τσὶ γυναῖκες ψέγουν, 
γιατὶ ὅλο τὰ χερότερα καὶ τὰ κακὰ γυρεύγουν.

Καὶ δίχως γνώση τσὶ κρατοῦν, καὶ πελελὲς τσὶ κρίνουν, 
1185 
γιατὶ διαλέγουν τὸ κακόν, καὶ τὸ καλὸν ἀφήνουν.

Καὶ τοῦτο βλέπω φανερὰ σήμερον εἰς ἐσένα, 
τὰ τιμημένα δὲν ψηφᾶς, μὰ θὲς τὰ ντροπιασμένα.

198 Πράμα-ν, ὁπού 'ναι ὡσὰν ἀσκιά, κι ὡσὰν ἀνθὸς διαβαίνει, 
κι ὡσὰν τὸν ἄνεμο σκορπᾶ, κι ὡσὰν τὰ νέφη πηαίνει, 
1190

ἐρέχτηκες, κ' ἐδιάλεξες· προσωρινὰ ξετρέχεις, 
κ' εἰς τὰ παντοτινὰ θωρῶ καὶ λίγην ἔγνοιαν ἔχεις,

καὶ θὲς ν' ἀφήσεις ἐντροπὴν εἰς τὰ Ρηγάτα μέσα― 
σ' ἔτοιες δουλειές, ἀνάθεμα σ' ἐκείνους ὀπ' ἐφταίσα'!

Παιδάκι μου, ὅποιες στὴν τιμὴν ἔτοιο ἀσκημάδι βάνουν, 
1195 
σαπούνια δὲν τὰ πλύνουσι, μηδὲ νερὰ τὰ βγάνουν."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἤλεγε ἡ Νένα, ἐδιάτασσε, λογαριασμὸν τσ' ἐμίλειε, 
κ' εἶχε τὴν στὴν ἀγκάλην τση, κλαίοντας τὴν ἐφίλειε.

Κ' ἤπασκεν ὅσο τὸ μπορεῖ, τὸ νοῦν τσῆ ν' ἀλαφρώσει, 
κι ὁ λογισμός, ὁπού 'βαλε, νὰ μὴν τὴν-ε κομπώσει. 
1200
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Ὅσο τσ' ἐμίλειε, ἀγρίευγε, καὶ λέγει πρὸς τὴ Νένα· 
"Ἐτοῦτα δὲν τ' ἀνίμενα, νὰ μοῦ τὰ πεῖς ἐμένα.

Τὰ τόσα κανακίσματα θωρῶ πὼς ἐδιαβῆκαν, 
κ' οἱ σπλαχνικὲς ἀναθροφὲς ἐξελησμονηθῆκαν.

Ποῦ μ' ἔβλεπες νὰ κοιμηθῶ, καὶ πάλι νὰ ξυπνήσω, 
1205 
κ' ἐδά μοῦ λέγεις· "Ἀρετή, μισεύγω νὰ σ' ἀφήσω".

Γιατὶ θωρεῖς κι ἀγάπησα, ὡσὰν τὸ κάμαν κι ἄλλες 
πλιὰ παρὰ μένα φρόνιμες, πλι' ἄξες, καὶ πλιὰ μεγάλες·

Θωρεῖς κι ὁ Πόθος εἶν’ πολύς, κ' ἡ παιδωμή 'ναι τόση, 
ποὺ μοῦ σκοτείνιασε τὸ νοῦ, καὶ πλιὸ δὲν ἔχω γνώση· 
1210

Κι ὡσὰν μοῦ πῆρε τὴν ἐξά, ποιὲς δύναμες μποροῦσι, 
καὶ ποιᾶς γυναίκας οἱ ἀντρειὲς νὰ τὸν-ε πολεμοῦσι;

Ἐγώ 'χα τὲς ὀλπίδες μου καὶ θάρρη μου σ' ἐσένα, 
γλυκιά βοτάνια νὰ μοῦ βρεῖς, νὰ μὲ γιατρέψεις, Νένα.

Κ' ἐσὺ θωρῶ μὲ τὴ φωτιὰν καὶ σίδερο γυρεύγεις, 
1215 
νὰ μοῦ γιατρέψεις τὴν πληγήν, καὶ πλιὰ τὴν ξαγριεύγεις.

Γιατ' εἶναι σάρκα ζωντανή, κι ὡς μίξει μετ' αὐτάνα, 
μὲ θανατώνεις τὴ φτωχή, σὰν κι ἄλλες ποὺ ἀποθάνα'.

199 Πῶς νὰ τὴ διώξω τὴ Φιλιάν, κ' ἐκείνη νὰ μὲ γιάνει; 
Ἄνθρωπος ἀνημπόρετο πράμα ποτὲ δὲν κάνει. 
1220

Κ' εἰς τὴ Φιλιάν, ποὺ βρίσκομαι, καὶ στέκω ν' ἀφορμίσω, 
δὲν εἶναι τοῦτο γιατρικό, νὰ λὲς νὰ τὴν ἀφήσω.
"Θωρῶ σὲ πὼς πλιὰ παρὰ μὲ φοβᾶσαι καὶ τρομάσσεις, 
γιατὶ δειλιᾶς τὸ Θάνατο σήμερο νὰ περάσεις.

Τὰ Πάθη ὁποὺ σου μίλησα, σ' φόβον πολὺ σ' ἐβάλα', 
1225 
κ' ἐχάσα τὴν ἀναθροφὴν καὶ τῶ' βυζῶν τὸ γάλα.

Κι ὅ,τ' ἤλεγες, κι ὅ,τ' ἤτασσες, ἄλλοτες, ἐπεράσα', 
τσ' ὀλπίδες πού 'χα πρὸς ἐσέ, ὅλες ἐδὰ τσ' ἐχάσα.

Κι ἂς εἶχες εἶσται μετὰ μέ, καὶ σ' μιὰ βουλὴν ὁμάδι, 
κι ἂς μᾶς-ε δώσου' Θάνατον, κι ἂς πάμεν κ' εἰς τὸν Ἅδη. 
1230

Ἐγώ 'μαι νιὰ καὶ κοπελιά, καὶ πάλι δὲ φοβοῦμαι, 
καὶ γιὰ Θανάτους ἑκατὸ τὸν Πόθο δὲν ἀρνοῦμαι.

Κ' ἐσύ, Φροσύνη, ὁπού 'σαι γρά, γυναίκα τοῦ καιροῦ σου, 
φοβάσαι τόσο καὶ δειλιᾶς Θάνατον τοῦ κορμιοῦ σου;

Νὰ μὴν τὸ μάθει ὁ Κύρης μου, νὰ πά' νὰ σοῦ μανίσει; 
1235 
Ἂ' σ' εἶχε δείρει μιὰ καὶ δυό, πάλι ἤθελε σ' ἀφήσει.
"Μὰ σὰ μὲ χάσεις, θέλεις πεῖ· "Ὤφου, γιὰ λίγο πράμα 
τὰ λόγια, τὰ διατάματα πόσο κακὸν ἐκάμα'!

Ἐχάσα την, τὴν Κορασᾶν, τὴ μονοθυγατέρα, 
οἱ ἑρμηνειὲς κ' οἱ μάνητες σὲ τοῦτα τὴν ἐφέρα'." 
1240

Καὶ θὲς μὲ μυριολυπηθεῖς, καὶ θὲς ἀναστενάζει, 
τὸ κάρβουνό μου στὴν καρδιὰν πάντα σου θέλει βράζει.

Κι αὐτὸ τὸ στῆθος, ποὺ πολλὰ μ' εἶχε κανακεμένη, 
τὸ θέλεις δέρνει, νὰ πονεῖς, Νένα μωρή, καημένη.

Καὶ τὰ βυζά, ὁποὺ σπλαχνικά μου δίδασι τὸ γάλα, 
1245 
θες τσαγκουρνίζει, σὰ μὲ δεῖς, στὸ μνῆμα πὼς μ' ἐβάλα'.

Τὰ μάτια σου, ποὺ χαίρουνταν πολλὰ κι ἀναγαλλιοῦσαν, 
κ' ἐδεῖχναν τὴν ἀγάπην τως πάντα ὄντε μ' ἐθωροῦσαν,

200 νὰ τρέχου' δάκρυα ποταμόν, νὰ καίγουν τὴν καρδιά σου, 
στὸ σ' εὖρεν ἀνεπόλπιστον ἐδὰ στὰ γερατειά σου. 
1250

Καὶ νὰ στραφοῦν, νὰ μὴ μὲ δοῦν, κι ὁ τόπος ν' ἀπομείνει, 
ποὺ κείτουμουν, ποὺ κάθουμουν μὲ σέ, Μάνα Φροσύνη.

Πῶς τὸ βαστᾶς, καὶ πὼς τὸ θές, κ' ἡ ψή σου πὼς τὸ κάνει, 
ν' ἀφήσεις ἔτοιο σπλαχνικὸ παιδί σου ν' ἀποθάνει;

Καὶ τόσο αὐτείνη ἡ ὄρεξη μὴν ἤθελε μανίσει, 
1255 
καὶ λόγια τσῆ παρηγοριᾶς ἂς μοῦ' θελεν ἀφήσει.

Κι ἂς τό 'χες συβαστεῖ κ' ἐσύ, ὅ,τι ἤβαλα στὸ νοῦ μου, 
καὶ μὴ σὲ κάμει ἔτσι ἄσπλαχνην ὁ φόβος τοῦ Κυροῦ μου.

Κι ἂν εἶχες μπεῖ σὲ κίντυνο, καὶ πείραξη γιὰ μένα, 
ἂς εἶχες ἔχει ἀπομονήν, ὡσὰν καλή μου Νένα. 
1260
"Φίλος γιὰ φίλον εἴδαμε νὰ πέσει ν' ἀποθάνει, 
κ' ἐτοῦτα 'ναι τὰ πωρικά, ὁποὺ ἡ Ἀγάπη κάνει.

Κ' ἐγώ, ποὺ σοῦ 'μαι φίλαινα, καὶ τέκνο στὴν Ἀγάπη, 
ο-γιὰ τὸ φόβον τῆς ἀσκιᾶς ὁ νοῦς σου ἐπαρατράπη;

Καὶ τάχα ἐξαναγίνηκεν εἰς κάθε πράμα ἡ Φύση, 
1265 
κ' ἐκεῖνα, ὁποὺ ξετέλειωσε, θέ' νὰ τὰ καταλύσει;

Ποιὸς εἰς τὸν Κόσμο ἐφάνηκε, κι Ἀγάπη δὲν κατέχει; 
Ποιός δὲν τὴν ἐδικίμασε; ποιὸς δὲν τὴν-ε ξετρέχει;

Ὅ[χι] οἱ ἀνθρῶποι μοναχάς, πού 'χου' θωριάν, καὶ γνώση, 
τρέχουν εἰς τοῦτο τὸ δεντρὸ τσ' Ἀγάπης, γιὰ νὰ τρῶσι. 
 1270

Πέτρες, δεντρά, καὶ σίδερα, καὶ ζὰ στὴν Οἰκουμένη, 
ὅλα γνωρίζουν, καὶ γροικοῦν τὸν Πόθον πὼς τὰ γιαίνει.

Κ' ἕνα μὲ τ' ἄλλο τὴ Φιλιὰν κι Ἀγάπη λογαριάζει, 
κι ὅλα ἀγαποῦν, καὶ πεθυμοῦν τὸ πράμα, ὁποὺ ταιριάζει.

Μὰ ὅλα γιὰ μένα ἐσφάλασι, καὶ πάσιν ἄνω-κάτω, 
1275 
γιὰ μὲ ξαναγεννήθηκεν ἡ Φύση τῶν πραμάτω'."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦτά 'λεγεν ἡ Ἀρετή, σὰν ὄξω ἀπὸ τὸ νοῦ τση, 
καὶ Θάνατον ἑκτά[σσ]ουντο νὰ δώσει τοῦ κορμιοῦ τσῆ.

201 Ἐγνώρισεν ἡ Νένα τση, σ' ἲντά 'τονε φερμένη, 
τὸ διάταμα-ν ἐσκόλασε, τ' ἁρμήνεμα σωπαίνει. 
1280

Τὰ δυνατὰ ἁπαλύνασι, τ' ἀνήμπορα ἐμπορέσαν, 
κ' ἐχάσαν οἱ λογαριασμοί, τὰ σφάλματα ἐκερδέσαν.

Τὴ γνώμην καὶ τὴν ὄρεξιν πάραυτας τὴν ἀλλάσσει, 
καὶ τὸ Παιδὶ τσῆ καὶ Κερὰ δὲ θέλει νὰ τὸ χάσει.

(Καλὰ τὸ λέγει ὁ φρόνιμος, ὀπ' ὅλα τὰ λογιάζει· 
1285 
"Ὁ πόνος ὁ βαρύτερος τὸν ἀλαφρὸν σκολάζει.")

Τὸν πλιὰ μικρότερο γκρεμνὸ νὰ κατεβεῖ γυρεύγει, 
δὲ θέλει πλιὸ νὰ τσῆ μιλεῖ καὶ νὰ τὴν-ε παιδεύγει.

Θωρεῖ κ' ἐσήκωνεν ὁ νοῦς, κ' ἐθάμπωνε τὸ φῶς τση, 
πολλὰ τὴν ἐφοβήθηκε, μὴν ξεψυχήσει ὀμπρός τση. 
1290
ΝΕΝΑ

Λέγει· "Τὰ πράματα ὁ Καιρὸς λιγαίνει κι ἀλαφραίνει, 
τὸ Θάνατο μηδὲ γιατρός, μηδὲ χορτάρι γιαίνει.

Ἐκεῖνος εἶναι ἀγιάτρευτος, κι ὁ Κύκλος ὡς γυρίσει, 
δὲν ἠμπορεῖ ποτὲ νεκρὸ στὸ λάκκο νὰ βουηθήσει.

Στ' ἄλλα, ὁποὺ φέρνουν οἱ Καιροί, μάχες ἢ Πόθου ὀδύνην, 
1295 
γυρίζει ὁ Πόθος σ' ὄργητα, κ' ἡ μάχη εἰς καλοσύνην.

Συχνιὰ ὅλα μεταλλάσσουνται καὶ τὰ βαρᾶ ἀλαφραίνουν, 
ἅμ' ὄντεν ἔρθει ὁ Θάνατος, σκολάζουν καὶ σωπαίνουν."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦτά 'λεγε ἀπομέσα τση, κ' ἐβάλθη νὰ βουηθήσει 
της Ἀρετῆς, κι ὅσο μπορεῖ νὰ τὴν παρηγορήσει. 
1300
ΝΕΝΑ

Λέγει τση· "Θυγατέρα μου, 'πειδή ἤβαλες στὸ νοῦ σου, 
νὰ κάμεις ἔτοιο βλάψιμο κι ἄδικο τοῦ κορμιοῦ σου·

κ' ἔτσι καλὰ ἐθεμέλιωσες μέσα στὸ λογισμό σου, 
απόψε ν' ἀρραβωνιαστεῖς μ' ἕνα μικρότερό σου·

κ' εἰς ἀφορμάγρα ὁ λογισμὸς σ' ἔφερε, Θυγατέρα· 
1305 
καὶ πλιὰ παρὰ ποτὲ δειλιῶ ἐτούτην τὴν ἡμέρα,

μὴν πά' νὰ πάρεις Θάνατον, καὶ χάσεις τὴ ζωή σου, 
καὶ μ' ἔτοιο τέλος ἄσκημο μαυρίσεις τὸ κορμί σου,

202 χάσεις τὸν Κόσμον ἄδικα μ' ἔτοιας λογῆς ψεγάδι, 
καὶ πάγεις μὲ πολλὴ ἐντροπὴν πολλὰ ἄσκημη στὸν Ἄδη― 
1310

δὲ θέλω νὰ σ' ἀπαρνηθῶ, μὰ θέ' νὰ σοῦ βουηθήσω, 
καὶ πεθυμῶ ἀπὸ λόγου σου, καὶ πέ' μου νὰ γροικήσω,

μὲ ἴντα μόδο βούλεσαι, κι ὁ νοῦς σου πὼς τὸ δίδει, 
Κερά μοῦ, ν' ἀρραβωνιαστεῖς, νὰ δώσεις δακτυλίδι;

Βλέπεσε μὴν τὸ βουληθεῖς, βλέπεσε μὴ θελήσεις, 
1315 
πέτρες νὰ βγάλεις γιὰ νὰ μπεῖ, νὰ πά' νὰ μ' ἀφορμίσεις.

Δὲ θέλω τοῦτο νὰ γενεῖ, κάλλιά 'χω νὰ μὲ σφάξεις. 
Ας εἶναι ἀπόξω, μίλειε τοῦ τὸ θέλεις νὰ τοῦ τάξεις,

κ' ἐκεῖνος, πάλι, ἄς σου μιλεῖ, καὶ στέκε ἐσὺ ἀπομέσα, 
καὶ δέσετε τὸν Πόθο σας, σὰν κι ἄλλοι τὸν ἐδέσα', 
1320

κι ἂς πορπατοῦνε οἱ μέρες σας, κι ὁ Κύκλος θέλει ἀλλάξει, 
μὲ τὸν Καιρὸ ὅλα τὰ νικᾶ ἡ φρόνεψη κ' ἡ τάξη."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ποτέ τση μεγαλύτερη χαρὰν ἡ Ἀρετοῦσα 
δὲν εἶδε, μηδὲ πλιὰ γλυκειὰ φωνὴν τ' ἀφτιὰ τση ἀκοῦσα'.

Καὶ τρέχει κι ἀγκαλιάζεται, γλυκοφιλεῖ τὴ Νένα, 
1325 
κι ἀπ' τὴ χαρὰ στὰ μάτια τση τὰ δάκρυα ἐκατεβαίνα'.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Λέγει· "Ἂφ'ς τσὶ αὐτοὺς τσὶ λογισμούς, κι ὁ νοῦς σου μὴν τὸ βάλει, 
κ' ἐμᾶς ἡ χέρα μας ποτὲ πέτραν κιαμιὰ νὰ βγάλει,

οὐδὲ μεγάλη, οὐδὲ μικρήν, ἀσβέστην, οὐδὲ χῶμα, 
μὰ τοῦτο τὸ ἀρραβώνιασμα γίνεται μὲ τὸ στόμα. 
1330

Καὶ δίχως νὰ μοῦ τό 'χες πεῖ, δὲν τό 'κανα ποτέ μου, 
κάλλιά 'παιρνα τὸ Θάνατο, Νένα, καὶ πίστεψέ μου.

Κ' ἐκεῖ θὲς εἶσται μετὰ μέ, δεῖς θὲς τὸ θέ' νὰ κάμω, 
σὰ Μάνα καὶ μαρτύρισσα νά 'σαι κ' ἐσὺ στὸ γάμο."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Πολλὰ ἐπεθύμα ἡ Ἀρετή, ἡ μέρα νὰ περάσει, 
1335 
καὶ νά 'ρθεῖ ἡ νύκτα νὰ τσ' εὑρεῖ, τὸ γάμο νὰ συβάσει.

Ἐδέτσι κι ὁ Ρωτόκριτος, πληθαίνει ἡ Πεθυμιά του, 
νὰ τσῆ μιλήσει, νὰ τσῆ πεῖ γιὰ τὰ ξορίσματά του.

203 Μὰ τὴ βουλὴ τῆς Ἀρετῆς ἀκόμη δὲν κατέχει, 
πολλὰ φοβᾶται καὶ δειλιᾶ, κ' ἔγνοια μεγάλην ἔχει. 
1340

Λογιάζει πὼς σὰν ξοριστεῖ, λογιάζει σὰ μακρύνει, 
νὰ πιάσει ἡ Ἀρετὴ νερό, νὰ σβήσει τὸ καμίνι.

(Ἐτοῦτον εἶναι φυσικόν, κι ὀπ' ἀγαπᾶ φοβᾶται, 
γιατ' εἴδαμεν πολλὲς φορὲς κι ὁ Πόθος λησμονᾶται.

'Κεῖ, ὁπού 'ναι Ἀγάπη καρδιακή, εἰς ὅποιον κι ἂν-ε λάχει, 
1345 
πάντα φοβᾶται καὶ δειλιᾶ, νὰ μὴν τοῦ φέρει μάχη.)
§ Ἐβράδιασεν, ἐνύκτιασε, λιγοψυχᾶ ἡ καρδιὰ τως, 
στὸ παραθύρι νὰ βρεθοῦν, νὰ ποῦν τὰ βάσανα τως.
Ἤφταξε τὸ μεσάνυκτον, ἡ ὥρα ποὺ ἀνιμέναν, 
στὸν τόπον εὑρεθήκασι, ποὺ κάθε νύκτα ἐπηαίναν. 
1350

Μιὰν ὥρα ἐκλάψασιν ὀμπρὸς δριμιὰ κ' ἐλουχτουκῆσαν, 
κι ἀπόκει μ' ἀναστεναμοὺς τὰ Πάθη τως ἀρχίσαν.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει της ὁ Ρωτόκριτος· "Ἤκουσες τὰ μαντάτα, 
ποὺ ὁ Κύρης σου μ' ἐξόρισε σ' τσῆ ξενιτιᾶς τὴ στράτα;

Κ' ἐφάνη του κ' ἐσφάγηκεν ὁ-γι' ἀφορμὴ ἐδική μου, 
1355 
σὰν ἤμαθε τὴν προξενιάν, πού 'κουσε τοῦ Γονή μου.

Κ' ἔτοιας λογῆς ἐμάνισε, τόσο βαρύ του φάνη, 
κι ὁ Κύρης μου ἀπ' τὴν πρίκαν τοῦ λογιάζω ν' ἀποθάνει.

Τέσσερεις μέρες μοναχὰς μοῦ' δωκε ν' ἀνιμένω, 
κι ἀπόκει νὰ ξενιτευτῶ, πολλὰ μακρὰ νὰ πηαίνω. 
1360

Καὶ πὼς νὰ σ' ἀποχωριστῶ, καὶ πὼς νὰ σοῦ μακρύνω, 
καὶ πῶς νὰ ζήσω δίχως σου στὸ χωρισμὸν ἐκεῖνο;

Ἐσίμωσε τὸ τέλος μου, μάθεις τὸ θές, Κερά μου, 
στα ξένα πὼς μ' ἐθάψασι, κ' ἐκεῖ'ν' τὰ κόκκαλά μου.

Κατέχω τὸ κι ὁ Κύρης σου γλήγορα σὲ παντρεύγει, 
1365 
Pηγόπουλο, Ἀφεντόπουλο, σὰν εἶσαι σύ, γυρεύγει.

Κι οὐδὲ μπορεῖς ν' ἀντισταθεῖς, σὰ θέλουν οἱ Γονεῖς σου 
νικοῦν τὴν-ε τὴ γνώμη σου, κι ἀλλάσσει ἡ ὄρεξή σου.
204 "Μιὰ χάρη, Ἀφέντρα, σοὺ ζητῶ, κ' ἐκείνη θέλω μόνο, 
καὶ μετὰ κείνη ὁλόχαρος τὴ ζήση μου τελειώνω. 
1370

Τὴν ὥρα ποὺ ἀρραβωνιαστεῖς, νὰ βαραναστενάξεις, 
κι ὄντε σὰ νύφη στολιστεῖς, σὰν παντρεμένη ἀλλάξεις,

ν' ἀναδακρυώσεις καὶ νὰ πεῖς· "Ρωτόκριτε καημένε, 
τὰ σοῦ' ταξα λησμόνησα, τό 'θελες πλιὸ δὲν ἔναι."

Κι ὄντε σ' Ἀγάπη ἀλλοῦ γαμπροῦ θὲς δώσεις τὴν ἐξά σου, 
1375 
καὶ νοικοκύρης νὰ γενεῖ στὰ κάλλη τσ' ὀμορφιᾶς σου,

ὄντε μὲ σπλάχνος σὲ φιλεῖ καὶ σὲ περιλαμπάνει, 
θυμήσου ἑνὸς ὁποὺ γιὰ σὲ ἐβάλθη ν' ἀποθάνει.

Θυμήσου πὼς μ' ἐπλήγωσες, κ' ἔχω Θανάτου πόνον, 
κι οὐδὲ ν' ἁπλώσω μοῦ' δωκες σκιᾶς τὸ δακτύλι μόνον. 
1380

Καὶ κάθε μήνα μιὰ φορὰ μέσα στὴν κάμερά σου, 
λόγιασε τά 'παθα γιὰ σέ, νὰ μὲ πονεῖ ἡ καρδιά σου.

Καὶ πιάνε καὶ τὴ σγουραφιάν, πού 'βρες στ' ἁρμάρι μέσα, 
καὶ τὰ τραγούδια, πού 'λεγα, κι ὁποὺ πολλὰ σοῦ ἀρέσα',

καὶ διάβαζέ τα, θώρειε τα, κι ἀναθυμοῦ κ' ἐμένα, 
1385 
ποὺ μ' ἐξορίσανε ὁ-γιὰ σὲ πολλὰ μακρὰ στὰ ξένα.

Κι ὄντε σου ποῦν κι ἀπόθανα, λυπήσου μὲ καὶ κλάψε, 
καὶ τὰ τραγούδια πού 'βγαλα, μὲς στὴ φωτιὰν τὰ κάψε,

γιὰ νὰ μὴν ἔχεις ἀφορμὴν εἰς-ε καιρὸν κιανένα, 
πλιό σοῦ νὰ τ' ἀναθυμηθεῖς, μὰ νά 'ν' λησμονημένα. 
1390
"Παρακαλῶ, θυμοῦ καλά, ὅ,τι σου λέγω τώρα, 
κι ὁ-γλήγορα μισεύγω σου, κ' ἐβγαίνω ἀπὸ τὴ Χώρα.

Κι ἂς τάξω ὁ κακορίζικος, πὼς δὲ σ' εἶδα ποτέ μου, 
μὰ ἕνα κερί-ν ἀφτούμενον ἐκράτουν, κ' ἤσβησέ μου.
Μὰ ὅπου κι ἂν πάγω, ὅπου βρεθῶ, καὶ τὸν καιρὸν ποὺ ζήσω, 
1395 
τάσσω σου ἄλλη νὰ μὴ δῶ, μουδὲ ν' ἀναντρανίσω.

Κάλλιά 'χω ἐσὲ μὲ Θάνατον, παρ' ἄλλη μὲ ζωή μου, 
γιὰ σένα ἐγεννήθηκε στὸν Κόσμον τὸ κορμί μου.

205 Οἱ ὀμορφιές σου ἔτοιας λογῆς τὸ φῶς μου ἐτριγυρίσαν, 
κ' ἔτοιας λογῆς οἱ Ἐρωτιὲς ἐκεῖ σ' ἐσγουραφίσαν, 
1400

κ' εἰς ὅποιον τόπον κι ἂ' σταθῶ, τὰ μάτια ὅπου γυρίσου', 
πράμα ἄλλο δὲν μπορῶ νὰ δῶ παρὰ τὴ στόρησή σου.

Κι ἂς εἶσαι εἰς τοῦτο θαρρετή, πὼς ὄντεν ἀποθαίνω, 
χαιρετισμὸ νὰ μοῦ' πεμπες τὴν ὥρα κείνη, γιαίνω."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Δὲν ἠμπορεῖ πλιὸ ἡ Ἀρετὴ ἐτοῦτα ν' ἀπομένει, 
1405 
κι ἀγκουσεμένη εὑρίσκεται καὶ ξεπεριορισμένη.

Καὶ λέγει του νὰ μὴ μιλεῖ, πλιότερα μὴ βαραίνει 
μιά λαβωμένη τσ' Ἐρωτιᾶς, τοῦ Πόθου ἀρρωστημένη·
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Τὰ λόγια σου, Ρωτόκριτε, φαρμάκι-ν ἐβαστοῦσαν, 
κι οὐδ' ὄλπιζα, οὐδ' ἀνίμενα τ' ἀφτιά μου ὅ,τι σ' ἀκούσαν. 
1410

Ἲντά 'ναι τοῦτα τὰ μιλεῖς, κι ὁ νοῦς σου πῶς τὰ βάνει; 
Ποῦ τά 'βρε αὐτάνα ἡ γλώσσα σου ὁποὺ μ' ἀναθιβάνει;

Καὶ πῶς μπορεῖ τούτη ἡ καρδιά, ποὺ μὲ χαρὰ μεγάλη 
στὴ μέσην της ἐφύτεψε τὰ νόστιμά σου κάλλη,

καὶ θρέφεσαι καθημερνό, στὰ σωθικὰ ριζώνεις, 
1415 
ποτίζει σὲ τὸ αἷμα τση, κι ἀνθεῖς καὶ μεγαλώνεις,

κι ὡς σ' ἔβαλε, σ' ἐκλείδωσε, δὲ θέλει πλιὸ ν' ἀνοίξει, 
καὶ τὸ κλειδί-ν ἐτσάκισεν, ἄλλης νὰ μὴ σὲ δείξει.

Καὶ πὼς μπορεῖ ἄλλο δεντρόν, ἄλλοι βλαστοὶ κι ἂλλ' ἄ'θη, 
μέσα τση πλιὸ νὰ ριζωθοῦν, ποῦ τὸ κλειδί-ν ἐχάθη; 
 1420
"Σγουραφιστὴ σ' ὅλον τὸ νοῦν ἔχω τὴ στόρησή σου, 
καὶ δὲν μπορῶ ἄλλη πλιὸ νὰ δῶ παρὰ τὴν ἐδική σου.

Χίλιοι σγουράφοι νὰ βρεθοῦν, μὲ τέχνη, μὲ κοντύλι, 
νὰ θέ' νὰ σγουραφίσουσι μάτια ἄλλα κι ἄλλα χείλη,

τὴ στόρησή σου ὡς τὴν-ε δοῦν, χάνεται ἡ μάθηση τως, 
1425 
γιατὶ κάλλιά 'ναι ἡ τέχνη μου παρὰ τὴν ἐδικὴ τως.

Ἐγώ, ὄντε σ' ἐσγουράφισα, ἤβγαλα ἀπ' τὴν καρδιά μου 
αἷμα, καὶ μὲ τὸ αἷμα μου ἐγίνη ἡ σγουραφιά μου.

206 Ὅποια μὲ τὸ αἷμα τσῆ καρδιᾶς μιὰ σγουραφιὰ τελειώσει, 
κάνει τὴν ὄμορφη πολλά, κι οὐδὲ μπορεῖ νὰ λιώσει. 
1430

Πάντά 'ναι ἡ σάρκα ζωντανή, καταλυμὸ δὲν ἔχει, 
καὶ ποιὸς νὰ κάμει σγουραφιὰ πλιὸ σὰν ἐμὲ κατέχει;

Τὰ μάτια, ὁ νοῦς μου, κ' ἡ καρδιά, κ' ἡ ὄρεξη ἐθελῆσαν, 
κ' ἐσμίξαν καὶ τὰ τέσσερα, ὄντε σ' ἐσγουραφίσαν.

Καὶ πῶς μπορῶ νὰ σ' ἀρνηθῶ; Κι ἂ' θέλω, δὲ μ' ἀφήνει 
1435 
τούτ' ἡ καρδιὰ ποὺ ἐσύ 'βαλες σ' τσ' Ἀγάπης τὸ καμίνι,

κ' ἐξαναγίνη στὴν πυρά, τὴν πρώτη Φύση ἐχάσε, 
ἡ στόρησή μου ἐχάθηκε καὶ τὴ δική σου ἐπιάσε.

Λοιπόν, μὴ βάλεις λογισμὸ σ' ἔτοια δουλειά, νὰ ζήσεις, 
δὲ σ' ἀπαρνοῦμαι ἐγὼ ποτέ, κι οὐδὲ κ' ἐσὺ μ' ἀφήσεις. 
1440

Κι ὁ Κύρης μου, ὄντε βουληθεῖ, νὰ θέ' νὰ μὲ παντρέψει, 
καὶ δῶ πὼς γάμο 'κτάσσεται καὶ τὸ γαμπρὸ γυρέψει,

κάλλια θανάτους ἑκατὸ τὴν ὥρα θέλω πάρει, 
ἄλλος παρὰ ὁ Ρωτόκριτος γυναίκα νὰ μὲ πάρει.
"Μὰ γιὰ νὰ πάψει ὁ λογισμὸς αὐτόνος ποὺ σὲ κρίνει, 
1445 
κι ὀλπίδα μιὰ παντοτινὴ στοὺς δυό μας ν' ἀπομείνει,

τὴν ὥραν τούτη θέλεις δεῖ, κι ἂς πάψει ἡ ἔγνοια ἡ τόση, 
πράμα-ν ὁποὺ παρηγοριὰν πολλή σου θέλει δώσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Καὶ τὴ Φροσύνην ἤκραξε, καὶ τὴ φωτιὰν τῆς πάγει, 
καὶ βάνει τη σὰ Μάνα της εἰς τὸ δεξὸ τση πλάγι. 
1450
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Λέγει τση· "Νένα, γροίκησε, καὶ μαρτυριὰ νὰ δώσεις, 
κι ὅπου κι ἂ' λάχει, ὅ,τι θωρεῖς, κάμε νὰ μὴν τὸ χώσεις.

Εἶναι Ἄντρας μου ὁ Ρωτόκριτος, ὅ,τι καιρὸς περάσει, 
γ-ἢ ἐδὰ στὰ νιότα, εἰς τὸν ἀνθό, γ-ἢ πούρι σὰ γεράσει.

Κι ἀμνόγω του στὸν Οὐρανό, στὸν Ἥλιο, στὸ Φεγγάρι, 
1455 
ἄλλος ὁ-γιὰ γυναίκα του ποτὲ νὰ μὴ μὲ πάρει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

'Κεῖ, ὁποὺ ποτὲ τὸ χέρι τση δὲν τοῦ' δωκε ν' ἁπλώσει, 
τὴν ὥραν κείνη σπλαχνικά, ὁ-γιὰ νὰ ξετελειώσει

207 τὸ τάσσιμο τοῦ Γάμου τως, καὶ νά 'χει πάντα ὀλπίδα, 
ἀρχοντικά τὸ ἐπρόβαλε στὴ σιδερὴ θυρίδα. 
1460
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Ἂς πιάσει", λέγει, "ὁ Ρώκριτος τὴ χέραν ποὺ πεθύμα, 
μὲ τὴν ὁποιὰ περ'λαμπαστοὶ νὰ μποῦμε σ' ἕνα μνῆμα."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Βγάνει ἀπὸ τὸ δακτύλι της ὄμορφο δακτυλίδι, 
μὲ δάκρυα κι ἀναστεναμοὺς τοῦ Ρώκριτου τὸ δίδει.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Λέγει του· "Νά, καὶ βάλε το εἰς τὸ δεξό σου χέρι, 
1465 
σημάδι πώς, ὥστε νὰ ζῶ, εἶσαι δικό μου Ταίρι.

Καὶ μὴν τὸ βγάλεις ἀπὸ 'κεί, ὥστε νὰ ζεῖς καὶ νά 'σαι, 
φόρειε το, κι ὁπ' σοῦ τό 'δωκε, κάμε νὰ τσῆ θυμᾶσαι.

Κι ὁ Κύρης μου ἂν τὸ βουληθεῖ νὰ πάρει τὴ ζωή μου, 
καὶ δὲ μ' ἀφήσει νὰ χαρῶ, σὰ θέλει ἡ ὄρεξή μου, 
1470

φύλαξε τὴν Ἀγάπη μας, κι ἂς εἶσαι πάντα ὡς ἢσου', 
καὶ μὲ τὸ δακτυλίδι μου πέρασε τὴ ζωή σου.

Τοῦτο γιὰ 'δὰ εἶναι ὁ Γάμος μας, καὶ τοῦτο μας-ε σώνει, 
κάθε καιρὸ ὅ,τι ἐτάξαμεν, τοῦτο τὸ φανερώνει.

Κι ἂ' δὲ θελήσει ἡ Μοίρα μας νὰ σμίξομεν ὁμάδι, 
1475 
ἡ ψή σου ἂς ἔρθει νὰ μὲ βρεῖ χαιράμενη στὸν Ἅδη.

Πάντα σὲ θέλω καρτερεῖ, ζώντας, κι ἀποθαμένη, 
γιατὶ μιὰ Ἀγάπη μπιστικὴ στὰ κόκκαλα ἀπομένει.

Μὴν τὸ λογιάσεις καὶ ποτέ, σ' ὅ,τι μου κάμει ὁ Κύρης, 
ἄλλος κιανείς, μόνον ἐσὺ νὰ μοῦ' σαι νοικοκύρης." 
1480
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τὴ χέρα ἐκράτειεν εἷς τ' ἀλλοῦ, ὅση ὥρα τὰ μιλοῦσαν, 
καὶ ποταμὸν τὰ μάτια τως καὶ βρύσιν ἐκινοῦσαν.

Στὰ κίντυνα ὁ Ρωτόκριτος, ποὺ εὑρίσκετο, καὶ Πάθη, 
παρηγοριὰ τοῦ δώκασι τούτ' ὅλα κι ἀνεστάθη,

κ' ἐπλήθυνεν ἡ ὀλπίδα του, καὶ βέβαιο τὸ ἐθάρρει, 
1485 
πῶς ἡ Ἀρετὴ ἄλλον παρ' αὐτὸν Ἄντρα δὲ θέλει πάρει.

Καὶ πρὸς τὴ χέρα τση θωρεῖ καὶ βαραστενάζει, 
κι ἀπόκει ἀρχίζει νὰ μιλεῖ, καὶ δάκρυα κατεβάζει.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

208 "Καλῶς τὸ 'πιασε ἡ χέρα μου τὸ μαρμαρένιο χέρι, 
κεῖνο ποὺ ὀλπίδα μοῦ 'δωκε, τὸ πὼς σὲ κάνω Ταίρι. 
1490

Σημάδι πεθυμητικὸ τῆς ἀναγαλλιάσής μου, 
παρηγοριὰ καὶ θάρρος μου, καὶ μάκρος τσῆ ζωῆς μου.

Χέρα ποὺ δίχως νὰ μιλεῖ, σωπώντας μου τὸ τάσσει 
ἐκεῖνον ὁποὺ ἐτρόμασσεν ὁ νοῦς μου, μὴν τὸ χάσει.

Χέρα ποὺ ἐπιάσε τὸ κλειδί, καὶ μ' ὅλο τὸ σκοτίδι, 
 1495 
ἤνοιξε τὸν Παράδεισον, καὶ τσ' Οὐρανούς μοῦ δίδει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὅποιος δουλεύγει τσῆ Φιλιᾶς, κ' ἔχει καημὸ μεγάλον, 
ἂς τὸ λογιάσει ἲντα'λεγεν ὁ ἕνας μὲ τὸν ἄλλον.

Ἂς τὸ λογιάσει κι ἂς τὸ δεῖ, κι ἀπ' τοὺς καημοὺς τοῦ ἂς κρίνει, 
ἴντ' ἀποχαιρετίσματα ἤσαν τὴν ὥραν κείνη, 
1500

κ' ἴντα καληνυκτίσματα πρικιά, φαρμακεμένα, 
λόγια μὲ λουχτουκίσματα καὶ δάκρυα ζυμωμένα,

θωριὲς μὲ τσ' ἀναστεναμοὺς καὶ τσῆ καρδιᾶς τρομάρες, 
καὶ συχνιαναντρανίσματα, Ἀγάπης λιγωμάρες.

Μὲ πόνους τὰ κανάκια τως, μὲ δάκρυα ὅ,τι μιλοῦσι, 
1505 
σὰν ὄντε οἱ μάνες τὰ παιδιὰ νεκρὰ ἀποχαιρετοῦσι.

Ὡς τὴν αὐγὴ ἐμιλούσανε, ὡς τὴν αὐγὴν ἐκλαῖγαν, 
κι ὡς τὴν αὐγὴ τὰ Πάθη τως καὶ πόνους τως ἐλέγαν.
Σὰν εἶδαν κ' ἐξημέρωνε, τὸ φῶς τοῦ Ἡλιοῦ σιμώνει, 
ποὺ μαντατεύγει τὰ κουρφὰ κι ὁποὺ τὰ φανερώνει, 
1510

ἐμίσεψε ὁ Ρωτόκριτος πάλι τὴν ὥραν κείνη, 
καὶ γιὰ τὴν ἄλλη ἀργατινὴ παραγγελιὰν ἀφήνει,

στὸν ἴδιον τόπο νὰ βρεθοῦν, τὰ Πάθη τως νὰ ποῦσι, 
καλά καὶ μιὰν ἀθιβολὴ πάντά 'ναι ὁποὺ μιλοῦσι.

Κεῖνες τσὶ τρεῖς ἀργατινές, στὸ παραθύρι πηαίνει, 
1515 
καὶ γ-εἷς τ' ἀλλοῦ παρηγοριὲς δίδουν οἱ πονεμένοι.
Ἦρθεν ἡ νύκτα ἡ ὕστερη, ἦρθεν ἐκείνη ἡ ὥρα, 
ποὺ μελετᾶ ὁ Ρωτόκριτος νὰ βγεῖ ὄξω ἀπὸ τὴ Χώρα,

209 νὰ πά' νὰ βρεῖ τὴν ξενιτιάν, τὸ Ρήγα ν' ἀναπάψει, 
καὶ τὴν καρδιὰ μὲ τὴ βαφὴ τσ' ἀπομονὴς νὰ βάψει. 
1520
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει τση· "Ἀφέντρα καὶ Κερά, τσ' ὧρες θωρῶ σιμώνουν, 
καὶ φαίνεταί μου κι ὁ Οὐρανὸς καὶ τ' Ἄστρη μὲ πλακώνουν.

Τὰ μέλη μου ψυχομαχοῦν, ἡ δύναμή μου ἐχάθη, 
καὶ πλιότερα πρικαίνομαι γιὰ τὰ δικά σου Πάθη.

Σὲ ποιὰ μερὰ νὰ βουηθηθεῖς; Πῶς νὰ γελᾶς τὸν Κύρη; 
1525 
Κ' ἡ νιότη σου τὴν παντρειὰν ὡς ποῦ νὰ τὴν-ε σύρει;

Ἐκεῖνος, μὲ τὸ Βασιλιὸν τοῦ Βυζαντιοῦ, κατέχω, 
νὰ κάμει γάμον κτάσσεται, κ' ἔγνοιαν μεγάλην ἔχω.

Εἰς τοῦτο πῶς νὰ πορευτεῖς; κ' ἴντα ν' ἀποφασίσεις; 
Κ' ἴντα λογῆς ν' ἀντρειευτεῖς, τὸν Κύρη νὰ νικήσεις; 
1530

Παρακαλῶ σέ, μάτια μου, καλὰ νὰ τὸ λογιάσεις, 
ποιὰ στράτα μέλλεις νὰ κρατεῖς καὶ ποιὰν ὁδὸ νὰ πιάσεις,

νὰ μὴ σοῦ πάρει τὴ ζωή, μηδ' ἄντρα νὰ σοῦ δώσει, 
τό 'να, γ-ἢ τ' ἄλλο ἄν-ε γενεῖ, θέλει μὲ θανατώσει.

Γιὰ νὰ μπορεῖς νὰ βουηθη[θ]εῖς στό 'να [γ-ἢ σ]τ' ἄλλο, Κόρη, 
1535 
ἔχε τὴν ἔγνοια σου καλά, μὲ φρόνεψη τὰ θώρει.
ΠΟΙΗΤΗΣ

Μὲ τὴ λαχτάρα εἰς τὴν καρδιά, στὸ νοῦν περιορισμένη, 
στὰ τσ' εἶπε ἀπιλογήθηκε τοῦ Πόθου ἡ πληγωμένη·
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Διῶξε τσι αὐτοὺς τοὺς λογισμούς, κ' ἔγνοια καμιὰ μὴν ἔχεις. 
μὴ θὲς νὰ μὲ ξαναρωτᾶς τὸ πράμα ὁποὺ κατέχεις· 
1540

κ' ἐγὼ στὸ νοῦ μου τό 'βαλα κεῖνο ποὺ θέ' νὰ κάμω. 
Θάνατο δὲ μοῦ δίδουσι, μηδ' ἄλλο γάμο κάνω.
Γιατὶ δὲν εἶν’ τοῦτο ἀφορμὴ νὰ πάρει τὴ ζωή μου, 
κι ἂς βασανίζει μοναχὰς κι ἂς δέρνει τὸ κορμί μου.

Σὰν πῶ, δὲ θέ' νὰ παντρευτῶ, ὁ Κύρης μου ἂ' μανίσει, 
1545 
σὰ δικιμάσει μιὰ καὶ δυό, χρείαν εἶναι νὰ μ' ἀφήσει.

Καὶ τὰ κουρφά μας τῶν ἡ-δυὸ ἐκεῖνος δὲν κατέχει· 
τίβοτσι ἂν ἐφορέθηκε, κακὸ θεμέλιον ἔχει,

210 καὶ γλήγορα διαβαίνουσι ἐκεῖνα ποὺ λογιάζει, 
κι ἂν τοῦ' ρθε λογισμὸς κακός, ὁ-γλήγορα σκολάζει." 
1550
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐμίλειε κείνη σ' μιὰ μεράν, ἐμίλειε αὐτὸς στὴν ἄλλη, 
μιὰ παίδα τοὺς ἐπαίδευγεν, ἕνας καημός, μιὰ ζάλη.

Δὲν ἔχουν πλιὸ κ' οἱ δυὸ καιρὸ τὰ Πάθη νὰ μιλοῦσιν, 
ἦρθεν ἡ ὥρα ἡ σκοτεινή, ποὺ θέ' νὰ χωριστοῦσιν.

Ἤστραψεν ἡ Ἀνατολὴ κ' ἐβρόντησεν ἡ Δύση, 
1555 
ὅντε τὰ χείλη τοῦ ἤνοιξε γιὰ ν' ἀποχαιρετήσει,

καὶ τὸ Παλάτι ἐσείστηκε στὸν πόνον ὁποὺ ἐγροίκα, 
 
ὅντε τὰ χέρια ἐπιάσασι κι ἀποχαιρετιστῆκα'.

Καὶ τὶς μπορεῖ νὰ δηγηθεῖ ὁ-γιὰ τὴν ὥρα κείνη, 
ἡ Κόρη πῶς ἐπόμεινε κι Ἄγουρος πῶς ἐγίνη; 
1560

Δὲν ἒχου' γλώσσα νὰ τὸ ποῦν, χείλη νὰ τὸ μιλήσουν, 
καὶ μηδὲ μάτια νὰ τὸ δοῦν κι ἀφτιὰ νὰ τὸ γροικήσουν.

Πούρι ἤβιαζέν τους ὁ Καιρὸς κ' ἐσίμωνεν ἡ μέρα, 
καὶ γ-εἷς τ' ἀλλοῦ τως σπλαχνικὰ ἐσφίξασι τὴ χέρα.

Κ' ἕνα μεγάλο θάμασμα στὸ παραθύρι ἐγίνη, 
1565 
οἱ πέτρες καὶ τὰ σίδερα κλαίσι τὴν ὥρα κείνη,

κ' ἐπέφτανε οἱ σταλαματιὲς τσῆ πέτρας, τοῦ σιδέρου, 
κ' ἡ Ἀρετοῦσα τσ' εὒρ' ἐκεῖ, κ' ἤσαν αἷμα ταχ'τέρου.
§ Ἐμίσεψε ὁ Ρωτόκριτος, καὶ βιάζει τον ἡ ὥρα, 
μ' ἕνα πρικὺ ἀναστεναμόν, ποὺ σείστηκεν ἡ Χώρα. 
1570

Ἐπόμεινεν ἡ Ἀρετὴ μόνο μὲ τὴ Φροσύνη, 
πράμα μεγάλο ἐγίνηκε σ' αὐτὴν τὴν ὥρα κείνη.

Εἰς τὴν ποδιὰν τσῆ Νένας της ἤπεσε κ' ἐλιγώθη, 
γ-ἢ ἀπόθανε, γ-ἢ ζωντανὴ ἂν εἶναι, δὲν τὸ γνώθει.

Μὴν τὴν καταδικάσετε τὴν πρικαμένη Κόρη, 
1575 
ἂν εἶναι καὶ νὰ βλεπηθεῖ εἰς τοῦτα δὲν ἠμπόρει·

ἦτον ἀκόμη κοπελιά, κι ἀμάθητη στὰ Πάθη, 
κι ὡς ἤρχισεν ὁ Ἔρωτας νὰ τὴν πατάξει, ἐχάθη.
211 Δεῖξε χρουσάφι καὶ φωτιὰ τοῦ κοπελιοῦ νὰ πιάσει, 
νὰ δεῖς πὼς τρέχει στὴ φωτιάν, κ' εἰς τὸ κακὸν τοῦ ἀράσσει. 
1580

Κ' ἔπαρε ξόμπλι ἀπ' τὰ μικρά, κι ἄμε στὰ πλιὰ μεγάλα, 
κεῖνα ποὺ ἐξεβυζάσασι, καὶ πλιὸ δὲν τρῶσι γάλα,

νὰ δεῖς κι αὐτὰ πὼς στὸ Κακὸν τρέχουν, καὶ δὲ γροικοῦσι 
ποιά πράματα τὰ βλάφτουσι, ποιά 'ναι ποὺ τὰ φελοῦσι.

'Τὸ φτάξει δώδεκα χρονῶν, καὶ παραπάνω σώσει, 
1585 
γιατὶ ἀκόμη δὲν ἔχουσι θεμέλιον οὐδὲ γνώση,

ράσσουσι πάντα στ' ἄφαντα, τ' ἀψήφιστα γυρεύγουν, 
εἰς τὸ κακὸ σιμώνουσι κι ἀπ' τὸ καλὸ τως φεύγουν.

Καὶ τὸ ν' ἀρχίσει τσὶ μικρὲς Ἔρωτας νὰ πατάσσει, 
δὲν ἒχου' γνώσης δύναμη, ν' ἀφήσου' νὰ περάσει, 
1590

μὰ εἶν’ εὔκολες στὸ μπέρδεμα, κι ὄντε πιαστοῦν στὸ δίκτυ, 
εἰς ἀφορμάγραν εἴδαμεν ὁ Πόθος πὼς τσὶ ρίκτει.

Δὲν εἶναι τούτη μοναχή, μὰ ἐσφάλασιν-ε κι ἄλλες, 
πλιά φρόνιμες καὶ γνωστικές, πλι' ἄξες καὶ πλιὰ μεγάλες,

νιές, καὶ στεμένες τοῦ Καιροῦ καὶ γρὲς νὰ ξαφορμίσουν, 
1595 
κ' οἱ πονηριὲς τοῦ Ἔρωτα ὅλες νὰ τσὶ νικήσουν·

καὶ νά 'χου' 'γγόνια καὶ παιδιά, καὶ νὰ μηδὲν ψηφοῦσι, 
μὰ νὰ ὀργιστοῦσιν ὁλονῶν, τσ' Ἀγάπης ν' ἀκλουθοῦσι·

κ' [εἰς] Πεθυμιὰ προσωρινή, ποὺ σὰν ἀνθὸς διαβαίνει, 
κι ὡσὰν τὸν ἄνεμο σκορπᾶ, κι ὡσὰν τὰ νέφη πηαίνει, 
 1600

νὰ βάλουν τὲς ὀλπίδες τως εἰς θάρρος κομπωμένο, 
σ' ἕναν ἀφέντην πίβουλον καὶ καταφρονεμένο.

Λοιπὸν τὸν Ἔρωτα ἂν κι αὐτὴ νὰ τὴ γελάσει ἐφῆκε, 
πού 'ναι δεκατριῶ χρονῶ, δεκατεσσάρω' ἐμπῆκε,

καλὰ καὶ νά 'τον φρόνιμη, πολλὰ γραμματισμένη, 
1605 
τσ' Ἀγάπης ὡς κι ἂν χώνεται, ἀπ' τσ' ἀράμαδες μπαίνει,

μὴν τὴν καταδικάσομεν, μὰ ἂς τὴν-ε λυπηθοῦμεν, 
γιατὶ σὲ νιές, γιατὶ σὲ γρὲς ξόμπλια πολλὰ θωροῦμεν.

212 Ἐδέρνουντον ἡ Νένα τση, κ' ἤκλαιγεν τὸ κακὸ τση, 
σὰ νὰ τὴν ἤβλεπε νεκρή, στέκει ἀποπανωθιό τση. 
1610
Σ' τοῦτα τ' ἀνακατώματα ἡ Κόρη ἐξελιγώθη, 
χαημένη καὶ τρεμάμενη, ἀκουμπιστὴ ἐσηκώθη.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Καὶ ζαλισμένη ἀναρωτᾶ καὶ λέγει τση· "Φροσύνη, 
Νένα μοῦ, πέ' ὁ Ρωτόκριτος ποῦ πάγει κ' ἴντα ἐγίνη;

Στὸ παραθύρι ἐπρόβαλε; μήπως κ' εἶναι στὸ δῶμα;" 
1615
ΠΟΙΗΤΗΣ
Κ' ἐμίλειεν ἄλλα τῶν ἀλλῶν τὸ πρικαμένο στόμα.

Ἡ Νένα τὴν παρηγορᾶ, λιγάκι συνηφέρνει, 
κι ὁ νοῦς τση, ὁπού 'τονε μακρά, πάλι κοντὰ γιαγέρνει.
ΝΕΝΑ

Λέγει τση· "Θυγατέρα μου, μὴν κλαίγεις, μὴ θρηνᾶσαι, 
ἀπομονετική πολλὰ ἐδὰ τυχαίνει νά 'σαι. 
1620

Ζύγωξε τὰ βαραίνουσι, διῶξε τὴν τόση πρίκα, 
κι ἂφ'ς τὸν Καιρὸ νὰ πορπατεῖ, σὰν κι ἄλλες τὸν ἀφῆκα'.

Καὶ τοῦ Κυροῦ σου ἡ μάνητα ἔχει νὰ σιγανέψει, 
καὶ μ' ὅποιον θὲς κι ὀρέγεσαι, ἐκεῖ νὰ σὲ παντρέψει.

Ἄφις τσὶ μῆνες νὰ διαβοῦν, τὸ χρόνο νὰ περάσει, 
1625 
τ' ἄγρια θεριὰ μερώνουσι μὲ τὸν Καιρὸ στὰ δάση.

Μὲ τὸν Καιρὸν τὰ δύσκολα καὶ τὰ βαρᾶ ἀλαφραίνουν, 
οἱ ἀνάγκες, πάθη, κι ἀρρωστιὲς γιατρεύγουνται καὶ γιαίνουν·

μὲ τὸν Καιρὸν οἱ ἀνεμικὲς καὶ ταραχὲς σκολάζουν, 
καὶ τὰ ζεστὰ κρυαίνουσι, τὰ μαργωμένα βράζουν· 
1630

μὲ τὸν Καιρὸν οἱ συννεφιὲς παύγουσι κ' οἱ ἀντάρες, 
κ' εὐχὲς μεγάλες γίνουνται μὲ τὸν Καιρὸ οἱ κατάρες.

Μὴ δείξεις κ' ἔχεις λογισμόν, νὰ ζήσεις, Θυγατέρα, 
κι ἄμε νὰ δεῖς τὸν Κύρη σου, σὰν ξημερώσει ἡ μέρα.

Καὶ μὴν τὸ βουληθεῖς ποτὲ νὰ τὸν κακοκαρδίσεις, 
1635 
γιὰ νὰ μπορεῖς μὲ τὸν Καιρόν, τὰ θέλεις νὰ νικήσεις.

Κι ἂν πάει μακρὰ ὁ Ρωτόκριτος, πάλι γιαγείρει θέλει, 
καὶ τὸ εἶναι σήμερο πρικύ, ταχιά 'ναι σὰν τὸ μέλι.
ΠΟΙΗΤΗΣ

213 Ἐτoῦτες οἱ παρηγοριές, ὁπού 'λεγε ἡ Φροσύνη 
μ' ἄλλες πολλές, τὴν ἤκαμε ὁ-γιὰ τὴν ὥρα ἐκείνη, 
1640

κ' ἐπάψασιν παραμικρὸν οἱ λογισμοί τση οἱ τόσοι. 
(Πολλὰ μεγάλο χάρισμα στὸν ἄνθρωπον ἡ γνώση.)
Στὸ σπίτι-ν ὁ Ρωτόκριτος σώνει τὴν ὥρα κείνη, 
κι ἀποθαμένος καὶ νεκρός, κι ἀσούσουμος ἐγίνη.

Ἐκούμπησε τὴν κεφαλὴν εἰς τὸ προσκεφαλάδι, 
1645 
καὶ φαίνεταί του ζωντανὸς ἐμπῆκεν εἰς τὸν Ἅδη·

καὶ συννεφιὰ καὶ καταχνιὰ μεγάλη τὸν πλακώνει, 
κάθε χαρὰ ἀπὸ λόγου τοῦ ξορίζει καὶ ζυγώνει·

τὰ μάτια δὲν μποροῦ' νὰ δοῦν, ἡ γλώσσα νὰ μιλήσει, 
κρυός, χλομὸς εὑρίσκεται, σὰ νά 'χε ξεψυχήσει. 
1650

Μηνᾶ τοῦ Φίλου κ' ἔρχεται, νά 'ναι παρηγοριά του, 
καὶ φανερώνει, ὁμολογᾶ ἐτότες τὰ κουρφά του.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει του· "Ἀδέρφι, ἀπόμεινε, κι ἄφις μὲ μοναχό μου 
νὰ πορπατῶ στὴν ξενιτιάν, νὰ κλαίω τὸ Ριζικό μου.

Καὶ γράφε μου συχνιά-συχνιά, κλεφτάτα νὰ μαθαίνω, 
1655 
ἡ Ἀρετὴ ποὺ βρίσκεται, ὅπου γροικᾶς νὰ πηαίνω.

Κι ἄν-ε μπορεῖς, μὲ πονηριὰ κάμε, ἀπὸ ξένο στόμα, 
νὰ τὸ γροικᾶ ποὺ βρίσκομαι, εἰς ποιὰ μερά, σ' ποιὸ χῶμα.

Εἰς τὸ Παλάτι σὰν τὸ ποῦν, ἐκείνη τὸ μαθαίνει, 
καὶ τὴν ὑγειά μου νὰ γροικᾶ, ὁ πόνος τση λιγαίνει." 
1660
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὁ Φίλος τὸν παρηγορά, δὲ θέλει νὰ τοῦ δώσει 
ἀνάγκη μεγαλύτερη στὴν πρίκαν του τὴν τόση.
ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
Λέγει του· "Ἐγὼ δὲν τό 'θελα, νὰ πάγεις εἰς τὰ ξένα, 
οὐδὲ μακρὰ νὰ ξοριστεῖς ποτὲ δίχως μου ἐμένα.

Μὰ ὅπου βρεθεῖς, νά 'μαι κ' ἐγώ, κι ὅπου κι ἂν πᾶς, νὰ μ' ἔχεις 
1665 
σύντροφον, καὶ τὴ γνώμη μου καλὰ τὴν-ε κατέχεις.

Μὰ ἐπεῖ κι ὁρίζεις κ' ἔτσι θὲς στὴ Χώρα ν' ἀπομείνω, 
νὰ σ' ἀλαφρώνω μὲ γραφὲς τὸ λογισμὸν αὐτεῖνο,

214 τάσσω σου κι ὅλον τὸν καιρὸν ἄλλο νὰ μὴ γυρέψω, 
μὰ σ' ὅ,τι μάθω, σ' ὅ,τι δῶ, μαντάτο νὰ σοῦ πέψω. 
1670

Καὶ καταπῶς τὰ πράματα ἀλλάσσουν καὶ περνοῦσι, 
τὰ γράμματά μου νά 'ρχουνται, νὰ σοῦ τὰ 'μολογοῦσι.
Κι ἄμε, καὶ μὴν πρικαίνεσαι, θώρειε καλὰ ἴντα κάνεις, 
μὴ βάνεις λογισμοὺς κακούς, κι ἄδικα ν' ἀποθάνεις.

Καὶ μὲ Καιρὸν οἱ δυσκολιὲς ὀλπίζω νὰ τελειώσουν, 
1675 
νὰ πάψουσιν οἱ ταραχὲς καὶ τ' ἄγρια νὰ μερώσουν.

Γιατὶ εἴδαμε τὰ βάσανα εἰς-ε πολλοὺς κ' ἐπάψα', 
τὸ καλοκαίρι δροσερό, καὶ τὸ χειμώνα κάψα."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Σηκώνεται κ' ἡ Μάνα του, κι ὁ Κύρης μετὰ κείνη, 
κλάημα μεγάλο καὶ πολὺ εἰς ὅλους τως ἐγίνη. 
1680

Θωροῦσι πὼς ἐμίσευγε, καὶ νὰ μακρύνει θέλει, 
κ' ἐκλαίγασι κ' ἐδέρνουνταν, τὸ ἴντα νὰ τοῦ μέλλει.

Δὲν ἔχουν πόδια νὰ σταθοῦν, γλώσσα νὰ τοῦ μιλήσουν, 
καὶ νὰ τοῦ ποῦν τὸ "Καλῶς πᾶς", καὶ ν' ἀποχαιρετήσουν.
Πρὶν ξημερώσει, ὁ Ρώκριτος μὲ βιὰν πολλὴ μισεύγει 
1685 
μ' ἕνα του δοῦλον, καὶ πολλοὺς γιὰ τότες δὲ γυρεύγει.

Ὁ Κύρης πὼς ἐπόμεινε κ' ἡ Μάνα του ἡ καημένη, 
σήμερο ἂς τὸ λογιάσουσιν, ὁπού 'ναι πονεμένοι·

κι ὁπού 'χει τέκνο σπλαχνικόν, καὶ θέ' νὰ τοῦ μακρύνει, 
ἂς τὸν λογιάσει τὸν καημὸν ὁπού 'χασι κ' ἐκεῖνοι. 
1690

Τὸ Φίλον του ἐπαράδωκε στὴ Μάναν κ' εἰς τὸν Κύρην· 
στὸ πράμα τοῦ τὸν ἤφηκεν ἀφέντη, νοικοκύρην.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Καὶ λέγει· "Ἂν φέρουν οἱ Καιροί, πού 'ναι στὸ ζύγι ἀπάνω, 
καὶ τελειωθοῦν οἱ χρόνοι μου στὰ ξένα, κι ἀποθάνω,

βάλετε στὸ ποδάρι μου, νά 'ναι στὴ συντροφιά σας, 
1695 
τὸ Φίλο, νὰ τὸν ἔχετε θάρρος στὰ γερατειά σας."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τοῦτα τὰ λόγια στοὺς γονιοὺς τὰ δάκρυα-ν ἐπληθύνα', 
καὶ πλιὰ δριμιὰ καὶ πλιὰ πρικιὰ ἐκλάψαν μετὰ κεῖνα.

215 Κ' ἐπεῖ κ' ἡ Μοίρα τό 'θελε ζῶντα νὰ τὸν-ε κλαίσι, 
ἐγονατίσασιν κ' οἱ δυό, χίλιες εὐχὲς τοῦ λέσι. 
1700

Χάμαι ἐφιλούσανε τὴ γῆν, τὸν Οὐρανὸ ἐθωροῦσαν, 
μὲ λιγωμάρες καὶ δαρμοὺς τὸν ἀποχαιρετοῦσαν·

"Πότε νὰ σ' ἀνιμένομε, ποιὸ μήνα, ποιὰν ἡμέρα; 
Πῶς νὰ τελειώσου' δίχως σου τὰ πρικαμένα γέρα;"
Θωρώντας πὼς ὁ Κύρης του κ' ἡ Μάνα δὲν ἀρνεύγει, 
1705 
τὰ κλάηματα ἐβαρέθηκε, καὶ τὸ ζιμιὸ μισεύγει.

Τὴ Χώραν ἀποχαιρετᾶ, καὶ τὸ Παλάτι ἐθώρει, 
πέμπει καληνωρίσματα μὲ τὴν καρδιὰ στὴν Κόρη.

Στ' ἄλογο ἀπάνω σὰν τυφλὸς καὶ σὰ βουβὸς ἐγίνη, 
τσὶ σκάλες καὶ δὲν τσὶ πατεῖ, τὸ χαλινάρι ἀφήνει. 
1710

Μπαίνει εἰς λαγκάδια καὶ βουνιά, καὶ σὲ μεγάλα δάση, 
παρακαλεῖ νὰ βγοῦ' θεριὰ νὰ θέ' νὰ τὸν-ε φάσι·

νὰ πολεμήσει, γιὰ νὰ δεῖ, τὶ τοῦ φυλάγει ἡ Μοίρα, 
ἀπείτις καὶ τσ' ὀλπίδες του ἄδικά τοῦ τσ' ἐπῆρα.

Ὅπου κι ἂν ἐπορπάτηξεν ἐκείνην τὴν ἡμέρα, 
1715 
ἤβγανεν ἀναστεναμοὺς ποὺ ἐκαῖγαν τὸν ἀέρα.

Τὰ βάσανά του τὰ πολλὰ στὰ δάση τὰ ἐδηγᾶτο, 
καὶ τὸ λαγκάδι καὶ βουνὶ συχνιὰ τοῦ 'πιλογᾶτο.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει· "Οὐρανέ, ρίξε φωτιά, ὁ Κόσμος ν' ἀναλάβει, 
κι ὅλοι ἂς λαβοῦν κι ὅλοι ἂς καγοῦν, κ' ἡ Ἀρετὴ μὴ λάβει, 
1720

στὴν ἄδικην ἀπόφασιν, ποῦ ἐδόθη-ν εἰς ἐμένα, 
ν' ἀπαρνηθῶ τὸν τόπον μου, νὰ πορπατῶ στὰ ξένα.

Ἄστρη, μὴν τὸ βαστάξετε, Ἥλιε, σημάδι δεῖξε, 
καὶ σ' ἔτοιου Ἀφέντη ἀλύπητου ἀστροπελέκι ρίξε.

Κι ὅλοι οἱ Πλανῆτες τ' Οὐρανοῦ, τὴν ὄρεξη ἂς κινήσουν 
1725 
ρηγάδω' νὰ ὁμονοιάσουσι, νὰ τὸν-ε πολεμήσουν,

ὅτι νὰ μοῦ ἀναθυμηθεῖ, νὰ βαραναστενάξει, 
σπουδαχτικά ὅπου βρίσκομαι, νὰ πέψει νὰ μὲ κράξει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

216 Καὶ πάλι, ὄντεν ἐσώπαινε, μὲ τὴν καρδιὰν ἐμίλειε, 
κ' ἤσκυφτε, μὲ τὸ λογισμόν, τὴν Ἀρετὴν κ' ἐφίλειε. 
1730

Τά 'παν καὶ τὰ ἐμιλήσασι, παντοτινὰ θυμᾶται, 
καὶ μόνιος του καὶ μοναχός, σὰν πελελὸς δηγᾶται.

Πολλὰ πρικοὶ ἀναστεναμοὶ ἐσμίγασιν ὁμάδι, 
συχνιά βροχούλα ἐκάμασι, κ' ἤβρεχε στὸ λαγκάδι.

Ἀπὸ τσὶ τόπους τοῦ Ρηγὸς ἐβάλθη νὰ μακρύνει, 
1735 
νὰ βρεῖ ἄλλα μέρη ἀδιάβατα, κ' εἰς κεῖνα ν' ἀπομείνει.

Κι ἀγάλια-ἀγάλια μὲ Καιρὸν καὶ μέρες νὰ σιμώνει, 
στ' ὄνομα νὰ κουρφεύγεται, ποιὸς εἶναι νὰ τὸ χώνει.

Λόγια μὲ τὸν πολὺν καημὸν καὶ λύπηση γεμάτα 
ἤλεγεν ὁ Ρωτόκριτος πηαίνοντας εἰς τὴ στράτα. 
1740
Στὸν Πεζοστράτη ἂς ἔρθομεν, ποὺ ὡς εἶδεν τὸν ὑγιόν του 
κ' ἐμίσεψε, ἐσκοτείνιασε τὸ φῶς τῶν ἀμματιῶν του.

Τὰ παραθύρια ἐκάρφωσε, τσὶ πόρτες μανταλώνει, 
ἐπόβγαλε τοὺς φίλους του, τοὺς δούλους του ζυγώνει,

καὶ τ' ἄλογά του ἐπόλυκε, καὶ τὰ γεράκια ἀφήνει, 
1745 
σὰ νά 'χε θάψει τὸν ὑγιὸν κάνει τὴν ὥρα κείνη.

Καὶ θεληματικὴ φλακὴ καὶ σκοτεινὴ διαλέγει, 
κι οὐδὲ φαητό, μουδὲ πιοτόν, οὐδὲ δουλειὰ γυρεύγει.

Καὶ πλιὸ δὲν εἶχεν ὄρεξη νὰ βγεῖ ὄξω τοῦ σπιτιοῦ του, 
σὰ Θάνατος τοῦ ἐφάνηκεν ὁ μισεμὸς τοῦ Γιοῦ του. 
1750

Ἂν εἶν’ κ' οἱ γνῶμες τοῦ Κυροῦ τέτοιας λογῆς ἐκάνα', 
λογιάσετε ἲντα'καμεν ἡ κακομοίρα Μάνα.

Δὲ θέλει ἡ κακορίζικη πλιὸ [τ]' ἄσπρα νὰ φορέσει, 
μὰ θλιφτικὰ παλιά-παλιά, κι ἀπόκοντα ὡς τὴ μέση.

Κ' εἰς τοῦ σπιτιοῦ τση τὴ γωνιὰ χάμαι στὴ γῆ καθίζει, 
1755 
πότε καὶ λίγο φαητὸ στανιό τση γεματίζει.
Μέρος Δ΄
ΠΟΙΗΤΗΣ

217 Ὁ Ρήγας τοῦτον τὸν καιρὸν ἤβαλε μὲς στὸ νοῦ του, 
ταίρι τὸ γληγορύτερο νὰ δώσει τοῦ παιδιοῦ του.

Συμβούλιο μὲ τὴ Ρήγισσα δίδουν τὴν ὥρα ἐκείνη, 
καὶ λέσι γιὰ τὴν Ἀρετήν, ἴντα λογῆς ἐγίνη.

Παραφοροῦνται ἀπὸ μακρά, μὰ δὲν τὸ θεμελιώνουν, 
5 
τὰ πράματα, ὁποὺ μοιάζασι, σμίγουσιν καὶ σιμώνουν.

Λογιάζουν τὴν ἀποκοτιὰν ὀμπρὸς τοῦ Πεζοστράτη, 
νὰ πά' νὰ πεῖ ἔτοια προξενιὰ τοῦ Ἀφέντη, στὸ Παλάτι.
PΗΓΑΣ

Λέγει· "Δὲν ἦτον μπορετὸν ἀτός του νὰ θελήσει, 
ἔτσι ζαβὰ τὴν προξενιὰ νά 'ρθεῖ νὰ μοῦ μιλήσει, 
10

μὰ ὁ γιός του ἦτο ἡ ἀφορμὴ σὲ τοῦτο δίχως ἄλλο, 
καὶ βάνει μὲ ἔτοια ἀποκοτιὰ σὲ λογισμὸ μεγάλο.

Κ' ἐκείνη ἡ τόση ἀδυναμιά, ὁπού 'χει ἡ Ἀρετοῦσα, 
τὰ λόγια ἐκεῖνα πού 'λεγεν, ὄντε τὴν ἐρωτοῦσα,

ὂλά 'σανε κομπώματα, καθὼς γροικῶ καὶ κρίνω, 
15 
μὰ λογισμὸν τσῆ παιδωμῆς ἤβαλε μετὰ κεῖνο.

Τὰ συχναναστενάματα, κ' ἡ ἀγρυπνιὰ τση ἡ τόση, 
ἴντα σημάδι αὐτὸ μπορεῖ καλὸ νά μας-ε δώσει;

218 Καὶ τὰ συχνιὰ ἀποφτιάσματα τῆς Ἀρετῆς, Ἀρτέμη, 
δὲν τό 'χω νά 'το γιὰ καλό, κι ὁ λογισμός μου τρέμει. 
20

Τὰ ροῦχα, ποὺ ὁ Ρωτόκριτος ἤλλασσε κάθα μέρα, 
μιά κοπελούδα ἀμάθητη, σὲ λογισμὸν ἐφέρα'.

Ὁ Ρώκριτος εἶν’ ὄμορφος, ἄξος καὶ παλικάρι, 
κ' οἱ νιούτσικες οἱ ἄγνωστες πιάνουνται σὰν τὸ ψάρι.

Μὲ λίγο βρῶμα κι ἄφαντο χάνουσι τὴν ἑξὰν τως, 
25 
τὰ ὕστερα δὲ γνώθουσι, μὰ θέλουν τὴ χαράν τως.

Αὐτὸς λογιάζω νά 'τονε, φοβοῦμαι τὸ καὶ τοῦτο, 
ἐκεῖνος, ὁποὺ πάσ' ἀργὰ ἤπαιζε τὸ λαγοῦτο.

Κι ἂν εἶν’ κ' ἐμᾶς τόσο ἄρεσε τοῦ τραγουδιοῦ ἡ γλυκότη, 
ἴντα λογιάζεις νά 'κανε σ' τσῆ κοπελιᾶς τὴ νιότη; 
30

Γ-ἢ νά 'χω λογισμὸν καλό, γ-ἢ πούρι καὶ νὰ σφάνω, 
τὴν πλιὰ καλύτερη βουλήν, ὁποὺ δὲ βλάφτει, πιάνω.

Καὶ πλιὸ δὲ θέ' ν' ἀκαρτερῶ, ἐδὰ πού 'ναι στὰ ξένα, 
καὶ μηδ' ἐβγάλαν τσ' Ἀρετῆς πράμ' ἄπρεπον κιανένα,

ὁ γάμος τση νὰ μιληθεῖ. Κι ὡς μοῦ ξαναμηνύσει 
35 
ὁ Ρήγας, ξετελειώνω τα, νὰ βγῶ ἀπὸ τέτοιαν κρίση.

Κ' ἐμεῖς μὴ δείξομε ποτὲ μάνητα πρὸς ἐκείνη, 
μ' ἂς τσῆ μιλοῦμε σπλαχνικά, πάντα μὲ καλοσύνη,

ὥστε νὰ τὴν παντρέψομε καὶ νὰ τσῆ κάμω ταίρι, 
καὶ τὶς κατέχει τὸν Καιρὸν ἴντα μπορεῖ νὰ φέρει;" 
40
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἐτοῦτα μιὰν ἀργατινὴν ἐλέγανε ὅλη νύκτα, 
τὰ σφάλματα, τοῦ Ρώκριτου, μ' ὄχι ἐκεινῆς τὰ ἐρίκτα',

ὡσὰν ὁπού 'τον πλιὰ καιροῦ, καὶ δοῦλος στὸ Παλάτι, 
κ' ἐκεῖνον καὶ τὸν Κύρην του γιὰ μπιστικοὺς τσ' ἐκράτει.

Μ' ἀκόμη δὲν κατέχουσιν ἐκεῖνα, ὁποὺ λογιάζουν, 
45 
ἂν εἶναι πούρι ἀπαρθινά, μόνο θωροῦν πὼς μοιάζουν.

Λίγα κοιμᾶται ὁ Κύρης τση, λίγα κοιμᾶται ἡ Μάνα, 
τοῦτα ποὺ τοὺς βαραίνασι, συχνιὰ τ' ἀναθιβάνα'.
219 Μιὰ νύκτα, μιὰ βαθειὰν αὐγὴ τὸ γάμον ἐμιλοῦσα', 
καὶ τότες ὄνειρο βαρὺ εἶδεν ἡ Ἀρετοῦσα. 
50

Ἐφάνιστή τση νὰ θωρεῖ νέφαλο βουρκωμένον, 
καὶ μ' ἀστραπὲς καὶ μὲ βροντὲς καιρὸ ἀνακατωμένον.

Σὰ νά 'τον μεσοπέλαγα, εἰς τ' ὄνειρο τσ' ἐφάνη, 
σ' ἕνα καράβι μοναχή, καὶ τὸ τιμόνι πιάνει.

Κι ἀντρειεύγετο νὰ βουηθηθεῖ, κ' ἐκείνη δὲν ἠμπόρει, 
55 
καὶ τὸν πνιμόν [τση] φανερὰ στὸν ὕπνον της ἐθώρει.

Κ' ἐφάνιστή τση κι ὁ γιαλὸς εἷς ποταμὸς ἐγίνη, 
πέτρες, χαράκια καὶ δεντρὰ σύρνει τὴν ὥρα κείνη.

Κι ὧρες τὸ κύμα τὴ βουλά, κι ὧρες τὴ φανερώνει, 
κι ὡς τὰ βυζά τση ὁ ποταμός, καὶ παραπάνω, σώνει. 
60

Τὸ ξύλον, πού 'τον στὸ γιαλόν, ἐβούλησεν ὀμπρό[ς] τση , 
πὼς κιντυνεύγει μοναχή, τσῆ φάνη στ' ὄνειρό τση.

Καὶ σκοτεινιάζει ὁ Οὐρανός, δὲν ξεύρει ποὺ νὰ δώσει, 
καὶ κλαίγοντας παρακαλεῖ, κοιμώντας, νὰ γλιτώσει.

Λοιπόν, θωρεῖ πὼς ἤλαμψε στοῦ ποταμοῦ τὴν πλάτη, 
65 
μιὰ λαμπυρότατη φωτιά, κι ἄνθρωπος τὴν ἐκράτει.

Φωνιάζει τση· "Μὴ φοβηθεῖς!" κ' ἐσίμωσε κοντὰ τση, 
κι ἀπὸ τὴ χέρα πιάνει τη, σύρνει την καὶ βουηθᾶ τση,
πάει τη σ' ἀνάβαθα νερά, κι ἀπόκει τὴν ἀφήνει, 
κ' ἐχάθηκε σὰν τὴν ἀσκιά, δὲν εἶδε ἴντα νὰ γίνη. 
70

Κ' ἐκεῖ ποὺ πρῶτα ὁ ποταμὸς ὡς τὰ βυζὰ τὴ χώνει, 
ἤφταξεν εἰς τὰ γόνατα, κι ὅσον καὶ χαμηλώνει.

Μὰ ἐφαίνετόν τση κ' ἤστεκε, δὲ θέ' νὰ πορπατήξει, 
δὲν ξεύροντας τὸ ζάλο τῆς εἰς ποιὰ μερὰ νὰ ρίξει,

μὴν πά' νὰ βρεῖ βαθιὰ νερά, καὶ κιντυνέψει πάλι, 
75 
καὶ τὴν αὐγὴ παιδεύγεται μὲ τ' ὄνειρου τὴ ζάλη.

Κ' ἐφώνιαξε στὸν ὕπνον τση, κιανεὶς νὰ τσῆ βουηθήξει, 
μὴν τὴν-ε πάρει ὁ ποταμός, τὸ κύμα μὴν τὴν πνίξει.
220 Ἐξύπνησεν ἡ Νένα τσηὴ μὲ τὴ φωνὴν ἐκείνη, 
κλαίγει κι ἀναθεμάτιζε τσ' Ἀγάπης τὴν ὀδύνη. 
80

Καὶ πάγει ἐκεῖ, ποὺ ἡ Ἀρετὴ κείτεται μοναχὴ τση, 
σιργουλιστά, κανακιστὰ καὶ σιγανὰ μιλεῖ τση,
μὴν τὴν ξυπάσει μὲ φωνή, καὶ πά' νὰ ξαφορμίσει. 
Ἀνάθεμα ἔτοια βάσανα, κακὴ ὥρα σ' ἔτοια κρίση!
§ Ἐξύπνησε τρομάμενη, δείχνει πὼς θέ' νὰ φύγει, 
85 
σύρνει φωνὴ λυπητερή· "Ὁ ποταμὸς μὲ πνίγει!"

Ὡσὰν ὄντε ψυχομαχεῖ, ἐκτύπα-ν ἡ καρδιὰ τση, 
καὶ μὲ τὸ κλάημα σιγανὴ ἦτον ἡ ἐμιλιὰ τση.

Ἦτον καὶ τὸ προσκέφαλον τὰ δάκρυα τση γεμάτο, 
ὁποὺ ἐφοβᾶτο, κ' ἤκλαιγε στὸν ὕπνο ὁποὺ ἐκοιμᾶτο. 
90

Ἤπασκε ἡ Νένα ὅ,τι μπορεῖ νὰ τὴν-ε συνηφέρει, 
πιάνει τὴ στὴν ἀγκάλη τση, κρατεῖ την ἀπ' τὸ χέρι,

ρωτᾶ, ξαναρωτᾶ την-ε, ἲντα 'σὰν τὰ ὄνειρα τση, 
κ' ἐτρόμαξεν ἔτοιας λογής, κ' ἐράγη-ν ἡ καρδιὰ τση.
ΝΕΝΑ

"Καὶ τὰ ὀνειροφαντάσματα", τσῆ λέγει, "Θυγατέρα, 
95 
καὶ πράματα ψοματινὰ σὲ τοῦτα δ[ὰ] σ' ἐφέρα'.

Πέ' μου κ' ἐμένα τ' ὄνειρο, συνήφερε, Ἀρετοῦσα, 
πολλά 'δασι τὰ μάτια μου, πολλὰ τ' ἀφτιά μου ἀκοῦσα'.

Κ' ἐγὼ κατέχω νὰ σοῦ πῶ, καὶ νὰ τὸ ξεδιαλύνω, 
κι ὅποιες πιστεύγουν σ' ὄνειρα γιὰ πελελὲς τσὶ κρίνω." 
100
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἐξεζαλίστη ἡ Ἀρετή, καὶ τ' ὄνειρο δηγᾶται 
τσῆ Νένας τση, καὶ λέγει τση, τὸ πὼς πολλὰ φοβᾶται.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Νένα μου, τοῦτο τ' ὄνειρον εἶναι κακὸ γιὰ μένα, 
γ-ἢ σκλάβος εἶν’ ὁ Ρώκριτος, γ-ἢ ἐπνίγηκε στὰ ξένα.

Τούτη τοῦ ἀνέμου ἡ ταραχή, τοῦ ποταμοῦ τὰ βάθη, 
105 
δὲν εἶναι παρὰ βάσανα, καὶ πειρασμοί, καὶ πάθη.

Δὲν ἦτον τοῦτον ὄνειρο, Νένα, καὶ φανερά'δά, 
τὸ Ταίρι μου ἐκιντύνευγε σ' κείνη τὴ σκοτεινάδα.

221 Ἐτοῦτον εἶδα τὴν αὐγή, δυὸ ὧρες νὰ ξημερώσει, 
κι ἀπόσταν τότες δὲν μπορεῖ ὁ νοῦς μου νὰ μερώσει. 
110
"Εἰς ὥρα ὁποὺ τὰ ὀνείρατα ὅλα τὰ πλιὰ ἀληθεύγουν, 
γιατὶ τὰ βάρητα τοῦ νοῦ τὸ πνέμα δὲν παιδεύγουν,

καὶ χωνεμένοι εἶν’ οἱ καπνοὶ κεῖνοι, πού μας-ε βράζουν, 
κ' οἱ αἴσθησές μας ξυπνητὲς δὲν εἶναι νὰ πειράζουν,

κ' εἶναι τὸ πνέμα λεύτερον, προβλέπει καὶ κατέχει, 
115 
κι ἀπὸ καπνοὺς τοῦ στομαχιοῦ ἐμπόδισμα δὲν ἔχει,

ἐκεῖνον, ὁποὺ γλήγορα ἔχει ἄνθρωπος νὰ πάθει, 
γ-ἢ σὲ καλό, γ-ἢ σὲ κακό, γ-ἢ σὲ χαρά, γ-ἢ σ' πάθη.

Κ' ἔτσι, γιατὶ εἶν’ ἀθάνατον, τοῦ ἐδόθη ἡ χάρη τούτη, 
κ' εἶναι μεγάλο χάρισμα ἀπάνω εἰς τ' ἄλλα πλούτη. 
120

Καὶ τὴν αὐγή, σὰν ξυπνητές, πολλὲς φορὲς θωροῦμε, 
ὅ,τι κι ἂ' θέ' νὰ πάθομεν. Γιὰ κεῖνο τὸ φοβοῦμαι.
"Δὲν ἦτον τοῦτον ὄνειρον, μὰ εἶν’ ὅραμα, Φροσύνη, 
πολύ κακό μου μέλλεται, γίνεται, ἂ' δὲν ἐγίνη.

Γιὰ κεῖνο, ὀπ' ἔχει νὰ γενεῖ, γιαῦτος δειλιῶ περίσσα, 
125 
πολλοὶ εἴδασι τὸ κάμωμα τὴν ὥρα ὁποὺ ἐξυπνῆσα'.

Κι ὅσοι κοιμώντας τὴν αὐγήν, εἶδαν φοβέρας πράμα, 
ως ἐξυπνῆσα', ἐπάθαν το, καθὼς μιλεῖ τὸ γράμμα.

Νένα μου, τοῦτο τ' ὅραμα, πρι' δώσει, μοῦ βαρίσκει, 
πολύ κακό μου μελετᾶ, κι ὁ-γλήγορα μὲ βρίσκει." 
130
ΝΕΝΑ

Λέγει τση ἡ Νένα· "Τ' ὄνειρον αὐτό, σοὺ δίδει ζάλη; 
Πόσά'δὰ ἐγὼ στὰ νιότα μου, πόσα θωρῶ μεγάλη!

Καὶ ταραχές, καὶ ποταμούς, καὶ σκοτωμούς, καὶ κι ἄλλα, 
πλιὰ παρ' αὐτόνο φοβερά, δύσκολα, καὶ μεγάλα,

κι ἀποσπερνές, καὶ ταχινές, κ' εἶδα νὰ ξεδιαλύνει, 
135 
πὼς τὸ κακὸν εἰς-ε καλόν, καὶ διάφορον ἐγίνη.

Κι ἂν τὰ ὀνειροφαντάσματα δύναμιν εἶχαν τόση, 
τί ἤξαζε τὸ φτεξούσιον στὸν ἄνθρωπον, κ' ἡ γνώση;

222 Ὁ ἄνθρωπος κάνει τοῦ κορμιοῦ ἐκεῖνον ὁποὺ θέλει, 
ἔτσι καλὸ σὰν καὶ κακόν, ὄχι καὶ νὰ τοῦ μέλλει. 
140

Δὲν εἶν’ ἐπὰ μελλούμενα, μηδ' ὄνειρα ἔχουν χάρη, 
νὰ φέρουσι τὸν ἄνθρωπον σὲ βάσανα καὶ βάρη.

Ὡς στρώσει τὸ κλινάρι του, ὁ κάθε εἷς κοιμᾶται, 
καὶ πελελὸν τὸν κράζουσι, τοῦτα ὅποιος τὰ δηγᾶται.
"Τὰ σὲ πειράζου' διῶξε τα, τὸ νοῦ σου μὴν παιδεύγεις, 
145 
καὶ τὰ ὀνειροφαντάσματα μὴ στέκεις νὰ γυρεύγεις.

Πρᾶμα θωροῦμεν ξυπνητές, καὶ πάλι μας-ε σφάνει, 
κ' ἐσὺ ὅ,τι εἶδες στὸν ὕπνο σου, ἀπαρθινό σου ἐφάνη;

Μὰ θέ' νὰ πῶ, καὶ τ' ὄνειρον ὁπού 'δες, ξεδιαλύνει, 
κι ὅ,τι σου ἐφάνη σ' ὕπνο σου, ἀπαρθινὸν ἐγίνη. 
150

Ἴντα, δὲν εἶσαι εἰς ταραχές; ἴντα, δὲν εἶσαι εἰς βάθη; 
Δεν ἔχει ὁ νοῦς σου βάσανα, κι ὁ λογισμός σου πάθη,

ἀπόσταν ἀποκότησες νὰ κάμεις σύντροφό σου, 
κι ἀγάπησες, κι ὀρέχτηκες ἕνα μικρότερό σου;

Ἐκεῖνα τὰ θολὰ νερά, ποὺ ὡς τὰ βυζὰ σ' ἐχώνα', 
155 
κι ὁποὺ σου ἐδεῖχναν ταραχές, βάσανα, καὶ χειμώνα,

εἶναι τὰ δυσκολέματα, ποὺ μπαίνουν εἰς τὴ μέση, 
καὶ πάσκει ὁ νοῦς σου ὅσον μπορεῖ, στὴ μάχη νὰ κερδέσει.

Τὸ ξύλον, ὁποὺ ἀρμένιζε, κ' ἐφάνιστή σου ἐχάθη, 
σημάδι, εἶν', Ἀρετοῦσα μου, πὼς σοῦ περνοῦν τὰ πάθη. 
160

Καὶ τοῦτα τὰ ξηλώματα, ποὺ ὁ Κύρης σου ἀμποδίζει, 
καὶ τὸν Ρωτόκριτό 'πεψε στὰ ξένα νὰ γυρίζει,

κάτεχε πὼς τελειώνουσι, ἂν τ' ὄνειρο ἀληθέψει, 
καὶ γλήγορα, ὅπου βρίσκεται, θέλει τὸν-ε γυρέψει.

Κι ἂν εἶδες πὼς ἐβούλησε τὸ ξύλο μὲς στὰ βάθη, 
165 
γλήγορα θέλεις τὸν-ε δεῖ κεῖνον, ποὺ λὲς κ' ἐχάθη.

Τελειώνουν τὰ ξηλώματα, τὸ δυνατὸ ἁπαλαίνει, 
ὅλα μερώνουν, κάτεχε, κι ἂφ'ς τὸν καιρὸ νὰ πηαίνει.

223 Κ' ἐκείνη ἡ λαμπυρὴ φωτιά, πού 'φεγγε σὰν ἡμέρα, 
εἶν' ἡ ὀλπίδα τσῆ καρδιᾶς, ὁπού 'χεις, Θυγατέρα. 
170

Καὶ κεῖνος, ὁποὺ σ' ἔβγαλεν ἀπὸ τὰ βάθη ἐκεῖνα, 
καὶ μὲς στ' ἀνάβαθα νερὰ τὰ πόδια σου ἐπομείνα',

ἐκεῖνος εἶν’ ὁ γάμος σου, κι ὠσᾶ γενεῖ, σκολάζει 
ὁ λογισμός, ὁπού 'βαλες, ποὺ τόσα σὲ πειράζει.

Κι ἂν εἶδες, πὼς στ' ἀνάβαθα τὰ πόδια ἤσαν χωσμένα, 
175 
σημάδι, κι ὁ Ρωτόκριτος ἄξος δὲν εἶν’ γιὰ σένα.

Γιαῦτος, μ' ὅλο ποὺ γλίτωσες, κ' ἐβγῆκες ἀπ' τὰ βάθη, 
ἐπόμεινες εἰς τὸ νερό, καὶ τὸ κορμί σου ἐγράθη.

Σκόλασε, μὴν πρικαίνεσαι, τ' ὄνειρο μὴ λογιάζεις, 
καὶ μὴ βαραίνεις τὴν καρδιά, τὸ νοῦ σου μὴν πειράζεις." 
180
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἐτοῦτα λέγει ἡ Νένα τση, παρηγοριὰ τσῆ δίδει, 
ἃμ' ἐφοβήθηκεν κι αὐτὴ τσ' ἀντάρες στὸ σκοτίδι,

καὶ κεῖνα τὰ θολὰ νερά, τοῦ ποταμοῦ τὰ βάθη, 
γιατὶ ὅλα ἐφανερώνασι κακομοιριὲς καὶ πάθη.

Παρηγορᾶται ἡ Ἀρετὴ εἰς στὰ τσ' ἐμίλειε ἡ Νένα, 
185 
γιατὶ εἶχε καὶ πρωτύτερα ἀπ' ἄλλες γροικημένα,

τὸ πὼς εἰς ὄνειρα κιανεὶς δὲν πρέπει νὰ πιστεύγει, 
καὶ τὰ ὀνειροφαντάσματα ξύπνου μὴν τὰ γυρεύγει.

Κ' οἱ φρόνιμοι σ' ἒτοι' ὄνειρα γελοῦν, καὶ δὲν ψηφοῦσι, 
μὰ οἱ πελελοὶ πιστεύγουν τα, κι ἄλλοι ποὺ δὲ γροικοῦσι. 
190

Μὲ τοῦ ὄνειρου τσ' ἀθιβολές, ἡ μέρα ξημερώνει, 
σηκώνεται καὶ ντύνεται, τὸ λογισμὸ μερώνει.
Καὶ πρι' βραδιάσει, εἰς τοῦ Ρηγὸς ἦρθε ἐγνοιανὸ μαντάτο, 
ὁπού 'βαλε τῆς Ἀρετῆς τὸν ὀμυαλὸ ἄνω-κάτω.

Ἀπ' τὸ Βυζάντιο ἐπέψασι μαντατοφόρους τότες, 
195 
καὶ μὲ χαρὰ ἐπεζέψασι στοῦ Βασιλιοῦ τσὶ πόρτες.

Καὶ προξενιὰν τοῦ ἐφέρασι, κ' εἶπαν του νὰ κατέχει, 
πὼς πεθυμιὰν ὁ Ρήγας τως πολλὰ μεγάλην ἔχει,

224 συμπεθεριά νὰ κάμουσι, κι ὁμάδι νὰ παντρέψουν, 
καὶ θέλουσιν ἀπιλογιά, γλήγορα νὰ μισέψουν. 
200

Ὁ Βασιλιός, πασίχαρος ἐτοῦτα νὰ γροικήσει, 
τῶς εἶπε πὼς τ' ἀποταχιά, τοὺς θέλει ἀποφασίσει.
§ Σὰν εἶδε κ' ἢρθα', ἡ Ἀρετὴ ἔγνοια μεγάλην ἔχει, 
τό θέλαν ἐπροφήτεψε, δίχως νὰ τὸ κατέχει.

Βάρος ἐγροίκα στὴν καρδιά, δάκρυα κινοῦν, καὶ κλαίγει, 
205 
κ' ἐφαίνετό τση καὶ κιανεὶς τὴν προξενιὰν τῆς λέγει.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Κράζει τὴ Νέναν τση σιμά, κ' εἶπεν τση τὸ λογιάζει· 
"Νένα μου, καταπῶς θωρῶ, πολλὰ τὸ πράμα μοιάζει,

κι αὐτοὶ οἱ ἀποστολάτοροι, κι αὐτοὶ οἱ μαντατοφόροι, 
ἤρθασιν ὁ-γιὰ λόγου μου, τὴν πρικαμένην κόρη. 
210

Κ' ἐγὼ κάλλιά 'χω Θάνατον, κι ἄσκημα ν' ἀποθάνω, 
παρὰ νὰ μὴν ξετελειωθεῖ ὅ,τι στὸ νοῦ μου βάνω.

Ἀνάθεμά το, τ' ὄνειρον, σήμερον ξεδιαλύνει, 
γιὰ μένα-ν ἦτο ὁ ποταμός, τοῦ ἀνέμου ἡ κακοσύνη!

Βάνει μὲ πάλι ἡ Μοίρα μου σήμερο σ' κι ἄλλα βάρη. 
215 
Μαγάρι ἂς εἶμαι μοναχή, καὶ τὸ κορμί μου ἂς πάρει!

Ὅ,τι κριτήρια δύνεται ἄνθρωπος νὰ βαστάξει, 
καὶ μιὰ σταλαματιὰ κακὸ στὸν ἀγαπῶ μὴ στάξει."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἡ Νένα νὰ τσῆ τὰ γροικᾶ, νὰ τὴ θωρεῖ ἴντα κάνει, 
πολλῶ' λογιῶν παρηγοριὲς μὲ γνώση ἀναθιβάνει· 
220
ΝΕΝΑ

"Ἂν ἦρθαν στὸ Παλάτι σας οἱ ξένοι κ' ἐπεζέψαν, 
καὶ νὰ μιλήσουν τοῦ Ρηγὸς μὲ σπούδαν ἐγυρέψαν,

μὴν τὸ 'χεις γιὰ παράξενο, νὰ ζήσεις, Θυγατέρα, 
κ' εἰς τὲς Αὐλὲς τῶν Ἀφεντῶν τοῦτά 'ναι νύκτα-μέρα.

Τὶς για'νὰ πράμα-ν ἔρχεται, τὶς ἄλλο νὰ ζητήξει, 
225 
τίς τσὶ πληγὲς ὁπού 'παθε στὴ δούλεψη νὰ δείξει,

ὁ-γιὰ νὰ πάρει χάρισμα, καὶ ρόγα νὰ τοῦ δώσει, 
καὶ πάντα ὁ πλοῦσος τοῦ φτωχοῦ εἶναι ψωμὶ καὶ βρώση.

225 Κι ὁποὺ δουλέψει μπιστικᾶ, ἀντάμεψιν ξετρέχει, 
κι ἄλλος στὰ νιάτα τὴ ζητά, στὰ γέρα ἄλλος τὴν ἔχει. 
230
"Ἔτσι κι αὐτεῖνοι πού 'ρθασι σήμερο στοῦ Κυροῦ σου, 
ἄλλες δουλειὲς γυρεύγουσιν, ὄχι ὅ,τι βάνει ὁ νοῦς σου.

Ἐσὺ θαρρεῖς καὶ προξενιὰν ἤρθασι νὰ τοῦ ποῦσι, 
καὶ μοιάζεις, Ἀρετοῦσα μου, κεινῶν ὁποὺ θωροῦσι
στὸν ὕπνο ὅ,τι λογιάζουσι, καὶ λέσιν τὴν ἡμέρα. 
235 
Σώπασε, αὐτάνα μὴν τὰ λές, νὰ ζήσεις, Θυγατέρα.

Κ' ἐτοῦτοι ὁπού 'ρθασιν ἐπά, ἄλλες δουλειὲς ζητοῦσι, 
κι ὁ Κύρης σου ἀποβγάνει τους, ὡσὰν τοῦ τ' ἀποποῦσι.
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἐπῆρε σὰν παρηγοριά, γροικώντας ἴντα λέγει. 
Μ' ἀφῆτε την, κ' ἔχει καιρὸ νὰ δέρνεται, νὰ κλαίγει. 
240

Ὁ Κύρης τση κ' ἡ Μάνα τση τὸ Γάμον ἐμιλῆσαν, 
γιὰ νὰ γενεῖ ἡ συμπεθεριά, ὁποὺ τῶς ἐμηνύσαν.

Δίδου' βουλή, νὰ κράξουσι ζιμιὸ τὴν Ἀρετοῦσαν, 
νὰ φανερώσουν, νὰ τσῆ ποῦν, κεῖνα ποὺ ἐπεθυμοῦσαν.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Κι ὡς τὴν ἐκράξαν, κ' εἴπασι, πὼς θέ' νὰ τσῆ μιλήσου', 
245 
σύρνει φωνὴ λυπητερή, καὶ λέγει· "Ὢ γῆς, βουλήσου,

καὶ χώνεψε τὰ μέλη μου, πριχοῦ ἔρθουσι τὰ γέρα, 
κ' ἔτοιους θανάτους δὲν μπορῶ νὰ παίρνω νύκτα-μέρα!"
ΠΟΙΗΤΗΣ
Κι ὥστε νὰ πάγει εἰς τοῦ Κυροῦ, καὶ τὰ ἐγνοιανὰ νὰ μάθει, 
ἤπεσε κ' ἐλιγώθηκε, κ' ἡ δύναμη τση ἐχάθη. 
250

Ἐτρέμασι τὰ πόδια τση, κ' εἰς κάθε ζάλο ἐπιάνε 
τὴ Νένα, κ' ἐβουηθάτονε, κ' οἱ δυὸ στοῦ Ρήγα πᾶνε.

Πάντα ἡ Φροσύνη τσῆ μιλεῖ, μὲ τσ' ἐμιλιὲς βουηθᾶ τση, 
καὶ λέγει τση νὰ πάψουσι γρίνιες καὶ κλάηματά τση.

Καὶ τοῦ Κυροῦ τση ἀπιλογιὰ φρόνιμην ἂς τοῦ δώσει, 
255 
καὶ τὰ χωσμένα τσῆ καρδιᾶς ἂς τὰ σκεπάσει ἡ γνώση.

Γιατὶ κι ὁ Κύκλος τοῦ Καιροῦ ἀνεβοκατεβαίνει, 
κ' ἡ φρονιμάδα εἶναι γιατρός, καὶ κάθε ἀνάγκη γιαίνει.
226 § Σὰν ἐπαρασυνήφερε, μέσα τση λογαριάζει, 
κ' ἐκεῖνον, ὁποὺ θέ' νὰ πεῖ, πρωτύτερα λογιάζει. 
260

Ἤδειξε τὴν πασίχαρη, στὴν κάμεραν τως μπαίνει, 
βρίσκει κοντὰ στὸν Κύρην τση τὴ Μάναν καθισμένη.
Πασίχαρος ὁ Βασιλιὸς ἀρχίζει καὶ μιλεῖ τση, 
μὲ σπλάχνος καὶ γλυκότητα, νὰ δεῖ τὴν ὄρεξή τση.

ΡΗΓΑΣ

Λέγει τση· "Θυγατέρα μου, ἀπὸ τὴν ὥρα κείνη, 
265 
ποὺ ἐφανερώθηκες στὴ γῆν, ἡ ἔγνοια σου μὲ κρίνει.

Κι ὁ λογισμός σου, Μάνα μου, πάντά 'ναι μετὰ μένα, 
νὰ σὲ τιμήσω, καὶ νὰ δῶ κληρονομιὰ ἀπὸ σένα.

Ὀλίγον κόπο ἔχει ὁ Γονὴς τέκνο νὰ φανερώσει, 
μὰ νὰ τὸ κάμει τσ' ἡλικιᾶς, καὶ πράξες νὰ τοῦ δώσει, 
270

σ' τόπο μεγάλον καὶ ψηλὸν καὶ πλοῦσο νὰ τὸ βάλει, 
εἶναι, ὁποὺ φέρνουν τοῦ Κυροῦ κόπον πολὺν καὶ ζάλη.

Καὶ μέρα-νύκτα ὁ λογισμὸς ἐτοῦτος τὸν-ε κρίνει, 
τὸ τέκνο νά 'ναι φρόνιμον, καὶ πλοῦσο ν' ἀπομείνει.

Κι ἀπάνω σ' ὅλα τὴν τιμὴ νὰ μὴν τὴν-ε δολώσει, 
275 
καὶ τῶ' γονέω' μαχαιριὰν ἀγιάτρευτη νὰ δώσει.
"Σήμερο μὲ τὴ Μάνα σου πολλὴ χαρὰν ἐπῆρα, 
γιατὶ θωροῦμεν τὸ κ' οἱ δυό, πὼς εἶσαι καλομοίρα.

'Πειδὴ κι ἀπ' τοῦ Βυζάντιου τὸ Ρήγα τὸ μεγάλο, 
συμπεθεριό ἐμηνύθη μου, νὰ κάμω δίχως ἄλλο. 
280

Νὰ πάρεις, Θυγατέρα μου, ἄντρα σου τὸν ὑγιόν του, 
ν' ἀποφεντέψετε κ' οἱ δυὸ τὰ πλούτη καὶ τὸ βιόν του,

ἐκεῖνον τὸν χρουσὸν ἀϊτόν, ποὺ βρέθηκε καλὴ ὥρα, 
ὅντε μὲ τόσες Ἀφεντιὲς ἐμπῆκε μὲς στὴ Χώρα.

Κι ἀπόσταν τότες μὲς στὸ νοῦν τό 'βαλα γιὰ τὸ Γάμο, 
285 
καὶ νὰ γυρέψω καὶ νὰ δῶ Γαμπρὸ νὰ τὸν-ε κάμω.

Ἐκεῖνος εἶναι, ὁπού 'τρεξε πλιά 'μορφα τὸ κοντάρι, 
καὶ τὸν Ἀνθὸν ἐκέρδεσε μὲ τῆς ἀντρειᾶς τὴ χάρη.

227 Δὲ λέγω τσ' ἄλλες τοῦ ὀμορφιές, ὁποὺ γιὰ 'δά τσ' ἀφήνω, 
ποὺ ὅλα τὰ μάτια τοῦ λαοῦ ἤσυρε μετὰ κεῖνο'. 
290

Θυμήσου πόσην ὀμορφιὰν εἶχε, καὶ πόσα κάλλη, 
κ' ἴντα ἔπαινον τοῦ δώκασι ὅλοι, μικροί-μεγάλοι.

Κάμε, λοιπόν, καλὴ καρδιάν, καὶ μετά μας τὸ χαίρου, 
καὶ τοῦ Ρηγὸς ἀπόφαση νὰ δώσω ταχυτέρου.

Γιὰ νά 'ρθει ὁ Γιός του νὰ σὲ δεῖ, σὰ θέλει νὰ σὲ πάρει, 
295 
νὰ σμίξετε, γιατὶ εἰς ἐσέ-ν εἶν’ ὅλα μας τὰ θάρρη.

Τὸν Κύρην καὶ τὴ Μάνα σου μὲ τέκνα ν' ἀναστέσεις, 
μὲ τὴν εὐχή μου ὅ,τι κοπιῶ καὶ κάνω νὰ κερδέσεις."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Τὴν ὥραν, ὁποὺ τσῆ μιλεῖ Κύρης καὶ Μάνα ἀντάμι, 
τὸ πρόσωπο ἀποχλόμιανε, κ' ἤτρεμε σὰν καλάμι. 
300

Κ' ἐγροίκα μιὰ χέρα κρυγιὰ νὰ σφίγγει τὴν καρδιὰν τση, 
ὅση ὥραν ὁποὺ ὁ Κύρης τῆς τσ' ἐμίλειε τὴν παντρειὰν τση.

Ἐκεῖνος, ὡσὰν φρόνιμος, ἐξόμπλιαζε κ' ἐθώρει, 
μέσα τοῦ λέγει· "Λογισμὸν κακὸ θέ' νά 'χει ἡ Κόρη".

Πούρι ἤστεκε κι ἀνίμενεν ἀπιλογιὰ νὰ δώσει 
305 
στὸ γάμον, ὁποὺ τσ' ἤλεγε, πὼς θέ' νὰ ξετελειώσει.
Ὡσὰν τσ' ἀπομιλήσασιν, ὀμπρὸς τως γονατίζει 
μὲ τάξιν καὶ κλιτότητα, κ' ἔτοιας λογῆς ἀρχίζει·
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Γονέοι, ὁποὺ μ' ἐσπείρετε, κι ἀπὸ τὰ κόκκαλά σας 
ἐπῆρα, κι ἀπ' τὸ αἷμα σας, κι ἀπὸ τὴν ἀναπνιά σας, 
310

ἔχω κανάκια σπλαχνικά, Κύρη μου καὶ Μητέρα, 
ὁποὺ λιγώνομαι νὰ δῶ, νὰ ξημερώσει ἡ μέρα,

νά 'ρθω νὰ σᾶς ἀγκαλιαστῶ, νὰ βρίσκομαι κοντά σας, 
νὰ σᾶς βουηθῶ σ' τσ' ἀνημποριές, κ' ἐδὰ στὰ γερατειά σας.

Κι ὥρα λιγάκι ἄν-ε διαβεῖ, λιγάκι ἄν-ε περάσει, 
315 
νὰ μή σας δῶ, τρέμει ἡ καρδιά, καὶ τὸ κορμὶ σπαράσσει.

Καὶ πράμα ['ν'] ἀνημπόρετο, καὶ πὼς νὰ τὸ θελήσω, 
ἔτοιους Γονέους ἀκριβοῦς ὀπίσω μου ν' ἀφήσω;

228 Μὰ θέλω νά 'μαι μετὰ σᾶς χειμώνα-καλοκαίρι, 
ποτέ νὰ μὴν ξενιτευτῶ, νὰ πάγω σ' ἄλλα μέρη. 
320

Κ' ἐρίζωσεν ὁ λογισμὸς ἐτοῦτος στὴν καρδιά μου, 
νὰ μή σας ἀποχωριστῶ, κομμάτια κι ἂ' μὲ κάμου'.

Τὰ τέκνα, ὄντε φανερωθοῦν, θαράπαψιν κι ὀλπίδα 
παίρνου' οἱ γονέοι, καὶ χαίρουνται, κληρονομιὰν πὼς εἲδα'.

Τούτη ἡ ὀλπίδα κ' ἡ χαρὰ ἀπ' ἄλλο δὲν κινᾶται, 
325 
παρ' ἀπὸ μιὰν παρηγοριάν, ὁποὺ ὁ Γονὴς θυμᾶται,

πῶς ηὖρεν εἰς τὰ γερατειὰ θάρρος κι ἀκουμπιστήρι, 
βλεπάτορα σ' τσ' ἀνημποριές, στὸ πράμα νοικοκύρη.
"Κ' ἐσεῖς, θωρῶ, ἄπονη βουλὴν ἐδώκετε σ' ἐμένα, 
νὰ μὲ ξορίσετε ἀπὸ 'πά, νὰ κάθομαι στὰ ξένα. 
330

Περίσσα τὸ πρικαίνομαι, πὼς τὸ βαστᾶ ἡ καρδιά σας, 
καὶ θέ' νὰ μὲ μακρύνετε ἀπὸ τὴ συντροφιά σας.

Ἡ γλώσσα μου πὼς νὰ τὸ πεῖ τὸ Ναί, νὰ μὲ παντρέψεις, 
καὶ νὰ μ' ἐβγάλεις ἀπὸ 'πά, καὶ νὰ μὲ ξενιτέψεις;

Κι ἂς εἶμαι πάντα μετά σας, Κύρη μου, ὥστε νὰ ζεῖτε, 
335 
μὴν τὸ βαλθεῖτε ζωντανοί, νὰ μ' ἀποχωριστεῖτε.

Ὤφου! μὲ ποιὰν ἀπομονὴ τὸ θέλημα νὰ δώσω; 
Καὶ πῶς νὰ πιάσει ἡ χέρα μου τὸ δὲν μπορῶ νὰ σώσω;

Κύρη μου, ἂν τὸ μπορεῖς ἐσύ, καὶ θέλεις νὰ τὸ κάμω, 
καὶ βάνει κ' ἡ Μητέρα μου θέλημα σ' ἔτοιο γάμο, 
340

ἐγὼ δὲ θέλω πεῖ τὸ Ναί, κάλλια νὰ ξεψυχήσω, 
παρὰ τοῦ Κόσμου Ρήγισσα, καὶ σας, Γονεῖς, ν' ἀφήσω.

Καὶ φαίνεταί μου, κι ἂν τὸ πῶ ψόματα σὲ παιγνίδι, 
"Ἔχετε ὑγειά, μισεύγω σας", λιγοθυμιὰ μοῦ δίδει.

Κι ἂν εἶν’ καὶ τὸ ψοματινὸ νεκρώνει μου τὰ μέλη, 
345 
πῶς νὰ τὸ πῶ τ' ἀπαρθινό; Κ' ἡ γλώσσα μου δὲ θέλει.

Δότε μου ὀμπρὸς τὸ Θάνατο, συμβουλευτεῖτε ὁμάδι, 
καὶ κάμετέ μου ξορισμὸ στὸ μαυρισμένον Ἅδη,

229 νὰ μὴ θωρῶ, νὰ μὴ γροικῶ, πόνος νὰ μὴ μὲ κρίνει, 
κι ὁ Χάρος, ἀπὸ λόγου σας, μόνο νὰ μὲ μακρύνει. 
350

Μὰ ζωντανὴ ἂν μ' ἀφήσετε, καὶ νὰ σᾶς-ε μακραίνω, 
χίλιες, καὶ πλιότερες φορὲς τὴν ὥραν ἀποθαίνω.

Κι ὁ Θάνατος ὁ ζωντανὸς μεγάλον πόνο δίδει, 
μὰ ὁ ἄλλος πόνο δὲ γροικᾶ στοῦ Ἅδου τὸ σκοτίδι.
"Λοιπόν, ἀποφασίσετε τὸ Ρήγα, νὰ κατέχει, 
355 
τὸ πὼς ἡ Θυγατέρα σας σ' τοῦτα ὄρεξη δὲν ἔχει,

καὶ μηδὲ θέ' νὰ παντρευτεῖ, ἂ' δὲν περάσου' χρόνοι. 
Τοῦτος ὁ λόγος μοναχά, γιὰ πάντα τὸν-ε σώνει.

Ἡ ἔσμιξη πού 'ναι στανικῶς, οἱ φρόνιμοι λογιάζουν, 
μάχη [εἶν'] κουρφή, βάρος πολύ, κι ὄχθρητα τὴν-ε κράζουν." 
360
ΠΟΙΗΤΗΣ
Τὴν ὥραν ὁποὺ ἡ Ἀρετὴ τὰ ἐμίλειε τοῦ Κυροῦ τση, 
 
λογιάζοντας τσὶ πονηριές, ὁπού 'βανεν ὁ νοῦ[ς] τση,
σὰν τὸ θερμὸ στὰ κάρβουνα, ποὺ ὁ χόχλος τὸ φουσκώνει, 
καὶ παίρνει τὸ ἀπὸ τὰ βαθιά, κι ἀπάνω τὸ σηκώνει,

καὶ πάλι ἡ λάβρα τσῆ φωτιᾶς τὸ ξανακατεβάζει, 
365 
καὶ δὲν εὑρίσκει ἀνάπαψιν ποτὲ ὅσην ὥρα βράζει―

ἔτσι τοῦ Βασιλιοῦ ἡ καρδιά, κι ὁ λογισμὸς τοῦ κάνει, 
ὅση ὥρα ἐτοῦτα ἡ Ἀρετὴ πίβουλα ἀναθιβάνει.

Κι οὐδ' ἤφηκε νὰ τ' ἀποπεῖ, γιατὶ ἡ καρδιὰ τοῦ ἐσφάγη. 
Σηκώνεται ἀπὸ τὸ θρονί, καὶ πρὸς ἐκείνη πάγει. 
370

ΡΗΓΑΣ

Μὲ μάχη καὶ μὲ μάνητα τὴν πιάνει ἀπὸ τὴ χέρα, 
λέγει τση· "Ἴντά 'ναι τὰ μιλεῖς, πίβουλη Θυγατέρα;

Τόσο μοῦ ἐγίνης σπλαχνικὴ στὸν Κύρη κ' εἰς τὴ Μάνα; 
Ἴντα παραμυθίσματα, κακὸ παιδί, εἶναι αὐτάνα;

Ἴντα δηγᾶσαι; ἴντα μιλεῖς; ἲντά 'ναι αὐτὰ τὰ γέλια; 
375 
Ἄμε εὗρε, νὰ τὰ λές, ζαβή, εἰς τὰ μικρὰ κοπέλια.

Μὰ ὁ Κύρης σου κ' ἡ Μάνα σου εὔκολα δὲ γελοῦνται, 
κατέχουν ποὺ ἀξαμώνουσι τοῦτα ποὺ σ' ἀφουκροῦνται.

230 Μὴν ἐφοβούμου' τσ' Οὐρανοὺς τὴ σήμερον ἡμέρα, 
νὰ σοῦ 'χα δώσει Θάνατον, κακή μου Θυγατέρα. 
380

Διῶξε τσὶ αὐτοὺς τοὺς λογισμούς, μὴ σὲ κακαποδώσου', 
κάμε τὸ θεληματικὴ τὸ γίνεται στανιό σου.

Ἐγὼ μηνῶ τοῦ Βασιλιοῦ, ὁ Γάμος πὼς ἐγίνη, 
καὶ νὰ μοῦ πέψει τὸ Γαμπρόν, καὶ μετὰ σὲ νὰ μείνει,

ὁ γάμος νὰ ξετελειωθεῖ. Κι ἂν μελετᾶς ἐσὺ ἄλλα, 
385 
γ-ἢ κι ἄλλα ἐκαταρδίνιασες, κάτεχε πὼς σοῦ ἐσφάλα'.

Καὶ μὴ μὲ κάμεις νὰ μιλῶ, κ' ἡ γλώσσα νὰ ξεχύσει, 
κι ἀποθαμένην κι ἄσκημην ἡ χέρα μου σ' ἀφήσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἡ Ἀρετοῦσα κλαίοντας πρὸς τὸ Γονὴν ἐμίλειε, 
γονατιστή, τρεμάμενη, στὰ πόδια τὸν ἐφίλειε. 
390

Μὲ τ' ἅρματα τσῆ λύπησης τότες τὸν ἐπολέμα, 
καὶ μὲ τὴν ταπεινότητα τὰ μέλη τση ὅλα ἐτρέμα'.

Κλιτὰ τὸν ἀναντράνιζε, σὰν Κύρην τὸν ἐθώρει 
μὲ θλιβερὸν ἀνάβλεμμα ἡ πρικαμένη Κόρη.

Τὰ μάτια τση ἐτριγύριζε κλιτὰ τσῆ ταπεινότης, 
395 
καθώς τσῆ τὸ ἁρμηνεύγασιν ἡ λύπηση [τσῆ] νιότης.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Λέγει· "Γονή, δὲν ἤβαλα στὸ νοῦν πράμα κιανένα, 
μουδ' ἄπρεπον, μουδ' ἄμοιαστον, νὰ μή σου ἀρέσει ἐσένα.

Πράματα πάντα τσῆ τιμῆς ἐλόγιασα, Γονή μου, 
καλά καὶ νά 'μουν κοπελιά, ἀφορμαρὰ δὲν ἢμου'. 
400

Κ' ἐκεῖνα, που 'χεις ὄρεξιν, Κύρη, κ' ἐσὺ Μητέρα, 
ὲκεῖνα πάντα ἐλόγιαζα νύκτα καὶ τὴν ἡμέρα.

Θωρῶ, τὸ σπλάχνος ἤλλαξε, κ' εἰς ὄχθρητα γυρίζει. 
Ποιός λογισμὸς ψοματινὸς τὰ μοῦ' πετε θυμίζει;

Τὰ λόγια σας θανατερὰ κι ἀλύπητα πληγώνουν, 
405 
γιατὶ γροικῶ σὰν πελελή, σ' τόπον κακὸν ξαμώνουν.

Πολλὰ μ' ἐπαραπόνεσες, Κύρη, νὰ τὸ κατέχεις, 
κ' εἰς κεῖνα, πού μου ἐμίλησες, κρίμα μεγάλον ἔχεις.

231 Ἀκόμη μὲς στὸ στόμα μου εἶν’ τῶ' βυζῶν τὸ γάλα, 
καὶ λογισμὸ δὲν ἤβαλα σὲ πράματα μεγάλα. 
410

Σὰν κοπελιὰ στὰ χαμηλὰ πάντα τὸ νοῦ μου βάνω, 
παίζω μὲ τὰ κουτσουνικὰ στὰ γόνατά μου ἀπάνω.

Κ' ἐσύ, Γονή μου σπλαχνικέ, ἲντα 'χεις μετὰ μένα; 
Καὶ πούρι ἐγὼ δὲ σοῦ' καμα σφάλμα ποτὲ κιανένα.

Θωρῶ, μὲ δίχως ἀφορμὴν ἀγριεύγεις καὶ μανίζεις· 
415 
παιδί σοῦ εἶμαι καὶ σκλάβα σου, καὶ τὴ ζωή μου ὁρίζεις.

Μπορεῖς νὰ κάμεις εἰς ἐμὲ τὸ βούλεται ἡ καρδιά σου· 
ὁ Θάνατος καὶ ἡ ζήση μου βρίσκεται στὴν ἐξά σου.

Εἰς ἕνα πράμα μοναχὰς μηδὲν ἀποφασίσεις, 
παρὰ νὰ πῶ κ' ἐγὼ τὸ Ναί, γιατὶ ἔτσι θέλει ἡ Φύσις. 
420

Πληγές, θανάτους, βάσανα, πάθη, κριτήρια δός μου, 
μὰ Γάμο δὲν μπορεῖς ποτὲ νὰ κάμεις στανικῶς μου.

Ἐγὼ δὲ θέλω πεῖ τὸ Ναί, ἂ' ζήσω χίλιους χρόνους, 
νὰ παντρευτῶ στὴν ξενιτιάν, κι ἂς πολεμῶ στοὺς πόνους."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Γροικώντας ὁ Πατέρας τση τὰ τοῦ' λεγεν ἡ Κόρη, 
425 
γνωρίζοντας κι ἀπαρθινὰ εἶν’ κεῖνα ποὺ ἐπροθώρει,

δὲν εἶχε πλιὸ τοῦ ἀπομονῆ νὰ στέκει νὰ τσ' ἀκούγει, 
ρίχτει την, κωλοσύρνει την, καὶ δυνατὰ τσῆ κρούγει.

ΡΗΓΑΣ

"Ἴντα λογιάζεις σήμερον, τέκνον κακόν, νὰ κάμω, 
ὁποὺ θωρῶ τσὶ δυσκολιὲς τσὶ βάνεις σ' ἔτοιο Γάμο; 
430

Τέκνον κακὸν καὶ πίβουλον, τσὶ πονηριὲς γεμάτο, 
γροίκησε κι ἀφουκροὺ καλὰ τὸ σημερνὸ μαντάτο.

Γ-ἢ διῶξε τους, τοὺς λογισμοὺς κείνους ποὺ σὲ προδίδουν, 
γ-ἢ Θάνατον τὰ χέρια μου ἀλύπητό σου δίδουν.

Κάμε ὀλημέρα σήμερο νὰ τὸ καλολογιάσεις, 
435 
ν' ἀλλάξει αὐτὸς ὁ λογισμός, κι ἄλλη βουλὴ νὰ πιάσεις,

κι ἄμε νὰ κάτσεις μοναχή, δέ' το, καὶ καλοδέ' το, 
καὶ τὸ καλό σου φρόνιμα κάτσε καὶ λόγιασέ το,

232 μὴ θέλεις ὁ-γιὰ πράματα ἄφαντα ν' ἀποθάνεις, 
γνώρισε ἂν πᾶσιν-ε καλὰ τοῦτα, πού μας-ε κάνεις. 
440

Ἂν εἶδες ὄνειρον κακόν, ἄφις τὸ νὰ περάσει, 
γ-ἢ χάνεις την, τὴ νιότη σου, πρὶν πάρα νὰ γεράσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἐμίλειεν τση κι ὁ Κύρης τση, ἐμίλειεν τση κ' ἡ Μάνα, 
ἅμ' εὔκαιρα ἐκουράζουντα', τὸν κόπον τως ἐχάνα'.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Λέγει τως· "Χίλια νὰ τὸ δῶ, χίλια νὰ τὸ λογιάσω, 
445 
καλλιά 'χω τούτην τὴ ζωὴν πλιὰ γλήγορα νὰ χάσω,

παρὰ νὰ σᾶς ἀπαρνηθῶ, παρὰ νὰ σᾶς ἀφήσω, 
παρά ἔτοιαν προξενιὰ μακρά, πλιὸ νὰ τὴν-ε γροικήσω.

Ὀϊμέ, πὼς εἶναι μπορετὸ καὶ δὲ γροικᾶτε πόνον, 
πῶς τὸν-ε λησμονήσετε, κ' ἐγὼ τὸν ἔχω μόνον; 
450

Λέτε τὸ πούρι, λέτε το, νὰ μ' ἀποχωριστεῖτε, 
πῶς νά 'χετε ἔτοια ἀπομονή, καὶ μάτια νὰ τὸ δεῖτε;

Τὰ ἐλόγιασα ἀπολόγιασα, τά 'θελα νά 'δα ἀπόδα, 
στὸ ζάλον ὁποὺ στάθηκα, πλιὸ δὲ σαλεύγω πόδα.

Μηνύσετε τοῦ Βασιλιοῦ, ποὺ Νύφη τοῦ ποθεῖ με,
455 
γιὰ τὸν ὑγιόν του, πέτε του, τὸ πὼς ἐγὼ δὲν εἶμαι."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἂν ἦτον τίβετσι ἥμερον εἰς τὴν καρδιὰν τοῦ Ρήγα, 
ἐδά ὅλα ἐξαναγριέψασι, τὰ μερωμένα ἐφύγα'.

Πάγει ὄξω, καὶ μὲ φρόνεψιν τοὺς ξένους ἀποβγάνει, 
καὶ πιάνει τὸ ζιμιὸ χαρτί, κοντύλι καὶ μελάνι. 
460

Κ' ἤγραψε, πὼς δὲν ἠμπορεῖ γιὰ 'δά ν' ἀποφασίσει 
τὴν παντρειάν, κι ἄλλον καιρὸ θέλουσι τὴ μιλήσει.

Γιατὶ εἶναι ἡ Ἀρετ[ὴ] κακά, κι ὅλοι οἱ γιατροὶ τοῦ λέσι, 
πως εἶναι τὸ κακὸ χτικιό, καὶ ζωντανὴ τὴν κλαίσι.

Τὸ πράμα δείχνει δύσκολον, κι ὡσὰν συμπάθιο παίρνει, 
465 
κι ὡς ἐμισέψασι, ζιμιό, στὴν κάμερα γιαγέρνει.

Καὶ μ' ἀπονιά, οὐδὲ λύπησιν, εἰς τὸ δεξὸν τοῦ χέρι 
τυλίσσει τσὶ πλεξοῦδες τση, κρατώντας τὸ μαχαίρι.

233 Καὶ κόβγει τσι, καὶ ρίχτει τσι, σύγκρατες, δίχως πόνον, 
οἱ ρίζες τῶν χρουσῶν μαλλιῶν τῆς ἀπομεῖναν μόνον. 
470

Μαλλιά, ποὺ ἐρίχτα' σαϊτιές, καὶ τὴν καρδιὰ ἐπληγώναν, 
στὴ γῆν ἐσκορπιστήκασιν, κ' οἱ σκόνες τὰ κουκλώναν·

μαλλιά, ποὺ ἐλάμπαν πλιότερα παρὰ τοῦ Ἡλιοῦ τσ' ἀκτίνες, 
λύπηση δὲν τως εἴχασιν οἱ μάνητες ἐκεῖνες.

Κ' ἡ κεφαλή, ποὺ σ' ὀμορφιὰν ποθὲς δὲν εἶχε ταίρι, 
475 
κουτρουλευτήν τὴν ἤφηκεν τὸ ἀλύπητο μαχαίρι.

Μεγάλο πράμα-ν ἤτονε τότες τὴν ὥρα κείνη, 
τὸ σίδερο ἀποκότησε, καὶ κοφτερὸν ἐγίνη.

Καὶ πὼς δὲν ἐστομώθηκε, νὰ μὴν τὴν ἀσκημίσει, 
νὰ λυπηθεῖ ἔτοιαν ὀμορφιά, νὰ κάμει δίκιαν κρίση; 
480

(Μὰ σὰν ἀρχίσει τὸ κακόν, ἀπομονὴ δὲν ἔχει, 
μὰ πάντα στὸ χερότερο γλακά, καὶ πάντα τρέχει.)

Γλοτσᾶ την, κωλοσύρνει την, στὴ φυλακὴν τὴ βάνει, 
ὡσὰ θεριὸν ἀλύπητον, ὄχι σὰν Κύρης κάνει.
§ Θωρώντας τόσα βάσανα ἡ Ἀρετή, καὶ Πάθη, 
485 
ἡ τάξη ἐγίνη ἀποκοτιά, κ' ἡ ταπεινότη ἐχάθη.

Τῆς γλώσσας τὰ μποδίσματα, τὸ δείλιασμα τοῦ νοῦ τση 
ἐπάψαν, καὶ μ' ἀποκοτιὰν ἐμίλειε τοῦ Κυροῦ τση·
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Γονή μου, εἰς τούτην τὴ φλακή, ποὺ μπαίνουν ὅσοι ἐφταῖσα', 
ἂν εἶναι καὶ πλιὰ σκοτεινή, βάλε με παραμέσα. 
490

Οὐδὲ φλακή, οὐδὲ σίδερα, οὐδ' ἑκατὸ θανάτοι 
θέλουσι κάμει νὰ μὲ πᾶς σὰ Νύφη στὸ Παλάτι.

Κι ὅ,τι κριτήρια βρίσκουνται, δότε τα στὸ κορμί μου, 
κι ἂς τάξω, πὼς δὲ μ' ἔσπειρες, καὶ τέκνο σου δὲν ἢμου'.

Ποιὸς ἄλλος ἤκαμε παιδί, κ' εἶδεν τὸ κ' ἐγεννήθη, 
495 
κ' εἰς-ε κακὸν ποὺ τό 'βρηκε, δὲν τὸ μοιρολογήθη;

Ὡς καὶ τὰ ζά, ποὺ δὲ νοοῦν, λογαριασμὸ δὲν ἔχουν, 
ἴντά 'ναι ὁ πόνος τοῦ παιδιοῦ γροικοῦν το καὶ κατέχουν.

234 Καὶ τὴ ζωὴ τως δὲν ψηφοῦν, βοήθεια νὰ τῶς δώσουν, 
καὶ παίρνουσιν-ε Θάνατον, ὁ-γιὰ νὰ τὰ γλιτώσουν. 
500

Ὡς κ' εἰς τὰ δάση τὰ θεριά, ποὺ λύπηση δὲν ἔχουν, 
καὶ ζοῦσι μὲ τὴν ἀπονιάν, κι Ἀγάπη δὲν κατέχουν,

καλὰ καὶ θρέφουνται μὲ κρᾶς ἀπ' ἄλλα ζὰ στὰ δάση, 
πάντα τως σάρκα ζωντανὴ σιχαίνουνται νὰ φᾶσι.

Ὀμπρὸς σκοτώνουσι τὸ ζό, καὶ τὴ ζωὴ τοῦ παίρνουν, 
505 
κι ἀπόκει ἀπὸ τὰ μέλη τοῦ τρώγουσι, καὶ χορταίνουν.
"Κ' ἐσὺ μὲ σάρκα ζωντανή, ὁπού 'ναι καὶ δική σου, 
θρέφεσαι, κι οὐδὲ λύπηση γροικᾶς, οὐδὲ πονεῖ σου;

Θωρῶ γιὰ μένα ἡ ἀπονιὰ σήμερο ἐφανερώθη, 
Κύρης ποτὲ δὲ μ' ἔσπειρε, Μάνα δὲ μ' ἐγαστρώθη. 
510

Ἡ Φύση ἐξαναγίνηκε, κι ὅλοι ἐπαραστρατίσα', 
κι ὅλα ἐστραβῶσαν ὁ-γιὰ μέ, ἐκεῖνα πού 'σαν ἴσα.

Καὶ τυραννᾶς μὲ ἔτσι ἄδικα, καὶ θὲς νὰ μ' ἀποθάνεις, 
καὶ δὲ γροικᾶς τοὺς πόνους μου σ' ἐτοῦτα ποῦ μου κάνεις;

Ἄν[-ε] βαρεῖς στὴ χέρα σου στο'νὰ δακτύλι μόνον, 
515 
γροικάς εἰς ὅλο τὸ κορμὶ τὸ βάρος, καὶ τὸν πόνον.

Κ' ἐγὼ πού 'μαι ὅλη σάρκα σου, μὲ δέρνεις καὶ σκοτώνεις, 
κιανένα πόνο δὲ γροικᾶς, μὰ πλιότερα δριμώνεις;

Στὸν Κόσμο ἂς τὸ γροικήσουσιν, ἀλύπητε Γονή μου, 
γιατὶ δὲ θέ' νὰ παντρευτῶ, μοῦ παίρνεις τὴ ζωή μου." 
520
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ὁ Κύρης σ' τοῦτα, ὁποὺ μιλεῖ, δὲ στέκει ν' ἀφουκρᾶται, 
πλιὸ δὲν τὴν τάσσει ὁ-γιὰ Παιδί, πλιὸ δὲν τὴν-ε λυπᾶται.

Καὶ βάνει τη στὴ φυλακὴ μὲ τὴν καημένη Νένα, 
καὶ λέγει· "Αὐτοῦ πλερώσετε τά 'χετε λογιασμένα."

Κλαίγει ἡ Φροσύνη, δέρνεται, τὸ Ρήγα ἐπαρακάλει, 
525 
τὴ Θυγατέρα στὴ φλακὴν ἄδικα μὴν τὴ βάλει.

Γονατιστὴ φιλεῖ τὴ γῆ, κ' ἔτοιας λογῆς ἀρχίζει, 
κι ἄφοβα ἐμίλειε τοῦ Ρηγός, μ' ὅλον ὁποὺ μανίζει.
ΝΕΝΑ

235 "Τὰ δάκρυα ἂν ἒχου' λύπησιν, τὰ παρακάλια τόπον, 
κι ἂν ἀφουκροῦνται οἱ Βασιλιοὶ καὶ τῶ' μικρῶν ἀνθρώπων, 
530

λυπήσου, κι ἀφουκράσου μου τσῆ σκλάβας τοῦ σπιτιοῦ σου, 
κ' ἐμπιστικὸς βλεπάτορας, καὶ Νένα τοῦ Παιδιοῦ σου.

Χάρη ζητῶ, ὄχι γιὰ νὰ ζῶ, κ' ἐγὼ δὲ θέλω ζήση, 
γιὰ τ' ἄδικον, κι ὁπού 'καμε τσῆ μάνητάς σου ἡ κρίση.

Ἡ ἀπονιά σου, Ἀφέντη μου, μ' ἐμένα ἂς ξεθυμάνει, 
535 
δὸς τὸ κορμί μου τῶν σκυλῶν, κι ἄσκημα ἂς ἀποθάνει.

Μὲ τὸ δικό μου Θάνατον ἡ ὄργητά σου ἂς πάψει, 
συμπάθησε τῆς Ἀρετῆς, κακὸ μὴν τὴν-ε βλάψει,

ὁπού 'ναι νιὰ καὶ δροσερὴ κι ἀκριβαναθρεμένη. 
Πῶς ν' ἀπομένει τσῆ φλακὴς τὸ βρόμον ἡ καημένη; 
540

Ρήγα μου, καλολόγιασε, ἲντα'ν' αὐτὰ τὰ κάνεις, 
ἔτσι ἄδικα τὸ Τέκνο σου μὴ θὲς νὰ τ' ἀποθάνεις.

Κι ἂς εἶναι μετὰ λόγου σας, καὶ μὲ καιρὸν μποροῦσι, 
οἱ σιργουλιὲς νὰ κάμουσι, στὰ θέλεις, νὰ 'πακούσει.

Γιατὶ ὁ καιρὸς τὰ πράματα χίλιες φορὲς τ' ἀλλάσσει, 
545 
καὶ χίλιες γνῶμες ὁ ἄνθρωπος ἔχει, ὥστε νὰ γεράσει.

Τούτη εἶν’ περίσσα σπλαχνική, δὲ θέ' νὰ σᾶς μακρύνει, 
ὄχι γιὰ νά 'χει λογισμὸ γιὰ πράμα-ν ἄλλο ἐκείνη.

Ἐγώ, ὁποὺ τὴν ἀνέθρεψα, τσὶ γνῶμες τσῆ κατέχω, 
κι ὅπου κι ἂ' λάχει μοναχή, ἔγνοια ποτὲ δὲν ἔχω. 
550

Καὶ μέρα-νύκτα καὶ τσ' αὐγὲς ἢμεστα' πάντα ὁμάδι, 
ποτέ μοῦ ἀπὸ τὰ χείλη τση δὲν ἤκουσα ἀσκημάδι,

καὶ μουδὲ λόγον ἄφαντον, ὁποὺ νὰ μὴ μοῦ ἀρέσει, 
κι ἂς ἔχουν καταδίκασες ἐκεῖνες ὁποὺ φταίσι.

Στοὺς χρόνους εἶναι κοπελιά, μεγάλη εἶναι στὴ γνώση, 
555 
πολλά τσ' ἀρέσουν τὰ πρεπά, καὶ τσῆ τιμῆς ἡ βρώση.

Κ' ἐδὰ ποὺ ἐθεμελιώθηκεν, Ἀφέντη, ἡ μάνητά σου, 
κ' ἐπλήγωσες ἒτσ' ἄσκημα τὰ φύλλα τσῆ καρδιᾶς σου;"

ΡΗΓΑΣ

236 Ὁ Βασιλιὸς μ' ἀγριότητα λέγει· "Καταραμένη, 
ἡ Θυγατέρα μου ἀπὸ σὲ εἶναι δασκαλεμένη. 
560

Ἡ μιά σας κόβγει, σὰ θωρῶ, κ' ἡ ἄλλη τὰ τροπώνει, 
ἡ μιὰ τὰ κάνει τὰ κακά, κ' ἡ ἄλλη τῆς τὰ χώνει.

Μὴ μοῦ μιλεῖς, καὶ σώπασε, κ' ἐμπᾶτε μέσα ἀντάμι, 
μὴν ὅ,τι πρέπει εἰς ἐσᾶς ἡ χέρα τούτη κάμει.

Μέσα ἔμπα ὁ-γλήγορα κ' ἐσύ, νὰ στέκεις μετὰ τούτη, 
565 
καὶ δίδω σας νὰ ὁρίζετε τσῆ φυλακῆς τὰ πλούτη.

Τὰ ψόματα καὶ τῶν ἡ-δυὸ γνωρίζω καὶ κατέχω, 
καὶ σεῖς δὲ μὲ κομπώνετε στὸ λογισμὸν τὸν ἔχω."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Βάνει τσι μὲς στὴ φυλακὴν ὁ Κύρης μὲ τὴ Μάνα, 
σὰν ξένοι καὶ σὰν ὀχουθροὶ εἰς τὸ παιδί-ν ἐκάνα'. 
570

Στὴ Μάναν ἤτονε πολύ, ἔτοια ἀπονιὰ νὰ δείξει, 
καὶ μὲ τὰ χέρια τση ἤρασσε κ' ἤθελε νὰ τὴν πνίξει.

Ἐγὼ μεγάλο τὸ κρατῶ, σὰν τὸ κρατοῦν κ' οἱ ἄλλοι, 
νὰ δείξει ἡ Μάνα στὸ παιδὶ ἔτοια ἀπονιὰ μεγάλη.

Μόνο γιὰ κάποια ἀφόρεση, πού 'βαλε ὁ λογισμὸς τση, 
575 
ἀντίδικός τση νὰ γενεῖ μεγάλος κ[ι ὀχου]θρός τση.
§ Ὅρισε ὁ Ρήγας τὸ ζιμιό, κάνουν καὶ φέρνουσί του, 
ροῦχα ἀποφόρια καὶ παλιά, καὶ ντύνει τὸ παιδί του,

καὶ κόβγει τα ὡς τὰ γόνατα, καὶ κούντουρα τ' ἀφήνει, 
κι ἀσούσουμη κι ἀνέγνωρη ἡ Ἀρετοῦσα ἐγίνη. 
580

Μὲ τὸ παλέτσι τὸ χοντρό, καὶ μ' ἄχερα τσῆ κάνει 
στρῶμα, καὶ μέσα στὸ σακκὶ πέτρες κι ἀγκάθες βάνει.

Δίχως σεντόνια καὶ φτερά, δίχως προσκεφαλάδι, 
ὅρισε νὰ πορεύγεται μὲ τὴ Φροσύνη ὁμάδι.

Στὴν πλιὰ χερότερη φλακή, στὴν πλιὰ σκοτεινιασμένη, 
585 
ὁπού 'σα' βοῦρκα καὶ πηλά, τὴν ἤκαμαν κ' ἐμπαίνει.

Καὶ βιγλατόρους μπιστικούς, νὰ βλέπου' ἀπόξω, βάνει, 
μ' ὀγκιὰ ψωμὶ κι ὀγκιὰ νερόν, ὥστε ποὺ ν' ἀποθάνει.
237 'Τὸ εἶδε ἡ καημένη ἡ Ἀρετὴ τὴν ἀπονιὰν τὴν τόση, 
ἐλόγιαζε πὼς στὴ φλακὴ τσ' ἔμελλε νὰ τελειώσει. 
590

Τὴ Νένα τση ἀγκαλιάστηκε, καὶ λέγει τση μὲ πόνον·
ΑPΕΤΟΥΣΑ
"Καὶ τίς μᾶς τό 'θελεν εἰπεῖ τὸν περασμένο χρόνον,

ὄντε μ' ἀποκαμάρωνεν ὁ Κύρης μὲ τὴ Μάνα, 
κι ὄντε μὲ σπλαχνικὰ φιλιὰ σ' τσ' ἀγκάλες τως μ' ἐβάνα',

κι ὄντε μου λέγαν τὴ γουλιὰ πὼς νὰ τὴν καταπίνω, 
595 
καὶ ποιὸ κρασὶ εἶναι γιατρικό, καὶ ποιὸ νερὸ νὰ πίνω;

Τὸν Ἥλιο δὲ μ' ἀφήνασι ποτὲ νὰ μὲ καψώσει, 
τ' ἀπόγι ἐβλέπασι κ' οἱ δυὸ ἀξάφνου μή μου δώσει·

πότε νὰ πά' νὰ κοιμηθῶ, ποιὰν ὥρα νὰ ξυπνήσω. 
Ἁνάθεμα τὰ φύλαγε, Νένα μου, ἡ Μοίρα ὀπίσω! 
600
"Ὅποιος τσὶ μεγαλότητες ζητᾶ ἐτουνοῦ τοῦ Κόσμου, 
καὶ δὲ γνωρίζει, πὼς ἐπὰ διαβάτης εἶν’ τοῦ δρόμου,

μὰ ρέμπεται στὲς Ἀφεντιές, στὰ πλούτη του καυχᾶται, 
ἐγὼ ἄγνωστον τὸν-ε κρατῶ, καὶ πελελὸς λογᾶται.

Τοῦτά 'ναι ἀνθοὶ καὶ λούλουδα, διαβαίνουν καὶ περνοῦσι, 
605 
καὶ μεταλλάσσουν τὰ οἱ καιροί, συχνιὰ τὰ καταλοῦσι.

Σὰν τὸ γυαλὶ ραγίζουνται, σὰν τὸν καπνὸ διαβαίνουν, 
ποτέ δὲ στέκου' ἀσάλευτα, μὰ πιλαλοῦν, καὶ πηαίνουν.

Κι ὅσον ἡ Μοίρα εἰς στὰ ψηλὰ τὸν ἄνθρωπον καθίζει, 
τόσον καὶ πλιότερα πονεῖ, ὄντε τὸν-ε γκρεμνίζει. 
610

Κ' ἐκεῖνα, ὁποὺ τὸν κάνουσι συχνιὰ ν' ἀναγαλλιάσει, 
μεγάλοι ὀχθροὶ τοῦ γίνουνται τὴν ὥρα, ὁποὺ τὰ χάσει.

Κι ὅσον πλιὰ Ἀφέντης κράζεται, καὶ Βασιλιὸς λογᾶται, 
τόσον πλιὰ πρέπει νὰ δειλιᾶ, πλιότερα νὰ φοβᾶται.

Γιατὶ ἔτσι τὸ 'χει φυσικὸ τσῆ Μοίρας τὸ παιγνίδι, 
615 
νὰ παίρνει ἀπὸ τὴ μιὰ μερά, στὴν ἄλλη νὰ τὰ δίδει.

Ἀμ' ὅποιος σὲ φτωχότητα ἀναθραφεῖ, δὲ 'γγίζει 
τοῦ Κύκλου τὰ στρατεύματα, ὡς θέλει, νὰ γυρίζει.

238 Μὰ πάντ' ἀνέγνοιος πορπατεῖ, κι ἂν τρώγει, κι ἂν κοιμᾶται, 
τοῦ Ριζικοῦ τὴν ὄργητα ποτὲ δὲν τὴ φοβᾶται. 
620

Κι ἂν εἰς Ἀγάπη μπερδευτεῖ, μιὰ σὰν κι αὐτὸν γυρεύγει, 
κι οὐδὲ τὰ μέλη τυραννᾶ, οὐδὲ τὸ νοῦν παιδεύγει.
"Ἐχαίρουμουν, πὼς ἤμουνε 'νούς Ρήγα Θυγατέρα, 
κ' εὐχαριστιὲς τσῆ Μοίρας μου ἤδιδα νύκτα-ἡμέρα.

Κι οὐδὲ στραβά, οὐδὲ καὶ κουτσὰ τὰ μέλη ἐγεννηθῆκαν, 
625 
ἀμὲ σωστὰ καὶ νόστιμα στὸν Κόσμον ἐφανῆκαν.

Πάντά 'μουν στῶ' Γονέω' μου τσὶ δροσερὲς ἀγκάλες, 
πάντά 'μουν σὲ ξεφάντωσες, καὶ σὲ χαρὲς μεγάλες.

Κι οὐδ' ἀδερφόν, οὐδ' ἀδερφὴ δὲν εἶχα, νά 'μπει εἰς μάχη 
γιὰ τὸ Ρηγᾶτο τοῦ Κυροῦ τίνος παιδιοῦ νὰ λάχει. 
630

Μὰ ὅλα ἐπετάξα' ὡσὰν πουλιά, ἐφύγαν κ' ἐμισέψαν, 
κ' εἰς τὴ χερότερη φλακὴν καὶ σκοτεινὴ μ' ἐπέψαν.

Κ' ἐκείνη ἡ βρύση, π' ὄλπιζα νὰ πιῶ, νὰ μὲ δροσίσει, 
ἐγίνη ποταμὸς θολός, καὶ πλιὸ δὲν εἶναι βρύση.

Κ' ἔχει νερὰ φαρμακερά, κύματα τοῦ Θανάτου, 
635 
βράζου', ὄχι νὰ δροσίζουσι, σήμερον τὰ νερά του.

Κ' ἡ λάμψη ἐκείνη ὁπού 'φεγγεν, ἐδὰ μὲ σκοτεινιάζει, 
κι ὁ ἀέρας ποὺ μ' ἐδρόσιζεν, ἐδὰ κεντᾶ καὶ βράζει.

Σὰν ποιὰν ὀλπίδα νά 'χω πλιό; κι ὅλες θωρῶ μου ἐφύγαν, 
κι ὡσὰν καπνοὶ ἐσκορπίσασι στὸν ἄνεμον κ' ἐπῆγαν. 
640

Ἐσβῆσαν τὰ Ρηγάτα μου, ἐχάθηκαν τὰ πλούτη, 
τὸ τέλος μου ἔχει νὰ γενεῖ στὴ φυλακὴν ἐτούτη.

Καὶ μόνο μιὰ παρηγοριά μου ἐπόμεινε μεγάλη, 
πῶς σ' τούτ' ὅλα μ' ἐφέρασι τοῦ Ρώκριτου τὰ κάλλη.

Καὶ μετὰ τοῦτα ἀλάφρωση γροικοῦν τὰ σωθικά μου, 
645 
κ' εἶναι μεγάλο γιατρικὸ στὴν κακοριζικιά μου."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἐμίλειε, καὶ μ' ἀπομονὴ θωρεῖ τα δὲν ὀλπίζει, 
συχνιὰ τὸ κλάημα τὸ πολὺ τὴν ἐμιλιὰ ἀμποδίζει.

239 Στὰ ρόδα, στὰ τραντάφυλλα τὰ δάκρυα ἐπορπατοῦσα', 
στὰ στήθη ἐκατεβαίνασι, στὰ μάρμαρα ἐκτυποῦσα'. 
650
§ Ὡσὰν τὸ ναύτη ὄντεν ἰδεῖ κακὸν καιρόν, κι ἀρχίσει 
ἡ θάλασσα ν' ἁρματωθεῖ νὰ τὸν-ε πολεμήσει,

κ' ἔχει ἄνεμον εἰς τ' ἄρμενα ἄγριον καὶ θυμωμένον, 
καὶ τὸ γιαλὸ ἄσπρον καὶ θολό, βαθιὰ ἀνακατωμένον·

καὶ πολεμοῦν τὰ κύματα καὶ δίδουσίν του ζάλη, 
655 
μπαίνοντας ἀπ' τὴ μιὰ μερά, σκορπώντας εἰς τὴν ἄλλη,

κι ὧρες στὸ νέφος τ' Οὐρανοῦ μὲ τὸ κατάρτι 'γγίξει, 
κι ὧρες στὰ βάθη τοῦ ὁ γιαλὸς νὰ θέ' νὰ τὸ ρουφήξει,

νὰ χαμηλώνει ἡ συννεφιά, νὰ βρέχει, νὰ χιονίζει, 
ν' ἀστράφτει, νὰ βροντᾶ [ὁ] Οὐρανός, κι ὁ Κόσμος νὰ μουγκρίζει,

κ' ἐκεῖνος ν' ἁρματώνεται, βλέποντας ἔτοια μάχη, 
661 
καὶ τὸ τιμόνι μοναχάς, ὄχι ἄλλη ὀλπίδα νά 'χει·

ἀπάνω-κάτω νὰ βουηθᾶ, σὰν ἄντρας νὰ μαλώνει, 
καὶ νά 'ρθει κύμα μὲ βροντὴ νὰ πάρει τὸ τιμόνι·

ν' ἀποριχτεῖ, κι ὀλπίδα πλιὸ κιαμιὰ νὰ μηδὲν ἔχει, 
665 
νὰ χάσει ὅ,τι κι ἂν ἤμαθε, κ' ἐκεῖνα ὁποὺ κατέχει―

ἔτσι κι ὅ,τι εἶπε ἡ Ἀρετὴ στὴ σιδερὴ θυρίδα, 
ὡσὰν ἐμπῆκε στὴ φλακὴν ἐχάσε τὴν ὀλπίδα.
§ Παρηγορᾶ τη ἡ Νένα τση, κι ὅ,τι μπορεῖ τσῆ κάνει, 
κ' εἰς τὰ πονεῖ, παραμικρὸ γυρεύγει νὰ τὴ γιάνει· 
670
ΝΕΝΑ

"Παιδάκι μου, ἡ ἀπομονὴ εἶν’ γιατρικὸ μεγάλο 
σ' κάθε πληγή, κι ὡσὰν αὐτὴ δὲν εἶν’ βοτάνι-ν ἄλλο.

Καὶ δροσερεύγει τὸν καημόν, τὸν πόνον ἀλαφρώνει, 
καὶ μετ' αὐτὴ γιατρεύγουνται, Παιδάκι μου, ὅλοι οἱ πόνοι.

Μαγάρι, Θυγατέρα μου, μὴν εἶχα προφητέψει, 
675 
καὶ τὸ κακὸν εἰς τὴν ἀρχὴ νὰ τό 'θελες γιατρέψει.

Μὰ ἐδά, ποὺ ρίζες ἤκαμε, κ' ἐκάρπισε περίσσα, 
καὶ τ' ἀλαφρὰ ἐβαρύνασι, στραβά 'ναι τά 'σαν ἴσα,

240 τυχαίνει σου ν' ἀντρειευτεῖς στὸν πόλεμο, ὁποὺ μπῆκες, 
νὰ μὴ νικήσουν σήμερο τὰ βάσανα κ' οἱ πρίκες. 
680

Σὰν οἱ ὀλπίδες οἱ πολλὲς τὸν ἄνθρωπον κομπώνουν, 
ἐκεῖνες, ποὺ στὰ νέφαλα κτίζουν καὶ θεμελιώνουν,

καὶ δείχνουν ἀλαφρὸν πολλὰ κ' εὔκολον κάθε κόπον, 
γίνουνται μὲ καιρὸν ὀχθροὶ μεγάλοι τῶν ἀνθρώπων.

Κομπώνουσιν τσὶ στο'στερον, καὶ τὰ λογιάζουν χάνουν, 
685 
γιατὶ εἰς τὰ νέφη τ' Οὐρανοῦ τὰ χέρια τως δὲ φτάνουν.
"Ἔτσι ὄντε φοβηθεῖ κιανείς, καὶ χάσει τὸ κατέχει, 
κι ἀποριχτεῖ στὰ βάσανα, κι ὀλπίδα πλιὸ δὲν ἔχει,

εἶναι ἄπρεπον, κ' οἱ ἄγνωστοι χάνουνται, δὲ φελοῦσι, 
μὰ οἱ φρόνιμοι πολλὲς φορὲς τὰ δύσκολα νικοῦσι. 
690

Κι ὁποὺ κατέχει καὶ γροικᾶ, εἰς ἔτοια Πάθη ἂ' λάχει, 
ἀντρειεύγει, καὶ κερδαίνει τὴν τοῦ Ριζικοῦ τὴ μάχη.

Δὲν πρέπει ν' ἀπορίχτουνται, οὐδὲ πολλὰ νὰ ὀλπίζουν, 
μὰ μὲ λογαριασμὸν περνοῦν ἐκεῖνο, ὁποὺ γνωρίζουν.

Μηδὲν ἀποριχτεῖς κ' ἐσύ, μὰ ὡς φρόνιμη ἀντρειέψου, 
695 
καὶ βᾶνε λογισμοὺς καλούς, ἂ' θὲς νὰ σὲ γιατρέψου'.

Βλέπεσε κι ἂν ἀπολπιστεῖς, καὶ δὲ βουηθήσει ἡ γνώση, 
ἐσὺ τὸ θέλεις βαρεθεῖ, καὶ θὲς τὸ μετανιώσει.
"Κι ὄντε μανίζει ἡ θάλασσα, καὶ τὸ καράβι τρέχει, 
κι ἀγριεύγουσι τὰ κύματα, στράφτει, βροντᾶ καὶ βρέχει, 
700

ὁ ναύτης ἄν-ε φοβηθεῖ, καὶ τὸ τιμόνι ἀφήσει, 
καὶ δὲν ποθήσει ν' ἀντρειευτεῖ, κ' ἡ τέχνη νὰ βουηθήσει,

γ-ἢ σὲ χαράκια ριζιμιὰ οἱ ἀνέμοι τὸ σκορποῦσι, 
γ-ἢ στὸ βυθὸν τσῆ θάλασσας κύματα τὸ ρουφοῦσι.

Μὰ ἂν εἶν’ ὁ ναύκλερος καλός, κ' οἱ ναῦτες δὲ φοβοῦνται, 
705 
μὰ στὸ τιμόνι στέκουσι, κ' εἰς τ' ἄρμενα βουηθοῦνται,

τὴ θάλασσαν, τὸν ἄνεμον, τὴν ταραχὴ νικοῦσι, 
τὸ ξύλον τως φυλάσσουσιν, πλιὸ φόβο δὲ γροικοῦσι.

241 Γλιτώνουν, κι ἀναπεύγουν το, ὁποὺ ἂν τὸ θέλα' ἀφήσει, 
κείνες τοῦ ἀνέμου οἱ μάνητες ἐθέλαν τὸ βουλήσει. 
710

Γιαῦτος κ' ἐσὺ μηδὲν χαθεῖς, μὴν εἶσαι ἀπ[ο]λπισμένη, 
κι ὁ ἄρρωστος σὰν ἀποριχτεῖ, γιατρὸς δὲν τὸν-ε γιαίνει."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Τῆς Νένας ἡ παρηγοριὰ λίγα τὴν-ε δροσίζει, 
γιατὶ στὰ Πάθη ὁπού 'τονε καὶ βρίσκεται, γνωρίζει·

στὸ Ριζικὸν ἐμάχετο, τσῆ Μοίρας ἀπονᾶται, 
715 
κ' εἰς τὴ φλακὴ ὁποὺ βρίσκεται, τρομάσσει καὶ φοβᾶται.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Ὦ Ριζικὸ ἀκατάστατον, ἀναπαημὸ δὲν ἔχεις, 
μὰ ἐπὰ κ' ἐκεῖ σὰν πελελὸν περιπατεῖς καὶ τρέχεις.

Ὄντε στὰ ὕψη μας πετᾶς, τὰ χαμηλὰ γυρεύγεις, 
κι ὄντε μας δείχνεις τὸ γλυκύ, τότες μας φαρμακεύγεις. 
720

Ρήγισσας τέκνον μ' ἔκαμες, νὰ κρίνω καὶ νὰ ὁρίζω, 
καὶ κακομοίρα ὡσὰν ἐμὲ καμιὰ ἄλλη δὲ γνωρίζω.

Κι ἂς εἶχα γεννηθεῖ φτωχή, φτωχὸ ἂς εἲχ' ἀγαπήσει, 
ὄχι σὲ τόσα κίντυνα νά 'μαι κ' εἰς τόσην κρίση.

Φτωχὴ φτωχὸν ἀγάπησε, καὶ πόνο δὲν ἐγροίκα', 
725 
μὰ φτωχικὰ ἐπεράσασι, τὸν Πόθον ἐχαρῆκα',

δίχως κιαμιὰν ἐντήρησιν, γ-ἢ φόβο νὰ τοὺς κρίνει, 
ἀέραν εἶχαν καὶ δροσὰ σ' τσ' Ἀγάπης τὸ καμίνι.

Κ' ἐγώ, γιατ' εἶμαι Βασιλιοῦ καὶ Ρήγα Θυγατέρα, 
χίλιοι καημοὶ καὶ βάσανα μὲ βρίσκου' νύκτα-ἡμέρα." 
730
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἐκούμπησε τὴν κεφαλὴ στὴ χέρα τση ἡ καημένη, 
καὶ μὲ τοὺς ἀναστεναμούς, δάκρυα συχνιὰ τὴ γραίνει.

Τὰ μάτια τση ἐχαμήλωσε, χάμαι στὴ γῆ ἐσυντήρα, 
ἐβάραινε στὸ Ριζικόν, καὶ στὴν πρικιὰν τσὴ Μοίρα.

Ἐφαίνετό τση κλαίοντας τὸν πόνον ἀναπεύγει, 
735 
φαητὸ νὰ φάγει δὲ ζητᾶ, μηδὲ πιοτὸ γυρεύγει.

Ἴντα πολλὴ θαράπαψη, παρηγοριὰ μεγάλη, 
εἶναι στὸν κακορίζικο, τὰ δάκρυα ὄντε τὰ βγάλει.

242 Κι ἂς τά 'χε πάντα συντροφιὰ στὰ Πάθη ἡ Ἀρετοῦσα, 
κ' ἐκεῖνα δίχως νὰ μιλοῦν, τὴν ἐπαρηγοροῦσα'. 
740

Μ' ὀγκιὰ ψωμὶ κι ὀγκιὰ νερὸν ἐπέρνα-ν ἡ ζωὴ τση, 
δὲν ἤσαν πλιὰ Γονέοι τση, μα 'σὰν μεγάλοι ὀχθροί τση.

Ἡ Μάνα τση χερότερη ἦτον παρὰ τὸν Κύρη, 
κι ὂπού 'χε δεῖ λινόξυλα, ἐκεῖ ἤβανε τὸ ἀπύρι.

'Τό 'θελε δεῖ τὸ Βασιλιὸ μὲ λογισμὸ νὰ κάτσει, 
745 
τὴ Θυγατέρα τση ἤψεγε, καὶ τὰ καμώματά τση.

Καὶ κάθε μήνα μιὰ φορὰ ἐπέμπαν, κ' ἐρωτοῦσα', 
ἂν ἤλλαξεν ὁ λογισμός, ποὺ 'χεν ἡ Ἀρετοῦσα.

Κεῖνα, ὁποὺ τὴν παιδεύγουσιν, ἂν ἤβγαλε ἀπ' τὸ νοῦ τση, 
ἂ' θέ' νὰ πάψει ἡ ὄργητα καὶ μάχη τοῦ Κυροῦ τση. 
750

Κι αὐτείνη ἐμήνα τοῦ Κυροῦ, πὼς σ' ἕνα ζάλο στέκει, 
καὶ μηδ' ἐμετασάλεψε, νὰ πάγει πλιὰ παρέκει.

Κ' οἱ λογισμοὶ τση εἶναι καλοί, ποτὲ τση δὲν τσ' ἀφήνει, 
κάλλιά 'χει μὲς στὴ φυλακήν, παρὰ νὰ τῶς μακρύνει.
§ Τοῦτα τὰ πράματα κουρφὰ λίγον καιρὸ ἐπερνοῦσαν, 
755 
μ' ἀρχίσαν κ' ἐξαπλώνασι, κ' ἐπὰ κ' ἐκεῖ τ' ἀκούσαν.

Τῆς Ἀρετῆς τὸ φλάκιασμα, καὶ τοῦ Κυροῦ τὴ μάχη, 
ἐμάθαν, μὰ δὲν ξεύρουσι τὴν ἀφορμὴν ἲντα 'χει.

Γιατὶ κουρφὰ τσῆ παντρειᾶς τὴ δυσκολιὰ ἐκρατοῦσαν, 
οἱ ἐδικοὶ ἐκατέχαν το, μὰ οἱ ξένοι δὲν τ' ἀκούσαν. 
760

Κ' ἐπορπατοῦσαν οἱ καιροί, κ' ἐξάπλωνε τὸ πράμα, 
πολλὰ τὴν ἐλυπούντανε στ' ἄδικο ποὺ τσ' ἐκάμα'.

Ἀμὴ ἄλλο δὲ λογιάζουσιν οἱ ξένοι, οὐδὲ κατέχουν, 
τούτην τὴν ἔγνοια ἡ Μάνα τση κι ὁ Κύρης τση τὴν ἔχουν.
Ἂν εἶναι μὲς στὴ φυλακὴ μὲ πάθη ἡ Ἀρετοῦσα, 
765 
πλιά λάβρες τὸν Ρωτόκριτον, καὶ πλιὰ καημοὶ ἐκεντοῦσα'.

Στὴν ξενιτιά, ὁποὺ ἐγύριζεν, ἔτοιας λογῆς ἐγίνη, 
κ' ἔτοιας λογῆς ὁ λογισμὸς τῆς Ἀρετῆς τὸν κρίνει,

243 ὁποὺ δὲν εἶχε γνωριμιά, ζαβά, τυφλὰ ἐπορπάτει, 
πάντά 'χεν ἕνα λογισμόν, καὶ μιὰ βουλὴν ἐκράτει. 
770

Ἂν ἤστεκε, ἂν ἐκάθουντο, ξύπνου, κι ὄντε κοιμᾶται, 
τὴν Ἀρετὴν ἀναζητᾶ, τῆς Ἀρετῆς θυμᾶται.

Στὴν Ἔγριπο ἐκατοίκησε, κι ἀποδεκεῖ λογιάζει, 
νὰ πέμπει φίλο μὲ γραφὲς τὸ Φίλο ν' ἀνεμνειάζει,

γιὰ νὰ μαθαίνει πὼς περνοῦν, τὰ πράματα πὼς πάσι, 
775 
μήπως καὶ πάψει τοῦ Ρηγὸς ἡ ὄργητα καὶ περάσει.
Εἶχε ἕνα δοῦλο μπιστικόν, κ' ἐλέγαν τὸν Πιστέντη, 
καὶ δὲν ἐψήφα Θάνατο γιὰ τὸν καλόν του Ἀφέντη.

Καταρδινιάζει μιὰν αὐγή, κουρφὴ γραφὴ τοῦ κάνει, 
καὶ κάτω στὸ στιβάνι τοῦ εἰς τσὶ ραφὲς τὴ βάνει. 
780

Καὶ λέγει του, ὅσον τὸ μπορεῖ σπουδαχτικὰ νὰ σώσει 
εἰς τὴν Ἀθήναν, τὴ γραφὴ τοῦ Φίλου του νὰ δώσει.

Κι ὄντε τὴ δίδει, μὴν τὴ δεῖ κιανεὶς νὰ τὸ κατέχει, 
καὶ βιαστικὰ νὰ πιλαλεῖ μὲ τ' ἄλογο, νὰ τρέχει.
§ Ἐμίσεψεν ὁ δοῦλος του, καὶ μετὰ μέρες σώνει 
785 
στη Χώραν, καὶ τ' Ἀφέντη τοῦ τὸν ὁρισμὸν πλερώνει.

Θαράπιον ὁ Πολύδωρος παίρνει τὴν ὥρα ἐκείνη, 
νὰ δεῖ τοῦ Φίλου του γραφή, κι ὁλόχαρος ἐγίνη.

Τὰ'γραφὲν ὁ Ρωτόκριτος, μπορεῖ νὰ τὰ λογιάσει, 
ὁπού 'χει γνῶσιν, καὶ γροικᾶ, δίχως γραφὴ νὰ πιάσει. 
790
Πέμπει καὶ χώρια τοῦ Κυροῦ ἄλλη γραφή, νὰ μάθει, 
πὼς εἶν’ καλά, ποὺ βρίσκεται, καὶ σὲ ποιὰ χώρα ἐστάθη.

Κ' ἐβάστά την-ε φανερά, ὁ-γιὰ νὰ τὴν-ε δοῦσι, 
πὼς ἦρθε γιὰ τὸν Κύρη του καὶ Μάνα του νὰ ποῦσι.

Μὲ πονηριὰν τὰ πράματα ἐτοῦτα ἐπορπατοῦσα', 
795 
καθημερνό γιὰ λόγου τοῦ μαθαίνει ἡ Ἀρετοῦσα.

Τὴ μιὰν ἡμέρα ἐστάθηκε, τὴν ἄλλη ἡμέρα πηαίνει, 
ὡσὰν ἐπῆρε τὴ γραφή, δὲ στέκει ν' ἀνιμένει.
244 Ἤχωσε πάλι τὴ γραφή, σὰν ἤκαμε στὴν πρώτην, 
κ' εἶχε τὸν ὁ Ρωτόκριτος πολλὰ κουρφὸν προδότην. 
800

Ἤγραφεν ὁ Πολύδωρος μαντάτα πρικαμένα, 
πού βρίσκετον ἡ Ἀρετὴ μὲ τὴν καημένη Νένα,

καὶ τά 'καμεν ὁ Κύρης τση· ὅλα τ' ἀναθιβάνει, 
ὅλα τοῦ τά 'πὲ στὴ γραφὴ μὲ πένα καὶ μελάνι.
Σὲ λίγες μέρες ἤσωσε στὴν Ἔγριπον ὁ δοῦλος, 
805 
κ' εἶδεν τὸν ὁ Ρωτόκριτος, κι ἀναγαλλιάσεν οὖλος.

Μὰ σὰν ἐπιάσε τὴ γραφήν, καὶ τὰ κουρφὰ διαβάζει, 
χίλιες φορὲς καὶ πλιότερες τὴν ὥρα ἀναστενάζει.

Ἐτρέχασιν τὰ μάτια του, ποτάμι-ν ἐκινοῦσα', 
θωρώντας σ' ἴντα βάσανα βρίσκετ' ἡ Ἀρετοῦσα. 
810

Λόγια πολλὰ λυπητερὰ λέγει τὴν ὥρα κείνη, 
κ' εἰς τὴν καρδιὰν ἐσφάγηκε στ' ἄδικον, ὁποὺ ἐγίνη.

Μὰ συγκερνᾶ τοὺς πόνους του, λογιάζοντας μὲ γνώση, 
εἰς τά 'διαξεν ἡ Ἀρετὴ μ' ἐμπιστοσύνη τόση,

καὶ πὼς πουργὰ γιὰ λόγου τοῦ τόσους καημοὺς καὶ Πάθη, 
815 
κ' ἐμπῆκε σ' ἔτοιο πέλαγος, καὶ πάλι δὲν ἐχάθη.

Κ' ἐγνώρισεν τὸ φανερά, πὼς δὲν τὸν ἀπαρνᾶται, 
ξόμπλι μεγάλον ἤδειξεν ἐκεῖ ὁποὺ τυραννᾶται.

Πολλὲς φορὲς τὸ δοῦλον τοῦ ἤπεμπε νὰ μαθάνει, 
καὶ πάντα τὴν κουρφὴ γραφὴν ἤβανε στὸ στιβάνι. 
 820
§ Ἐμάθαινε κ' ἡ Ἀρετὴ ἡ σφικτοκλειδωμένη, 
πού βρίσκετ' ὁ Ρωτόκριτος, ποὺ πορπατεῖ, ποὺ πηαίνει.

Ποτέ τση δὲν ἐρώτηξεν ἐκείνη, νὰ τσῆ ποῦσιν, 
ἅμ' ἡ Φροσύνη πονηρά, ἐκεῖ ποὺ τσῆ μιλοῦσιν

οἱ φλακατῶροι, ἐμάθαινε μὲ φρόνεψιν καὶ γνώση, 
825 
ὁποὺ κιανεὶς δὲν ἠμπορεῖ ποτὲ νὰ τὴν-ε νιώσει.

Μὲ τέχνην ὁ Πολύδωρος ἤκανε κ' ἐγροικοῦνταν, 
κι ἀξαργιτοῦ τὰ ξάπλωνε τὰ λόγια, κ' ἐσκορποῦνταν·

245 μόνον πὼς βρίσκεται καλά, σ' ποιὲς χῶρες ἐπορπάτει, 
τ' ἀπομονάρια τσῆ γραφῆς πάντα κουρφᾶ τὰ ἐκράτει. 
830
§ Εὑρίσκετ' ὁ Ρωτόκριτος σὲ πλιὰ μεγάλη ἀγκούσα, 
σὲ πλιὰ χερότερη φλακή, παρὰ τὴν Ἀρετοῦσα.

Καὶ τὴν καρδιὰν καὶ τὴν πνοήν, τὰ μέλη καὶ τὸ φῶς του 
σ' μιὰ θεληματικὴ φλακὴν τά 'βανε μοναχός του.

Δὲν ἤτρωγε, δὲν ἤπινεν, οὐδὲ ποτὲ ἐκοιμᾶτο, 
835 
στὸ λογισμὸν ἐκρίνετο, στὸ νοῦν ἐτυραννᾶτο.

Συχνιά-συχνιὰ ἐνεστέναζε, τὰ μέλη τοῦ ἐκρυγαίναν, 
βοτάνια δὲν τὸν-ε φελοῦν, γιατροὶ δὲν τὸν ἐγιαῖναν.

Ὁλότελα ἀπορίχτηκε, τὴ νιότην ἐπαρνήθη, 
μιάν ὥραν εἰς ἀνάπαψιν ποτὲ δὲν ἐγροικήθη. 
840

Μακραίνου' γένια καὶ μαλλιά, ἀλλάσσει ἡ στόρησή του, 
κάνει ἄλλην ὄψη, ἀσούσουμη, καὶ λιώνει ἡ ἐδική του.

Ἐμαύρισεν, ἐσκήμισε στὰ ξένα ποὺ γυρίζει, 
κι ὅποιος κι ἂν τὸν ἐκάτεχε, πλιὸ δὲν τὸν-ε γνωρίζει.
§ Οἱ τρεῖς χρόνοι ἐπεράσασι, κ' οἱ τέσσερεις ἐμπαίνα', 
845 
ποὺ ἡ Ἀρετὴ ἦτον στὴ φλακήν, κι ὁ Ρώκριτος στὰ ξένα.

Μακρά 'σαν, μακρὰ βρίσκετον ἕνας ἀπὸ τὸν ἄλλο, 
μά 'σαν κ' οἱ δυὸ σὲ μιὰ βουλήν, κ' ἐστέκαν σ' ἕνα ζάλο.

Σ' μιὰ βράσιν ἐκεντούσασι, τὰ ξύλα ἔτσι ἐσυμπαίνα', 
πού 'φτανεν ἡ ἀναλαμπὴ στοὺς δυό, κι ὄχι στὸν ἕνα. 
850
Φέρνουν οἱ χρόνοι κ' οἱ καιροί, ποὺ κατατάσσου' ὀλίγα, 
σ' μάχην ἐπιάστη ὁ Βασιλιὸς μὲ τσῆ Βλαχιᾶς τὸ Ρήγα.

Γιὰ μιὰ χώρα ἒχου' διαφοράν, κ' εἰς ὄχθρηταν ἐμπῆκαν, 
κι ὁ εἷς του ἀλλοῦ λογαριασμὸν σὲ τοῦτο δὲν ἐγροίκα.

Καθημερνὸν ἐπλήθαινεν ἡ ὄχθρητα κ' ἡ μάχη, 
855 
κι ὁ εἷς κι ὁ ἄλλος ἤθελε σ' νίκος τὴ χώρα νά 'χει.

Ἐμπαίνουσιν εἰς τὰ βαθιὰ κ' εἰς τὰ κακὰ μαντάτα, 
καταρδινιάζουν πόλεμο, μαζώνουν τὰ φουσάτα.
246 Ὁ Βασιλέας τσῆ Βλαχιᾶς δὲ στέκει ν' ἀνιμένει, 
λαόν ἐμάζωξε πολύν, κ' εἰς τὴν Ἀθήναν πηαίνει. 
860

Τεντώνει ἀπόξω στὰ τειχιά, τὴ Χώρα φοβερίζει, 
μὲ καβαλάρους καὶ πεζούς τους κάμπους τριγυρίζει.

Ἤκαψε δάση καὶ χωριά, κι ἀνθρώπους 'χμαλωτίζει, 
κ' οἱ σκοτωμοὶ κι ὁ πόλεμος ὁ φοβερὸς ἀρχίζει.

Βλαντίστρατον τὸν λέγασι τοῦτον τὸν ξένο Ρήγα, 
865 
πολλὰ τὸν ἐπαινούσανε κεῖνοι ὁποὺ τὸν ἐσμίγα'.
§ Εἶχε φουσάτα δυνατὰ σὲ μιὰ μερὰ κ' εἰς ἄλλη, 
γιατὶ κ' οἱ δυὸ ἤσαν μπορετοί, καὶ Βασιλιοὶ μεγάλοι.

Στό 'να φουσᾶτον ἤσανε κ' εἰς τ' ἄλλον ἀντρειωμένοι, 
κι ὁπού 'χε χάσει σήμερον, τοδεταχιᾶς κερδαίνει. 
870

Πᾶν' τὰ μαντάτα ἐδῶ κ' ἐκεῖ, παντόθες τὸ μαθαίνουν, 
πολλοὶ κινοῦν τοῦ Ριζικοῦ, κ' εἰς τὰ φουσάτα πηαίνουν.
§ Γροικᾶ το κι ὁ Ρωτόκριτος, καὶ στέκει καὶ λογιάζει, 
ἡ Ἀγάπη ὁπού 'χε τσ' Ἀρετῆς, νὰ πάγει τὸν-ε βιάζει,

καὶ μπιστικά, σὰ δουλευτής, τσῆ Χώρας νὰ βουηθήσει, 
875 
κι ἄν-ε μπορεῖ, τὸ Ρήγα του νὰ κάμει νὰ νικήσει.

Μ' ὅλον ὁποὺ τὸν ἤδιωξε, κατέχει καὶ γνωρίζει, 
πως εἶναι Κύρης ἐκεινῆς, ποὺ τὴν καρδιὰν τοῦ ὁρίζει.

Μὲ κάποια ὀλπίδα ἐκίνησε, στὸ λογισμὸν τοῦ βάνει, 
μ' ἕνα του Ἀφέντην κι ὀχουθρὸ Φιλιὰν κι Ἀγάπην πιάνει. 
880

Ἀποφασίζει νὰ σταθεῖ ἀπόξω τοῦ φουσάτου, 
κι ὡσὰν ἰδεῖ τὸ Ρήγα του νὰ βγεῖ μὲ τ' ἄλογά του,

εἰς τὸ φουσᾶτο τὸ ζιμιὸ ὡσὰν πουλὶ νὰ σώσει, 
κι ὅσους μπορεῖ ἀπὸ τοὺς ὀχθροὺς νὰ ρίξει, νὰ σκοτώσει,

κι ὀλημερνὶς νὰ πολεμᾶ, κι ἀπόκεις νὰ μισεύγει, 
885 
καὶ ρόγα μηδὲ πλέρωμα ποτὲ νὰ μὴ γυρεύγει,

μήπως καὶ πάψει ἡ ἀπονιά, ὕστερα σὰν τὸ μάθει, 
πὼς εἶν’ ἐκεῖνος πού 'διωξε, κ' εἴπασι πὼς ἐχάθη.

247 Τοῦτον τὸ λογισμό 'βαλε, μὰ ὀμπρὸς θέ' νὰ μαυρίσει 
τὸ πρόσωπον, κι οὐδὲ κιανεὶς νὰ μὴν τὸν-ε γνωρίσει. 
890
Ἦτον μιὰ γρὰ στὴν Ἔγριπον, ἀλλοτινὴ βυζάστρα, 
μάισα, ὁποὺ κατέβαζε τὸν Οὐρανὸ μὲ τ' Ἄστρα.

Μὲ τὰ χορτάρια ἐκάτεχε, σὰν τά 'θελε μαλάξει, 
νὰ κάμει τ' ἄσπρο μελανό, τσὶ πρόσοψες ν' ἀλλάξει.

Ἐπῆγεν ὁ Ρωτόκριτος, τὴ Μάισαν καὶ βρίσκει, 
895 
μὲ δόσα, καὶ μὲ πλέρωμα, καὶ μὲ καλὸ κανίσκι,

ζητᾶ καὶ κάνει του νερό, τὸ πρόσωπόν του πλύνει, 
μαυρίζει, καὶ μελαχρινὸς βαθειᾶς βαφῆς ἐγίνη.

Κ' ἔτοιας λογῆς ἐσκήμισεν, ἔτοιας λογῆς μαυρίζει, 
ποὺ ἡ ἴδια Μάνα ἂν τὸν-ε δεῖ, ποιὸς εἶναι δὲ γνωρίζει. 
900

Γίνεται μελανόμαυρος, πού 'τον ξαθὸς περίσσα, 
καὶ τὸ νερὸ τὰ κάλλη τοῦ ἤκαμε κι ἐσκημίσα'.

Σ' ἕνα φλασκάκι ἄλλο νερὸ τοῦ δίδει νὰ φυλάξει, 
καὶ λέγει του, ὄντε τοῦ φανεῖ τὴ στόρηση ν' ἀλλάξει,

να'ρθεῖ στὴν πρώτην του ἀσπριγιᾶ, νά 'ρθεῖ στὰ πρῶτα κάλλη, 
905 
ἐκεῖνο τό 'στερο νερὸ στὸ πρόσωπόν του ἂς βάλει.

Καὶ πρὶν μισέψει, τὰ νερὰ ἐτοῦτα δικιμάζει, 
κι ὧρες τὸ πρόσωπο ἤλαμπε, κι ὧρες τὸ σκοτεινιάζει.
Ὡσὰν τὰ καταρδίνιασε, πλιὸν ἄλλο δὲ γυρεύγει, 
καβαλικεύγει μιὰν αὐγή, καὶ μοναχὸς μισεύγει. 
910

Σὲ λίγες μέρες ἤσωσεν ἀπόξω στὴν Ἀθήνα, 
κ' ἤστεκε κ' ἐστοχάζετο τὰ δυὸ φουσάτα ἐκεῖνα.

Καὶ καβαλάρης τὰ θωρεῖ, κοντύτερα σιμώνει, 
καὶ τὸ φουσάτο τσ' Ἀρετῆς θωρεῖ, κι ἀναδακρυώνει.

Παραμιλεῖ ὁλομόναχος, καὶ λέγει· "Πούρι ἐτούτοι 
915 
εἶναι ἄντρες, ὁποὺ βλέπουσι τσ' Ἀφέντρας μου τὰ πλούτη;"

Τὴ Χώρα στρέφεται θωρεῖ, καὶ λουχτουκιᾶ ἡ καρδιά του, 
κατέχοντας πὼς βρίσκεται μὲς στὴ φλακὴ ἡ Κερά του,
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

248 καὶ λέγει· "Ἂς ἤμουνε πουλί, νὰ πέταξα τὴν ὥρα, 
καὶ νὰ περάσω τὰ τειχιά, νὰ μπῶ μέσα στὴ Χώρα. 
920

Νὰ βρῶ τὴν πόρταν τσῆ φλακῆς, κουρφὰ νὰ κατακρούσω, 
τὴν ἐμιλιά, ὁποὺ πεθυμῶ καὶ ρέγομαι, ν' ἀκούσω.

Νὰ ἐπῆρα τὴν παρηγοριὰν κείνη, ὁποὺ παίρνει ἡ Μάνα, 
σὰ ζωντανέψει τὸ παιδί, ὁποὺ νεκρὸ τὸ ἐβγάνα'."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Τοῦτά 'βανεν ὁ λογισμός, τοῦτά 'λεγεν ἡ γλώσσα, 
925 
ἀναθιβάνοντας συχνιὰ τὸν ὅρκον, ὁποὺ ὀμῶσα'.
§ Βρίσκει ἕναν τόπο ἀπόκρυφο σ' ἕνα δεντρὸ ἀποκάτω, 
ἐκεῖ ἢτρω', ἐκεῖ ἁρματώνετο, τὴ νύκτα ἐκεῖ ἐκοιμᾶτο.

Κάθε ταχιὰ ἐσηκώνετο, κι ὡς ἤθελε γροικήσει, 
ν' ἀντιλαλήσει ἡ σάλπιγγα, βούκινο νὰ κτυπήσει, 
930

ἐκαβαλίκευγε ὡς ἀϊτός, σπουδάζοντας τὴ στράτα, 
καὶ μὲ τὴν ὥραν ἤφτανε, ποὺ ἐσμίγαν τὰ φουσάτα.

Κ' ἤκανε ἀνεμοστρόβιλα καὶ ταραχὴ μεγάλη, 
κ' ἐβούηθα πάντα μιᾶς μερᾶς, κ' ἐπλήγωνε τὴν ἄλλη.

Σὰ δράκος ἐφοβέριζε, σὰ λιόντας τσ' ἐπολέμα, 
935 
κ' οἱ Βλάχοι νὰ τὸν-ε θωροῦν, ἀπομακρᾶς ἐτρέμα'.

Ἤριχτε, παραστόλιαζε, ἐσκότωνε ἀπ' αὐτείνους, 
πολλὰ μεγάλος τως ὀχθρὸς ἐφαίνετο σὲ κείνους.

Δὲν τὸν ἐγνώριζε κιανείς, οὐδ' ἐδικοί, οὐδὲ φίλοι, 
κι ὁ τόπος ὅπου ἐχώνετο, ἦτον μακρὰ ἕνα μίλι. 
940

Καὶ 'τὸ εἶχε δεῖ κ' ἐβράδιαζε, καὶ πὼς ὁ Ἥλιος κλίνει, 
ἐμίσευγε σπουδαχτικὰ κι αὐτὸς τὴν ὥρα κείνη.

Καὶ τὸ ταχὺ ἐσηκώνετο, κ' ἤρχετο μὲ τὴν ὥραν, 
πολλὴ βοήθειαν ἤδωκε στὴν πρικαμένη Χώραν.
§ Εἰς τὰ φουσάτα καὶ τὰ δυὸ ἔγνοια μεγάλη μπαίνει, 
945 
ποιὸς νά 'ναι αὐτός, ποὺ ἔτσι συχνιὰ σὰ δράκος κατεβαίνει

κάθε ταχιὰ καὶ πολεμᾶ, καὶ καθ' ἀργὰ μισεύγει, 
καὶ μηδὲ φίλος του ἀκλουθᾶ, οὐδὲ σύντροφο γυρεύγει.
249 § Πᾶνε οἱ μεγάλοι στοῦ Ρηγός, κ' οἱ πρῶτοι ἀπ' τὸ φουσάτο, 
καὶ λέσιν του μὲ τὴ χαρὰν ἐτοῦτο τὸ μαντάτο· 
950

"Ἀφέντη, ἕνα θεριό 'πεψε τὸ Δίκιο τσ' Ἀφεντιᾶς σου, 
γιατὶ ἄδικα σὲ πολεμοῦν, καὶ θέ' νὰ σὲ χαλάσου'.

Καὶ πολεμᾶ γιὰ λόγου σου, κι ἀλύπητα βαρίσκει, 
καὶ δὲ γυρεύγει πλέρωμα, μηδὲ ζητᾶ κανίσκι."
§ Εμπαίνου' εἰς χίλιους λογισμούς, κι ὁ Ρήγας δὲν κινάται 
955 
νὰ πεῖ γιὰ τὸν Ρωτόκριτον, 'πειδή κι ὀχθρὸς λογᾶται.

Κι οὐδ' ὁ Πολύδωρος ποτὲ ἐτοῦτο δὲ λογιάζει, 
καὶ τόσον πλιὰ ποὺ τοῦ' πασι, Σαρακηνὸς πὼς μοιάζει.

Κ' οἱ στρατιῶτες τσῆ Βλαχιᾶς παινέματα τοῦ κάνουν, 
καὶ τρέμουν, ὄντε τὰ μιλοῦν κι ὄντε τ' ἀναθιβάνουν. 
960

Καὶ λέσιν-ε τοῦ Βασιλιοῦ· "Δὲν ξεύρομε νὰ ποῦμε, 
γ-ἢ ἄνθρωπος εἶναι, γ-ἢ θεριὸν ἐκεῖ ὁποὺ πολεμοῦμε.

Κι ἄλλοι δυὸ νά 'ρθαν μοναχάς, νά 'ναι σὰν εἶναι ἐτοῦτος, 
τὸ Βασιλίκι σου ἤσβυνε, κ' ἐχάνετο τὸ πλοῦτος."
§ Ὁ Ρήγας ὁ Βλαντίστρατος γροικώντας ἴντα λέσι, 
965 
ἐβάλθηκε μὲ τοῦ λαοῦ τὸ πλῆθος νὰ κερδέσει.

Γιατὶ ἤβλεπε κ' ἐχάνουνταν οἱ ἄντρες, κ' ἐφυροῦσαν, 
μὲ τὴ βοήθειαν τοῦ θεριοῦ οἱ λίγοι τσ' ἐνικοῦσαν.

Κ' ἔστοντας νά 'χει πλιὰ λαόν, ἐβάλθη μιὰν ἡμέρα 
ν' ἁρματωθεῖ, νὰ ὀρδινιαστεῖ τὴ νύκταν, ἀποσπέρα, 
970

νὰ μὴν ἀφήσει ὀπίσω τοῦ στρατιώτη ν' ἀπομείνει, 
μ' ἁρματωμένοι νὰ βρεθοῦν ὅλοι τὴν ὥρα ἐκείνη.

Καὶ τὴ βαθειά-βαθειὰν αὐγήν, εἰς τὰ γλυκιά του ὕπνου, 
ὁπού 'ναι ἀκόμη ἀχώνευτοι πολλοὶ καπνοὶ τοῦ δείπνου,

ἀξάφνου μὲ πολλὲς φωνὲς καὶ ταραχὴν ἁρμάτω', 
975 
νὰ δώσουν φόβον τοῦ λαοῦ, νὰ φεύγει ἀπάνω-κάτω.

Κ' ἔστοντας νά 'χει πλιὰ λαόν, κι ὅλοι καλοὶ ἀντρειωμένοι, 
ἄσφαλτα ἐκείνην τὴ φορὰν τὸ νίκος ἀνιμένει.
ΒΛΑΝΤΙΣΤPΑΤΟΣ

250 Καὶ λέγει· "Ὥστε νὰ πέμπομε λίγους νὰ πολεμοῦσι, 
νίκος ποτὲ μ' ἔτοιο θεριὸ δὲν ἠμποροῦ' νὰ δοῦσι. 
980

Μὰ σὰ σμιχτεῖ ὅλος ὁ λαός, τὸ πλῆθος τὸ περίσσο 
μὲ θέλει κάμει σήμερον ἄσφαλτα νὰ νικήσω.

Κ' ἴντα μπορεῖ ἕνας μοναχὸς σὲ τόσους νὰ βουηθήσει; 
Τους λίγους, ὄχι τοὺς πολλούς, μπορεῖ νὰ πολεμήσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἤκαμεν ὅ,τι ἐλόγιαζε, βαθειὰν αὐγὴ ἁρματώνει 
985 
μὲ σιγανάδα τὸ λαόν, καὶ τοῦ ὀχθροῦ σιμώνει.

Μὲ σάλπιγγες, μὲ βούκινα, μὲ κτύπους τῶν ἁρμάτων, 
τὸ ἄλλο φουσάτο ἐξύπνησε, ποὺ ὅλον τὸ πλιὰ ἐκοιμᾶτον.

Κι ὥστε νὰ καταρδινιαστοῦν ὅ,τι τως κάνει χρεία, 
ἐχάσασι τὴ δύναμιν, τέχνην, καὶ τὴν ἀντρεία. 
990
§ Πᾶν' τὰ μαντάτα τὰ πρικιὰ εἰς τοῦ Ρηγὸς τὴ Χώρα· 
"Ἀφέντη, βούηθα γλήγορα, γιατὶ μας βιάζει ἡ ὥρα!"

Ὁ Βασιλιός, ὁπού 'τονε στὸ στρῶμα ἀκουμπισμένος, 
πάραυτας ἐσηκώθηκε σὰν ξεπεριορισμένος.

Σπουδαχτικὰ ἁρματώνεται, τσ' ἀπομονάρους κράζει, 
995 
ν' ἁρματωθοῦν, νὰ τ' ἀκλουθοῦν στὸν πόλεμον τοὺς βιάζει.

Γέρου καρδιὰ δὲν ἤδειξε, μὰ νιότη κοπελιάρη, 
καὶ δὲ δειλιᾶ τὸ Θάνατον, ὄντε κι ἂν τὸν-ε πάρει.

Βγαίνει ἀπ' τὴ Χώραν, κι ἀκλουθοῦν ὅλοι οἱ ἁρματωμένοι, 
πᾶσιν ἐκεῖ, ποὺ ὁ Θάνατος κι ὁ Χάρος τσ' ἀνιμένει. 
1000

Ἀνακατῶνετ' ὁ λαός, καὶ τὰ φουσάτα σμίγουν, 
μά 'τον ἀκόμη σκοτεινά, καὶ δὲν καλοξανοίγουν.

Δίδου' ἀναπνιὰ στὰ βούκινα, τσὶ σάλπιγγες φυσοῦσι, 
πάγει ἡ λαλιὰ στὸν Οὐρανόν, τὰ νέφη ἀντιλαλοῦσι.
§ Μὲ τὴ βαβούρα τὴν πολλὴ καὶ κτύπους τῶν ἁρμάτω', 
1005 
ἐγροίκησε ὁ Ρωτόκριτος, γιατὶ δὲν ἐκοιμᾶτο.

Κι ὁ λογισμὸς τῆς Ἀρετῆς ὀλίγον τὸν ἀφήνει 
νὰ κοιμηθεῖ, γιατὶ ἀγρυπνᾶ σ' τσ' Ἀγάπης τὴν ὀδύνη.

251 Ἄλλο μαντάτο νὰ τοῦ ποῦν, δὲ στέκει ν' ἀνιμένει, 
μὲ σπούδα ἐκαβαλίκεψε, στὸν κάμπον κατεβαίνει. 
1010

Σὰν ὄντεν εἶν’ καλοκαιριά, μέρα σιγανεμένη, 
κι ἀξάφνου ἀνεμοστρόβιλος ἀπὸ τὴ γῆν ἐβγαίνει,

μὲ βροντισμὸν καὶ ταραχὴ τὴ σκόνη ἀνεσηκώσει, 
καὶ πάγει τὴν τόσον ψηλά, ὁποὺ στὰ νέφη σώσει―

ἔτσι κι ὄντεν ἐκίνησε, μὲ τέτοια ἀντρειὰ ἐπορπάτει, 
1015 
ὁποὺ βροντὲς καὶ σκονισμοὺς κάνει στὸ μονοπάτι.

Μ' ἔτοια μεγάλη μάνηταν ἤσωσε στὸ φουσάτο, 
ὁποὺ ὅποιος κι ἂν ἐγλίτωκε, μὲ φόβον τὸ ἐδηγᾶτο.
§ Εἰς-ε καιρὸ ὁ Ρωτόκριτος ἤσωσε στὸ λιμιώνα, 
ποὺ οἱ Ἀθηναῖοι ἐφεύγασι, κ' οἱ Βλάχοι τοὺς ζυγώνα'. 
1020

Μὲ φόβον ἐγλακούσανε, βοήθεια δὲν εὑρίσκαν, 
κ' οἱ ὀχθροὶ τως τοὺς ἐδιώχνασι, κι ἀλύπητα ἐβαρίσκαν.

Κι ὠσὰ λιοντάρι ὄντε πεινᾶ, κι ἀπὸ μακρὰ γροικήσει 
κ' ἔρχεται βρῶμα, ὁπού 'πασκε νὰ βρεῖ νὰ κυνηγήσει,

κ' εἰς τὴν καρδιὰν κινά, ὡς τὸ δεῖ, ἡ πεθυμιὰ τὴ μάχη, 
1025 
τρέχει ζιμιὸν ἀπάνω του, κι ἀγριεύγει, σὰν τοῦ λάχει·

φωτιὰ πυρρὴ στὰ μάτια του ἀνεβοκατεβαίνει, 
καπνός ἀπ' τὰ ρουθούνια τοῦ μαῦρος, βραστὸς ἐβγαίνει·

ἀφροκοπᾶ τὸ στόμα του, τὸ κοῦφος του μουγκρίζει, 
ανασηκώνει τὴν ὁράν, τὸν Κόσμον φοβερίζει· 
1030

κατακτυποῦν τὰ δόντια του, καὶ τὸ κορμὶ σπαράσσει, 
αναχεντρώνουν τὰ μαλλιά, καὶ τρέχει νὰ τὸ πιάσει―

ἐδέτσι ἐξαγριεύθηκε γιὰ τὰ κακὰ μαντάτα, 
κι ὡσὰν ἀϊτὸς ἐπέταξε, κ' ἐμπῆκε στὰ φουσάτα.

(Βλάχοι, κακὸν τὸ πάθετε εἰς τ[ὸ] σᾶς ηὖρε ἀφνίδια, 
1035 
ἐδά'ρθασι τ' ἀπαρθινά, κ' ἐπάψαν τὰ παιγνίδια!)
§ Ὁποὺ ἄλαχε νὰ δεῖ ποτὲ σύγκλυση νὰ φουσκώσει, 
νὰ πνίξει ἀνθρώπους καὶ θεριά, δεντρὰ νὰ ξεριζώσει,

252 καὶ νὰ μουγκρίζου' οἱ ποταμοί, κι ὁ Κόσμος ν' ἀγριέψει, 
κι ἀστροπελέκια ὁ Οὐρανὸς χάμαι στὴ γῆ νὰ πέψει, 
1040

νὰ τρέμουν ὅσοι τὰ θωροῦν, τὸ πνέμα τως νὰ χάνουν, 
νὰ ξεψυχοῦ' ἀπ' τὸ φόβον τως, πρὶν παρὰ ν' ἀποθάνουν―

ἐδέτσι κι ὁ Ρωτόκριτος κάνει τὴν ὥρα ἐκείνη. 
Πολλὰ μεγάλη σύγκλυση εἰς τὸ φουσάτο ἐγίνη.

Τίνος τὸν πόδαν ἤκοφτε, τίνος τὴ χέρα ρίχτει, 
1045 
τίνος ἐκόπη ἡ κεφαλή, τίνος τὸ στήθι ἐνοίχτη·

ποιὸν ἀπ' τὴ μέση ἐχώριζε, τίνος κοιλιὰν ἐτρύπα, 
πάντα κάνει αἷμα ἡ κοπανιά, ἐκεῖ ὁποὺ τὴν ἐκτύπα.
§ Σὰν κάνει ὁ λύκος εἰς τ' ἀρνιά, ὄντε πεινᾶ καὶ ράσσει, 
καὶ πνίγει τὰ ὅπου κι ἂν τὰ βρεῖ, καὶ φτάνει τὰ ὅπου πάσι― 
1050

ἔτσι ἤκανε ὁ Ρωτόκριτος, ξετρέχοντας τὸ νίκος. 
Οἱ Βλάχοι τρέμουν σὰν τ' ἀρνιά, κ' ἐκεῖνος εἶναι λύκος.
§ Zερβὰ-δεξὰ τοὺς πολεμᾶ, ἀλύπητα σκοτώνει, 
καὶ σὰ θεριὸ τσ' ἀπογλακά, σὰ δράκος τοὺς ζυγώνει.

Ἤκοβγε μέσες καὶ μεριά, κορμιὰ ἀπὸ πάνω ὡς κάτω, 
1055 
ἤκλαιγ' ἐκεῖνος ὁ λαός, κ' ἤτρεμε τὸ φουσάτο.

Πέφτει ἀπ' τὴ χέρα τὸ σπαθί, χάνουν τὸ χαλινάρι, 
'τὸ ἐθέλα' δεῖ ἀπὸ μακρὰ τοῦτο τὸ Παλικάρι.

Ἀποκρυγαίναν οἱ καρδιές, τὴν ἀντρειὰν ἐχάναν, 
ἐφεῦγαν κ' ἐγλακούσανε, τὰ μονοπάτια ἐπιάναν. 
1060

Ἤπαιρνε ψὴ καὶ δύναμη τσ' Ἀθήνας τὸ φουσάτο, 
ποὺ τό 'βρεν ὁλοσκόρπιστον, κ' ἐγλάκα ἀπάνω-κάτω.

Τὸ πρόσωπο ἐγυρίζασι, ποὺ ἐδείχνασι τὴ ράχη, 
κι ὅσο ματώνουν τὰ σπαθιά, τόσον πληθαίνει ἡ μάχη.
§ Τίς πέφτει καὶ ψυχομαχεῖ, τὶς πέφτει ἀποθαμένος, 
1065 
καὶ τὶς ὀλίγα, τὶς πολλὰ βρίσκεται λαβωμένος.

Μεγάλος καλορίζικος ἐκράζουντον-ε τότες 
ἐκεῖνος, ὁποὺ ἐπόθαινε μὲ τσὶ πληγὲς τσὶ πρῶτες,

253 κι ὡς εἶχε πέσει ἀπ' τὸ φαρί, τὴ ζήση νὰ τελειώσει, 
κι οὐδ' ἄλλον πόνο ὁ πόλεμος κ' ἡ μάχη νὰ τοῦ δώσει. 
1070

Μὰ οἱ ἄλλοι, ὁποὺ γκρεμνίζουνταν, κ' εἶχαν πνοὴν κ' ἐζοῦσαν, 
οἱ καβαλάροι κ' οἱ πεζοί τους ἐγλοτσοπατοῦσαν.

Κι ἀπάνω στὲς λαβωματιὲς τὰ πέταλα ἐβουλοῦσαν, 
καὶ τὴν πληγὴ ἐξεσκίζασι, καὶ πόνους ἐγροικοῦσαν.

Καὶ μὲ τσινιές, δαγκαματιές, κριτήρια ποὺ τως δίδα', 
1075 
πολλὰ ἄσκημα ἐτελειώνασι, δίχως ζωῆς ὀλπίδα.
§ Κείτεται τ' ἄλογο, ψοφᾶ στοῦ ἀφέντη του τὸ πλάγι, 
στρέφεται ὁ φίλος καὶ θωρεῖ τὸ φίλον πὼς ἐσφάγη.

Σύντροφος μὲ τὸ σύντροφο νὰ ξεψυχοῦν ἀμάδι, 
τὸ αἷμα-ν εἶναι ἡ κλίνη τως, κ' ἡ γῆς προσκεφαλάδι. 
1080

Κείτεται ἀπάνω στὸ νεκρὸν ὁ ζωντανός, κι ἀκόμη 
δὲν ἦρθαν τοῦ ξεψυχημοῦ οἱ ἵδρωτες κ' οἱ τρόμοι.

Ἤπεφτεν ἔτσι ὁπού 'χανεν, ὡσὰν κι ὁποὺ κερδαίνει, 
κι ὄντεν ὁ γ-εἷς ψυχομαχεῖ, ὁ ἄλλος ἀποθαίνει.

Βαβούρα κακοριζικιᾶς, λόγια θανατωμένα 
1085 
ἐσυντυχαίναν τὰ κορμιὰ τὰ κακαποδομένα.

Λυπητερὰ καὶ θλιβερὰ τὸν πόνον τως ἐλέγαν, 
Θάνατο γληγορύτερον καὶ πλιά'φκολο ἐγυρεύγαν.

Πολλοὶ ἀπείτι ἐσκοτώσασι μ' ἀντρείαν τὸν ὀχθρὸν τως, 
τότες κι αὐτοὶ κρυγοί, νεκροὶ ἐπέφτα' ἀπ' τ' ἄλογον τως. 
1090

Οἱ καβαλάροι πάν' πεζοί, τ' ἄλογα σκοτωμένα, 
κι ἄλλα γλακοῦσι μοναχὰ στὸν κάμπον σκορπισμένα.

Τὰ αἵματα ἐκινούσανε, κ' ἐβρέχαν σὰν ποτάμι 
τῶν σκοτωμένων τὰ κορμιά, ποὺ κείτουνταν ἀντάμι.

Τράφους ἐκάναν καὶ βουνιά, κι ὁ Ρώκριτος στὴ μέση 
1095 
αλύπητα τοὺς πολεμᾶ, καὶ πάσκει νὰ κερδέσει.

Κι ὅπου κι ἂν ἐπορπάτηξεν ἐκείνη τὴν ἡμέρα, 
ἤτονε Χάρος τὸ σπαθί, καὶ Θάνατος ἡ χέρα.

254 Ἡ γῆς, ὁπού 'τον πράσινη, μὲ χόρτα στολισμένη, 
ἐγίνη-ν ὁλοκόκκινη, τὰ αἵματα βαμμένη. 
1100
§ Ὁ πόλεμος ἐπλήθαινε μὲ ταραχὴ μεγάλη, 
κι ὧρες ἑνίκα ἡ μιὰ μερά, κι ὧρες ἑνίκα ἡ ἄλλη.

Σὰν τοῦ γιαλοῦ τὰ κύματα σ' καιροῦ ἀνακατωμένου, 
ὁποὺ οἱ ἀνέμοι τὰ φυσοῦν, καὶ πρὸς τὴ γῆ τὰ πηαίνου',

κι ὧρες ἀφρίζουν καὶ σκορποῦν ὄξω στὸ περιγιάλι, 
1105 
κι ὧρες στὸ βάθος τοῦ γιαλοῦ ξαναγιαγέρνουν πάλι―

ἔτσι καὶ τὰ φουσάτα αὐτά, τ' ἄγρια, τὰ θυμωμένα, 
ὧρες ὀπίσω ἐσύρνουνταν, κι ὧρες ὀμπρὸς ἐπηαίνα'.

Γίνουνται αἱματοκυλισές, πολλῶ' λογιῶ' θανάτοι, 
καὶ τὸν Ἡράκλη ὀλημερνὶς τρομάρα τὸν ἐκράτει, 
1110

μὴ χάσει τὸ φουσάτον του, κ' εἰς τὴν καρδιὰν τὸ[ν] πιάνει, 
καὶ σκλαβωθεῖ κ' εἰς τὴ σκλαβιὰ σὰ σκλάβος ν' ἀποθάνει.
§ Δὲν ἠμπορεῖ ὁ Ρωτόκριτος νά 'ναι σὲ κάθα τόπον, 
μὰ ὂπού 'χε σώσει, Θάνατον ἤδιδεν τῶν ἀνθρώπων.

Πλιὸ τὴ ζωήν του δὲν ψηφᾶ, πολλά'βραζεν τὸ αἷμα, 
1115 
σὰν εἶδεν τὸν Ἀφέντην του μὲ τσ' ἄλλους κ' ἐπολέμα.

Ἡ ἀγριότη τσῆ καρδιᾶς, κι ὁ φόβος τοῦ Θανάτου, 
ὁπού ['διδεν εἰς τοὺς ὀχθρούς] μὲ τὰ καμώματά του,

παρὰ τὸν ἴδιο Θάνατο σ' πλιὰ φόβον τους-ε βάνει, 
καὶ τὸ κορμὶ ἤφηνε ἡ ψυχή, πρὶν παρὰ ν' ἀποθάνει. 
1120

Ἐπέσασιν ἀρίφνητοι δίχως ψυχῆ στὸ χῶμα, 
τῶ' λύκων ἐγενήκασιν καὶ τῶν κοράκω' βρῶμα.
§ Σὲ τούτους τσ' ἀνακατωμοὺς εἰκοσιδυὸ ἀντρειωμένοι 
εἶχαν ἀπ' τὸν Βλαντίστρατον μιὰν ὀρδινιὰ παρμένη,

νὰ βροῦν τὸν ἄλλο Βασιλιό, νὰ τὸν-ε πολεμήσουν, 
1125 
κι ἂ' δὲν τὸν πιάσου' ζωντανό, νεκρὸ νὰ τὸν ἀφήσουν.

Καὶ συντροφιάζει τους κι αὐτός, κι ὁμάδι ἐσυνοδεύγαν, 
κι ἀπάνω-κάτω, σὰ θεριά, τὸ Ρήγαν ἐγυρεύγαν.

255 Εὑρήκασι τὸ γέροντα, κι ὡς λιόντας ἐπολέμα, 
κ' εἶν’ τὸ σπαθὶ ὁλοκόκκινον ἀπὸ τὸ τόσον αἷμα. 
1130

Ἐκεῖ ἦτον κι ὁ Πολύδωρος, στὴ συντροφιάν του, κι ἄλλοι, 
τὸ Ρήγα ἐπαραβλέπασιν εἰς ἔτοια χρεία μεγάλη.
Ὡς ἤσωσε ὁ Βλαντίστρατος, ὠσὰ λιοντάρι τρέχει 
απάνω τοῦ μὲ τ' ἄλογο, κι ἀπομονὴ δὲν ἔχει.

Κι ὀπίσω τοῦ ἄλλοι 'κοσιδυό, καὶ ὡς δράκοντες ἐράσσαν, 
1135 
κι ὀκτὼ κοντάρια, [σ]τοῦ Ρηγὸς τὸ κούτελον ἐσπάσαν.

Ἤπεσεν ἀπὸ τ' ἄλογο ὁ Ἡράκλης, κ' ἐζαλίστη, 
χάμαι στὴ γῆν ἐξάπλωσε, στὰ αἵματα ἐκυλίστη.

Πεζὸς εἶν’ κι ὁ Πολύδωρος, μά 'καμε σὰ λιοντάρι, 
ἤβλεπε τὸν Ἀφέντην τοῦ κιανεὶς νὰ μὴν τὸν πάρει. 
1140
§ Ἐξεζαλίστη ὁ Βασιλιός, κι ὁ-γλήγορα ἐσηκώθη, 
κ' ἤκραξε τὸν Πολύδωρον, καὶ σ' κεῖνον παραδόθη.

Μὲ τὸ σπαθὶ στὴ χέραν τως, σὰ λιόντες πολεμοῦσι, 
κι ἀπὸ τοὺς Βλάχους ζωντανοὶ δὲ θέλει νὰ πιαστοῦσι.

Μά 'σανε τόσοι οἱ ὀχ[ου]θροί, ὁποὺ τοὺς τριγυρίζουν, 
1145 
ὁποὺ κιανένα γλιτωμὸ γιὰ τότες δὲν ὀλπίζουν.

Μὲ δυὸ κακὲς λαβωματιὲς στὴν κεφαλή, στὴ χέρα, 
εὑρίσκετο ὁ Πολύδωρος ἐκείνην τὴν ἡμέρα.

Ὁ Ἀφέντης, μὲ τὸ δουλευτή, τὸ Θάνατο ἐγνωρίσαν, 
ὅντε φωνὴν καὶ ταραχὴν παλικαριοῦ ἐγροικῆσαν. 
1150

Τούτη ἡ φωνὴ κι ἡ ταραχή, τσῆ μάχης τὸ σημάδι, 
ἤτονε τοῦ Ρωτόκριτου, ποὺ ὡς εἶδε κ' εἶναι ὁμάδι

ὁ Ἀφέντης μὲ τὸ Φίλον του σὲ κίντυνο Θανάτου, 
τσὶ σκάλες ἀντιπάτησε, καὶ σφίγγει τ' ἅρματά του.
§ Ὁ πρῶτος, ποὺ τοῦ ἀπάντησε, ἦτο δικός του Ρήγα 
1155 
τοῦ Βλάχου, καὶ καθημερνὸ σὲ μιὰ βουλὴν ἐσμίγα'.

Καὶ δίδει του μιὰ κονταρά, καὶ τὸ κοντάρι μπήχτει 
εἰς τὸ λαιμὸ ἀποκατωθιό, καὶ χάμαι τὸν-ε ρίχτει

256 κρυόν, νεκρόν, κι ἀσάλευτον, καὶ καταματωμένον, 
τὰ μαθημένα τοῦ ἤκαμε τὸ χέρι τὸ ἀντρειωμένον. 
1160

Σκοτώνει καὶ τὸ δεύτερον, τὸν τρίτον ξεσελώνει, 
καὶ τὸ κοντάρι ἐτσάκισε, μὲ τὸ σπαθὶ σιμώνει,

κ' ἤκαμε πράματα φρικτά, καμώματα μεγάλα, 
Θάνατον τὸν ἐλέγασι, Χάρο ὄνομα τοῦ ἐβγάλα'.
§ Σὰν τὸ γεράκι-ν ὄντε δεῖ στὴ λίμνην καθισμένον 
1165 
πλῆθος πουλιῶν, κ' ἐκεῖ χυθεῖ ἄγριον καὶ θυμωμένον,

κι ἀπὸ τὰ ὕψη τ' Οὐρανοῦ τὴν ταραχὴν ἀρχίσει, 
γρυλώσουσι τὰ μάτια του, καὶ τὰ φτερὰ κτυπήσει,

δώσει στὴ μέσην τῶν πουλιῶν, κ' ἐκεῖνα τρομασμένα 
νὰ ξοριστοῦν, καὶ νὰ χαθοῦν, καὶ νὰ χωστοῦν ποὺ κ' ἕνα· 
1170

εἰς τὸ νερὸ ἄλλα νὰ βουτοῦν, στὰ ὕψη ἄλλα νὰ πάσι, 
γιὰ νὰ γλιτώσει τὴ ζωὴ κάθε πουλὶ ν' ἀράσσει·

νὰ φεύγουν ὅσο τὸ μποροῦν τὴ μάνηταν ἐκείνη, 
καὶ τὸ γεράκι μοναχὸ ν' ἀφήσου' ν' ἀπομείνει―

ἐδέτσι ἐγίνη κ' εἰς αὐτοὺς ἐκείνην τὴν ἡμέρα, 
1175 
πολλὰ τὴν ἐτρομάξασι τοῦ Ρώκριτου τὴ χέρα.

Τόσους νὰ δεῖ νὰ πολεμοῦν τὸ Φίλον καὶ τὸ Ρήγα, 
ωσά γεράκι ἐχύθηκε, κι ὡσὰν πουλιὰ τοῦ ἐφύγα'.

Γλιτώνει, ξεγκουσεύγει τσί, ἄλογα τως γυρεύγει, 
εὑρίσκει τως, καὶ δίδει τως, κι ὁ Ρήγας καβαλ'κεύγει. 
1180

Καὶ τσῆ Βλαχιᾶς ὁ Βασιλιός, θωρώντας ἴντα κάνει, 
φεύγει ἀπὸ 'κεῖ, γιατὶ θωρεῖ πὼς ἔχει ν' ἀποθάνει.

Δὲ θέλει πλιὸ ὁ Ρωτόκριτος τ' Ἀφέντη νὰ μακρύνει, 
πάντα κοντὰ τοῦ πολεμᾶ, καὶ σπλαχνικὸς ἐγίνη.
§ Ἐμίσεψε ὁ Πολύδωρος, δὲ στέκει ν' ἀνιμένει, 
1185 
γιατὶ εἶχε δυὸ πληγὲς κακές, καὶ μὲς στὴ Χώρα μπαίνει.

Βαρᾶ πολλὰ ἐγροικάτονε, λαβωματιὰ μεγάλη 
εἶχε σιμὰ στὸ κούτελο, κι ὀμπρὸς στὸ στῆθος ἄλλη.
257 § Ὁλημερνίς ὁ πόλεμος πολλοὺς θανάτους κάνει, 
κ' ἐκεῖνος ὁποὺ ἐκέρδαινε τὴ μιάν, τὴν ἄλλη χάνει. 
1190

Ἐβράδιασε, κ' οἱ σάλπιγγες ἐπαῖξαν, νὰ σκολάσουν, 
οἱ σκοτωμοὶ νὰ πάψουσι, γιὰ τότες νὰ περάσουν.

Κάθε φουσᾶτο ἐσύρθηκε στὰ μέρη τὰ δικά του, 
καθένας στέκει ὁληνυκτὶς ζωσμένος τ' ἅρματά του.
Σὰν ἐσκολάσα' οἱ σκοτωμοί, κι ὁ-γιὰ τὴν ὥρα ἐκείνη, 
1195 
καὶ τὸν ὀχθρὸν τοῦ κάθα εἷς σ' ἀνάπαψιν ἀφήνει,

ἤκραξε τὸν Ρωτόκριτον ὁ Ρήγας, καὶ σιμώνει, 
καὶ σπλαχνικά του ἐμίλησε, μιλώντ' ἀναδακρυώνει.
ΡΗΓΑΣ

Λέγει του· "Ἐσὺ μ' ἐγλίτωκες, ποὺ ἀποθαμένος ἢμου', 
κ' ἐσύ μου τὴν ἐχάρισες σήμερον τὴ ζωή μου. 
1200

Κ' ἐπεῖ ἔτοιο πράμα-ν ἀπὸ σέ, κ' ἔτοιο καλὸ γνωρίζω, 
θέλω καὶ νὰ μοιράσομε τσὶ χῶρες ὁποὺ ὁρίζω.

Καὶ νά 'σαι πάντα μετὰ μέ, κι ἀπείτις ξεψυχήσω, 
τέκνον καὶ κληρονόμο μου εἰς ὅλα νὰ σ' ἀφήσω."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ὡς ἤκουσε ὁ Ρωτόκριτος, μὲ τάξη γονατίζει, 
1205 
καὶ γνωστικά, καὶ φρόνιμα ἔτοιας λογῆς ἀρχίζει·
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

"Ἀφέντη, τὰ Ρηγάτα σου κράτειε τὰ μετὰ σένα, 
καὶ χρέος κιανένα σήμερο δὲν ἔχεις μετὰ [μ]ένα.

Ἂν ἦρθα κ' ἐπολέμησα γιὰ σέ, καὶ γιὰ τὴ Χώρα, 
τό 'καμα γιὰ τὸ Δίκιο σου, ὄχι νὰ θέλω δῶρα. 
1210

Ἀπόσταν ἀνεθράφηκα, κ' ἤπιασα τὸ κοντάρι, 
πάντα τὸ Δίκιον ἀγαπῶ, καὶ μή μου τὸ 'χεις χάρη.

Καὶ τ' ἄδικο τοῦ Βασιλιοῦ τῶ' Βλάχων εἶναι τόσο, 
ὁποὺ ἂν μπορέσω, Θάνατον ξετρέχω νὰ τοῦ δώσω.

Καὶ τὴ ζωὴ προθυμερὸς στὴ ζυγαρᾶν τὴ βάνω, 
1215 
χαιράμενος κάθα καιρὸ στὸ Δίκιο ν' ἀποθάνω."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἐκράτειεν τον ὁ Βασιλιός, σ' τσ' ἀγκάλες τοῦ τὸν ἔχει, 
ἐθώρειεν τον στὸ πρόσωπον, ποιὸς εἶναι δὲν κατέχει.

258 Τὰ σίδερα τσῆ κεφαλῆς ἔχουσιν ἐβγαλμένα, 
καὶ τὰ φουσάτα καὶ τὰ δυὸ στέκουσι ἀναπαημένα. 
1220

Ἐσκοτωθήκασι πολλοὶ ἐκείνην τὴν ἡμέραν, 
καὶ ποιὸς τοῦ ἐνοὺς κι ἀλλοῦ Ρηγὸς κακὰ μαντάτα ἐφέραν.

Ὀκτὼ χιλιάδες κ' ἑκατὸ λείπουν ἀπ' τὰ φουσάτα 
τσ' Ἀθήνας, κ' ἒχου' λείψανα κάμπους, βουνιὰ γεμάτα.

Λείπουν τοῦ Ρήγα τσῆ Βλαχιᾶς ἄλλες χιλιάδες δέκα, 
1225 
κ' οἱ Βασιλιοὶ μὲ λογισμὸν πολλὰ βαρὺν ἐστέκα'.

Ἐπρικαθήκασι πολλὰ οἱ Βασιλιάδες τοῦτοι, 
γιατὶ ὁποὺ ἐχάσε τὸ λαόν, ἐχάσε καὶ τὰ πλούτη.

Δὲν ἦτο διαφορὰ κιαμιὰ στὸν ἕνα ἀπὸ τὸν ἄλλον, 
μ' ὅλον ὁπού 'τον τσῆ Βλαχιᾶς φουσάτο πλιὰ μεγάλον. 
1230

Κι ὁ εἷς του ἀλλοῦ ἀγαπητερᾶ ἐπέψα' νὰ μηνύσουν, 
νὰ κάμου' μέρες δώδεκα, δίχως νὰ πολεμήσουν,

γιὰ νὰ ξεκουραστεῖ ὁ λαός, νὰ γιάνου' οἱ πληγωμένοι, 
νὰ θάψουν τὰ νεκρὰ κορμιά, πού 'ν' τόσοι σκοτωμένοι.

Ἐκάμασι τὴ σύβασιν ἐτούτην, κι ἀνιμένουν 
1235 
τσι μέρες, κι ὥστε νὰ διαβοῦν, σ' Ἀγάπη ν' ἀπομένουν.
Ἀπὸ τὴν πρώτη ἀργατινὴν ὁ Ρώκριτος μισεύγει, 
πάγει καὶ ξαρματώνεται, καὶ τὸ κορμὶ ἀναπεύγει.

Κ' εὐχαριστὰ τσῆ Μοίρας του στὴ χάριν τση τὴν τόση, 
που'φερεν ἔτοιαν ἀφορμήν, τὸ Ρήγα νὰ γλ[ι]τώσει. 
1240

Κι ὄλπιζε καὶ μὲ τὸν Καιρὸν ἡ ὄργητα νὰ περάσει, 
νὰ δεῖ κι αὐτὸς τὸ πεθυμᾶ, πρὶν παρὰ νὰ γεράσει.
§ Τοῦτον ἂς τὸν ἀφήσομε νὰ συχνοαναστενάζει, 
κι ἂς ἔρθομε στὸ Βασιλιό, ποὺ στέκει καὶ λογιάζει,

ποιὸς να ‘ναι, ὁποὺ τοῦ βούηθησε μὲ τῆς ἀντρειᾶς τὴ χάρη, 
1245 
σ' ποιὸν τόπον ἐγεννήθηκεν ἔτοιο ἄξο Παλικάρι.

Κ' εἶδεν τὸν κ' εἰς τὸ πρόσωπον, ποιὸς εἶναι δὲν κατέχει, 
γιατὶ κιαμιὰν ἐγνωριμιάν, οὐδὲ σουσούμιν ἔχει.
259 Μέσα σὲ τοῦτον τὸν καιρὸ μιὰ σάλπιγγα γροικοῦσι, 
πρι' νὰ περάσου' οἱ δώδεκα μέρες, καὶ νὰ διαβοῦσι. 
1250

Εἰς τὸ φουσάτο τοῦ Ρηγὸς τοῦ Βλάχου εἶδαν κ' ἐμπαίνει 
εἰς Καβαλάρης θαμαστὸς σ' ὅλην τὴν Οἰκουμένη.

Ἄριστον τὸν ἐλέγασιν, ἀνίκητο λιοντάρι, 
τὸν Θάνατο εἶχε εἰς τὸ σπαθί, τὸν Χάρο στὸ κοντάρι.

Ἐτοῦτος ἦτον ἀνιψὸς ἀπὸ γυναίκειον αἵμα 
1255 
τοῦ Βλαντιστράτου τοῦ Ρηγός, στὸν Κόσμον τὸν ἐτρέμα'.

Κι ἀπ' τὴ Φραγκιάν ἐμίσεψε, κ' ἦρθε νὰ τοῦ βουηθήσει, 
κ' εἰς ἔτοια χρεία μοναχὸ δὲ θέ' νὰ τὸν ἀφήσει.

Πεζεύγει, πάει στοῦ Μπάρμπα του, φιλεῖ τον εἰς τὴ χέρα, 
χαρὰ μεγάλην τοῦ' δωκεν ἐκείνην τὴν ἡμέρα. 
1260

Ἐχάρηκεν ὁ Βασιλιός, χαίρουνται κι ὅλοι οἱ ἄλλοι, 
κάνει ὁ λαὸς ἀπ' τσὶ φωνὲς παρατροπὴ μεγάλη.
§ Ὁ Ρήγας βάνει λογισμό, νὰ πάψουν οἱ πολέμοι, 
τὰ αἵματα κ' οἱ σκοτωμοί, ποὺ ὅλος ὁ Κόσμος τρέμει.

Καὶ νὰ γενεῖ μιὰ σύβαση, πούρι καὶ νὰ θελήσει 
1265 
των Ἀθηναίων ὁ Βασιλιὸς ἐτοῦτο νὰ γροικήσει.

Νὰ βρεῖ ἕνα, τὸν καλύτερον ἀπ' ὅλο τὸ φουσάτο, 
ν' ἁρματωθεῖ, νὰ ὀρδινιαστεῖ, νά 'ρθεῖ στὸν κάμπον κάτω,

νὰ πολεμήσει μὲ σπαθί, νὰ τρέξει μὲ κοντάρι 
ὁμάδι μὲ τὸν Ἄριστον, τ' ἀγένειο παλικάρι. 
1270

Κ' εἰς τὰ κορμιὰ τως ἐτουνῶ' νὰ στέκει ἡ διαφορὰ τως, 
νὰ τὰ ξεκαθαρίσουσιν οἱ δυὸ μὲ τ' ἅρματα τως.

Νὰ πάψουσιν οἱ σκοτωμοὶ οἱ τόσοι ἀπ' τὰ φουσάτα, 
ὁπού 'ναι οἱ κάμποι λείψανα καὶ τὰ βουνιὰ γεμάτα.

Μὰ ὀμπρὸς τὸ λέγει τοῦ Ἄριστου, νὰ δεῖ τὴν ὄρεξή του, 
1275 
σὰν κεῖνον, ποὺ στὸν κίντυνο θέ' νά 'μπει τὸ κορμί του.
ΑPΙΣΤΟΣ

Τοῦτος ζιμιὸν ὡς τό 'κουσε, τοῦ λέγει· "Βασιλιᾶ μου, 
ακόμη πλιὰ γλυκειὰ φωνὴ δὲν ἦρθεν εἰς τ' ἀφτιά μου.

260 Δεν ἦρθα ἐπὰ νὰ τραγουδῶ καὶ νὰ περιδιαβά[ζ]ω, 
μά 'ρθα θεριὰ νὰ πολεμῶ, ἄντρες νὰ δικιμά[ζ]ω, 
1280

καὶ νὰ ματώνω τὸ σπαθί-ν εἰς τῶν ὀχθρῶν τὰ στήθη, 
κι ὁ Ἄριστος γιὰ πόλεμον ποτὲ δὲν ἐφοβήθη.

Καὶ μὴν ἀργήσεις, Βασιλιέ, μαντατοφόροι ἂς πάσι, 
χίλιοι χρόνοι μου φαίνουνται ἡ μέρα νὰ περάσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ὁλόχαρος ἐπόμεινεν ὁ Μπάρμπας νὰ τ' ἀκούσει, 
1285 
πέμπει τοὺς φρονιμότερους, τοῦ Ρήγα νὰ τὸ ποῦσι.

Ἀπ' τὸ φουσάτον τοῦ ἤλειπεν αὐτὸς τὴν ὥραν κείνη, 
στὴ Χώραν ἦτο γιὰ δουλειά, κ' ἐπήγασι κι αὐτεῖνοι.

Εὑρίσκουν τὸν εἰς τὸ Θρονί, κι ὡς τὸν ἐπροσκυνῆσαν, 
τά ἐθέλαν τοῦ ἐγυρεύγασι, μὲ τάξιν ἐμιλῆσαν. 
1290

Ὁ Βασιλιὸς ἔτοιο βαρὺ μαντάτο νὰ γροικήσει, 
ἐστάθηκε μὲ λογισμό, δὲ θέ' ν' ἀποφασίσει.

ΡΗΓΑΣ

Λέγει τως· "Πέτε τοῦ Ρηγός, σὰ σμίξει μετὰ μένα, 
θέλω του δώσει ἀπιλογιὰ στά 'χετε μιλημένα.

Κ' ἐκεῖνον, ὁποὺ ἐλόγιασεν αὐτὸς σ' καιρὸν περίσσο, 
1295 
δὲν ἠμπορῶ ἔτσι τὸ ζιμιὸν ἐγὼ ν' ἀποφασίσω.

Κι ὅ,τι κι ἂν ἀφεντεύγομεν, χῶρες, χωριά, καὶ πλούτη, 
θὲ' νά 'μπουν εἰς τὴ ζυγαρά, θωρῶ, τὴν ὥρα τούτη.

Κ' εἰς μιὰ μπαμπακερὴ κλωστὴ νὰ κρεμαστεῖ τυχαίνει 
ἡ Βασιλειά μας καὶ τῶ' δυό, κ' εἶν’ πράμα ὁποὺ βαραίνει. 
1300

Κι ἀπόψε θέλω νὰ τὸ δῶ, νὰ τὸ καλολογιάσω, 
τὴ φρονιμότερη βουλὴ καὶ πλιὰ καλὴ νὰ πιάσω.

Καὶ δίχως ἄλλο ὡς αὔριο ἀργά, ἀπιλογιὰ νὰ δώσω 
στὸ πράμα, ὁποὺ ἔτσι γλήγορα δὲν ἠμπορῶ νὰ σώσω."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Καὶ μ' ἔτοια λόγια γνωστικὰ τούτους ἀπιλογιάζει, 
1305 
κι ὡς ἐμισέψαν, τὸ ζιμιὸ τοὺς φρόνιμούς του κράζει.

Εἰς τὸ Παλάτι-ν ἤρθασι, τριγύρου τοὺς καθίζει, 
κι ἀπόκει δυὸ καὶ τρεῖς φορὲς τοὺς συχναναντρανίζει.

261 Στὸ πρόσωπον τως ὀλωνῶν τ' ἀνάβλεμμα ἐπορπάτει 
μὲ τὴ Ρηγατικὴν ἑξάν, πού 'τρεμε τὸ Παλάτι. 
1310

Ἤδειχνε, πὼς τὴ σιωπὴ θέλει τὴν ὥρα ἐκείνη, 
κι ὅλοι νὰ στέκου' νὰ γροικοῦν ἲντα ‘ναι, κ' ἴντα ἐγίνη.

Ὡς εἶδε, πὼς τὴν ἀναπνιὰν κρατίζουν, καὶ σωπαίνουν, 
καὶ τά 'θελε νὰ τως-ε πεῖ, μὲ φόβον ἀνιμένουν.

ΡΗΓΑΣ

Λέγει τως· "Συμβουλάτοροι, ἐτούτην τὴν ἡμέραν, 
1315 
μαντάτα ἀπὸ τὸ Βασιλιὸ πολλὰ ἐγνοιανά μου ἐφέραν,

ὁποὺ μὲ βάνου' εἰς λογισμὸν κ' εἰς-ε περίσσα ζάλη, 
γιατ' εἶναι τούτη μιὰ δουλειὰ παρὰ ποτὲ μεγάλη.

Στὴ διαφορὰν ὁπού 'χομεν, νὰ μὴ γενεῖ ἄλλη κρίση, 
μὰ ἕνα κορμὶ νὰ βάλομε, νὰ τὴν ἀποφασίσει. 
1320

Ἕνα νὰ βάλομε γιὰ ἐμᾶς, κ' ἐκεῖνος ἄλλον πάλι, 
τὴ διαφορὰ νὰ κρίνουνε, πού 'χομεν τὴ μεγάλη,

μὲ τὸ κοντάρι, καὶ σπαθί, καὶ σιδερὸ σκουτάρι, 
καὶ νὰ γενεῖ ἡ ἀπόφαση, [στὸ] Δίκιο, ὅπου τοκάρει.

Ἐγώ 'χω βάρος στὴν καρδιάν, καὶ λογισμὸ μεγάλο, 
1325 
Ἄριστος ἦρθε ἀπ' τὴ Φραγκιάν, κ' ἐπᾶ 'ναι δίχως ἄλλο.

Καὶ τοῦτον ὅλον τὸν καιρόν, πού μας-ε πολεμοῦσι, 
λογιάζω, ὁ Μπάρμπας τοῦ' πεψε, νὰ πά' νὰ τὸν εὑροῦσι.

Ἐτοῦτος λείπει ἀπὸ καιρόν, κ' εἰς ἄλλα μέρη ἐκράτει, 
κ' εἰς ἄλλες χῶρες ἤτονε, στὴν ξενιτιὰ ἐπορπάτει. 
1330

Κείνη ἡ χαρὰ πού 'χεν ὀψὲς τοῦ Βλάχου τὸ φουσάτο, 
κατέχετε πὼς ἤτονε γιὰ τοῦτο τὸ μαντάτο.

Καὶ δίχως ἄλλο ξεύρετε, κι Ἄριστος ἦρθε τώρα, 
ο-γιὰ νὰ δώσει βάσανο καὶ φόβον εἰς τὴ Χώρα.
"Ἐτοῦτος εἶναι θαμαστός, ὅλοι τὸν ἐπαινοῦσι, 
1335 
φοβοῦνται, τρέμουν, χάνουνται, ὅσοι κι ἂν τὸν-ε δοῦσι.

Κι ἀπὸ πολλοὺς ἐγροίκησα, εἶναι καιρός, κ' ἐλέγα', 
πως στὴν καρδιὰν τοῦ βρίσκεται τῆς ἀντρειᾶς ἡ φλέγα.

262 Κι ὡς ἤκουσα κ' ἐλέγασιν ἄλλοι, ὁποὺ τὸν ἐτρέμα', 
δεκατριῶ' χρονῶ' ἤτονε, 'τό 'ρχισε κ' ἐπολέμα. 
1340

Κ' ἐδὰ θὲ' νά 'ναι εἰκοσιδυό, λογιάσετε ἴντα ξάζει. 
Κ' ἐμεῖς ἐπὰ ποιὸν ἔχομε στ' ἅρματα νὰ τοῦ μοιάζει;

Γιὰ τοῦτον ἀποκότησεν ὁ Βλάχος νὰ μηνύσει, 
πως πλιὸ δὲ θέλει μὲ πολλοὺς νά μας-ε πολεμήσει.

Μὰ νὰ διαλέξω ἀπ' τὸ λαὸν ἕνα, κ' ἐκεῖνος ἄλλο, 
1345 
κ' εἶναι δικός του ὁ Ἄριστος ἐκεῖνος δίχως ἄλλο.

Κι ὅποιος σκοτώσει ἀπὸ τοὺς δυὸ τὸν ἄλλον, καὶ νικήσει, 
ὁ Ρήγας, που 'χει τὸ χαημόν, τὸν πόλεμο ν' ἀφήσει,

νὰ βάνει αὐτὸς τὴ Μοίραν του, κ' ἐγὼ τὸ Ριζικό μου 
στὸ ζύγι, νὰ καμπανιστοῦν μὲ φόβου, καὶ μὲ τρόμου. 
1350

Στὴ χέραν τοῦ ἔχει τὸ θεριό, σὰ Ρήγας τὸν ὁρίζει, 
γιὰ κεῖνο τοῦτα μας μηνᾶ, γιὰ κεῖνο φοβερίζει.
"Κ' ἐπά, σὲ μᾶς, ποιὸς βρίσκεται; Ποιὸν ἔχομεν ὀλπίδα; 
Πούρι προχτὲς στὸν πόλεμο μικρούς-μεγάλους τσ' εἶδα.

Μόνον εἰς τὸν Πολύδωρον εἶχα ὅλο μου τὸ θάρρος, 
1355 
κ' ἐδὰ φοβοῦμαι μὴ χαθεῖ, μὴν τὸν-ε πάρει ὁ Χάρος.

Γιατὶ ἔχει δυὸ λαβωματιές, καὶ στέκει ν' ἀποθάνει, 
κι ὅλοι οἱ γιατροὶ εἴπασιν ὀψές, πὼς δὲν μπορεῖ νὰ γιάνει.

Μὰ πάλι, ἂν ἦτον καὶ καλά, δειλιᾶ πολλὰ ἡ καρδιά μου, 
στὴ δύναμίν του νὰ δοθοῦν τὰ πλούτη κ' ἡ ἐξά μου. 
1360

Γιατὶ τοῦ Ἀρίστου τ' ὄνομα εἶναι πολλὰ μεγάλο, 
καὶ βρίσκω διαφορὰν πολλὴν στὸν ἕνα ἀπὸ τὸν ἄλλο.

Καὶ δὲν κατέχω, ἴντα νὰ πῶ, κ' ἴντα ν' ἀποφασίσω, 
κ' ἴντα μαντάτο τοῦ Ρηγὸς σὲ τοῦτο νὰ μηνύσω.

Ἐδὰ πληθαίνει ὁ φόβος μου, ἐδὰ πληθαίνει ἡ ζάλη, 
1365 
απόφαση θέ' νὰ γενεῖ παρὰ ποτὲ μεγάλη."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Στέκουν οἱ φρόνιμοι βουβοί, καὶ γ-εἷς τὸν ἄλλο ἐθώρει, 
κιανείς νὰ δώσει ἀπόκριση σὲ τοῦτα δὲν ἠμπόρει.

263 Πούρι ἕνας, ὁποὺ ἐλέγασι Φρονίστα, δὲ φοβᾶται, 
μὰ ὁλόρθος ἐσηκώθηκε, τοῦ Ρήγα ἀπιλογᾶται· 
1370

ΦPΟΝΙΣΤΑΣ

"Ἀφέντη, λαμπυρὴ γιὰ μᾶς κράζεται τούτη ἡ μέρα, 
ὰπείτις κ' ἔτοιον ὄμορφο μαντάτο μας ἐφέρα'.

Νά 'μπου' ὅλες μας οἱ διαφορὲς σὲ δυὸ καρδιὲς ἀνθρώπων, 
καὶ νά 'βγει ἡ μάχη ἀπὸ πολλούς, καὶ νά 'ρθει εἰς λίγον τόπον.

Καὶ γι' ἀντρειωμένο γνοιάζεσαι, καὶ στέκεις καὶ λογιάζεις; 
1375 
Συμπάθησέ μου, Ρήγα μου, κατέχεις τίνος μοιάζεις;

Κεινοῦ, ποὺ στὴν καλομοιριὰ χάνεται, δὲν κατέχει, 
καὶ μὲς στὴ βρύσιν κολυμπᾶ, λέγει· "Νερὸ δὲν ἔχει".

Ποῦ νά 'βρεις τόση δύναμιν, τόσην ἀντρεία καὶ χάρη, 
ὡσὰν τὸ λιόντα, τὸ θεριό, τὸ ξένο Παλικάρι; 
1380

Ποῦ πολεμᾶ γιὰ λόγου σου, τὸ Δίκιο σου γυρεύγει, 
κι ὥστε νὰ κάμει κοπανιὰ μεγάλη, δὲ μισεύγει.

Τοῦ Βλάχου μάχην καὶ κακιάν, κι ὀχθριὰ μεγάλην ἔχει, 
κι ἀπάνω του νὰ [γ]δικιωθεῖ γυρεύγει καὶ ξετρέχει.

Ἐτοῦτον ἔχεις μετὰ σέ, κ' εἶπε νὰ τὸν ὁρίζεις, 
1385 
κι ἀπόκει στέκεις καὶ θωρεῖς, καὶ δὲν ἀποφασίζεις;

Ἂς στρώσου', ἂς καβαλ'κέψομεν, κ' εἰς τὰ φουσάτα ἂς πᾶμε, 
κ' ἐκεῖνον, ὁποὺ θέ' νὰ δεῖς, ὁ-γλήγορά το κάμε."

PΗΓΑΣ

Ὁ Ρήγας, σὰν ἐγροίκησε τὰ λόγια του Φρονίστα, 
τοῦ λέγει· "Ἐτοῦτα ποῦ θαρρεῖς; πῶς τὰ 'χεις καὶ κρατεῖς τα; 
1390

Εἶναι μακρὰ ἀπὸ λόγου σου, καὶ σφίγγε πούρι, κράτει, 
ὡσὰν ἀνοίξει ἡ χέρα σου, ἄνεμος εἶν’ γεμάτη.

Δὲ σώνει ὅ,τι μας ἤκαμε τοῦτο τὸ Παλικάρι, 
δίχως νὰ δεῖ ἀπὸ λόγου μας τσ' ἀνταμοιβῆς τὴ χάρη;

Δὲ σώνει, ὁποὺ μ' ἐγλίτωκε, πού 'χανα τὴ ζωή μου, 
1395 
κι ἂν εἶχε λείπειν ὁ-προχτές, στὸν Κόσμον πλιὸ δὲν ἢμου';

Δὲ σώνουν τοῦτα, Φρόνιστε, ποὺ πλερωμὴ δὲν ἔχουν, 
 μα λὲς νὰ πέψω σήμερο, νὰ πά' νὰ τὸν ξετρέχουν;

264 Νὰ 'ρθεῖ νὰ βάλει τὸ κορμὶ σὲ κίντυνο μεγάλον, 
ο-γιὰ νὰ μὲ γλιτώσει ἐμέ, κ' ἐσένα, καὶ τὸν ἄλλον; 
1400

Ποιὸς ἔχει γλώσσα νὰ τὸ πεῖ ἐτοῦτο τὸ μαντάτο, 
πού 'ναι θανάτους, καὶ πληγές, κι ὅλο αἵματα γεμάτο;

Κι ὅ,τι κι ἂν ἤκαμε γιὰ μᾶς τοῦτο τὸ Παλικάρι, 
μὲ χοντρικὴν ἀνταμοιβὴ τὴν πλερωμὴ νὰ πάρει;

Κάλλιά 'χω Θάνατον ἐγώ, κι ὅλα μου τὰ φουσάτα, 
1405 
παρά νὰ μπῶ, στὰ γέρα μου, σ' τσ' ἀνεγνωριᾶς τὴ στράτα.

Λοιπόν, ἐτοῦτο ὁποὺ θαρρεῖς, κι ὁποὺ εὔκολον τὸ κρίνεις, 
εἶναι βαρὺ καὶ δύσκολον, καὶ τὸ πρεπὸν ἀφήνεις.

Ἂς καβαλ'κέψομεν ἐμεῖς, κι ἂς πᾶμε στὸ φουσάτο, 
νὰ συνηφέρει ὁ λογισμός, ποὺ βρίσκεται ἄνω-κάτω. 
1410

Κι ἂς τὸ καλολογιάσομε, μὲ φρόνεψη ἂς τὸ δοῦμε, 
κ' εἰς ἔτοια δύσκολη δουλειὰ δὲν πρέπει νὰ γλακοῦμε."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Μὲ τοὺς φρονίμους σήμερο γοργοκαβαλικεύγει, 
κι οὐδὲ φαητό, μηδὲ πιοτὸ δὲ θέλει οὐδὲ γυρεύγει.

Πολλῶ' λογιῶν ἀθιβολὲς ἀλλήλως τως ἐλέγαν, 
1415 
καὶ τὸ μικρότερο γκρεμνὸν κι ἀνάβαθο ἐδιαλέγαν.
§ Ἐγροίκησε κ' ἡ Ἀρετὴ τὴν παίδαν τὴ μεγάλη, 
ποὺ εὑρίσκουτον ὁ Κύρης τση, μὲ τὸ μαντάτο πάλι.

Βαρᾶ-βαρᾶ ἐνεστέναζε, φαρμακεμένα κλαίγει, 
λόγια παραπονετικὰ μὲ τὴ Φροσύνη λέγει· 
1420

ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Ἐδὰ γνωρίζει ὁ Κύρης μου, θωρεῖ, κ' ἐδὰ κατέχει, 
ἴντά 'ξαζε ὁ Ρωτόκριτος στὴ Χώρα νὰ τὸν ἔχει.

Ὂπού 'ναι ἀνθρώποι καὶ φελοῦν, κ' ἔχουν ἀντρείαν καὶ γνώση, 
μὴν τοὺς ξορίζουν, γιατὶ αὐτοὶ τὸ θέλουν μετανιώσει.

Ἂν ἦτον ὁ Ρωτόκριτος ἐδὰ στὴ Χώρα ἐτούτη, 
1425 
πόσα ἄξιζε περσότερα, παρ' Ἀφεντιὲς καὶ πλούτη;"
ΠΟΙΗΤΗΣ
Τοῦτά 'λεγεν ἡ Ἀρετή, τοῦτά 'βανε στὸ νοῦ τση. 
Μ' ἂς τὴν ἀφήσομε γιὰ 'δά, κι ἂς πᾶμε στοῦ Κυροῦ τση,
265 ποὺ στὰ φουσάτα τοῦ ἤσωσε. Πεζεύγει καὶ καθίζει, 
τριγύρου στέκου' οἱ φρόνιμοι, νὰ τως μιλήσει ἀρχίζει. 
1430

Ἴντα νὰ κάμει, ἴντα νὰ πεῖ, κ' ἴντα βουλὴ νὰ πιάσει, 
κι ἀπιλογιὰ τοῦ Βασιλιοῦ νὰ δώσει, πρι' βραδιάσει.

Δὲν ἔχουν ἔγνοια γιὰ φαητό, κ' ἡ ζάλη τὸν ταγίζει, 
ὁ πόνος εἶν’ στὰ σωθικά, κ' εἰς τὴν καρδιὰν τοῦ ἐγγίζει.
§ Τὸ μεσημέρι ἐπέρασε, καὶ μέσα ὁποὺ μιλοῦσι, 
1435 
παρέκει σὰ χαλικισμόν, κι ἀντρὸς φωνὴ γροικοῦσι.

Τοῦτος εἶν’ ὁ Ρωτόκριτος, κ' ἔγνοια μεγάλην ἔχει, 
γιὰ νὰ ρωτήξει ἂν πολεμοῦν ταχιά, νὰ τὸ κατέχει.

Βρίσκει τὸ Ρήγα κ' ἤστεκε μὲ λογισμὸ μεγάλον, 
κ' οἱ φρόνιμοι κ' ἐκάθουνταν, κ' ἐθώρει ὁ εἷς τὸν ἄλλον. 
1440

Σὰν ἤμαθε τὴν ἀφορμὴν ὁποὺ τὸ Ρήγα κρίνει, 
ἐφάνιστή τοῦ ἐπέταξε, κι ὁλόχαρος ἐγίνη.

Ἐπῆγε ὀμπρὸς στοῦ Βασιλιοῦ, σὰ δοῦλος προσκυνᾶ τον, 
τὰ βάσανα, τὸν ξορισμὸν πλιὸ δὲν τὸν ἐθυμᾶτον.

Μὰ ἐπόνεσε νὰ τὸν-ε δεῖ γνοιασμένο μὲ τὴ ζάλην, 
1445 
κ' ἐρχίνισε νὰ τοῦ μιλεῖ μὲ φρόνεψη μεγάλην·

ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

"Ρήγα ἄξε, Ρήγα ξακουστέ, παρ' ἄλλον πλιὰ μεγάλε, 
αὐτὰ ποὺ σὲ βαραίνουσι, παραμερᾶς τα βάλε.

Καὶ τοῦτον, ὁποὺ ἐγροίκησα, ὁ Βλάχος κι ἀνιμένει, 
παρακαλέσει τό 'θελες, ὄχι νὰ σὲ βαραίνει. 
1450

Ποιὸς ἄλλος ἔχει ὡσὰν ἐσὲ στρατιῶτες ἀντρειωμένους, 
σ' ὅλον τὸν Κόσμο φανερούς, καλὰ μαστορεμένους;

Ὁ πλιὰ μικρότερος σ' αὐτοὺς ξάζει τὸν πλιὰ μεγάλο, 
ξάζει τὸν πλιὰ καλύτερον ἀπ' τὸ φουσάτο τ' ἄλλο.

Ἐγὼ θωρῶ καθημερνὸ ποιὸς ξάζει, ποιὸς ἀντρειεύγει, 
1455 
ποιὸς πολεμᾶ καλύτερα καὶ τὴν τιμὴ γυρεύγει.

Μ' ἀπ' ὅλους ἕνα στρατηγὸν πό 'χεις τιμῆς μεγάλης, 
κι ἀντήρητα τοῦτον μπορεῖς στὸν πόλεμο νὰ βάλεις.

266 Καλὰ κι ὡς εἶδα ἀντιπροχτὲς στὸν πόλεμον ἐκεῖνο, 
πὼς εἶχε μιὰ λαβωματιά, μικρὴ θέ' να ‘ναι, κρίνω. 
1460

Κι ἂν εἶν’ μικρὴ κι ἀψήφιστη, νὰ μὴν τὸν ἀμποδίζει, 
ο-γιὰ θανάτους ἑκατὸν ὀπίσω δὲ γυρίζει."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ὁ-γιὰ τὸ Φίλον τοῦ ρωτᾶ, καὶ πεθυμᾶ νὰ μάθει, 
πῶς βρίσκεται καὶ πῶς περνᾶ, γιατ' εἶχεν ἔγνοιας πάθη.

Καὶ λογισμὸς τὸν ἤκρινε γιὰ τὴ λαβωματιάν του, 
1465 
γιὰ κεῖνο πονηρὰ μιλεῖ, νὰ μάθει τὴν ὑγειάν του.

Ὁ Ρήγας τοῦ [ἀ]φουκράτονε, κ' εὐχαριστιὰν τοῦ κάνει, 
καὶ σπλαχνικὰ τὸν ἤκραξε, κοντά του τὸν-ε βάνει

PΗΓΑΣ

Λέγει του· "ὑγιέ μου, σήμερον ἦρθεν ἐκείνη ἡ ὥρα, 
νὰ μᾶς σκλαβώσουν τὸ κορμὶ καὶ νὰ χαθεῖ κ' ἡ Χώρα, 
 1470

ἂ' βουληθῶ σὲ δυὸ κορμιά, ὡσὰν τὸ λέγου' οἱ Βλάχοι, 
νὰ μπου' ὅλες μας οἱ διαφορές, νὰ μπεῖ ὅλη μας ἡ μάχη.

Γιατὶ γνωρίζω καὶ θωρῶ, τὸ πὼς ἐγὼ δὲν ἔχω 
στρατιώτη ὁ-γι' ἔτοια ἀπόφαση, κι ἄσφαλτα τὸ κατέχω.

Κ' ἐκεῖνον τὸ προχτεσινό, Γιέ μου, τὸ Παλικάρι, 
1475 
ὁποὺ παινᾶς τόσον πολλὰ εἰς τὴν ἀντρειὰν καὶ χάρη,

κείτεται μὲ λαβωματιὰ στὴν κεφαλὴ μεγάλη, 
κι ὀψὲς ἐλέγαν οἱ γιατροί, κ' ἐπλήθυνέ του ἡ ζάλη.

Κι ἀποφασίσαν ὅλοι τως, πὼς ἔχει ν' ἀποθάνει, 
καὶ πλιὸ κοντάρι, οὐδὲ σπαθί, οὐδ' ἅρμα του δὲν πιάνει. 
1480

Γιαῦτος δὲ θέλω καὶ δειλιῶ τὸ σημερνὸ μαντάτο, 
κάλλιά 'χω νὰ τὸν πολεμῶ μ' ὅλο μου τὸ φουσάτο."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Μὲς στὴν καρδιὰ ὁ Ρωτόκριτος κλαίγει κι ἀναδακρυώνει, 
ἡ ἐμιλιὰ ἐκρατήχτηκε, κ' ἡ ὄψη ἀπονεκρώνει,

σὰν ἤκουσε πὼς εἶν’ κακὰ ὁ Φίλος ὁ καλός του, 
1485 
καὶ βρίσκεται σὲ κίντυνο στὸ στρῶμα μοναχός του.

Καὶ δὲν μπορεῖ, σὰν πεθυμᾶ, βοήθεια νὰ τοῦ δώσει, 
πούρι ὅλα του τὰ ἐσκέπασε, κ' ἤχωνε μὲ τὴ γνώση.

ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

267 Ἀπιλογᾶται τοῦ Ρηγός· "Ἀφέντη, μὴ φοβᾶσαι 
εἰς τὸ μαντάτο τὸ ἐγνοιανό, καὶ τὴ βουλή μου πιάσε, 
1490

κι ἀπόφασιν τοῦ Βασιλιοῦ δῶσε, καὶ μὴν ἀργήσεις, 
καὶ νὰ περάσει ἡ μέρα πλιό, σήμερο μὴν ἀφήσεις,

πῶς θὲς κ' ἐσύ, νὰ βάλετε, κ' ἔχεις τὸ σ' ὄρεξή σου, 
τσὶ διαφορές, ὁπού 'χετε, δυὸ νὰ τσ' ἀποφασίσου'.

Κι ἂν μὲ κρατεῖς γιὰ δουλευτὴν καλόν, τὴν ἔγνοια δός μου, 
1495 
κ' ἐτούτην τὴν ἀπόφαση νὰ κάμω μοναχός μου.

Καλὰ καὶ σφαίνω νὰ τὸ πῶ, σὲ τόσα παλικάρια, 
τόσους στρατιῶτες δυνατούς, κ' εἰς τὴν καρδιὰ λιοντάρια,

ὁποὺ μποροῦν πλιὰ παρὰ μέ, σὲ δύναμιν καὶ γνώση, 
μὰ ἡ πεθυμιὰ κ' ἡ ὄρεξη νὰ σοῦ δουλέψω, εἶν’ τόση, 
1500

ὁποὺ μὲ κάνει καὶ μιλῶ. Γνωρίζω τὸ πὼς σφάνω, 
λοιπόν συμπάθιο ἀπ' ὅλους σας ζητῶ στ' ἀναθιβάνω.

Κι ἂ' θέλεις πούρι, Βασιλιέ, κι ὀλπίζεις εἰς ἐμένα, 
δός μου τὴν ἔγνοιαν ἀπὸ 'δά στὰ σοῦ' χω μιλημένα.

Κι ὀλπίζω ὄχι εἰς τὴν ἀντρειά, μὰ σ' Δίκιο τσ' Ἀφεντιᾶς σου, 
1505 
νὰ μὴν ἀφήσω ἀγδίκιωτα τ' ἄδικα νὰ περάσου'."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Δὲν ἤφηκεν ὁ Βασιλιὸς πλιὸ νὰ τοῦ ἀναθιβάνει, 
σκύφτει, π[ερι]λαμπάνει τον, σ' τσ' ἀγκάλες του τὸν βάνει.

PΗΓΑΣ

Λέγει του· "Γιέ μου, σήμερον ὅ,τι ἔχεις μιλημένα, 
ἐπλέρωσε, ἐβεβαίωσεν ὅλα τὰ περασμένα. 
1510

Ἐγλίτωκες μὲ ἀπ' τὴ σκλαβιὰ μὲ τὴν παλικαριά σου, 
ὅντεν οἱ Βλάχοι ἐθέλασι σκλάβον τως νὰ μὲ πιάσου'.

Ἤκαμες στὸ φουσάτο μου ἐκείνην τὴν ἡμέρα, 
κι ὁπού 'φευγεν, ἐστάθηκε μὲ τὸ σπαθὶ στὴ χέρα.

Δὲν ἤλειψες καθημερνὸ νὰ μοῦ βουηθᾶς, στρατιώτη, 
1515 
πολλὴ βοήθεια μοῦ' δωκες ζιμιὸν ἀπὸ τὴν πρώτη.

Μὰ σήμερον παρὰ ποτὲ μοῦ' δωκες τὸ πεθύμου', 
κι ἀπὸ τὸ σήμερον κι ὀμπρὸς ἐσύ 'σαι τὸ παιδί μου.

268 Καὶ λέγω σου το, κάτεχε, γιὰ Κύρη σου μὲ κράτει, 
κ' ἐγὼ ὡς παιδί μου ἐγκαρδιακὸ νὰ σ' ἔχω στὸ Παλάτι. 
1520

Κι ἄν-ε κερδέσω μετὰ σέ-ν ἐκεῖνο τὸ γυρεύγω, 
ἐσύ 'σαι ὁ κληρονόμος μου σ' ὅ,τι κι ἂν ἀφεντεύγω.

Διάλεξε ἀπ' ὅλα τ' ἅρματα, ἄλογα καὶ κοντάρι, 
γιατὶ μοῦ λέσι τὸν ὀχθρὸν μεγάλο Παλικάρι.

Καλὰ καὶ μὲ τοῦ λόγου σου, στά 'δα, καὶ στὰ κατέχω, 
1525 
[χ]άνει, κ' εἰς ἔτοιον πόλεμον ἔγνοιαν κιαμιὰ δὲν ἔχω."

ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Πάλι εἶπεν τοῦ ὁ Ρωτόκριτος· "Ἀφέντη, μὴν ἀργήσεις, 
απόφασιν τοῦ ἀλλοῦ Ρηγὸς γλήγορα νὰ μηνύσεις.

Δὲν εἶν’ καλὴ ἡ παραθεσμιὰ σ' ἔτοια δουλειὰ μεγάλη, 
μήνυσε, τοὺς στρατιῶτες τοῦ εἰς ὀρδινιὰ νὰ βάλει. 
1530

Καὶ τὴν ἡμέραν τσῆ μαλιᾶς νὰ πεῖ, νὰ τὴν κατέχω, 
καὶ πεθυμῶ την-ε πολλά, κι ἀπομονὴ δὲν ἔχω.

Μέσα ἡ καρδιά μου χαίρεται, καὶ δυνατεύγει ἡ χέρα, 
κ' εἰς τὸ κορμὶ γροικῶ ἀντρειὰν ἐτούτην τὴν ἡμέρα.

Καὶ φαίνεταί μου καὶ θωρῶ τὸ νίκος ἀπὸ τώρα, 
1535 
κ' ἐλευτερώνεται γοργὸ ἀπὸ τὰ πάθη ἡ Χώρα."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ὦ κι Ἀρετή, νὰ τό 'ξευρες, κ' ἡμέρα ξημερώνει 
πολλὰ ὄμορφη καὶ λαμπυρή, κι ὁ Κύρης σου μερώνει!

Ἐσύ 'σαι μέσα στὴ φλακήν, καὶ μέρα-νύκτα κλαίγεις, 
καὶ γιὰ πολέμους δὲ ρωτᾶς, τσὶ μάχες δὲ γυρεύγεις. 
1540

Κι ὁ Κύρης σου κι ὁ Ρώκριτος ἔχουν φιλιὰ μεγάλη, 
καὶ γλήγορα ἀπὸ τὴ φλακὴν κτάσσεται νὰ σὲ βγάλει.

Κ' ἐσύ, φτωχὲ Πεζόστρατε, νὰ σοῦ 'παν τὸ μαντάτο, 
νὰ πά' νὰ τὸν ἀγκαλιαστεῖς εἰς τὸ δεντρὸ ἀποκάτω·

νὰ πάψουσιν οἱ πόνοι σου, νὰ γιάνουσι τὰ πάθη, 
1545 
σὰν εἶχες δεῖ τέτοιον ὑγιόν, ὁποὺ θαρρεῖς κ' ἐχάθη.

Πολύδωρε, κι ἂς τό 'ξευρες, κι ἂς τὸ εἶχε πεῖ ἕνα στόμα, 
νὰ γιάνουν οἱ λαβωματιές, καὶ ν' ἄφηκες τὸ στρῶμα.

269 Στὴ μιὰ μερά σου εἶν’ ὁ γιατρός, κι ἄλλους γιατροὺς γυρεύγεις, 
γιατὶ δὲν πά' νὰ τὸν-ε βρεῖς, γιὰ κεῖνο κιντυνεύγεις. 
1550

Μ' ἂ' θέλουσιν οἱ Οὐρανοί, κ' ἡ Μοίρα νὰ βουηθήσει, 
θέλει ἔρθει νὰ σᾶς βρεῖ γοργό, νὰ σᾶς καλοκαρδίσει.
Τοῦτα σωπαίνω τα γιὰ 'δά, κ' ἔρχομαι πάλι εἰς ἄλλα, 
κεῖνα τὰ πλιὰ βαρύτερα, κεῖνα τὰ πλιὰ μεγάλα.

Ἐδόθηκε ἡ ἀπόφαση, κ' ἤρθασι τὰ μαντάτα, 
1555 
χαρὰν πολλὴ κι ἀμέτρητη γροικοῦν τὰ δυὸ φουσάτα.

Τρεῖς μέρες ἐπεράσασιν, τὴν τέταρτην ἡμέρα 
κ' οἱ δυὸ καταρδινιάζουνται τὴ νύκταν, ἀποσπέρα.

Ὁληνυκτὶς ὁ Βασιλιός, τοῦ Ρώκριτου ἁρμηνεύγει, 
κ' εἰς τοῦ πολέμου τσὶ δουλειὲς μιλεῖ καὶ δασκαλεύγει. 
1560

Πότε νὰ βάνει τὸ σπαθί, καὶ πότε τὸ σκουτάρι, 
καὶ νὰ θωρεῖ τὴν κοπανιά, π[ῶς νὰ τὴν-ε παράρει]·

καὶ ποιὲς σπαθιὲς πληγώνουσι, ποιὲς πάλι φοβερίζουν, 
καὶ ποιὲς γελοῦν τὸν ἄνθρωπον, καὶ ποιὲς τὸν-ε ζαλίζουν.

Ἕνα τοῦ λέγει ὁ Βασιλιός, καὶ τέσσερα κατέχει, 
1565 
κι ἀπ' τὸ βυζὶ τσῆ μάνας του ἀντρειὰν καὶ χάριν ἔχει.
Ἔτσι κι ὁ Βλάχος, τοῦ ἀνιψοῦ, σ' ἐκεῖνον ὁποὺ φτάνει, 
λέγει του κι ἁρμηνεύγει του, κι ὅ,τι μπορεῖ τοῦ κάνει·

ποιὲς κοπανιὲς κομπώνουσι, ποιὲς κοπανιὲς καρπίζουν, 
καὶ ποιές, μὲ δίχως νὰ βαροῦν, γελοῦν καὶ φοβερίζουν. 
1570

Μὰ λίγη χρειὰ εἶχεν ἀπ' αὐτὰ Ἄριστος νὰ τ' ἀκούγει, 
κατέχει ἐκεῖνος ποὺ κτυπᾶ, τὴν κοπανιὰ ὄντε κρούγει.

Σηκώνουνται βαθειὰν αὐγὴν οἱ ἀντρειωμένοι ἐκεῖνοι, 
κ' εἰς τὰ φουσάτα, στὸ λαὸν κλάημα μεγάλο ἐγίνη.

Καθένας τὸ στρατιώτην του μὲ Πόθον ἁρματώνει, 
1575 
καὶ κάθε Ρήγας στὴν καρδιὰν πονεῖ κι ἀναδακρυώνει,

θωρώντας πὼς στὴ ζυγαρὰ κρέμεται ἡ Βασιλειὰ τως, 
κ' εἰς δυὸ σπαθιά'χου' νὰ κριθοῦν τὰ πλούτη καὶ καλὰ τως.
270 Ὁ Ρήγας τὸν Ρωτόκριτο μὲ Πόθον ἁρματώνει, 
τὸ κρᾶς, ὁπού 'θελε νεκρόν, μὲ σίδερα κουκλώνει, 
1580

γιὰ νὰ μὴν πάγει νὰ βλαβεῖ. (Δέτε μεγάλο πράμα, 
καὶ πόσα φέρνουν οἱ καιροί, καὶ κάνουσι κ' ἐκάμα!).

Ζώνει του τ' ὄμορφο σπαθί, δίδει του τὸ κοντάρι, 
κι ἀποκαμάρωνέ τον-ε στ' ἄλογο καβαλάρη.

Τσῆ Χώρας οἱ καλύτεροι, τσῆ Χώρας οἱ μεγάλοι 
1585 
τοῦ παραστέκου' ἐπὰ κ' ἐκεῖ, σὲ μιὰ μερὰ κ' εἰς ἄλλη.

Καὶ τὶς τοῦ ἐκράτει τὸ φαρί, τὶς τοῦ' σαζε τὴ σκάλα, 
γιατὶ ὅλες τὲς ὀλπίδες τως εἰς τὸ κορμὶ του ἐβάλα'.
Καὶ πάλιν καὶ τὸν Ἄριστον, ὁ Μπάρμπας δὲν ἀφήνει 
ἄλλος νὰ τοῦ παρασταθεῖ ὁ-γιὰ τὴν ὥρα ἐκείνη. 
1590

Ζώνει του ἐκεῖνος τὸ σπαθί, δίδει του τὸ κοντάρι, 
πάντά 'λπιζε κ' ἐλόγιαζε τὸ νίκος νὰ τοῦ πάρει.

Τὸν τόπον ἐδιαλέξασι, ποὺ θέ' νὰ πολεμήσουν, 
νὰ τρέξουν τὰ κοντάρια τως, καὶ τὰ σπαθιὰ νὰ γδύσουν,

καὶ νὰ πληγώσουν τὰ κορμιά, τ' ἅρματα νὰ ματώσουν. 
1595 
Μά 'τονε χρεία, πρὶ' ἀρχίσουσιν, οἱ Βασιλεῖς ν' ἀμνόσουν,

ὅ,τι γενεῖ σ' αὐτοὺς τοὺς δυό, βέβαιο νὰ τὸ κρατοῦσι, 
καὶ πλιὸ νὰ μηδὲν μάχουνται, μηδὲ νὰ πολεμοῦσι.

Ἦρθεν ἐκεῖνος ὁ καιρός, κ' ἡ ὥρα ποὺ ἀνιμένα', 
νὰ γράψουν μὲ τὴ χέραν τως τά 'χασι μιλημένα. 
1600
Ὡς ἐκαλοξημέρωσεν, εἰς ὀρδινιὰν ἐμπαίνουν, 
μὲ τὰ φουσάτα τως κ' οἱ δυὸ στὸν κάμπον κατεβαίνουν.

Κάνουν καὶ φέρνουν τως ἐκεῖ πένα, χαρτί, μελάνι, 
καὶ κάθα εἷς τὴ χέραν του εἰς τὸ σασμὸν τως βάνει.

Κ' ἐκείνην τὴν ἀπόφασιν πάραυτα ἐδιαλαλῆσαν, 
1605 
πλούσοι, φτωχοί, καλοί, κακοί, ὅλοι τὴν ἐγροικῆσαν·

"Ἐτοῦτος εἶναι ὁ σασμός, ποὺ θέλετε γροικήσει. 
Ὅποιος στρατιώτης σήμερον κερδέσει καὶ νικήσει,

271 ἀπὸ τοὺς δυό, ποὺ θέ' νὰ μποῦν στὸν κάμπο μοναχοὶ τως, 
νὰ βλάψει τὸ κοντάρι τως, νὰ κόψει τὸ σπαθὶ τως, 
1610

καὶ νὰ σκοτώσει τὸν ὀχθρόν, μὲ νίκος ν' ἀπομείνει, 
τοῦ ἀποθαμένου ὁ Βασιλιὸς τὸν πόλεμο ν' ἀφήνει,

καὶ νὰ χρωστεῖ παντοτινὰ κεῖνος, κ' οἱ κληρονόμοι, 
χαράτσι τοῦ ἀλλονοῦ Ρηγός, ἔτσι μιλοῦν οἱ νόμοι.

Κ' εἰς ὅποιον τόπο λάχουσι, νά 'ναι ἀποκατωθιό του, 
1615 
νὰ ὁρίζει τὸ φουσᾶτο του, ὡσὰν καὶ τὸ δικό του."

Ὅλα τὰ ἐδιαλαλήσανε, κι ἀπόκει γονατίζουν, 
κ' οἱ δυὸ Ρηγάδες κλαίγοντας, ν' ἀμνόγουσιν ἀρχίζουν.

PΗΓΑΔΕΣ

"Μὰ τ' Ἄστρη, μὰ τὸν Οὐρανόν, μὰ Ἀνατολὴ καὶ Δύση, 
καὶ μὰ τὴ Γῆν ποὺ τὰ κορμιὰ θέ' νὰ μᾶς καταλύσει, 
1620

καὶ μὰ τὸν Ἥλιον τὸ ζεστό, μὰ Φέγγος, μὰ Σελήνη, 
ποτὲ νὰ μὴ δολώσομεν ἐτοῦτον ὁποὺ ἐγίνη.

Κ' ἐκεῖνον, ὁποὺ ἐγράψαμεν, πάντα νὰ τὸ κρατοῦμεν 
βέβαιον κι ἀκατάλυωστον, ὅ,τι καιρὸν κι ἂ' ζοῦμεν.

Καὶ πάλι ἂν ἀποθάνομεν, πάντα ἡ κληρονομιά μας, 
1625 
νὰ κάνει ὅ,τι εἶναι στὸ χαρτί, καὶ λὲν τὰ γράμματά μας."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ὡσὰν ἀμνόξασι κ' οἱ δυό, φιλευτικὰ μιλοῦσι, 
πιάνουνται κι ἀγκαλιάζουνται, καὶ κλαίγοντας φιλοῦσι,

καὶ δίδουσι τὸ φοβερὸ θέλημα τοῦ πολέμου. 
Τό 'να φουσᾶτο ἐχλόμνιανε, στ' ἀλλοῦ δειλιοῦν καὶ τρέμου'. 
1630

Στέκου' οἱ Ρηγάδες καὶ θωροῦν, βαρά'ν' πολλὰ ἡ καρδιὰ τως, 
βλέποντας πὼς σὲ δυὸ κορμιὰ κρέμεται ἡ Βασιλειὰ τως.
§ Ἄριστος εἶχε δυνατὸν ἄλογον καὶ μεγάλο, 
καὶ στὰ φουσάτα κ' εἰς τὰ δυὸ σὰν κεῖνο δὲν εἶν’ ἄλλο.

Τοῦ Μπάρμπα το[ῦ]τον τὸ ἄλογον, πάντα τὸ καβαλ'κεύγει, 
1635 
δὲν εἶχε χρειὰ νὰ τὸ κεντᾶ καὶ νὰ τὸ δασκαλεύγει.

Δὲν ἦτον ἄλλο σὰν αὐτὸ σ' ὅλην τὴν Οἰκουμένη, 
ὡσὰ θεριὸ στὸν πόλεμον, κι ὠσὰ λιοντάρι ἐμπαίνει.

272 Δὲν ἤθελε ὁ Ρωτόκριτος ν' ἀλλάξει τὸ ἄλογόν του, 
μὰ ἐδιάλεξε, στὸν πόλεμον, νὰ πάρει τὸ δικόν του. 
1640
§ Φοροῦσιν ἅρματα διπλά, σκουτάρια σιδερένια, 
καὶ τὸ σημάδι τσῆ μαλιᾶς ἐστέκαν κι ἀνιμένα'.

Ἤγεμε ὁ κάμπος τ' ἄλογα, τσ' ἄντρες, καὶ τὰ κοντάρια, 
θωροῦ', ἀποκαμαρώνουσι τοῦτα τὰ δυὸ λιοντάρια.

Σήμερο πολεμοῦσιν-ε, σήμερο ἐκαλεστῆκαν 
1645 
δυὸ Παλικάρια, ὁποὺ στὴ γῆν ταίρι τως δὲν ἀφῆκαν.
§ Κι ὡς ἐγροικῆσαν κ' ἤπαιξεν ἡ σάλπιγγα ἡ πρώτη, 
ἐσείστη κ' ἐλυγίστηκεν ἡ ὄμορφη τως νιότη.

Στὴ μιὰ μερὰ ἤστεκεν ὁ γ-εἷς, στὴν ἄλλη ἄλλος τοῦ κάμπου, 
χιλιμιντρίζουν τὰ φαριά, καὶ τ' ἅρματα τως λάμπου'. 
1650

Κτυποῦν τὰ πόδια τως στὴ γῆ, τὴ σκόνη ἀνασηκώνουν, 
τὸ τρέξιμον ἀναζητοῦν, ἀφρίζουν καὶ δριμώνουν.

Ἡ γλώσσα μὲ τὸ στόμα τως παίζει τὸ χαλινάρι, 
τό 'να καὶ τ' ἄλλο ἀγριεύγετο, σὰν κάνει τὸ λιοντάρι.

Τ' ἀρθούνια τως καπνίζουσι, συχνιὰ τ' ἀφτιὰ σαλεύγουν, 
1655 
καὶ νὰ κινήσου' βιάζουνται, νὰ τρέξουσι γυρεύγουν.
§ Ἡ σάλπιγγα ἐδευτέρωσε τσῆ μάχης τὸ σημάδι, 
κ' ἐφάνιστή σου ὁ Θάνατος τὴν-ε φυσᾶ στὸν Ἅδη.

Κ' ἤτονε Χάρος ἡ λαλιά, ἡ ἀντιλαλιὰ ὅλον αἷμα, 
ποὺ ἀναδακρυῶσα' οἱ Βασιλιοί, καὶ τὰ φουσάτα ἐτρέμα'. 
1660

Ἕναν καιρὸν τὰ δυὸ θεριὰ μὲ μάνητα ἐκινῆσαν, 
ποὺ ἐφοβηθήκασι πολλὰ στὸν κάμπο ὅσοι κι ἂν ἤσαν.

Ἡ σκόνη πάει στὰ νέφαλα ψηλά, κ' ἡ γῆς ἐσείστη, 
κ' ἐφώνιαξε ὅλος ὁ λαός, κ' ἤκλαψε, κ' ἐθρηνίστη.

Καὶ τῶ' Ρηγάδων ἡ καρδιά, ὠσὰ γυαλὶν ἐράγη, 
1665 
δὲν ξεύροντας εἰς τὴ μαλιάν τὸ πράμα πὼς νὰ πάγει.

Θωροῦσι δυὸ χρουσοὺς ἀϊτούς, πρεπειὰ στὴν Οἰκουμένη, 
κατέχουν κ' ἕνας ἀπ' αὐτοὺς σήμερον ἀποθαίνει.

273 Καὶ κάθα εἷς παρακαλεῖ συχνιὰ τὸ Ριζικόν του, 
νὰ τοῦ βουηθήσου' οἱ Οὐρανοὶ ὁ-γιὰ τὸν ἐδικόν του. 
1670
§ Σὰν ὄντε μεσοπέλαγα δυὸ ἀνέμοι σηκωθοῦσι 
ἀξάφνου, καὶ μὲ τὴ βροντὴ φυσώντας πολεμοῦσι,

μάχουνται μὲ τὴ θάλασσα, μανίζουν, καὶ φουσκώνουν, 
τσὶ ψιχαλίδες τοῦ γιαλοῦ στὰ νέφαλα σηκώνουν,

ἕνας φυσᾶ ἀπ' Ἀνατολή, κι ἄλλος ἀπὸ τὴ Δύση, 
1675 
πάσκει ὁ Βορρᾶς καὶ μάχεται τὸ Νότο νὰ νικήσει―

ὁ κάμπος ἔτσι ἐβρόντησε, καὶ στὰ βουνιὰ ἐγροικήθη, 
ὅντε τσὶ πρῶτες κονταρὲς ἐδῶκαν εἰς στὰ στήθη.

Ἐσπάσαν τὰ κοντάρια τως, εἰς ἑκατὸ ἐγενῆκαν, 
καὶ τὰ κομμάτια σ' τσ' Οὐρανοὺς ἐφτάξαν κ' ἐκαῆκαν. 
1680

Κι ὄντεν ἐβγάλαν τὰ σπαθιά, στὴ χέρα ὄντε τὰ σφίξαν, 
τὰ ξάζαν, τὰ μποροῦσιν-ε, καὶ τὰ κατέχου' ἐδεῖξαν.
§ Ὡσὰν τὴν πέτρα τσ' ἀστραπῆς, ποὺ ὀμπρὸς στὰ νέφη ἀξάφτει, 
κι ἀπόκεις ἔρχεται στὴ γῆν, πύργους, χαράκια βλάφτει,

καὶ μὲ βροντὴ ἀπ' τὰ νέφαλα, καὶ μὲ φωτιὰ κινήσει, 
1685 
κάμει τὰ δέντρη κάρβουνα, τὰ μάρμαρα τρυπήσει―

ἔτσι κ' ἐκεῖνα τὰ σπαθιά, βράζουν, κεντοῦν περίσσα, 
βροντοῦν, καὶ στράφτουν, καὶ τρυποῦν, κι ἀστροπελέκιν ἢσα'.

Ἄπονα πολεμοῦσιν-ε, κι ἀλύπητα βαρίσκουν, 
πηδοῦν, μουγκρίζουν τ' ἄλογα, κι ἀναπαημὸ δὲ βρίσκουν. 
1690

Ψηλὰ σηκώνει τὸ σπαθί, στὴν κεφαλὴ ξαμώνει 
ὁ Ρώκριτος, καὶ μὲ πολλὴν ἀντρειὰν τὸ χαμηλώνει.

Ἄριστος, πού 'τον γλήγορος, κ' εἰς τ' ἅρματα τεχνίτης, 
σὰν εἶδε κ' ἐκατέβαινε πρὸς τὴ μερὰν τσῆ μύτης,

ἤβαλε τὸ σκουτάρι τοῦ ὁ-γιὰ νὰ τὴ βλεπήσει. 
1695 
Μὰ ἡ κοπανιὰ ἒτσ' ἀλάβωτο δὲ θέ' νὰ τὸν ἀφήσει,

καὶ τὸ σκουτάρι-ν ἤκοψε, κι ὡς τὰ μισὰ τ' ἀνοίγει, 
καὶ κάνει του στὴ μύτην τοῦ λαβωματιὰν ὀλίγη.

274 Κ' ἐφάνη σου ἤστραψε ὁ Οὐρανός, κ' ἡ γῆς στὰ βάθη ἀνοίχτη, 
ὅντε μὲ τόσην ἀντρειὰν καὶ μάνηταν τὴ ρίχτει. 
1700
§ Ἕναν καιρὸν ὁ-γλήγορος τὴν ἄλλη δευτερώνει, 
μὰ σὰν τὸν εἶδε ὁ Ἄριστος τὴ χέρα πὼς σηκώνει,

τὸ κοφτερόν του τὸ σπαθὶ ἀμπώθει ὅσον ἠμπόρει, 
κ' εὑρίσκει τὸν πολλ' ἀνοικτὸν στὸν τόπον, ὁποὺ ἐθώρει.

Καὶ τ' ἅρματά του ἐπέρασε εἰς τοῦ βυζοῦ τὸ πλάγι, 
1705 
κ' ἐβούηθησεν ἡ Μοίρα του, καὶ ξώφαρσα τοῦ πάγει.

Λιγάκι τὸν ἐλάβωσε, μὰ πόνο δὲν ἐγροίκα, 
καὶ πληγωμένοι εὑρίσκουνταν κ' οἱ δυό, κ' αἱματωθῆκα'.
§ Ἐτρέμασιν οἱ Βασιλιοί, κ' ἐτρέμαν τὰ φουσάτα, 
κι ὧρες τοῦ ἑνούς, κι ὧρες τ' ἀλλοῦ πᾶν' τὰ κακὰ μαντάτα. 
1710

Στέκουν μὲ πόνον καὶ θωροῦν, ὅλοι, μικροί-μεγάλοι, 
καὶ κάθε εἷς στὸν ἀγαπᾶ νίκος ἐπαρακάλει.

Τ' ἄλογα πᾶνε ἐδῶ κ' ἐκεῖ, πηδοῦν, καὶ σταματίζουν, 
καθώς τως ἁρμηνεύγουσιν ἐκεῖνοι ποὺ τὰ ὁρίζουν.

Κι ὧρες δείχνει ὁ Ρωτόκριτος, τὸ πὼς νικᾶ τὸν ἄλλον, 
1715 
κι ὧρες τὸν Ἄριστον κρατοῦν στ' ἅρματα πλιὰ μεγάλον.
§ Κι ὡσὰν τσ' ἀνέμους, ποὺ εἰς τσῆ γῆς τὸ βάθος εἶν’ χωσμένοι, 
καὶ πάσκου' νά 'βγουν ἀπὸ 'κεί, φυσώντας θυμωμένοι,

κ' ἡ γῆς κρατεῖ τοὺς σφαλιστούς, νὰ βγοῦ' ὄξω δὲν τσ' ἀφήνει, 
καὶ πλιὰ μανίζουν, πλιὰ φυσοῦν, καὶ πλιὰ δριμώνου' ἐκεῖνοι, 
1720

καὶ γιὰ νὰ βγοῦν ἀπ' τὰ βαθιά, τὴ δύναμιν τως βάνουν, 
κ' εἰς τὸ ἔβγα-ν τως πολλὲς φορὲς σεισμὸ μεγάλον κάνουν―

ἔτσι κι αὐτεῖνοι πολεμοῦν σὲ μιὰ μερά, κ' εἰς ἄλλη, 
καὶ νὰ νικήσουν πάσκουσι μὲ μάνητα μεγάλη.

Κάνουν τὴ γῆ σιγοτρομᾶ, τὰ νέφη καὶ βροντοῦσι, 
1725 
κ' εἶναι μεγάλη ταραχὴ ἐκεῖ ὁποὺ πολεμοῦσι.

Καὶ κάθα ὥρα ὁ πόλεμος ἀγριεύγει, δυναμώνει, 
καὶ τῶ' Ρηγάδων ἡ καρδιὰ κλαίγει κι ἀναδακρυώνει.
275 § Πλιὰ ἀργὸς φαίνεται ὁ Ρώκριτος εἰς τὰ καμώματά του, 
δείχνει ὁ Ἄριστος πλιὰ γλήγορος, καὶ τ' ἄλογο βουηθᾶ του. 
1730

Κιανεὶς δὲν ξεύρει ἀπὸ τοὺς δυὸ τὸν κάλλιο νὰ διαλέγει, 
τ' ἄλογό του Ρωτόκριτου τὸν παραζιγανεύγει.

Καλὰ καὶ νά 'το δυνατὸν κι ὁ-γλήγορον κ' ἐκεῖνο, 
σ' ὅλα δὲν ἤτονε σωστόν, ὡσὰν το[ῦ] Ἀριστίνο.

Μὰ πάλιν τοῦ Ρωτόκριτου ἡ ἀντρειά της χάρης 
1735 
ἀπόσωνε, σ' ὅ,τι ἤλειπε τ' ἀλόγου, ὁ Καβαλάρης.
§ Ἀρχίσαν κ' αἱματώνουνταν σ' ἕναν κ' εἰς ἄλλον τόπον, 
μ' αὐτεῖνοι πόνο δὲ γροικοῦ', οὐδὲ φόβον, οὐδὲ κόπον.

Ἕνας τὸν ἄλλον τως παινὰ ἐκεῖ ποὺ πολεμοῦσι, 
τὶς νὰ νικήσει ἀπὸ τοὺς δυό, δὲν ξεύρουσι νὰ ποῦσι. 
1740

Μέσα του λέγει ὁ Ἄριστος· "Ἡ Μοίρα νὰ βουηθήσει, 
καὶ ζωντανὸν ἀπὸ τοῦ ὀχθροῦ τὰ χέρια νὰ μ' ἀφήσει."

Ἐδέτσι κι ὁ Ρωτόκριτος ἐτοῦτα ἐπαρακάλει, 
γιατὶ σ' μαλιὰν εὑρίσκετο παρὰ ποτὲ μεγάλη.

Καὶ μ' ὅλο ὁπού 'σαν ἄφοβοι, καὶ φόβο δὲν κατέχουν, 
1745 
ποιός νὰ νικήσει ἀπὸ τοὺς δυὸ μεγάλην ἔγνοιαν ἔχουν.
§ Κεῖνοι, ὁποὺ στέκουν καὶ θωροῦν, τὴν ἀναπνιὰν κρατίζουν, 
τὸ στόμα-ν εἶναι σωπαστόν, τὰ μάτια δὲ σφαλίζουν.

Δὲν στρέφουνται νὰ δοῦν ἀλλοῦ, τούτη ἡ δουλειὰ ἡ μεγάλη 
δὲν τ[οὺ]ς ἀφήνει νὰ θωροῦν εἰς μιὰ μερὰ οὐδ' εἰς ἄλλη, 
 1750

μόνον ἐκεῖ ποὺ πολεμοῦν οἱ δράκοντες αὐτεῖνοι. 
Στον Κόσμον ἄλλος πόλεμος σὰν τοῦτον δὲν ἐγίνη.
§ Ἄριστος, πού 'χε πεθυμιὰν τέλος νὰ δεῖ στὴ μάχη, 
κ' εἰς ἔτοιον κίντυνο βαρὺ δὲν τ' ὄλπιζε νὰ λάχει,

ἤριξε τὸ σκουτάρι του, καὶ μ' ἕνα κι ἄλλο χέρι, 
1755 
σφίγγει, σηκώνει τὸ σπαθί, τὸ κοφτερὸ μαχαίρι,

καὶ κατεβάζει κοπανιά, στὴν κεφαλὴν ξαμώνει, 
σ' δυὸ μέσα κόψειν ἤθελε τὸ σιδερὸν ἀμόνι.

276 Ἐσύρθηκε ὁ Ρωτόκριτος, καὶ βάνει ὀμπρὸς νὰ δώσει 
εἰς τὸ σκουτάρι ἡ κοπανιά, νὰ μὴν τὸν-ε λαβώσει. 
1760

Σὰ νά 'χεν εἶσται μὲ κερί, τέτοιας λογῆς διαβαίνει, 
στὸν κάμπον πέφτει τὸ μισό, τὸ ἄλλο μισὸ ἀπομένει,

καὶ κατεβαίνει εἰς τὸ λαιμὸν τοῦ ἀλόγου, εἰς δυὸ τὸ κόβγει. 
Πλιό δὲ γυρεύγει οὐδ' ἄχερα, οὐδὲ ταγῆ νὰ τρώγει.

Ὁ Ρώκριτος ὡσὰν ἀϊτὸς ἀπὸ τὴ σέλα βγαίνει, 
1765 
πεζέφνει, καὶ τὸν Ἄριστον ἤστεκε κι ἀνιμένει.

Ἐκεῖνος πάλι νὰ θωρεῖ πεζὸν ἔτοιον ὀχθρόν του, 
γιὰ τὰ πρεπὰ τῆς ἀντρειᾶς πεζέφνει ἀπ' τ' ἄλογόν του.

ΑPΙΣΤΟΣ

Ἐμάνισε παρὰ ποτέ, κι ὡς λιόντας ἀγριεύγει, 
καὶ λέγει τοῦ Ρωτόκριτου· "Ἡ μέρα μᾶς μισεύγει, 
1770

καὶ γιὰ ντροπή μου τὸ κρατῶ, νὰ σοῦ τ' ὁμολογήσω, 
τόση ὥρα νὰ σὲ πολεμῶ, καὶ νὰ μὴ σὲ νικήσω.

Περμάζωξε τὴν ἀντρειά, βάλε τὴ δύναμή σου, 
λέγω σου ἐδὰ παρὰ ποτὲ βαρίσκω, καὶ βλεπήσου."

ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

"Μὴ βιαστεῖς", λέγει ὁ Ρώκριτος, "κ' ἡ μέρα πρι' βραδιάσει, 
1775 
ἕνας μας θέ' νὰ σκοτωθεῖ, κι ὁ Ρήγας του θὰ χάσει.

Κι ἀκόμη ὁ Ἥλιος εἶν’ ψηλά, καὶ πρὶ' νὰ χαμηλώσει, 
γ-ἢ αὐτό, γ-ἢ τοῦτο τὸ σπαθὶ τὸ τέλος θέλει δώσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Τοῦτα τὰ λόγια μοναχὰς εἴπασιν ὅλη μέρα, 
κι ἀπόκει ἀρχίζου' ἄλλη μαλιὰ μὲ τὸ σπαθὶ στὴ χέρα. 
1780

Φόβο Θανάτου ἐδίδασι σ' ὅσους κι ἂν τοὺς θωροῦσαν, 
τόσον ὁποὺ ἀγριεύγουνταν ἐκεῖ, ὁποὺ ἐπολεμοῦσαν.

Ἡ ἀναπνιὰ στὸ στόμα-ν τως ἤβραζε σὰν καμίνι, 
σπίθες ἀπὸ τὰ μάτια τως ἐβγαῖναν μετὰ κείνη.
Καρδιὰ δὲν ἔχει δύναμιν, αἷμα δὲν ἔχει βράση, 
1785 
νὰ τοὺς θωρεῖ, νὰ μὴ δειλιᾶ, νὰ μὴ σιγοτρομάσσει.

Γδυμνὰ τὰ λαμπυρὰ σπαθιὰ ἀνεβοκατεβαῖναν, 
καὶ σπίθες ἀπὸ τ' ἅρματα σὰν ἀστραπὲς ἐβγαῖναν.

277 Τριγύρου λάμπουν, στράφτουσι, κι ἀνοίγουν τὸν ἀέρα, 
κι ἀντιλαλεῖ τὸ σίδερο στὴ δυνατὴν τως χέρα. 
1790

Μακρὰ γροικοῦνται οἱ κοπανιὲς κ' οἱ κτύποι τῶν ἁρμάτω', 
κι ὡς ἀστραπὴ τὸ σίδερο στρατεύγει ἀπάνω-κάτω.

Ἂς κόφτει πούρι, κι ἂς τρυπᾶ, ἂς βλάφτει, κι ἂς θερίζει, 
κεῖνοι ποσῶς δὲν τὸ δειλιοῦν, μὰ τσ' ἄλλους φοβερίζει.

Στὰ μάτια ἀνάδια τὸ κρατοῦν, καὶ γ-εἷς τ' ἀλλοῦ ξαμώνει, 
1795 
ἡ κοπανιὰ ὧρες μελανιά, κι ὧρες βαθιὰ πληγώνει.

Πολλ' ἄπονα κι ἀλύπητα κροῦσιν-ε καὶ βαρίσκουν, 
κ' ἐπὰ κ' ἐκεῖ πηδοῦ' ὡς ἀϊτοί, κι ἀναπαημὸ δὲ βρίσκουν.

Τὰ σίδερα τσ' ἁρματωσᾶς κόβγουν καὶ ξεκαρφώνουν, 
τὴ σάρκα ξαρματώνουσιν καὶ τὰ κορμιὰ αἱματώνουν. 
1800

Τὸ αἷμα-ν ὅσον πλιά'τρέχε, κι ὅσο ἡ πληγὴ τὸ βγάνει, 
τόσον πληθαίνει ἡ δύναμη, καὶ πλιὰ καρδιὰν τως κάνει.

Ὧρες ἐσμίγαν τὰ σπαθιά, κι ὧρες τὴν ἄδεια εὑρίσκαν, 
κι ὧρες τως σφαίνει ἡ κοπανιά, κι ὧρες τὴν ἐβαρίσκαν.

Ποσῶς δὲν ἒχου' ἀνάπαψη, δεξά-ζερβὰ ἐπηδοῦσαν, 
1805 
κι ὄντεν ἐδεῖχναν χαμηλά, στὴν κεφαλὴ ἐκτυποῦσαν.

Χάμαι κομμάτια σκορπιστὰ ἐπέφταν τ' ἅρματα τως, 
τὰ αἵματα τσῆ σάρκας τως ἐβάφαν τὰ σπαθιὰ τως.
§ Οἱ ἄλλοι δὲ γνωρίζουσι, μηδὲ μποροῦ' νὰ ποῦσι, 
ποιὸς νά 'ναι δυνατότερος ἐκεῖ ὁποὺ πολεμοῦσι. 
1810

Τὰ χέρια καὶ τὰ πόδια τως σὰν ἄνεμος πετοῦσι, 
καὶ σὰν ὄντε βροντᾶ ὁ Οὐρανὸς οἱ κοπανιὲς κτυποῦσι.

Πονοῦσιν τὸν Ρωτόκριτον τσ' Ἀθήνας τὰ φουσάτα, 
μὲ φόβον ἀνιμένουσι τὰ θλιβερὰ μαντάτα.

(Πάντα φοβᾶται ὁποὺ ἀγαπᾶ, πάντα δειλιᾶ, μὴ χάσει, 
1815 
γιατὶ συχνιὰ τὸ Ριζικὸν τὴ γνώμη μεταλλάσσει.)

Πονεῖ κι ὁ Ρήγας τσῆ Βλαχιᾶς, μ' ὅλον του τὸ φουσάτον, 
τὸν Ἀνιψὸν τοῦ βλέποντας τὰ αἵματα γεμάτον.
278 Ἐμαζωχτήκασι πολλὲς γυναῖκες νὰ θωροῦσι, 
τοὺς ἀντρειωμένους καὶ τοὺς δυὸ ἐκεῖ ὁποὺ πολεμοῦσι. 
1820

Φοβοῦνται, τρέμουν, δέρνουνται, κλαίγουν κι ἀναδακρυώνουν, 
βλέποντας πὼς λαβώνουνται, κι ἀλύπητα πληγώνουν.

Σὰν περιστέρες ὄντε δοῦν τὴ θάλασσα ἀγριεμένην, 
καὶ τὴν Ἀνατολὴ θαμπήν, τὴ Δύση γρινιασμένην,

καὶ κάμει ἀντάρα καὶ βροχή, κι ὁ Οὐρανὸς μαυρίσει, 
1825 
κι ἀπὸ φωλιὲς καὶ κοῖτες τως ἄνεμος τσὶ ξορίσει,

καὶ τὰ στοιχειὰ ἀνακατωθοῦν, καὶ τ' ἀστρικὰ μανίσουν, 
κ' ἐκεῖ ὁποὺ πά' νὰ φυλαχτοῦν, τρέμουν καὶ κουκουβίσουν―

ἔτσι κι αὐτὲς ἐστέκασι μὲ φόβον καὶ τρομάρα, 
εἰς τῶν ἁρμάτων τὴν κακιά, σ' τσῆ μάχης τὴν ἀντάρα. 
1830
§ Τὸ τέλος τὸ λυπητερὸν ἤρχισε νὰ σιμώνει, 
κ' ἐφαίνετό σου κι ὁ Οὐρανὸς κ' ἡ Γῆς ἀναδακρυώνει.

Σὰν εἴδασι κ' ἐβράδιαζε, κι ὁ Ἥλιος τως μισεύγει, 
ὁ ἕνας κι ὁ ἄλλος τὸ σπαθὶ ρίχτει, δὲν τὸ γυρεύγει.

Κι ἀράσσουν κι ἀγκαλιάζουνται, κρατώντας τὰ πουνιάλα, 
1835 
ἐπιάσαν τὰ κοντ' ἅρματα, κ' ἐφῆκαν τὰ μεγάλα.

Κιανεὶς δὲν τῶς ἐσίμωσε, νὰ τοὺς-ε ξεμιστέψει, 
γιατὶ μὲ Θάνατο ἡ μαλιὰ ἔχει νὰ ξετελέψει.

Τὸ γράμμα ἔτσι τό 'λεγε, κ' οἱ φοβεροὶ ὅρκοι τότες, 
νὰ πάγει ὁ ἕνας τως νὰ βρεῖ τσ' ἀραχνιασμένες πόρτες. 
1840

Σφίγγουνται κι ἀγκαλιάζουνται, μὲ τὴ ζερβὴν παλεύγουν, 
μὲ τὴ δεξὰ βαρίσκουσιν, τόπο ἀκριβὸ γυρεύγουν,

εἰς τὸ λαιμό, στὸ πρόσωπο, στὸ στῆθος, στὸ στομάχι. 
Ἀνάθεμα ἔτοια μάνητα, κακὴ ὥρα σ' ἔτοια μάχη!
§ Ἤριξεν ὁ Ρωτόκριτος, μ' ὅλην τὴ δύναμή του, 
1845 
τοῦ Ἀρίστου κοπανιὰ μπηχτή, καὶ πάει πρὸς τὸ βυζί του.

Κ' ἦτο δαμάκι ξώφαρσα, κ' ἡ χέρα τοῦ ὡς ξεσφάλλει, 
ὁ Ἄριστός του τὴν ἤσφιξε 'ποκάτω στὴ μασκάλη.

279 Μηδὲ στροφίδι μάγγανου ἔτοιο σφιμὸ δὲν κάνει, 
ὡσάν τὴν ἤσφιγγεν αὐτὸς ἐκεῖ ὁποὺ τὴν-ε πιάνει. 
1850

Ἡ χέρα του ἐσκλαβώθηκε στοῦ ὀχθροῦ του τὴ μασκάλη, 
κ' ἤβανεν ὅσον τὸ μπορεῖ δύναμη νὰ τὴ βγάλει.

Καὶ μὲ τὸν πόδαν τὸ ζερβὸν τ' ἀλλοῦ τὸν πόδα ἐκράτει, 
μὲ τὸ δεξὸν ἀντρειεύγετο, χάμαι τὸν ἀντιπάτει.

Καὶ μὲ τὴ χέρα ὁπού 'τονε λεύτερη, τὸν ἀμπώθει, 
1855 
καὶ μὲ τὴν ἀμπωστιά 'καμε, κ' ἡ ἄλλη ἐξεσκλαβώθη.
§ Pάσσου', ξαναγκαλιάζουνται, ξανακτυποῦσι πάλι, 
καὶ γ-εἷς τὸν ἄλλον ἤπασκε χάμαι στὴ γῆ νὰ βάλει.

Κατακτυποῦν τὰ σίδερα, τσὶ σάρκες τως πληγώνουν, 
στέκου' οἱ Ρηγάδες καὶ θωροῦν, πονοῦν κι ἀναδακρυώνουν. 
1860

Ἤσυρεν ὁ Ρωτόκριτος τὸν Ἄριστον ὀμπρός του, 
κ' ἐκεῖνος θεληματικῶς σιμώνει μοναχός του.

Καὶ μὲ τὸ τραβοπάλεμα, ἀγκαλιασμένοι ἐπέσα', 
τρέχει τὸ αἷμα ποταμὸς ἀπ' τσὶ πληγὲς τως μέσα.
§ Παραγλιστρᾶ ὁ Ρωτόκριτος, πέτρα τὸν πεδουκλώνει, 
1865 
κι ὁ Ἄριστος ἀποπάνω τοῦ βαρίσκει καὶ λαβώνει.

Παρὰ ποτὲ ὁ Ρωτόκριτος τὴ δύναμη μαζώνει, 
τ' Ἀρίστου δίδει κοπανιά, γιὰ πάντα τὸν-ε σώνει.

Στὸ κούτελο ἀποκατωθιό, εἰς τὸ ζερβό του μάτι 
τὸν ηὔρηκεν ἡ πουνιαλιά, ἐκεῖ ὁποὺ τὸν ἐκράτει. 
1870

Ὅλα τὰ σίδερα περνᾶ, καὶ σώνει στὰ μυαλά του, 
ἡ δύναμή του ἐτέλειωσε, κ' ἐχάθηκε ἡ ἀντρειά του.
§ Δὲν ἀπομένει ἀ[γ]δίκωτος (μ' ἀκούσετε ἴντα ἐγίνη), 
τοῦ Ρώκριτου μιὰν κοπανιὰ δίδει τὴν ὥρα κείνη.

Περνᾶ τ' ἀτσάλ[ι]ν ἀπὸ μπρὸς τὸ σιδερὸ ζυπόνι, 
1875 
ἀνοίγει τοῦ ὅλα τ' ἅρματα, στὴ σάρκα τὸν-ε σώνει,

εἰς τὸ βυζὶ ἀποκατωθιόν, εἰς τσῆ καρδιᾶς τὸν τόπον, 
ἐκεῖ ποὺ βρίσκεται ἡ πνοὴ κ' ἡ ζήση τῶν ἀνθρώπων.

280 Μέσα στὴ σάρκα κά[μ]ποσον τὸ σίδερον ἐμπῆκε, 
πλιὰ παρὰ ζωντανό, νεκρὸν ἐτότες τὸν ἀφῆκε. 
1880

Κι ὀλίγο-λίγον ἤλειψε νὰ τὸν-ε πάρει ὁ Χάρος, 
μά 'ζησε, κ' ἐγιατρεύτηκε μὲ πάθη καὶ μὲ βάρος.
§ Τρέχου' οἱ Ρηγάδες νὰ τοὺς δοῦν, τρομάρα τοὺς ἐπιάσε, 
κι ὅλοι τως τὸν Ρωτόκριτο λογιάζουν πὼς ἐχάσε.

Ἐβγάνουσιν τως τ' ἅρματα, καὶ τὸ ζιμιὸν ἐφάνη, 
1885 
ποιός εἶναι ὁποὺ ψυχομαχεῖ, καὶ ποιὸς μπορεῖ νὰ γιάνει.
§ Ὡσὰν ἀνθὸς καὶ λούλουδον, πό 'χει ὀμορφιὰ καὶ κάλλη, 
κ' εἶναι στὸν κάμπο δροσερὸ μὲ μυρωδιὰ μεγάλη,

κ' ἔρθει τ' ἀλέτρι ἀλύπητα, βαθιὰ τὸ ξεριζώσει, 
ψυγεῖ ζιμιὸ καὶ μαραθεῖ, κ' ἡ ὀμορφιά του λιώσει, 
1890

χλομαίνει ἂν εἶναι κόκκινον, κι ἄσπρον ἂν [ἒν'] μαυρίζει, 
καὶ μπλάβο ἂν εἶναι λιώνεται ζιμιὸ καὶ κιτρινίζει,

χάνει ὀμορφιὰ καὶ μυρωδιά, κάλλη καὶ δροσερότη, 
γερά ζιμιὸ καὶ ψύγεται, καὶ πλιὸ δὲν ἔχει νιότη―

ἒτσ' ἦτον καὶ στὸν Ἄριστον, ὄντεν ἡ ψὴ τοῦ ἐβγῆκε, 
1895 
μὲ δίχως αἷμα, ἄσπρο, χλομόν, ψυμένον τὸν ἀφῆκε.
§ Ἤζεν, ὄντεν ἐσώσασιν, ἀμὲ μιλιὰ δὲ βγάνει, 
γιατὶ ἡ φωνὴ τοῦ ἐχάθηκε, πρὶν κεῖνος ν' ἀποθάνει.

Εἶχε πνοήν, ἐστρέφετο, τὸ Βασιλιὸν ἐθώρει, 
μὰ νὰ μιλήσει καὶ νὰ πεῖ τά 'θελε, δὲν ἠμπόρει. 
1900

Ἐσήκωσε τὴ χέραν του, τὸ Μπάρμπα του ἀγκαλιάστη, 
κ' ἤβγαλεν ἀναστεναμόν, ὅ,τι τὸν ἐδυνάστη.

Ἤκλαιγε ὁ Βλάχος νὰ θωρεῖ τέτοιον ἀϊτὸν σφαμένον, 
ἀσούσουμον κι ἀνέγνωρον, κ' αἱματοκυλισμένον.

Σ' τσ' ἀγκάλες τοῦ τὸν-ε κρατεῖ, φιλεῖ τον εἰς τὰ χείλη, 
1905 
στέκει, ἀνιμένει νὰ τοῦ πεῖ καὶ νὰ τοῦ παραγγείλει.

Μὰ ἐκεῖ δὲν ἦτο δύναμις, οὐδὲ φωνὴ στὸ στόμα, 
ἦρθεν ἡ ὥρα νὰ γενεῖ ἡ σάρκα πάλι χῶμα.

281 Καὶ μ' ἕναν ἀναντράνισμα σὰν παραπονεμένο, 
εἶπε ἕνα λόγο σιγανό· "Μπάρμπα μου, ἐδὰ ἀποθαίνω." 
1910

Καὶ πάραυτα ἐξεψύχησε, τὰ μάτια του ἐσφαλίσαν, 
τὰ μέλη τοῦ ἐνεκρώσασι, πλιὸ ζωντανὰ δὲν ἤσαν.

Κι ὄντεν ἐμίσεψε ἡ ψυχὴ καὶ τὸ κορμί-ν ἀφῆκε, 
ἕνας μεγάλος βροντισμὸς στὸν Οὐρανὸν ἐβγῆκε.

Κ' ἕναν ἀνεμοστρόβιλο θωροῦν σκοτεινιασμένον, 
1915 
καὶ τριγυρίζει τὸ κορμὶ τοῦ Νιοῦ τὸ ἀποθαμένον.
§ Οἱ Βλάχοι κλαίγουν, δέρνουνται, τὸν πόνο ἐφανερώναν, 
κ' ἐκεῖ ὁποὺ τοῦ ἐσιμώνασι, δάκρυα τὸν ἐκουκλώναν.

Πλιότερα ἀπ' ὅλους του Ρηγὸς τὸ πρόσωπο εἶν’ θλιμμένον, 
κι ἀπὸ μεγάλη συννεφιὰν καὶ νέφη πλακωμένον. 
1920

Τὴν κεφαλὴν καὶ τὸ κορμὶ ζιμιὸ τοῦ ξαρματώνει, 
τὸ στόμα-ν εἰς τὸ στόμα τοῦ λυπητερὰ σιμώνει.

Φιλεῖ καὶ κανακίζει το[ν], παρηγοριὰ δὲν ἔχει.

ΒΛΑΝΤΙΣΤPΑΤΟΣ
Λέγει του· "Κανακάρη μου, κι ἂς τό 'θελα κατέχει,

πῶς ἤμελλε νὰ σκοτωθεῖς γιὰ ὄνομά μου ἐμένα, 
1925 
νά 'θελα δώσει τοῦ Ρηγὸς τὰ μοῦ' χε ζητημένα.

Κ' ἐκεῖνα, κι ἄλλα πλιότερα, κι ὅ,τι κι ἂν ἀφεντεύγω, 
παρά νὰ χάσω ἔτοιον ὑγιόν, ὁποὺ ἂν τὸν-ε γυρεύγω,

ὂπού 'ναι ὁ Νότος κι ὁ Βορρᾶς, ἡ Ἀνατολὴ κ[' ἡ] Δύση, 
δὲν τὸν εὑρίσκω, κι ἄλλον πλιὸ δὲν ἤκαμεν ἡ Φύση." 
1930
ΠΟΙΗΤΗΣ
Θωρεῖ τὴν ὄψιν κ' ἤσπριζε, τὰ μάτια σφαλισμένα, 
ολόκρυα τὰ μέλη του, τ' ἀρθούνια παχνιασμένα.

Κ' ἡ κεφαλὴ ἡ ξαθόσγουρη, αἱματοκυλισμένη, 
κι οὐδὲ λαλιά, οὐδὲ μιλιὰ ἀπὸ τὰ χείλη βγαίνει.

Ἤσυρνε γένια καὶ μαλλιά, λυπητερὰ τὸν κλαίγει, 
1935 
καὶ δὲν ἐχόρταινε ἔτοιου Νιοῦ παινέματα νὰ λέγει.

Δὲν ἐλυπᾶτο τὴν ἑξάν, πού 'χασε, καὶ λογάρι, 
μὰ ἐπόνειεν ἔτοιον Ἄγουρον, καὶ τέτοιο Παλικάρι.
282 § Σηκώνουν τον μὲ κλάηματα, εἰς τὸ Παβιόνι πάσι, 
κ' ἐδέρνετον ὁ Βασιλιός, ἔτοιο κορμὶ νὰ χάσει. 
1940

Ὡς τὸν ἐπῆγα', ὀρδίνιασε νὰ κάμει τὴ θαφή του, 
κ' εἰς-ε Κιβούρι ὀλάργυρο ἤβαλε τὸ κορμί του.

Μαστόροι τοῦ τὸ ἐκάμασι ζιμιὸν ἀπὸ τὴ Χώρα, 
κ' ἐξετελειώθη βιαστικὰ εἰς-ε λιγάκι-ν ὥρα.

Γράμματα κάνει σκοτεινὰ στοῦ Κιβουριοῦ τὴ μέση, 
1945 
καὶ τὴν ἡμέραν καὶ καιρὸν τοῦ σκοτωμοῦ τοῦ λέσι·

"Τοῦ Κόσμου ὁ δυνατότερος βρίσκεται ἐπὰ θαμμένος. 
Σήμερον τὸν ἐσκότωσεν ἄλλος ἀποθαμένος.

Τοῦτό 'τονε τοῦ Ριζικοῦ, ἀμ' ὄχι ἀπ' τὴν ἀντρειά του. 
Ἐδιάβηκε, κι ὀπίσω του, δὲν ἤφηκε καλλιᾶ του." 
1950
§ Τὰ γράμματα ὡς τὰ ἐγράψασι, πάραυτα τὸ κουκλώνουν 
μαῦρα μὲ κεφαλὲς νεκρές, κι ἀπόκει τὸ σηκώνουν.

Καὶ τὸ κορμὶ του μ' ἅρματα ὀλάργυρα τὸ ντύνουν, 
στεφάνι στὰ χρουσὰ μαλλιὰ ὁλόχρουσον τοῦ ἀφήνουν.
§ Ἐμαζωχτῆκαν κ' ἤρθασι τοῦ Ρήγα τὰ φουσάτα, 
1955 
κ' ἐσυντροφιάσαν τὸ νεκρόν, κλαίγοντας εἰς τὴ στράτα.

Κι ὀπίσω τὰ κοντάρια τως κωλοσυρτὰ τ' ἀφήνα', 
τὴ θλίψιν καὶ τὸν πόνον τως ἐδεῖχναν μετὰ κεῖνα.

Κι ὁ Ρήγας μὲ τὰ θλιφτικά, μὲ δίχως τὴν Κορόναν, 
τὸ λείψανο ἐσυντρόφιαζεν ἐκεῖ ὁποὺ τὸ σηκῶναν. 
1960

Εἴκοσι, οἱ φρονιμότεροι κι οἱ πλιά του τιμημένοι, 
σηκώνουσιν-ε τὸ νεκρόν, τὰ μαῦρα φορεμένοι·

ἐμεταλλάσσουνταν συχνιά, κ' ἐκλαῖγαν σ' κάθε ζάλον, 
κι ἀπομακρὰς ἐδείχνασι τὸν πόνον τὸ μεγάλον.

Καὶ δυὸ χιλιάδες στρατηγοί, πλι' ἄξοι καὶ πλιὰ ἀντρειωμένοι, 
1965 
τὸ Ρήγα ἐσυντροφιάζασιν ὁλόμαυρα ντυμένοι.

Ἐκεῖ ὁποὺ ἐγίνη ὁ πόλεμος, γύρου-τριγύρου ἐπηαίνα', 
μὲ σάλπιγγες μουγκές-μουγκές, καὶ τύμπανα σπασμένα.

283 Καὶ τὰ καημένα τ' ἅρματα, ὡς ἤσαν ματωμένα, 
εἰς τ' ἄλογόν του τά 'χασιν, καὶ πάντα ὀμπρὸς ἐπηαίνα'. 
1970

Κι ὀκτὼ τὰ παραβλέπασι, κι ὁλόμαυρα ἐφοροῦσαν, 
ποὺ ἐδίδαν πόνον καὶ καημὸν σ' ὅσους κι ἂν τοὺς θωροῦσαν.

Τοῦ Βασιλιοῦ ὅλα τ' ἄλογα θλιμμένα ἐπορπατοῦσαν, 
κ' ἐκεῖνοι, ὁποὺ τὰ σύρνασι, τὰ θλιφτικᾶ ἐφοροῦσαν.

Χώρια εἶχαν τέσσερα ἄλογα, κ' ἐσύρνασιν Ἁμάξι, 
1975 
καὶ ξαργιτοὺ τὰ βρήκασιν, νὰ πορπατοῦν μὲ τάξη.

Στ' Ἁμάξι ἀπάνω ἐκάθουνταν δυὸ μαυροφορεμένοι, 
πλιὰ παρὰ τσ' ἄλλους ταπεινοὶ καὶ πλιὰ βαρᾶ θλιμμένοι.

Καὶ μὲ φωνὴ λυπητερὴν ἐκεῖ ὁποὺ τὸν ἐκλαῖγαν, 
τσὶ χάρες, τσὶ παλικαριές, καὶ τσ' ὀμορφιὲς τοῦ ἐλέγαν. 
1980

Κ' ἤσαν ὀμπρὸς τοῦ Κιβουριοῦ, καὶ θλιβερὰ ἐμιλοῦσαν 
λόγια, ὁποὺ ἐκλαίγασι δριμιά, ὅσοι κι ἂν τὰ γροικοῦσαν.

Ἐστρέφουντα' ὅλοι πρὸς τὴ γῆν, τὰ αἵματα ἐθωροῦσαν, 
κ' ἐμακαρίζαν τὸ νεκρόν, πολλὰ τὸν ἐπαινοῦσαν.

Κι αὐτός, κρυγιὸς κι ἀνέγνωρος, παντοτινὰ κοιμᾶται, 
1985 
κ' ἐφαίνετό σου κι ὁ Οὐρανὸς κ' ἡ Γῆς τὸν-ε λυπᾶται.

Ἐκλαίγασι κ' ἐρνεύγασιν ὅλοι τὴν ὥρα ἐκείνη, 
ἀμὲ στοῦ Μπάρμπα τὸν καημὸν πράμα πολύ-ν ἐγίνη·

τὰ μάτια πάντα ἐτρέχασιν, ἡ γλώσσα πάντα ἐμίλειε, 
κ' εἰς κάθε ζάλο ἐσίμωνε, καὶ τὸ Κιβούρι ἐφίλειε. 
1990

ΒΛΑΝΤΙΣΤPΑΤΟΣ

Καὶ μὲ φωνὴ λυπητερὴν ἤλεγε· "Καλογιέ μου, 
ανασηκώσου ἀποδαυτού, ἔλα, καὶ βούηθησέ μου.

Διάλεξε ἀπ' ὅλα τ' ἅρματα, ἄλογον καὶ κοντάρι, 
πολέμησε τὸν Θάνατον, ἀντρειέψου, μὴ σὲ πάρει.

Ἄριστε, πῶς τὸν ἤφηκες τὸν Χάρο νὰ νικήσει; 
1995 
Η ὀμορφιά σου πῶς νὰ μπεῖ στὸν Ἅδη, ν' ἀσκημίσει;

Μηδέ μου παραπονεθεῖς, καὶ μὴ βαραίνει ἡ ψή σου, 
ἂν εἰς-ε τόσον κίντυνον ἤβαλα τὸ κορμί σου.

284 Καὶ τὰ θωρῶ δὲν τά 'λπιζα, μα'λεγα νὰ νικήσεις, 
γιατ' ἤσουν ἄξος μοναχὸς χίλιους νὰ πολεμήσεις. 
2000

Κι ἂν τό 'χα ξεύρει τὸ γνοιανό, ποὺ μὲ κινὰ καὶ κλαίγω, 
τσι χῶρες μου ὅλες ἤδιδα, κι ὅ,τι κι ἂν ἀφεντεύγω.

Κ' ἐσὺ νὰ μὴ βλαβεῖς ποτέ, μα'λπιζα σ' ἔτοια κάλλη, 
να'χομεν καὶ τὰ κέρδητα καὶ μιὰ τιμὴ μεγάλη.

Μὰ ἐπεῖς κ' ἡ Μοίρα τό 'θελε κ' ἔτοιας λογῆς ἐσφάγης, 
2005 
μηδέ μοῦ παραπονεθεῖς στὸν Ἅδην, ὁποὺ πάγεις.

Ἀνάθεμά την, τὴ βουλή, πού 'καμα νὰ κινήσω 
μὲ τὰ φουσάτα ἀπ' τὴ Βλαχιά, νά 'ρθῶ νὰ πολεμήσω!

Ἐχάσα χῶρες καὶ χωριά, καὶ σὲ σκλαβιὰ λογοῦμαι. 
Τούτα δὲ μὲ βαραίνουσι, τοῦτα δὲν τὰ λυποῦμαι. 
2010

Ὅλα τὰ φτιάνουν οἱ καιροί, κι ὅλα τὰ κατατάσσουν, 
ταχιά κερδαίνουσι πολλοί, σήμερον ὅ,τι χάσουν.

Μὰ ὁ μισεμός σου, Καλογιέ, πόνον πολύ μου φέρνει, 
κι ὅ,τι μου πῆρε ὁ Θάνατος, πλιὸ δέ μου τὸ γιαγέρνει."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἤσυρνε γένια καὶ μαλλιά, δέρνει τὰ γόνατά του, 
2015 
πόνο σὲ φίλους καὶ σ' ὀχθροὺς δίδουν τὰ κλάηματά του.

Στὸν κάμπον τέσσερεις φορὲς τοῦ κάμασι τὴ γύραν, 
κι ἀργὰ ἐμισέψαν ὅλοι τως, καὶ τὸ νεκρὸν ἐπῆραν.

Δίδου' βουλήν, εἰς τὴ Βλαχιὰ νὰ πά' νὰ τὸν-ε θάψουν, 
γιὰ νά 'ρθουν τὰ περίγυρα κ' οἱ χῶρες νὰ τὸν κλάψουν. 
2020

Μέρος Ε΄
ΠΟΙΗΤΗΣ

285 Ἂς ἔρθομε στοῦ ἀλλοῦ Ρηγός, Ἡράκλη, ὁποὺ στὴ μάχη 
τὸν Βλαντιστράτη ἐνίκησε, δίχως ὀλπίδα νά 'χει.

Ἂς ποῦμεν τὴν ἀγκοῦσαν του, τὴν πρίκαν, καὶ τὰ βάρη, 
ποὺ τὸν Ρωτόκριτο νεκρὸν κι ἀποθαμένο ἐθάρρει.

Γιατὶ τὸ αἷμα στὴν καρδιὰν ἤτρεξε νὰ βουηθήσει, 
5 
κ' ἤτονε χρεία τ' ἄλλο κορμὶ χλομόν, κρυὸ ν' ἀφήσει.

Κι ὡσὰν τὸ λίθο ἐπόμεινε, κι οὐδ' ἀναπνιὰ γροικᾶται, 
κείνη τὴν ὥρα ὠσὰ νεκρὸς καθολικὰ λογᾶται.

Θωροῦν τὸν ὁλομάτωτον, κρυγιόν, καὶ χλομιασμένον, 
ὡσὰ νεκρὸν τὸν κλαῖσιν-ε, κι ὡσὰν ἀποθαμένον. 
10

Δὲν τὸν ἐκράτειε ζωντανὸν ὁ Ρήγας, μηδὲ οἱ ἄλλοι, 
κ' ἦτον ὁ πόνος τοῦ πολύς, κ' ἡ πρίκα τοῦ μεγάλη.

Κρατεῖ τον στὴν ἀγκάλην του, μὲ δάκρυα τὸν ἐφίλειε, 
λόγια πολλὰ λυπητερὰ καὶ θλιβερὰ τοῦ ἐμίλειε·

PΗΓΑΣ

"Ὤφου κακόν σου τό 'καμα, δράκοντα καὶ στρατιώτη, 
15 
κ' ἴντα ἄδικα γιὰ λόγου μου ἐχάθη-ν ἔτοια νιότη!

Κι ἂς ἤξευρα τὸν τόπον σου, καὶ πού 'ναι οἱ ἐδικοί σου, 
νὰ σ' ἐσυντρόφιαζα ὡς ἐκεῖ, νά 'κάμα τὴ θαφή σου.

286 Γιὰ μένα-ν εἰς τὰ βάσανα καὶ Θάνατον ἐμπῆκες, 
καὶ μιὰν πληγὴν παντοτινὴ στὰ σωθικά μου ἐφῆκες. 
20

Κι ἂς εἶχες εἶσται ζωντανός, τὸ χρέος μου νὰ πλερώσω, 
τὲς χῶρες, καὶ τὰ πλούτη μου, κι ὅ,τι ἔχω, νὰ σοῦ δώσω."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐφίλειεν τὸν-ε σπλαχνικά, στὰ χέρια τοῦ τὸν ἔχει, 
καὶ μὲ τὸ κλάημα τὸ συχνιὸ τὸ πρόσωπόν του βρέχει.

Σ' τοῦτα τ' ἀνακατώματα δαμάκι συνηφέρνει, 
25 
στὴ στόρησιν τὴ ζωντανὴν ὁ Ρώκριτος γιαγέρνει.

Γιατὶ τὸ αἷμα ἀπ' τσὶ πληγὲς τόσον πολύ-ν ἐβγῆκε, 
ποὺ λιγωμάρα τοῦ' δωκε, κι ὁλόκρυον τὸν ἀφῆκε.

Καὶ τ' ἄλλον αἷμα τοῦ κορμιοῦ, πού 'τον ἀπομονάρι, 
ἦτον τριγύρου τσῆ καρδιᾶς, νὰ τσῆ πληθαίνει [ἡ] χάρη. 
30
§ Σὰν ἐπαρασυνήφερε, τὰ μάτια ἀναντρανίζει, 
καὶ πρὸς τὸ Ρήγα σπλαχνικὰ τὸ πρόσωπο γυρίζει.

Μιλεῖ, παρηγορά τον-ε, κ' ἐφίλειεν του τὸ χέρι, 
λέγει του, γλήγορα γιατρὸ νὰ πέψει νὰ τοῦ φέρει.

Πολλὴ χαρὰν ὁ Βασιλιὸς ἐπῆρε, κι ὅλοι οἱ ἄλλοι, 
35 
πέμπει στὴ Χώραν, καὶ γιατροὶ ἦρθαν οἱ πλιὰ μεγάλοι.

Καὶ πρὶν τὸν-ε σηκώσουσι, στὴ Χώρα νὰ τὸν πᾶσι, 
τοῦ ἐξαρματῶσαν τὸ κορμί, γιὰ νὰ τὸ ξεκουράσει.

Βρίσκουν ἑφτὰ λαβωματιές, καὶ τσ' ἕξι δὲν ψηφοῦσι, 
μὰ ἐκείνη, ὁπού 'τον στὸ βυζί, φοβοῦνται καὶ δειλιοῦσι. 
40

Κράζουν τὸ Ρήγα σ' μιὰ μερά, κι ὅλοι οἱ γιατροὶ τοῦ λέσι, 
πῶς τὰ πενήντα νὰ χαθεῖ, κ' εἰς τό 'να νὰ κερδέσει.

Ὁ τόπος ἤτονε ἀκριβός, κ' ἔχουν ὀλίγη ὀλπίδα, 
γιατ' ἤσωνε ἡ λαβωματιά, κ' ἐτρύπα τὴν παγίδα.

Χώνει τὴν πρίκα ὁ Βασιλιός, ὁ-γιὰ νὰ μὴ δειλιάσει 
45 
ὁ λαβωμένος, [μ]ὰ πονεῖ, πὼς θέ' νὰ τὸν-ε χάσει.

Σμίγουσι ξύλα μὲ καρφιά, κι ἀπάνω τὸν-ε βάνουν, 
καὶ μὲ μεγάλη μαστοριὰν ἀνάπαψιν τοῦ κάνουν,

287 νὰ μὴ σαλέψει, νὰ πονεῖ, πᾶν' τον εἰς τὸ Παλάτι, 
κι ὅλη τὴ στράτα ὁ Βασιλιὸς τὴ μιάν του χέρα ἐκράτει. 
50

Στὴν κάμερα τὴν πλι' ὄμορφην, τὴν παραχρουσωμένη, 
κ' εἰς τὸ κλινάρι τσ' Ἀρετῆς τὸν ἤβαλε νὰ μένει.
§ Ἐκάτεχε τὴν κάμεραν, κι ὡς τὸν ἐβάλα' μέσα, 
γροικᾶ τὰ φύλλα τσῆ καρδιᾶς χαίροντας κ' ἐπονέσα'.

Εἶχε χαρὰν πὼς βρίσκεται στὴ μυρισμένη κλίνη, 
55 
ποὺ ἐμεροξημερώνουντον ἡ Κόρη ποὺ τὸν κρίνει.

Μὰ πάλι, ὡς εἶχε θυμηθεῖ, ποὺ γέρνεται, ποὺ μένει 
γιὰ λόγου τοῦ μιά του Κερὰ ἀκριβαναθρεμμένη,

ἐγροίκα μέσα στὴν καρδιὰ μαχαίρι, καὶ πληγώνει, 
μ' ἀπόξω δὲν τοῦ ἐφαίνετο, μὰ μέσα τοῦ τὸ χώνει. 
60

Πούρι ἐπαρηγοράτονε, κι ὁ-γιὰ καλὸ σημάδι 
τό 'χε, κι ὀλπίζει γλήγορα νὰ σμίξουσιν ὁμάδι.

Ἐμπαινοβγαίναν οἱ γιατροί, κι ἀνεβοκατεβαίνα', 
κι ἀρχίσαν κ' οἱ λαβωματιὲς καλύτερα κ' ἐπηαίνα'.
Ἐγροίκησε κ' ἡ Ἀρετή, κ' ἤμαθε τὰ μαντάτα, 
65 
τὸ πὼς ὁ ἐχθρὸς ἐμίσεψε μ' ὅλα του τὰ φουσάτα,

κ' ἐνίκησεν ὁ Κύρης τση, κ' ἡ Χώρα ἐξεσκλαβώθη, 
κι ἀπὸ τοὺς τόσους σκοτωμούς, κ' ἔξοδες ἐλυτρώθη.

Κ' ἕνας στρατιώτης δυνατός, ἀνέγνωρος, καὶ ξένος 
ἐμάλωσε γιὰ λόγου τως, κ' ἐβγῆκε κερδεμένος. 
70

Γροικώντας ἐνεδάκρυωσε, λίγη χαρὰν τσ' ἐδίδα', 
ἀλλοῦ 'τονε τὸ θάρρος της, ἀλλοῦ 'χε τὴν ὀλπίδα.

Μὲ τὴ Φροσύνην τὸ μιλεῖ ἐτοῦτο τὸ μαντάτο, 
πὼς μ' ἐντροπὴν ἐμίσεψε τοῦ Βλάχου τὸ φουσᾶτο.

ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Μὰ ἴντα χαρὰν μπορῶ νὰ δῶ", ἤλεγε πρὸς τὴ Νένα, 
75 
"σὰ βρίσκεται ὁ Ρωτόκριτος πολλὰ μακρὰ στὰ ξένα;

Κι ἂς εἶχεν εἶσται μπορετό, κ' ἡ Τύχη ἂς τό 'χε φέρει, 
νά 'θελε λάχειν ἐδεπὰ τὸ σπλαχνικό μου Ταίρι.

288 Νά 'θελε μπεῖ στὸν πόλεμον, καὶ νά 'θελε νικήσει, 
νά 'θελε πάψει τὸ κακό, καὶ τὸ καλὸ ν' ἀρχίσει. 
80

Καὶ τοῦ Κυροῦ μου ἡ ὄργητα σὲ σπλάχνος νὰ γυρίσει, 
καὶ νὰ τελειώσει ἡ κάκητα, καὶ νὰ τὸν ἀγαπήσει.

Μα'λαχεν ἄλλος, κι ἀκριβὸν ὡσὰν παιδὶ τὸν ἔχει. 
Ὤφου, ξενιτεμένε μου, κι ἂς τό 'θελες κατέχει,

νά 'χες πετάξει ὡσὰν πουλί, νά 'ρθεῖς νὰ πολεμήσεις, 
85 
νὰ λυτρωθεῖς ἀπ' τὴν ξενιάν, κ' ἐμένα νὰ βουηθήσεις!

Ἀμὲ τσῆ Χώρας οἱ χαρὲς ἴντα καλό μοῦ κάνουν; 
Πλιὰ γληγορύτερα πονῶ, κ' εἰς Πάθη πλιὰ μὲ βάνουν.

Στὴ φυλακή, ὁποὺ βρίσκομαι, κ' ἐπᾶ ὁποὺ κιντυνεύγω, 
τὰ κέρδητά μας δὲν ψηφῶ, οὐδὲ χαρὲς γυρεύγω. 
90

Μακρὰ ἀπὸ 'πά ἔχω τσὶ χαρές, καὶ τὶς νὰ μοῦ τσὶ φέρει; 
Ὅ,τι κι ἂν ἔχω, βρίσκεται στοῦ Ρώκριτου τὸ χέρι."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Καημένη, κι ἂς τὸ κάτεχες, πὼς εἰς τὴν κάμερά σου 
εὑρίσκεται ἡ Ἀγάπη σου, ἡ ζήση, κ' ἡ χαρά σου,

καὶ πὼς ἐκεῖ ποὺ ἐκοίτουσου', στὸ στρῶμα ποὺ ἐκοιμούσου', 
95 
γιατρεύγου' ἐκεῖνον ποὺ ποτὲ δὲ βγαίνει ἀπὸ τὸ νοῦ σου.

Μ' ἂς πορπατοῦσιν οἱ καιροί, τὰ πράματα σιμώνουν, 
κ' οἱ μέρες μὲ σιγανεμιὰν καὶ λάμψιν ξημερώνουν.

Ἡ σκοτεινάδα ἐξέφεξεν, ἡ συννεφιὰ σκολάζει, 
οἱ ἀνέμοι κατατάσσουσι, καλοκαιράκι βράζει. 
100

Καὶ τοῦ Κυροῦ σου ἡ ὄργητα κ' ἡ κάκητα μερώνει, 
κ' ἐδὰ ποὺ ἀρχίζει τὸ Καλό, σ' χαρὲς τὸ ξετελειώνει.
§ Ἐμπαινοβγαίναν οἱ γιατροὶ δέκα φορὲς τὴν ὥραν, 
κ' ἤπεψε ὁ Ρήγας κ' ἤφερε πρώτους κι ἀπ' ἄλλη χώραν.

Ἤγιανε κι ὁ Πολύδωρος, κι ἀγαλινὰ ὅσο ἠμπόρει, 
105 
ἐπήγαινε συχνιά-συχνιά, τὸν πληγωμένο ἐθώρει.

Κ' ἐκεῖνος ἀναγάλλιασιν μὲς στὴν καρδιὰν ἐγροίκα, 
κουρφὴ χαρὰν ἐχαίρετον σ' τοῦτα ποὺ τὸν εὑρῆκα'.

289 Πολλῶ' λογιῶν ἀθιβολὲς ὁμάδι ἐσυντυχαίναν, 
μὲ τοῦτες τσὶ παρηγοριές, πληγὲς καὶ πόνοι ἐγιαῖναν. 
110

Μεγάλο πράμα-ν ἤτονε, νὰ μὴν τοῦ ὁμολογήσει 
τοῦ Φίλου του, ποιὸς ἤτονε, νὰ τὸν παρηγορήσει.
Μιὰ κάποια Ἀγάπη ἐκίνησε, μὲ τρόπον κουρφεμένον, 
στὸ στῆθος τοῦ Πολύδωρου πρὸς τὸν ἀρρωστημένον.

Κ' ἐρέγετο νὰ τοῦ γροικᾶ, κ' ἐσύχνιαζε νὰ πηαίνει 
115 
εἰς τὸ Παλάτι νὰ θωρεῖ, πὼς πάει, καὶ πότες γιαίνει.

Κ' ἐφαίνουντό του ὁ Ρώκριτος ἦτον, ὄντε τοῦ ἐμίλειε, 
καὶ σπλαχνικὰ συχνιά-συχνιὰ στὸ στόμα τὸν ἐφίλειε.

Καὶ σὰ νὰ τ[ό] 'θελε γροικᾶ, πὼς εἶναι ὁ σύντροφός του, 
ἔτοιας λογῆς ἐρέγετο, νὰ στέκει πάντα ὀμπρός του. 
120

Συχνιά-συχνιὰ ἐνεστέναζε, καὶ κουρφαναδακρυώνει, 
τοῦ Ρώκριτου ἐθυμάτονε, καὶ στὴν καρδιὰν ἐπόνει.

Ὁ πληγωμένος γιὰ νὰ δεῖ, ἴντα ['ν'] κι ἀναδακρυώνει, 
τὸν ἐρωτᾶ νὰ τοῦ τὸ πεῖ, κ' ἐκεῖνος τοῦ τὸ χώνει.
ΠΟΛΥΔΩPΟΣ
Λέγει του· "Φίλον κι ἀδερφὸν ἔχω μακρὰ στὰ ξένα, 
125 
θωρῶ κ' εἰς πράματα πολλὰ 'μοιότη ἔχει μετὰ σένα.

Τὸ πρόσωπόν σου μοναχὰς δὲ μοιάζει μετ' αὐτεῖνον, 
στ' ἀπομονάρια, ὄντε σὲ δῶ, σὰ νὰ θωρῶ κ' ἐκεῖνον.

Κ' ἐμίσεψεν ἀποδεπά, κι ἄλλη ἀφορμὴ δὲν ἔχει, 
μόνο ὁποὺ θέ' νὰ πά' [νὰ] δεῖ τόπους ποὺ δὲν κατέχει." 
130
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὁ Ρώκριτος νὰ τοῦ γροικᾶ τὰ πράματα πὼς πηαίνουν, 
μέσα ἡ καρδιὰ τοῦ ἀκνογελᾶ, τὰ χείλη τοῦ σωπαίνουν.

Δὲν ἤθελε κι ἄλλος κιανεὶς ποιὸς εἶναι νὰ κατέχει, 
μὰ νά 'ναι πρώτη ἡ Ἀρετή, κ' εἰς τοῦτο δίκιον ἔχει.

Καὶ σὰν τὸ μάθει ἐκείνη ὀμπρός, σὰν τσῆ τ' ὁμολογήσει, 
135 
στοὺς ἄλλους νὰ μαθητευτεῖ, καὶ τὸ καλὸ ν' ἀρχίσει.
Λιγαίνει ὁ φόβος τῶ' γιατρῶν, καθημερνὸ ἐγνωρίζαν 
 
καλοσυνάτες τσὶ πληγές, καὶ τὴν ὑγειὰν ὀλπίζαν.

290 Κ' εἰς λίγες μέρες μιὰ βουλὴ δίδουν, νὰ τὸν πασκάσουν, 
καὶ πλιὸ δὲν ἐφοβούντανε τοὺς κόπους τως νὰ χάσουν. 
140

Πολὺ θαράπιον καὶ χαρὰν ἐτοῦτα τὰ μαντάτα 
ἐδίδασι τοῦ Βασιλιοῦ, χαιράμενος γροικᾶ τα.

Ὁλημερνίς, κι ὁληνυκτὶς καθόλου δὲν ἀφήνει 
δίχως του τὸν Ρωτόκριτο μιὰν ὥρα ν' ἀπομείνει.

Πάντά 'ναι μὲ τοῦ λόγου του, καλὴν καρδιὰν τοῦ κάνει, 
145 
τοῦτο μὲ τ' ἄλλα γιατρικὰ θέλουσι τὸν-ε γιάνει.

Ἡ κάμερα τσ' Ἀφέντρας του, καὶ τσῆ Κερᾶς του ἡ κλίνη, 
κι ὁ Βασιλιός, κι ὁ Φίλος του, τὸ γιατρικὸν τοῦ ἐγίνη.

Γιατροί, μηδὲ βοτανικά, νὰ γιάνου' δὲν μποροῦσι, 
ὡσὰν τὸ στόμα-ν ἐτουνῶν, ὅση ὥραν τὰ μιλοῦσι. 
150
Ὡσὰν ἐκαλυτέρεψε, κ' ἐντύθη, κ' ἐπ[ο]ρπάτει, 
ὁ Βασιλιὸς ἀγκαλιαστὸν μὲ σπλάχνος τὸν ἐκράτει.

Κ' ἐτότες τὸν ἐρώτηξε, σὰν εἶδεν τὴν ὑγειά του, 
κ' εἶπεν του κ' ἔχει πεθυμιά, νὰ μάθει τ' ὄνομά του,

κ' ἴντα ἀφορμὴ τὸν ἤκαμε κ' ἦρθεν εἰς τὴν Ἀθήνα 
155 
εἰς-ε καιρὸ ὁποὺ πόλεμος ἀδυνατὸς ἐκίνα.

ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει του· "Ἀφέντη, ὁποὺ ρωτᾶς, κάτεχε πὼς μὲ λέσι 
Κριτίδην, κι ἀπ' τὸ σπίτι μου ἀπὸ καιρὸ μὲ κλαίσι.

Μικρὸς ἐξενιτεύτηκα ἀπ' τὰ δικά μου μέρη, 
καὶ πορπατῶ στὴν ξενιτιὰ χειμώνα-καλοκαίρι. 
160

Μάναν καὶ Κύρην ἤφηκα, κι ἀδέρφια δυὸ μεγάλα, 
κι ἀπόσταν τως ἐμίσεψα, μαῦρα, θλιμμένα ἐβάλα'.

Μαντάτο δὲν τως ἤπεψα, ποὺ βρίσκομαι, νὰ μάθου', 
κι ἀπάνω-κάτω πορπατῶ, τοῦ ὕψου καὶ τοῦ βάθου.

Γιὰ μιὰν κόρη ὁποὺ ἀγάπησα, κ' ἀφνίδια τὴν ἐχάσα, 
165 
κ' ἐπόθανε γιὰ λόγου μου, τὴν ξενιτιὰν ἐπιάσα.

Καὶ μέρα-νύκτα πορπατῶ, κλαίγω κι ἀναδακρυώνω, 
κι ὧρες ἀνθρώπους πολεμῶ, κι ὧρες θεριὰ σκοτώνω.

291 Καὶ τὸ κορμί μου ἐκούρασα σ' βάσανα πλιὰ παρ' ἄλλον, 
μὰ ἐπά 'λαχα σὲ κίντυνον παρὰ ποτὲ μεγάλον. 
170

Δὲν εἶχα γιὰ τὴ ζήση μου, γιατὶ ψηφῶ τη λίγα, 
μά 'χα γιὰ σένα, Βασιλιέ, γιὰ σέ, μεγάλε Ρήγα.

Μὴν πάρουσι τσὶ χῶρες σου, καὶ τὴν ἐξά σου χάσεις, 
καὶ δοῦν τὰ μάτια σου πολλά, πρὶν παρὰ νὰ γεράσεις.

Μ' ἀπείτις καὶ τὰ πράματα τέτοιας λογῆς ἐπῆγαν, 
175 
καὶ τὸν Ὀχθρὸ ἐσκοτώσαμεν, καὶ τὰ Φουσάτα ἐφύγαν,

πολλὴ χαρὰν κι ἀμέτρητη γροικῶ στὰ σωθικά μου, 
ὄχι γιατὶ ἐσηκώθηκα, κ' ἐδά 'χω τὴν ὑγειά μου,

μὰ τό 'χω, [γ]ιατὶ τὸν Ὀχθρὸ σοῦ 'διωξα τὸ μεγάλο, 
καὶ τοῦτο μὲ παρηγορὰ στὸν Κόσμον πλιὰ παρ' ἄλλο. 
180

Μὰ σ' τοῦτον, ὁποὺ μὲ ρωτᾶς, καὶ λέγει ἡ Ἀφεντιά σου, 
ἴντ' ἀφορμὴ μ' ἐπρόβαλε στὰ μέρη τὰ δικά σου,

δὲν εἶν’ καιρὸς νὰ σοῦ τὸ πῶ γιὰ 'δά, μὰ σ' ἄλλην ὥρα 
θέλω σοῦ πεῖ, καὶ πού 'μουνε, ποὺ ἐφάνηκα, σ' ποιὰ χώρα."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἀφήνει ὁ Ρήγας καὶ μιλεῖ. Σὰν εἶδε πὼς σωπαίνει, 
185 
ἀρχίζει μ' ὄψη ὁλόχαρη, καὶ παρηγορημένη.

PΗΓΑΣ

Λέγει του· "Ἐσένα πρέπουσιν οἱ χῶρες, ὁποὺ ὁρίζω, 
γιατὶ καὶ πράμα καὶ ζωὴ ἀπὸ λόγου σου γνωρίζω.

Κι ἀπὸ τὴ σήμερον κι ὀμπρός, κι ἀπὸ τὴν ὥραν τούτη, 
δικές σου νά 'ναι οἱ Ἀφεντιές, οἱ χῶρες, καὶ τὰ πλούτη. 
190

Κι ἂν ἔχω κι ἄλλο τίβοτσι στὸν Κόσμο, νὰ σ' ἀρέσει, 
πέ' το, καὶ τάσσω νὰ γενεῖ τὰ χείλη σου ὅ,τι λέσι."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τὴν ὥραν ὁποὺ τὰ μιλεῖ, στὰ χέρια τὸν ἐκράτει, 
κ' ἐφαίνετό σου ἐχαίρετο κ' ἐγέλα τὸ Παλάτι.

ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει του· "Ἀφέντη, οἱ χῶρες σου, τὰ πλούτη, κ' [οἱ] Ἀφεντιές σου, 
ὡς ἤσαν πρῶτα κι ὅριζες, ἂς εἶν’ πάλι ἐδικές σου. 
196

Ἐγὼ ἀπὸ τοῦτα δὲ ζητῶ, μιὰ χάρη θέλω μόνο, 
κι ὥστε νὰ ζῶ, καὶ νὰ μπορῶ, νὰ σοῦ τὴν-ε πλερώνω.

292 Μεγάλο πράμα σου ζητῶ, καὶ μὴν τὸ πάρεις βάρος, 
κ' εἰς τοῦτο μ' ἐξεκίνησε τὸ σπλάχνος καὶ τὸ θάρρος. 
200
"Κατέχω, πὼς στὴ φυλακὴ βρίσκεται τὸ Παιδί σου, 
δὲν τὴν πονεῖς, δὲν τὴν ψηφᾶς, δὲν τὴν κρατεῖς δική σου.

Ἐτοῦτον εἶναι ὁποὺ ζητῶ, καὶ κάμε μου τὴ χάρη, 
τσῆ φλακιασμένης μήνυσε, Ἄντρα τση νὰ μὲ πάρει.

Λογιάζω νὰ τὸ συβαστεῖ, σὰν τσῆ τὸ καλοποῦσι, 
205 
τὴ δούλεψιν, ὁπού 'καμα γιὰ λόγου σας, ν' ἀκούσει.

Γιὰ τούτην ἦρθα ἀπὸ μακρά, γιὰ Ἀγάπη τση ἐπολέμουν, 
γιὰ λόγου της ὡς κ' οἱ Ὀχθροὶ δειλιοῦν, κι ἀκόμη τρέμουν.

Ἐδά 'μαθες τὴν ἀφορμήν, κ' εἶδες τὸ ζήτημά σου, 
ἴντά 'τον, ὁποὺ μ' ἔφερε στὰ μέρη τὰ δικά σου. 
210

Κι ἂ' ρέγεσαι νὰ μὲ θωρεῖς πάντα στὴ συντροφιά σου, 
καὶ νὰ μὲ κάμεις Τέκνο σου, νὰ σώνεσαι στὴ χρειά σου,

κάμε τη νὰ τὸ συβαστεῖ, νὰ τὸ θεληματέψει, 
ἐμὲ νὰ κάμει Ταίρι τση, κι ἄλλο νὰ μὴ γυρέψει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὡς τό 'κουσεν ὁ Βασιλιός, σ' ἔγνοια μεγάλη ἐμπῆκε, 
215 
καὶ νὰ τελειώσει ὁ Ρώκριτος τὰ λόγια δὲν ἀφῆκε.

PΗΓΑΣ

Λέγει του μὲ σπλαχνότητα, κρατώντας του τὴ χέρα· 
"Εἰς ἔγνοια, Γιέ μου, μ' ἔβαλες ἐτούτην τὴν ἡμέρα,

γιατὶ φοβοῦμαι, ὅ,τι ζητᾶς, νὰ μὴν μπορῶ νὰ κάμω, 
καὶ ἡ φλακιασμένη δυσκολιές μοῦ βάνει σ' κάθα Γάμο. 
 220

Κ' ἡ ἀφορμή, ὁποὺ στὴ φλακὴν τόσον καιρὸν τὴν ἔχω, 
κι ἀγρίεψα τέτοιας λογῆς, καὶ μερωμὸ δὲν ἔχω,

εἶναι, γιατὶ δὲν ἤθελε στά 'θελα ν' ἀπακούσει, 
κ' ἤδιωχνε πᾶσαν Προξενιά, νὰ μὴν τσῆ τὴν-ε ποῦσι.

Καὶ πάντα στέκει εἰς μιὰ βουλή, ποτὲ δὲν τὴν ἀλλάσσει, 
225 
μηνᾶ μου, πὼς στὴ φυλακὴν ἐβάλθη νὰ γεράσει.

Μαγάρι ἐδὰ νὰ συβαστεῖ, μαγάρι νὰ τὸ θέλει, 
μαγάρι ἐσένα, ὄχι ἀλλουνοῦ, Γυναίκα νὰ σοῦ μέλλει.

293 Στὸν Οὐρανὸν παρακαλῶ, ὅ,τι ζητᾶς νὰ γίνει, 
καὶ τ' ἄγρια νὰ μερώσουσι, τὸ βάρος ν' ἀλαφρύνει. 
230

Ὀποὺ κιαμιὰν κληρονομιὰ δὲν ἔχω παρὰ τούτη, 
κι ὅλα δικά τση ἐμέλλουνταν, οἱ χῶρες καὶ τὰ πλούτη.

Ἂν εἶναι νὰ τὸ συβαστεῖ, τὸ πεθυμῶ νὰ γίνει, 
ἀλλιῶς, ἐσὺ [σ]τὸ πράμα μου, καὶ στὴ φλακὴν ἐκείνη.
"Μὰ λέσι μου, πὼς ἄσκημη-ν εἶναι καταστεμένη, 
235 
ἀσούσουμη κι ἀνέγνωρη, ἄτσαλη, βρομεσμένη.

Κ' ἤθελα ὀμπρός, στὴ φυλακὴ νὰ κοπίαζες νὰ πῆγες, 
νὰ τὴν-ε δεῖς, γιατ' ἤκουσα σιχαίνουνταί τη οἱ μῦγες.

Κι ἂν εἶν’ κι ὁ Γάμος μιληθεῖ, κάμομε καὶ προσπέσει, 
κι ἀπόκει, Γιέ μου, νὰ τὴ δεῖς, καὶ νὰ μηδέν σοῦ ἀρέσει, 
240

κι ὀπίσω νὰ συρθεῖς ἐσύ, καὶ νὰ τὰ δυσκολέψεις, 
καὶ νὰ ντραπεῖς, κι ἀποδεπὰ νὰ γέρθεις νὰ μισέψεις,

μοῦ ἀφήνεις βάρος στὴν καρδιάν, πληγὴ πολλὰ μεγάλη, 
ἂν τὴν ἀφήσεις, σὰν τὴ δεῖς, νὰ πά' νὰ πάρεις ἄλλη.

Λοιπό', ἄμε ὀμπρός, καὶ δέ 'την-ε, κι ἀπόκει μίλησέ μου, 
245 
κι ὅ,τι μπορῶ γιὰ λόγου σου, ἐγὼ νὰ κάμω, Γιέ μου.

Κι ἂν τὴ ρεχτεῖς, καὶ θέλεις την, ζιμιὸ νὰ τσῆ μηνύσω, 
κι ἂ' δυσκολέψει, ζωντανὴ δὲ θέ' νὰ τὴν ἀφήσω.

Κ' ἐσὺ νά 'σαι τὸ Τέκνο μου εἰς ὅ,τι κι ἂν ὁρίζω, 
γιατὶ ζωὴ καὶ λευτεριὰ ἀπὸ λόγου σου γνωρίζω." 
250
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἀπιλογᾶται ὁ Ρώκριτος, καὶ πρὸς τὸ Ρήγα λέγει, 
κ' ἤσαν τὰ μάτια τοῦ στεγνά, ἀμ' ἡ καρδιὰ τοῦ κλαίγει·

ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

"Ἀφέντη, σ' ὅ,τι ἐμίλησες, σ' ὅ,τι ἔχω γροικημένα, 
εἰς-ε σκλαβιὰν παντοτινὴ θὲ' νά 'μπω μετὰ σένα.

Δὲν ἔχω παρὰ μιὰ ζωή, κι ὡς θέλεις τὴν-ε κάμε, 
255 
κι ὥστε ποὺ νά 'χω τὴν πνοή, σκλάβος σου θέλω νά 'μαι.

Τὰ λόγια τὰ Βασιλικὰ ἔτοιας λογῆς μ' ἐπιάσα', 
ὁποὺ μ' ἐγράψα' δουλευτήν, καὶ τὴν ἐξά μου ἐχάσα.

294 Δὲ θέ' πάγω στὴ φλακήν, κι ἂς τάξω καὶ θωρῶ την, 
ὡς εἶναι ρέγομαί την-ε, ὡς εἶναι πεθυμῶ την. 
260

Ἂν ἤτονε κι ὁλότυφλη, κουτσή, καὶ ζουγλοχέρα, 
τὲς ἄλλες κράζω σκοτεινές, κ' ἐκείνη κράζω ἡμέρα.

Στὴν ξενιτιάν, ποὺ ἐγύριζα, ὅπου κι ἂν εἶχα λάχει, 
ἐγροίκουν, πὼς τὰ κάλλη της ἄλλη κιαμιὰ δὲν τὰ 'χει.

Καὶ σκλάβος της ἐγράφτηκα, τὰ περασμένα ἀφῆκα, 
265 
κ' οἱ πόνοι, ὁποὺ μ' ἐκρίνασιν, ἐξελησμονηθῆκα'.

Καὶ τόσο μέσα στὴν καρδιὰν τούτην τὴν ἔγνοια ἐπιάσα, 
ποὺ ἐξελησμόνησα ἐκεινῆς, ὁποὺ ἔτσι ἀφνίδια ἐχάσα.

Κ' ἤτονε θάμασμα πολύ, κ' ἦτο δουλειὰ μεγάλη, 
νὰ τὴ ρεχτῶ τόσα πολλά, μὲ λόγια πού 'παν ἄλλοι. 
270

Τὴ δύναμή μου ἐγνώρισα, καὶ τὴν ἐμπόρεσή μου, 
κ' ἐθώρουν το, κι ἐγροίκουν το, ἄξος γι' αὐτὴ δὲν ἢμου'.

Κι οὐδὲ ποτὲ στὰ μέρη σου δὲν ἦρθα νὰ ξεδράμω, 
γιατὶ δὲν ἢμου', οὐδ' ἤσωνα νὰ κάμω τέτοιο Γάμο.
"Μὰ ἐπεῖ κ' ἡ Τύχη ἐθέλησε ξύλα ξερὰ ν' ἀνθήσου', 
275 
κι ἀγάπησές με, Βασιλιέ, κ' ἔχεις με σὰν παιδί σου,

καὶ διαλεγώνα μ' ἔβαλες εἰς ὅ,τι κι ἂν ὁρίζεις, 
γιὰ λίγην, κι οὐδὲ τίβοτσι, χάρη, ὁποὺ μου γνωρίζεις,

ἐδιάλεξα ὅ,τι μοῦ' ρεσε, κ' ἡ Μοίρα ἂς τὸ θελήσει, 
ὁ λογισμός, ὁπού 'βαλα, σήμερο νὰ νικήσει. 
280

Κι ὁ Γάμος ἂν ξετελευτεῖ, καὶ δῶ τὴν πεθυμιά μου, 
τότες νὰ πῶ τὴ χώρα μου καὶ πού 'ν' τὰ γονικά μου.
"Ἄλλη μιὰ χάρη σοῦ ζητῶ, καὶ θέλω νὰ μοῦ τάξεις, 
τὴν ὄρεξιν καὶ τὴν καρδιάν, τὴν ἤβαλες, ν' ἀλλάξεις.

Κι ἂν εἶν’ καὶ δὲν τὸ συβαστεῖ, δὲ θέλω νὰ μανίσεις, 
285 
μὰ ὅ,τι κι ἂν σοῦ' σφαλε ὡς ἐδά, νὰ τσῆ τὰ συμπαθήσεις,

κι ἀπ' τὴ φλακή, ὁποὺ βρίσκεται, νὰ τὴν ἐλευτερώσεις, 
καὶ τὴν εὐχή σου σπλαχνικὰ σήμερο νὰ τσῆ δώσεις.

295 (Κι ὡς ἐπαράκουσα προχτές, γιὰ ὑπόθεσιν ὀλίγη 
τὴν ἔχεις μὲς στὴ φυλακήν, κ' ἔτοια ἀφορμὴ ἄς σου φύγει.) 
290

Κι ἂς εἶναι μετὰ λόγου σας, κ' ἐγώ 'μαι ἀναπαημένος, 
γ-ἢ θέλει με, γ-ἢ διώξει με, κράζομαι πλερωμένος.

Κι ἂν εἶν’ καὶ θέ' νὰ παντρευτεῖ, ὅποιο τσ' ἀρέσει, ἂς πάρει· 
γ-ἢ πούρι καὶ δὲ δύνεται, οὐδὲ θέλει ἀντρὸς γομάρι,

ὁπού 'δαμεν κι ἄλλες πολλὲς κι ἀρίφνητες κ' ἐκάμα', 
295 
μὴν τὸ κρατεῖς τόσα βαρύ, τόσα μεγάλον πράμα.

Λοιπόν, ἂς πά' νὰ τσῆ τὸ ποῦ' γοργὸ οἱ Μαντατοφόροι, 
ν' ἀκούσομε ἴντα θέλει πεῖ ἡ φλακιασμένη Κόρη."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὁ Ρήγας ἐνεδάκρυωσεν, ἐτοῦτα νὰ τ' ἀκούσει, 
κ' ἤπαψε ἡ μάχη του ἡ πολλή, τὰ σωθικὰ πονοῦσι 
300

γιὰ τὴ φτωχὴν τὴν Ἀρετή, γιατ' ἤσαν πέντε χρόνοι, 
ποὺ δὲν τὴν εἶχε γιὰ παιδί, κι οὐδ' ἔκλαιε, οὐδ' ἐπόνει.

Κ' ἐγνώρισε τὴν ἀπονιάν, πού 'δειξε πρὸς ἐκείνη, 
γιὰ μιὰ μικρὴν ἀφόρεσιν, πολλὰ κακὸς ἐγίνη.

Τὸ Ριζικὸν παρακαλεῖ, ἐδὰ νὰ τοῦ βουηθήσει, 
305 
κ' ἡ Ἀρετοῦσα γι' Ἄντρα τση τὸν Ξένο νὰ θελήσει.

Νὰ πάψουν τὰ φλακιάσματα κ' ἡ ὄργητα ἡ μεγάλη, 
καὶ μέσα στὲς ἀγκάλες του νὰ τὴν-ε βάλει πάλι.
Ἤκραξε δυὸ Πρωτόγερους, ἀπὸ τοὺς πλιὰ μεγάλους, 
ὁπού 'σανε τοῦ Παλατιοῦ πλιὰ φρόνιμοι παρ' ἄλλους, 
310

καὶ δίδει τως παραγγελιάν, ἲντα'χουσι νὰ κάμου', 
κ' εἰς ἴντα μόδο νὰ τσῆ ποῦν τὴν προξενιὰν τοῦ Γάμου.

Ἐπήγασι στὴ φυλακήν, τὴν Ἀρετοῦσα ἐκράξαν, 
κι ὡσὰν τὴν εἶδα', ἐκλάψασι κ' ἐβαραναστενάξαν,

μιὰν τως Κερά, 'νοὺς Βασιλιοῦ μοναχοθυγατέρα, 
315 
νὰ τὴν-ε δοῦν, πὼς βρίσκεται ἐκείνην τὴν ἡμέρα.

Δὲν εἶχε γνωριμιὰν κιαμιά, νὰ ποῦν πὼς εἶναι ἐκείνη, 
πολλὰ χλομή, κι ἀδύναμη, καὶ βρομεσμένη ἐγίνη.

296 Ὡσὰν Κερὰν τὴν προσκυνοῦν, μὲ φόβον τῆς μιλοῦσι, 
λογιάζου' γιὰ τὴν Προξενιὰν τὸ πὼς νὰ τὴν-ε ποῦσι. 
320

Κι ἀρχίζουσιν ἀπὸ μακρά, φρόνιμα λόγια ἐσμίγα', 
λέγοντας σ' ἴντα εὑρίσκετον ἡ Χώρα μὲ τὸ Ρήγα.

Καὶ πὼς ὀλίγον ἤλειψεν ὅλοι νὰ σκλαβωθοῦσι, 
νὰ πᾶσι μέσα στὴ φλακὴν οἱ Βλάχοι νὰ τὴ βροῦσι,

σκλάβα νὰ τὴν-ε πιάσουσι, καὶ νὰ τὴν ἀσκημίσουν, 
325 
καὶ κουρσεμένην κ' ἔρημην τὴ Χώραν τως ν' ἀφήσουν.
ΠPΩΤΟΓΕPΟΙ

"Μὰ ἐβούηθησε τὸ Ριζικόν, ἤλαχε ξένη γέννα, 
κ' ἐγλίτωκε τὸ Βασιλιόν, τὴ Χώρα μας, καὶ σένα.

Ἐγλίτωκεν ὁ Βασιλιός, κ' ἡ Χώρα ἐξεσκλαβώθη, 
καὶ τὸ κορμί σου ἀπὸ ντροπῆς κάμωμα-ν ἐλυτρώθη." 
330
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐτοῦτα ἀναθιβάλασιν ὀμπρός, κι ἀπόκει σώνουν 
στὸν τόπο, ὁποὺ ἐξαμώσασι, στὴν Προξενιὰ σιμώνουν.

Καὶ μιά, καὶ δυό, καὶ τρεῖς φορὲς μὲ γνώση τὴν-ε λέσι, 
πάσκου' νὰ τὴν-ε σύρουσι, νὰ πεῖ, τὸ πὼς τσ' ἀρέσει.
Σὰν τσῆ τ' ἀπομιλήσασιν, ἡ Κόρη ἀναδακρυώνει, 
335 
καὶ πρὸς αὐτοὺς λυπητερὰ τ' ἀνάβλεμμα σηκώνει.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Λέγει· "Δὲν ἐβαρέθηκεν ὁ Κύρης νὰ πειράζει 
μιά διπλοκακορίζικη, μὰ θέ' νὰ δικιμάζει

ἔτσι συχνιὰ γιὰ Παντρειάν, ὁποὺ καλὰ κατέχει, 
ὅσες φορὲς κι ἂν τὸ μηνᾶ, χαημένον κόπον ἔχει; 
340

Κ' ἐγὼ καλλιά' χω οἱ πλι' ἄσκημοι θανάτοι νὰ μὲ βροῦσι, 
παρὰ γιὰ Παντρειὰν ποτὲ μαντάτο νὰ μοῦ ποῦσι.

Κι ἂν ἦρθε Ξένος ἐδεπά, τὴ Χώρα νὰ γλιτώσει, 
τὸ πράμα, ὁπού 'μελλεν ἐμέ, πέτε, νὰ τοῦ τὸ δώσει.

Κι ἂς τὸν-ε βάλει κι ἀπὸ 'δά εἰς τὸ Θρονί του ἀπάνω, 
345 
κ' ἐμὲ ἂς ἀφήσει στὴ φλακὴ σὰ σκλάβα ν' ἀποθάνω.

Καὶ μή μου τὸ μηνύσει πλιό, καὶ σώνει ὅ,τι μου κάνει, 
μὴ θέλει εἰς πλιὰ χερότερα βάσανα νὰ μὲ βάνει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

297 Ξαναμιλοῦν, διατάσσουν την, καὶ λέσιν τση μὲ γνώση, 
μὴ θέλει μέσα στὴ φλακὴν ἄδικα νὰ τελειώσει. 
350

Κι ἂν ἀποθάνει ἒτσ' ἄσκημα, μὲ βάρος τοῦ Κυροῦ τση, 
τά κάνει ἂν πᾶσιν-ε καλά, νὰ βάλει μὲς στὸ νοῦ τση.
Κι ἂς ἀπακούσει σήμερον σ' τοῦτα ποὺ τσῆ μιλοῦσι, 
καὶ μηδὲ δείχνει ἒτσ' ἄγρια, κάθε ὄντε τσῆ τὸ ποῦσι.

Ν' ἀναγαλλιάσου' οἱ γειτονιές, νὰ λάμψει τὸ Παλάτι, 
355 
ποὺ ἡ Χώρα εἶναι γιὰ λόγου τση δάκρυα, καημοὺς γεμάτη.

Νὰ ξανανιώσει ὁ Κύρης τση, νὰ ξανανιώσει ἡ Μάνα, 
ὁποὺ τοὺς κρίνει ὁ λογισμός, καὶ ζωντανοὶ ἀποθάνα'.
Ἀπόβγαλέ τσι ἡ Ἀρετή, δὲ θέ' νὰ τῶς [ἀ]κούσει, 
λέγει τως, νὰ μὴν ἔρθουσι πλιὸ τοῦτα νὰ τσῆ ποῦσι. 
360

Μὴν τὴν ἐξαναγκάσουσι, κ' ἕνα μαχαίρι πιάσει, 
καὶ μπήξει το μὲς στὴν καρδιάν, ὅλα νὰ τὰ σκολάσει.
Ἐπήγασιν οἱ φρόνιμοι, τοῦ Βασιλιοῦ τὰ λέσι, 
ὅλοι τὸ πρικαθήκασι, καὶ μετ' ἐκεῖνον κλαῖσι.

Ἐπιθυμούσανε κι αὐτοὶ νὰ τὸν-ε ξετελειώσουν 
365 
τὸ Γάμον, καὶ τὴν Ἀρετὴν ἔτοιου Γαμπροῦ νὰ δώσουν,

γιὰ νά 'ναι πάντα Ἀφέντης τως, στὴ Χώρα ν' ἀπομείνει, 
κι ὅλοι τὸν-ε ρεχτήκασι στὸν πόλεμον ποὺ ἐγίνη.
Ὁ Ρήγας δὲν κατέχει πλιὸ ἴντα βουλὴ νὰ δώσει, 
κ' ἐλόγιασε, κ' ἐβάλθηκε νὰ τὴν-ε θανατώσει. 
370

Ἂν εἶν’ καὶ τσ' ἄλλους ἤδιωξε, γιὰ τόσο δὲν τὸ πιάνει, 
μὰ ἐτοῦτος, ὁποὺ ἐβάλθηκε γιὰ κεῖνον ν' ἀποθάνει,

νὰ τὸν-ε διώχνει ἔτοιας λογής, νὰ μὴ θέ' νὰ γροικήσει, 
τὴν Προξενιὰ γιὰ τὸ Γαμπρὸν κιανεὶς νὰ τσῆ μιλήσει,

σ' τοῦτο δὲν ἔχει ἀπομονή, μὰ θέ' νὰ τὴν τελειώσει, 
375 
κι ὁμάδι μὲ τὴ Νένα τση Θάνατο νὰ τῶς δώσει.
§ Καὶ μὲ τὰ χείλη τὰ πρικιά, μὲ γλώσσαν μπερδεμένη, 
εἴπασι τοῦ Ρωτόκριτου τά 'πεν ἡ φλακιασμένη.

298 Χαρὰ μεγάλη μέσα του ἐγροίκα ὄντε τοῦ λέσι, 
μὰ ὄξω δὲν ἐφανέρωνεν ἐκεῖνο ποὺ τοῦ ἀρέσει. 
380

Ἐγνώρισε τῆς Ἀρετῆς τὴν τόση ἐμπιστοσύνη, 
κουρφὰ ἐπαρηγοράτονε, κι ὁλόχαρος ἐγίνη.

Κ' ἐζήτηξε τοῦ Βασιλιοῦ θέλημα, νὰ τοῦ ὁρίσει, 
νὰ πάει κι αὐτὸς στὴ φυλακήν, τὸ Γάμο νὰ μιλήσει.

Κι ἂν τὸν-ε διώξει ἡ Ἀρετή, σὲ βάρος δὲν τὸ παίρνει, 
385 
μὰ ὡς πάρει τὴν ἀπόφαση, χαιράμενος γιαγέρνει.

Σὰν τσῆ μιλήσει μιὰ φοράν, πολλὲς δὲν τὴν παιδεύγει, 
κι ὡς δεῖ καὶ δὲν τὸ συβαστεῖ, πλιὸν ἄλλο δὲ γυρεύγει.

Κεράν του νὰ τὴν-ε κρατεῖ, σ' ὅ,τι καιρὸν κι ἂ' ζήσει. 
Κι ὁ Κύρης τση γι' ἀγάπην του λεύτερη ἂς τὴν ἀφήσει. 
 390
PΗΓΑΣ

Ἀπιλογᾶται ὁ Βασιλιός, λέγει του· "Καλογιέ μου, 
μαγάρι μὲ τὴ γλώσσα σου σήμερο βούηθησέ μου.

Κάμε τη νὰ τὸ συβαστεῖ, κάμε τη νὰ θελήσει, 
νὰ πεῖ τὸ Ναὶ στὸ Γάμο σας, τὴν ὄργητα νὰ σβήσει.

Στὸν πόλεμό μου βούηθησες, κι ἂ' μοῦ βουηθήσεις πάλι, 
395 
χάρη πολλὴ κι ἀρίφνητη εἶναι κ' ἡ μιὰ κ' ἡ ἄλλη."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐκίνησε ὁ Ρωτόκριτος, κι ὁποὺ ἀγαπᾶ, ἂς λογιάσει, 
τὰ πόδια του πὼς πορπατοῦν, τὰ ζάλα του πὼς πάσι.

Ξομπλιάζει, πὼς νὰ τσῆ τὸ πεῖ, πὼς νὰ τὴν-ε κομπώσει, 
πώς νὰ μπορεῖ νὰ κουρφευτεῖ, καὶ πὼς νὰ τσῆ τὸ χώσει, 
400

νὰ μὴν μπερδέσει ἡ γλώσσα του, νὰ βαραναστενάξει, 
κ' ἡ ὄψη τοῦ ἑκατὸ φορές, καὶ πλιότερες ν' ἀλλάξει.

Καλὰ καὶ νά 'ν' μελαχρινός, γιατ' ἤτονε βαμμένος, 
μὰ ἐφαίνετον ὁ-νόστιμος, γλυκύς, καὶ ζαχαρένιος.

Μ' ὅλον ποὺ ἀφῆκε τὰ μαλλιὰ τόσον κ' ἐμεγαλῶσαν, 
405 
τσι νοστιμάδες κι ὀμορφιὲς ποτὲ δὲν τοῦ τσ' ἐλιῶσαν.

Ἤλλαξε καὶ τὴν ἐμιλιάν, κ' ἐμίλειε μπουκωμένα, 
κ' ἐτρέβλιζεν ἡ γλώσσα του, κ' ἐγέλα κάθα ἕνα.
299 § Σήμερον καλορίζικα, καὶ δροσισμένα ζάλα, 
πᾶτε νὰ βρεῖτε στὴ φλακὴν τὸ μέλι καὶ τὸ γάλα. 
410

Στὸν τόπον ὁποὺ ἐκρύβγετο τῶν ἀμματιῶν του ἡ λάμψη, 
κερὶ σβηστὸν ἐφύλαγε, καὶ πάγει ἐδὰ νὰ τ' ἄψει.
§ Ἤσανε κ' οἱ Πρωτόγεροι στὴ στράτα, κι ἀκλουθοῦσαν, 
μὰ τά 'χε αὐτὸς εἰς τὴν καρδιάν, αὐτοὶ δὲν τὰ γροικοῦσαν.

Πᾶσιν ἐκεῖνοι παραμπρός, κράζουν τὴν Ἀρετοῦσαν, 
415 
κεῖνον ποὺ θέλασι ἀπ' αὐτήν, τρομάμενοι ἐμιλοῦσαν.

Γιατ' εἴχανε πρωτύτερα ἐτοῦτοι μιλημένα, 
κ' εἴδασι πὼς ἡ Ἀρετὴ δὲν ἤθελε κιανένα.

Μὰ πούρι ἀποκοτήσασι νὰ τσῆ μιλήσουν πάλι, 
τ' ἀπόβγαλμα ἀνιμένουσι κ' ἐδὰ σὰν καὶ τὴν ἄλλη. 
420
ΠPΩΤΟΓΕPΟΙ

Λέσι· "Κερά, τούτη ἡ φορὰ νὰ μᾶς ἀποφασίσει. 
Ὁ Ξένος θέλει μετὰ σὲ σήμερο νὰ μιλήσει·

τὴν ὄρεξή σου θέ' νὰ δεῖ, καὶ λόγιασε ἴντα κάνεις, 
καὶ κρίμα-ν εἶν’ στὴ φυλακὴν καὶ βρόμους ν' ἀποθάνεις."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐκείνη, σὰν ἐγροίκησε κεῖνο ποὺ ἐθέλαν πάλι, 
425 
ἀνίμενε μὲ μάνητα τὸν Ξένο νὰ προβάλει.

Νὰ τοῦ μιλήσει, νὰ τοῦ πεῖ, νὰ πηαίνει στὴν ὁδόν του, 
κι οὐδὲ ποτέ τση νὰ στραφεῖ νὰ δεῖ τὸ πρόσωπόν του.

Νὰ πάψουσιν οἱ προξενιές, κ' ἡ πείραξή τση ἡ τόση, 
σήμερο μιὰν ἀπόφαση γιὰ πάντα νὰ τοῦ δώσει. 
430
Ἐσίμωσε ὁ Ρωτόκριτος στὴν κακαποδομένη, 
κι ὡσὰν τὴν εἶδε, ὡς τοῦ νεκροῦ ἡ ὄψη τοῦ ἀπομένει.

Τὸ φῶς τοῦ πλιὸ δὲν ἤβλεπε, τὰ μάτια τοῦ ἐθαμπῶσα', 
τὸ στόμα τοῦ ἐβουβάθηκε, καὶ πλιὸ δὲν ἔχει γλώσσα.

Στὸ παραθύρι τσῆ φλακής, στὰ σίδερα ἀκουμπίζει, 
435 
καὶ λιγωμάρες τοῦ' ρχουνταν, νὰ τὴν ἀναντρανίζει.
Ὁ Κύρης τση πρωτύτερα πέμπει τὴ φορεσὰ τση, 
νὰ στολιστεῖ, νὰ ὀμορφιστεῖ, καὶ νὰ πλυθεῖ μηνᾶ τση.
300 Καὶ δὲν τοῦ φαίνετον πρεπό, τοῦ Ξένου νὰ μιλήσει, 
ἔτοιας λογῆς ἀσούσουμη, ὁποὺ δὲν εἶχε χρήση. 
440

Κ' ἐκείνη ἐγλοτσοπάτησε μὲς στὰ πηλὰ τὰ ροῦχα, 
λέγει· "Ἐγὼ θέλω νὰ φορῶ, κεῖνα ποὺ πάντα μοῦ 'χα."

Κεῖνα ὁποὺ φόρειε ἐξέσκισε, τσαμαρδαρᾶ ἀπομένει, 
βάνει πηλὰ στὸ πρόσωπον, καὶ μὲς στὰ βούρκα μπαίνει.

Ὅσον ἠμπόρει ἀσκήμιζε, καὶ μέσα τση λογιάζει, 
445 
νὰ τοῦ ἀνοστήσει τοῦ Γαμπροῦ, νὰ μὴν τὴν-ε πειράζει.
Κάμποσην ὥρα ἀκουμπιστὸς στέκει στὸ παραθύρι, 
σ' τοῦτα τὰ πράματά 'σανε οἱ Γέροντες μαρτύροι.

Κουρφά 'κλαιγε, κουρφὰ πονεῖ, κιανεὶς δὲν τὸν-ε νιώνει, 
μὲ φρόνεψη ὅλα τὰ περνᾶ, μὲ γνώση ὅλα τὰ χώνει. 
450

Μέσα ἡ καρδιὰ τοῦ ἐσφάζετο, τὰ μέλη τοῦ ὅλα ἐτρέμα', 
τὸ πρόσωπόν του ἐχλόμιανε, καὶ πλιὸ δὲν ἔχει αἷμα,

ἔτοιας λογῆς νὰ τὴ θωρεῖ, πὼς εἶν', καὶ νὰ κατέχει, 
τὸ πὼς πουργὰ γιὰ λόγου του, ὅ,τι καημοὺς κι ἂν ἔχει.
§ Ἀποκοτᾶ δυό-τρεῖς φορές, καὶ θέ' νὰ τσῆ μιλήσει, 
455 
δὲν ἤξευρε, πῶς νὰ τὸ πεῖ, κ' ἴντα λογῆς ν' ἀρχίσει.

Καὶ μ' ἔτοιαν ὄψη ἀπόμεινε, ποὺ ἡ πένα, τὸ μελάνι, 
ἡ γλώσσα, ἡ χέρα, τὸ χαρτὶ νὰ σᾶς τὸ πεῖ, δὲ φτάνει.

Μὰ μὲ τὴν ὥρα ἀποκοτᾶ, κι ἀγάλια-ἀγάλια ἀρχίζει, 
νὰ τσῆ μιλεῖ, νὰ τὴ θωρεῖ, νὰ τὴν ἀναντρανίζει. 
460
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει· "Κερά, κατέχεις το, ἲντά 'καμα γιὰ σένα, 
κι ὅσοι κι ἂν ἦρθαν νὰ σὲ δοῦν, σοῦ τά 'χουσι 'πωμένα.

Τὸν Κύρη σου, τὴ Χώρα σου, καὶ τὸ λαὸν τὸν ἄλλον 
ἐγλίτωκα, κ' εἰς κίντυνον ἐβάλθηκα μεγάλον.

Κ' εἰς μιὰν μπαμπακερὴ κλωστὴν ἐκρέμασα τὴ ζήση, 
465 
ο-γιὰ νὰ κάμω τὸν Ὀχθρόν, νὰ μή σας-ε νικήσει.

Κι ἀκόμη τσὶ λαβωματιὲς ἔχω στὴ σάρκα μέσα, 
κι ἀπὸ τὸν Ἅδην οἱ γιατροί, κάτεχε, μ' ἐνεστέσα'.

301 Καὶ μὴ θαρρεῖς γιὰ πλέρωμα ἐπάτησα στὸν Ἅδη, 
μά 'το γιὰ σέ, ὁποὺ πεθυμῶ, νὰ σμίξομεν ὁμάδι 
470

εἰς ἔσμιξιν παντοτινήν, καὶ Ταίρι νὰ σὲ κάμω, 
καὶ δὲ λογιάζω δυσκολιὰ νὰ βάλεις σ' ἔτοιο Γάμο.

Κι ὡς εἶσαι, κι ὡς εὑρίσκεσαι, θέλω καὶ πεθυμῶ σέ, 
καὶ σπλαχνικά, ἀγαπητερὰ ἀπόφασή μου δῶσε.

Νὰ βγεῖς κ' ἐσὺ ἀπὸ τὰ πηλά, κι ἀπ' τὴ φλακὴν ἐτούτη, 
475 
νὰ πά' νὰ βρεῖς τὲς Ἀφεντιές, καὶ τὰ μεγάλα πλούτη,

νὰ ξημερώσει κι ὁ-γιὰ σὲ μέρα σιγανεμένη, 
νὰ δοῦ' οἱ Γονέοι σου χαρὰν οἱ πολυπρικαμένοι."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἡ Ἀρετοῦσα χαμηλὰ εἶχε τὸ πρόσωπον τση, 
καὶ πάντα μέσα στὰ πηλὰ ἐξάνοιγε τὸ φῶς τση. 
480

Καὶ δίχως νὰ τὸν-ε θωρεῖ, νὰ τὸν ἀναντρανίζει, 
ἡ γλώσσα τση μανιστικὰ τέτοιας λογῆς ἀρχίζει:

ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Σκόλασε, Ἀφέντη, τὰ μιλεῖς, πάψε τ' ἀναθιβάνεις, 
γιατὶ εὔκαιρα κουράζεσαι, μόνον τὸν κόπο χάνεις.

Ἥλιος πλιὰ γληγορύτερα, μὲ δίχως λάμψης χάρη, 
485 
καὶ δάση δίχως τὰ κλαδιά, κάμπος δίχως χορτάρι,

ἡ θάλασσα δίχως νερά, γιαλὸς μὲ δίχως ἄμμο, 
παρὰ νὰ πῶ ποτὲ τὸ ναί, καὶ παντρειὰ νὰ κάμω.

Πήγαινε, μὴν πειράζεσαι, καὶ πέ' το τοῦ Κυροῦ μου, 
πὼς κεῖνα ποὺ τοῦ ἐμίλησα, πάντά 'χω μὲς στὸ νοῦ μου. 
490

Κι ἂν εἶν’ κ' εἰς ἔτοιον πόλεμον ἤθελε νὰ σὲ βάλει, 
ἂς κάμει πλοῦσα ἀνταμοιβὴν καὶ πλερωμὴ μεγάλη.

Κ' ἐμένα, ἐπὰ ποὺ βρίσκομαι, μὴν πέμπει νὰ πειράζει, 
γιὰ Γάμους καὶ γιὰ Παντρειὰν πλιὸ μὴ μὲ δικιμάζει.

Κ' ἐγὼ θανάτους ἑκατὸν πλιά'φκολα θέλω πάρει, 
495 
παρά νὰ βάλω ἀπάνω μου ποτέ μου Ἀντρὸς γομάρι.

Ἡ Παντρειά μου εἶναι ἡ φλακή, χειμώνα-καλοκαίρι, 
ἡ σκοτεινάγρα εἶν’ Ἄντρας μου, τὸ βρόμον ἔχω Ταίρι.

302 Τὸ παραθύρι τσῆ φλακὴς Χώρα μου κι Ἀφεντιά μου, 
τὰ βοῦρκα γιὰ παρηγοριά, τσ' ἀράχνες συντροφιά μου. 
 500

Τὴ ζήση μου χαιράμενη τέτοιας λογῆς τελειώνω, 
κ' εἰς ὅ,τι κι ἂν μ' εὑρήκασι, γελῶ καὶ καμαρώνω.

Καὶ χίλιοι χρόνοι ἄν-ε διαβοῦν, καὶ χίλιοι ἄν-ε περάσουν, 
πάντά 'ναι σ' ἕνα οἱ λογισμοί, δὲ στρέφνου', μηδὲ ἀλλάσσουν."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Λογιάσετε, ὁ Ρωτόκριτος μ' ἴντα καρδιὰ σωπαίνει, 
505 
νὰ δεῖ μιὰ Ἀφέντραν καὶ Κεράν ἔ-τόσα μπιστεμένη.

Πλιὸ δὲν μπορεῖ νὰ τσῆ μιλεῖ, καὶ δύναμη δὲν ἔχει, 
ὁ πόνος κ' ἡ πολλὴ χαρὰ ὠσὰ ζαβὸν τὸν ἔχει.

Μεγάλον εἶναι, καὶ πολύ, καὶ πὼς νὰ τὸ πιστέψουν, 
σ' χαράν, καὶ πρίκα ἕναν καιρὸν κ' οἱ δυὸ νὰ συνοδέψουν. 
510

Μὰ τοῦτον εἶναι φανερόν, κι ἀπαρθινὸν ἐγίνη, 
χαρά καὶ πρίκα ὁ Ρώκριτος εἶχε τὴν ὥρα κείνη.

Εἶχε χαρὰ νὰ τὴ γροικᾶ, πὼς δὲν τὸν ἀπαρνᾶται, 
κ' εἶχε τὴν πρίκα, νὰ θωρεῖ, ποὺ θέτει, ποὺ κοιμᾶται,

σ' ποιὰν κατοικιὰν πορεύγεται τὲς ἀτσαλιὲς γεμάτη, 
515 
καὶ τσ' Ἀφεντιὲς ἀρνήθηκε, κ' ἤδιωξε τὸ Παλάτι.

Πλιὸ δὲν μπορεῖ νὰ τσῆ μιλεῖ ὁ-γιὰ τὴν ὥρα κείνη, 
ἀποχαιρέτησέν την-ε, καὶ κράζει τὴ Φροσύνη.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Στὸ παραθύρι ἐσίμωσε, καὶ λέγει τση· "Ἀφουκράσου, 
τὴν ὥρα τούτη ὅ,τι σου πῶ, πέ' τὰ καὶ τσῆ Κερᾶς σου." 
520
ΠΟΙΗΤΗΣ

Μὰ πρι' μιλήσει, ἀπόκουρφα βγάνει τὸ Δακτυλίδι, 
μὲ πονηριὰν καταχωστὰ στὴ χέραν τση τὸ δίδει.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει τση· "Ἐγὼ δὲ θέλω πλιὸ νὰ στέκω νὰ πειράζω, 
μιὰν πρικαμένη σὰν αὐτὴ μὲ λόγια νὰ κουράζω.

Τὸ Δακτυλίδι σοῦ 'δωκα, δός τση το νὰ τὸ πιάσει, 
525 
κι ἂς δεῖ ὀλημέρα σήμερον, κι ἂς τὸ καλολογιάσει.

Κι ἄν-ε μὲ θέλει, ἂς τὸ κρατεῖ, ἀλλιῶς ἂς τὸ γιαγείρει, 
πέμπω ἄνθρωπον, καὶ δός του το ταχιὰ στὸ παραθύρι.

303 Στανιό τση δὲν τὴν-ε ζητῶ, κ' ἡ Φύση τὸ μανίζει, 
τὲς ἔσμιξες τσὶ στανικὲς συχνιὰ τὲς ἀμποδίζει. 
530

Λοιπόν, μιλήσετε κ' οἱ δυό, καὶ δέτε τὸ ὀλημέρα, 
κι ἂς τὸ λογιάσει, οἱ γνῶμες της εἰς ἴντα τὴν ἐφέρα',

κ' ἲντ' ὄργητα οἱ Γονέοι τση, καὶ μάχη τῆς βαστοῦσι, 
γιατὶ δὲ θέλει παντρειᾶς λόγον ποτὲ ν' ἀκούσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τὸ Δακτυλίδι ὠσὰ στανιὸ τό 'πιασεν ἡ Φροσύνη, 
535 
μαντατοφόρος ἐγνοιανὸς καὶ προξενήτρα ἐγίνη.
'Τὸ ἐμίσεψε ὁ Ρωτόκριτος, πάγει στὴν Ἀρετοῦσαν, 
εἶπεν τση τὴν παραγγελιάν, ὁποὺ τ' ἀφτιὰ τση ἀκοῦσαν.
ΝΕΝΑ

Τὸ Δακτυλίδι τ' ὄμορφον ἐκράτειεν εἰς τὴ χέρα, 
καὶ συντηρώντας τὸ καλά, τσῆ λέγει· "Θυγατέρα, 
540

ἂ' δὲν κομπώνει σήμερον ὁ νοῦς μου στὰ λογιάζει, 
γιατὶ ἄνθρωπος μὲ ἄνθρωπον, πράμα μὲ πράμα μοιάζει,

τὸ Δακτυλίδι βάνει με σὲ λογισμὸ μεγάλο. 
Τοῦτο εἶναι τοῦ Ρωτόκριτου, Κερά μου, δίχως ἄλλο,

ἐκεῖνον, ὁποὺ τοῦ' δωκες, ὄντε σ' ἀποχαιρέτα, 
545 
ἐπά 'ναι τὰ σουσούμια του, στράφου κ' ἐσὺ καὶ δέ' τά.

Καὶ πιάσ' τὸ πούρι, μὴ δειλιᾶς, δέ' τὸ καὶ ξαναδέ' το, 
κεῖνο, ποὺ τοῦ Ρωτόκριτου ἤδωκες, κάτεχέ το.

Καὶ νὰ λογιάσω δὲν μπορῶ ποὺ τοῦ' λαχε τοῦ Ξένου, 
κι οὐδὲ νὰ πῶ τὰ πράματα ἐτοῦτα πὼς νὰ πηαίνου'." 
550
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐτρόμαξεν ἡ Ἀρετὴ ἔτοιο γνοιανὸ ν' ἀκούσει, 
καὶ πιάνει τὸ στὸ χέρι τση, τὰ μάτια τση θωροῦσι,

πῶς εἶν’ τὸ Δακτυλίδιν τση μὲ τ' ἀκριβὸ ζαφείρι, 
πού 'δωκε τοῦ Ρωτόκριτου ἀπὸ τὸ παραθύρι.

Τὰ μάτια ἐσταματήξασι καλὰ νὰ τὸ θωροῦσι, 
555 
κι ἀλλοῦ δὲν ἐστραφήκασι πράμα ἄλλο πλιὸ νὰ δοῦσι.

Ἀσπρίσασι τὰ χείλη της, ἡ ἀναπνιά τση ἐχάθη, 
καὶ τὸ κορμί τση ἐκρύγιανε, τὸ στόμα τση ἐβουβάθη.

304 Ἤβανε χίλιους λογισμούς, κι ὁ νοῦς τση ἀνακατώνει, 
πολλῶ' λογιῶν καμώματα πρικιὰ τσῆ φανερώνει. 
560

Ὧρες τὰ δάκρυα ἐχώνουνταν, κι ὧρες ἀπόξω ἐβγαῖναν, 
κι ὧρες τὰ μέλη ἢσα' ζεστά, κι ὧρες ἀποκρυγαίναν.

Ἤβανε χίλιους λογισμοὺς πολλὰ κακοὺς γιὰ κείνη, 
ἀνέγνωρη κι ἀσούσουμη παρὰ ποτέ τση ἐγίνη.

Ἐφαίνετό τση νὰ θωρεῖ σὲ κίντυνο μεγάλο 
565 
κεῖνον, ὁπού 'χεν ἀκριβόν, παρὰ κιανέναν ἄλλο.

Μέσα τση τὸν ἐλόγιαζε τὰ αἵματα γεμάτο, 
καὶ τὸ κορμὶ λαβωματιὲς ὅλο ἀπὸ πάνω ὡς κάτω.

Ὧρες σὲ σκοτεινὴ φλακὴ τσῆ φαίνεται ἐκρατεῖτο, 
κι ὧρες πὼς ἐξεψύχησε, καὶ ζωντανὸς δὲν ἦτο, 
570

ὧρες πὼς τὸν εὑρήκασι σφαμένον μὲς στὰ δάση, 
κ' ἐμαζωχτῆκαν τὰ θεριά, καὶ θέ' νὰ τὸν-ε φάσι.
Ἐτοῦτα, κι ἄλλα πλι' ἄσκημα, στὸ νοῦν τση σγουραφίζει, 
ὡσὰν τὸ κάνει στὴν ἀρχὴν ἕνας ὁποὺ ἀφορμίζει.

Πολλὰ φοβᾶται, καὶ δειλιᾶ, καὶ τόσο πλιὰ τρομάσσει, 
575 
καὶ τόσο θανατώνεται, μόνο νὰ τὸ λογιάσει.

Γιατὶ καιρὸς ἐπέρασε, χρόνος ἀπάνω-κάτω, 
ποὺ ὁ Ρώκριτος δὲν ἤπεψε τοῦ Φίλου του μαντάτο.

Τοῦτο τὸ μάκρος τοῦ καιροῦ, σιμὰ στὸ Δακτυλίδι, 
τό 'να, καὶ τ' ἄλλο σφάζει την, καὶ Θάνατον τσῆ δίδει. 
 580
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Τὴ Νένα δὲ γυρεύγει πλιό, παρηγοριὲς δὲ θέλει, 
ἐδέρνετο, κ' ἐφώνιαζεν· "Ἲντά 'ναι ποῦ μοῦ μέλλει,

κ' ἴντα μοῦ φ'λάγει ἡ Μοίρα μου, ποὺ ἂν τὸ λογιάσω μόνο, 
τὴν ὥραν τούτη ξεψυχῶ, πολλ' ἄσκημα τελειώνω.

Ἐγὼ δὲν ἔχω ἀπομονή, καὶ μήνυσε, Φροσύνη, 
585 
τοῦ Ξένου, νά 'ρθει στὴ φλακή, νὰ μάθω τὸ ἴντα ἐγίνη

ὁ Ρώκριτος, γιατὶ γροικῶ λιγοθυμιὰ μοῦ δίδει, 
ὥστε ν' ἀκούσω, πού 'βρηκε τοῦτος τὸ Δακτυλίδι.

305 Γιατὶ ὁ Ρωτόκριτος ποτὲ δὲν ἤθελε τὸ δώσει, 
μόνο νὰ πάρει Θάνατο, μόνο νὰ παραδώσει. 
590
"Ζωή μου κακορίζικη, πολλὰ τυραννισμένη, 
κ' ἴντα μαντάτον ἐγνοιανὸν εἶναι ποὺ σ' ἀνιμένει!

Τ' ὅ,τι δὲ θέλω, βιάζει μὲ σήμερο ὁ λογισμός μου, 
γιὰ νὰ γροικήσω νὰ μοῦ ποῦν, ὅτι εἶναι ἀντίδικός μου.

Ἡ πονεμένη μου καρδιὰ φοβᾶται νὰ τ' ἀκούσει, 
595 
κι ὁ λογισμός μου βιάζει με,πότε νὰ μοῦ τὸ ποῦσι.

Εἰς τὸ μὲ βλάφτει προθυμῶ, τὸ μ' ἀλαφρώνει φεύγω, 
καὶ τὸ δὲ θέλω νὰ μοῦ ποῦν, μὲ σπούδα τὸ γυρεύγω.

Νένα, δὲν ἔχω ἀπομονή, καὶ σπούδαξε, νὰ ζήσεις, 
κάμε τὸ γληγορύτερον, τοῦ Ξένου νὰ μηνύσεις." 
600
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἡ Νένα μέσα στὴν καρδιὰν κλαίγει κι ἀναδακρυώνει, 
λογιάζει, πὼς τῆς Ἀρετῆς τὸ τέλος τση σιμώνει.

Κρατεῖ, πὼς ὁ Ρωτόκριτος ἐπόθανε στὰ ξένα, 
καὶ νὰ βουηθήσει δὲν μπορεῖ ἡ πρικαμένη Νένα.
ΝΕΝΑ

Λέγει τση· "Θυγατέρα μου, ἄφις, καὶ μὴ σπουδάζεις, 
605 
ὁ Ξένος νά 'ρθει ἐπὰ γιὰ 'δά, καὶ μὴν κακολογιάζεις.

Δὲν εἶναι ἐκεῖνο ὁποὺ δειλιᾶς, κι ἄφις τὴ βιὰν τὴν τόση, 
καὶ πούρι ἂν εἶναι τίβοτσι, δὲ θέλει μας τὸ χώσει.
Κι ἔχομε μέρες καὶ καιρόν, κι ἂφ'ς τὸν ἐδὰ τὸν Ξένο, 
κι ἀπὸ τοὺς φλακατόρους μας γλήγορα ἐγὼ μαθαίνω." 
610
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Νένα", τσῆ λέγει ἡ Ἀρετή, "τὸ γίνηκεν, ἐγίνη, 
καὶ δὲν μπορεῖ ποτὲ τοῦ πλιὸν ἀκάμωτο νὰ μείνει.

Καὶ πάντης μή, ὄντε τὸ κακὸ γενεῖ, κ' οἱ πονεμένοι 
ἀργήσου' νὰ τὸ μάθουσι, λιγότερο ἀπομένει;

Μὰ ὁ-γλήγορα, γ-ἢ καὶ πλιὰ ἀργὰ ἂν εἶν’ κ' ἐγὼ τὰ μάθω, 
615 
τὸ κάμωμα-ν ἐγίνηκε, κεῖνο ποὺ θέ' νὰ πάθω.

Βιάζομαι, καὶ δὲν εἶναι πλιὸ ἀπομονὴ σὲ μένα, 
καὶ μήνυσέ του γλήγορα, παρακαλῶ σε, Νένα.

306 Κ' ἐγὼ δὲ θέ' νὰ καρτερῶ, ἡ μέρα νὰ περάσει."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Πέμπει ἡ Φροσύνη τὸ ζιμιό, καὶ τὸ μαντάτο πάσι, 
620

κ' ἤλαχε κ' ἦτον στοῦ Ρηγός, κι Ἀφέντης ὡς τ' ἀκούσει, 
χαράν πολλὴ σ' ἔτοιο ἐγνοιανὸ τὰ μέλη τοῦ γροικοῦσι.
PΗΓΑΣ

Καὶ λέγει τοῦ Ρωτόκριτου· "'Πειδὴ κι αὐτὴ σπουδάζει, 
νὰ πάγεις πάλι νὰ σοῦ πεῖ, ἐδὰ καλολογιάζει

ἐκεῖνα, ποὺ τσῆ ἐμίλησες, κ' ἐγὼ ὅ,τι κι ἂν τσ' ἐμήνουν, 
625 
κ' εἰς-ε καλὸ τὰ πράματα λογιάζω ν' ἀπομείνουν.

Κ' εἰς τὰ ζητοῦμε ἀπάκουσε, καὶ γλήγορα ἄμε δέ' την, 
καὶ τὴ δουλειὰ μὲ φρόνεψιν τούτην ξετέλεψε τὴν."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὁ Ρώκριτος, ποὺ ἐκάτεχε τὴν ἀφορμὴ ὁποὺ ἐκίνα 
τὴν Ἀρετή, καὶ βιαστικὰ νὰ πάγει ἐκεῖ τοῦ ἐμήνα, 
630

δὲ θέ' νὰ πάρει σύντροφον, μὰ μοναχός του πηαίνει· 
κι ὡς ἤσωσε, τὴν ηὔρηκε σὰν ξεπεριορισμένη.

Στὸ παραθύρι ἐσίμωσε, κ' ἡ Ἀρετὴ ἀρχινίζει, 
ἀπόκοτα νὰ τοῦ μιλεῖ, νὰ τὸν ἀναντρανίζει.

Δὲν ἔχει πλιὸ τὴν κράτηξιν, δὲ ντρέπεται, μὰ οἱ πόνοι 
635 
τὴν ἐντροπὴν ἐδιώξασι, τά 'χωνε φανερώνει.

Καὶ λιγωμάρα τσ' ἤδιδε, τὸ γλήγορα νὰ μάθει, 
ἂν εἶν’ καὶ ζεῖ ὁ Ρωτόκριτος, γ-ἢ ἀπόθανε, κ' ἐχάθη.

Κι ἀρχίζει μὲ τὴν πονηριὰ νὰ τὸν-ε ξεκινήσει, 
πού βρίσκεται ὁ Ρωτόκριτος, καὶ πού 'ναι νὰ γροικήσει. 
 640
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Λέγει· "Μιὰ χάρη σου ζητῶ, πριχοῦ νὰ σοῦ μιλήσω, 
καὶ πρι' γιὰ Γάμους καὶ χαρὲς ἄλλο ν' ἀποφασίσω.

Τὸ Δακτυλίδι ὁπού 'φηκες, κ'ἐκράτειε τὸ ἡ Φροσύνη, 
ποὺ σοῦ' λαχε; τὶς σ' τό 'δωκε; σ' ποιὸν χρουσοχὸν ἐγίνη;

Μὴ σοῦ φανεῖ παράξενον, ἂν σ' ἐρωτῶ ἔτοιο πράμα, 
645 
γιατὶ κατέχω νὰ σοῦ πῶ πού 'τον, καὶ ποιοὶ τὸ ἐκάμα'.

Ἐτοῦτον εἶναι γνωριστὸ στό 'να κ' εἰς τ' ἄλλο πλάγι, 
καιρὸς εἶναι ποὺ τό 'χασα, καὶ νὰ σοῦ πῶ πὼς πάγει.

307 Σὲ περιβόλι-ν ἤλαχα μὲ κι ἄλλες μιὰν ἡμέρα, 
χορούς πολλοὺς ἐκάμαμε, κρατώντας μὲ ἀπ' τὴ χέρα. 
 650

Κ' εἰς κείνη τὴν ξεφάντωση, κ' εἰς κεῖνα τὰ παιγνίδια, 
ἐχάσαμεν ἀλλήλως μας τέσσερα δακτυλίδια.

Καὶ δίχως ἄλλο, κάτεχε, τοῦτο εἶναι τὸ δικό μου, 
κι ἀπομακρᾶς γνωρίζεται, πὼς εἶν’ τῶ' δακτυλιῶ' μου.

Γιὰ τοῦτο σὲ παρακαλῶ, νὰ μοῦ τὸ πεῖς καὶ μένα, 
655 
ποὺ τό 'βρες, τίς σου τό 'δωκε, πὼς σοῦ' λαχεν ἐσένα."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐγροίκησε ὁ Ρωτόκριτος σ' ἐκεῖνα, ποὺ τοῦ ἐλάλει, 
μέσα στὰ φύλλα τσῆ καρδιᾶς μιὰν ταραχὴ μεγάλη,

γνωρίζοντας τὸν Πόθον τση, θωρώντας τὸν καημὸν τση, 
γιατὶ μὲ κλάημα τά 'λεγε πολὺ τῶν ἀμματιῶν τση. 
660

Μὰ στέκει ἀκόμη δυνατός, καὶ θέλει νὰ τὰ χώσει, 
τοδεταχιάς ἐνίμενε νὰ τὰ ξεφανερώσει.

Μ' ὅλα τὰ ξόμπλια τὰ πολλά, πού 'δειξεν ἡ καημένη, 
στὸν Πόθον τση τὸν μπιστικόν, καὶ μ' ἄλλα ποὺ ἀνιμένει.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει· "Κερά, νὰ σοῦ τὸ πῶ, ποὺ τό 'βρα, νὰ κατέχεις, 
665 
'πειδὴ θωρῶ τὴν ὄρεξιν καὶ πεθυμιὰν τὴν ἔχεις.

Μ' ἀπόψε σὲ παρακαλῶ, νὰ μοῦ τὸ συμπαθήσεις, 
καὶ δὲν μπορῶ νὰ τὰ μιλῶ, ταχιὰ θὲς τὰ γροικήσεις,

γιατ' ἔχω μὲς στὴν κεφαλὴ βάρος πολλὰ μεγάλο, 
αμέ ταχιὰ ὅ,τι μου ζητᾶς, νὰ μάθεις δίχως ἄλλο. 
670

Ἀπονωρὶς μ' ἀνίμενε, πρὶν καλοξημερώσει, 
κι ἀληθινὴν ἀπιλογιὰ στὰ μοῦ' πες θέλω δώσει.

Ταχιά, ποὺ τό 'βρα νὰ σοῦ πῶ, ποὺ μοῦ' λαχε, νὰ μάθεις, 
μὰ δέ' κ' ἐσύ, ἀποφάσισε, σύρσου ἀπὸ 'κεῖ ὁποὺ στάθης.

Τὸν Κύρην καλοκάρδισε, τὴ Μάνα σου, κ' ἐμένα, 
675 
ὁποὺ γιὰ τὴν Ἀγάπη σου ἦρθα ἐδεπᾶ στὰ ξένα."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐκείνη τὸν παρακαλεῖ, ἐτοῦτο γιὰ ν' ἀφήσει, 
κ' εἰς κεῖνο, ποὺ τὸν ἐρωτά, μόνο νὰ τσῆ μιλήσει.

308 Κι ἂν εἶναι μπορετό, ἂς τὸ πεῖ, ταχιὰ μὴν ἀνιμένει, 
κ' ἡ ἔγνοια τούτη, ὁπού 'βαλε, πολλὰ τὴν-ε βαραίνει. 
680

Καὶ δίχως ἄλλο γλήγορα τὸν κλέφτη θέ' νὰ μάθει, 
πού 'καμε, κι ἀπ' τὴ χέραν τση τὸ Δακτυλίδι ἐχάθη.
§ Ἐθώρειεν τη ὁ Ρωτόκριτος, κ' ἐπλήθαινε ἡ χαρά του, 
εἰς τόση Ἀγάπην πρὸς αὐτὸν νὰ βρίσκεται ἡ Κερά του.

Ξαναμιλεῖ τση, λέγει τση τὸν πόνο ν' ἀλαφρώσει, 
685 
κι ὡς ξημερώσει, ὅ,τι ζητᾶ νὰ τσῆ τὰ φανερώσει.

Μισεύγει κι ἀποχαιρετᾶ, κ' ἡ Ἀρετὴ ἀπομένει 
ἀπό τὴν ἔγνοια πού 'βαλεν, ὡσὰν ἀποθαμένη.

Ἀγκουσεμένη εὑρίσκετον εἰς τὴ φλακὴ ὅλη νύχτα, 
κ' εἰς ἀφορμάγρα οἱ λογισμοὶ κ' οἱ πόνοι τὴν ἐρίχτα'. 
690

Ἐκίνα ἀπὸ τὴ μιὰ μερά, κ' ἐπήγαινε στὴν ἄλλη, 
καὶ τ' Ἄστρα, καὶ τὸν Οὐρανόν, τὸν Ἥλιο ἐπαρακάλει,

ὁ Ξένος γιὰ νὰ μὴν τσῆ πεῖ ἐκεῖνο ποὺ λογιάζει, 
κ' ἐκεῖνο πού, ὅσον τὸ μπορεῖ, γιὰ νὰ τὸ μάθει, βιάζει.

Καὶ τὴ Φροσύνη ὁληνυκτὶς ρωτᾶ, ξαναρωτᾶ τη, 
695 
κ' ἐκείνη μὲς στὰ χέρια τση κι ἀγκάλες τὴν ἐκράτει.

Ὧρες ἐξελιγώνετο, κι ὧρες νεκρὴ ἀπομένει, 
καὶ ὧρες ἦτο ζωντανή, κι ὧρες ἀποθαμένη.

Ἐκείνη ἡ νύκτα πρι' διαβεῖ, χρόνος μακρὺς τσ' ἐφάνη, 
καὶ χίλιους-μύριους λογισμοὺς κακοὺς στὸ νοῦν τσῆ βάνει. 
700

Πολὺ ἦτο, οἱ ἀναστεναμοὶ πὼς δὲν τὴν ἐκεντῆσαν, 
γιατὶ ἀρτυμένοι μὲ φωτιὰν καὶ μὲ τὴ λάβραν ἤσαν.
§ Κείνη τὴ νύκτα ὁ Ρώκριτος ποσῶς δὲν ἐκοιμήθη, 
κι ὡς ξημερώσει, νὰ τὸ πεῖ τσ' Ἀφέντρας τοῦ ἐβουλήθη,

πῶς εἶναι ἐκεῖνος ὁ πιστὸς σκλάβος καὶ δουλευτή[ς] τση, 
705 
νὰ πάψουσιν οἱ πόνοι τση κ' οἱ ἀναστεναμοί τση.

Μά 'θελε πρὶν φανερωθεῖ, πάλι νὰ τὴν πειράξει, 
νὰ δεῖ κι ἂν τὸν-ε λυπηθεῖ, καὶ βαραναστενάξει.

309 Νὰ βεβαιώσει πλιότερα τὴν πίστιν τση τὴν τόση, 
κ' ἐνίμενε μὲ προθυμιά, πότες νὰ ξημερώσει. 
710

Μεγάλον ἦτο νὰ θωρεῖ, πὼς ἦτον μπιστεμένη 
γιὰ λόγου του, κ' ἔτοιας λογῆς ἦτον ἀποδομένη.

Κι ἀκόμη δὲν ἐχόρτασε, μὰ θέ' νὰ τσῆ τὸ χώσει, 
τὸ Θάνατόν του νὰ τσῆ πεῖ, νὰ δεῖ ἂν ἀναδακρυώσει.

(Τοῦτά 'ν' τσ' Ἀγάπης πωρικά, τοῦτά 'ν' τοῦ Πόθου ὀδύνη, 
715 
ἔτοιας λογής, μ' ἔτοιους καημοὺς τσ' ἀγαπημένους κρίνει.)

Πόσά'δὲν ὁ Ρωτόκριτος, καὶ πάλι δὲ χορταίνει, 
εἰς τὴ φτωχὴν τὴν Ἀρετήν, πὼς ἦτον μπιστεμένη.

Καὶ πάλι θέ' νὰ καλοδεῖ, καὶ θέ' νὰ τὴν πειράξει, 
ἂν εἶναι κι ἀγαπᾶ τον-ε, γ-ἢ λογισμὸ ἂν ἀλλάξει. 
720
Ἄδικον εἶν', Ρωτόκριτε, ἐτοῦτα νὰ τὰ κάνεις, 
βλέπε μ' αὐτάνα ἒτσ' ἄδικα νὰ μὴν τὴν ἀποθάνεις.

Θωρεῖς την, πῶς εὑρίσκεται, μ' ἀκόμη δὲν πιστεύγεις; 
Ἴντ' ἄλλα μεγαλύτερα σημάδια τῆς γυρεύγεις;

Τὰ πλούτη καὶ τὴν Ἀφεντιὰν ἀρνήθηκε γιὰ σένα, 
725 
πάντά 'ν' τὰ χείλη τση πρικιά, τὰ μάτια τση κλαημένα.

Ζεῖ μὲ τσὶ κακοριζικιές, θρέφεται μὲ τσὶ πόνους, 
καὶ μὲς στὴ βρομερὴ φλακὴν ἐδά 'χει πέντε χρόνους.

Τὲς Προξενιὲς τῶ' Βασιλιῶν ἀρνήθη καὶ τὰ πλούτη, 
κι ὁ Κύρης τση τσ' ὀργίστηκε στὴν ἀφορμὴν ἐτούτη. 
730

Κι ἀκόμη θέ' νὰ τὴν-ε δεῖς, καὶ δὲν τὴν-ε κατέχεις; 
Ἂν τὴν πειράξεις πλιότερα, κρίμα μεγάλον ἔχεις.
§ Καλὰ τὸ λὲν οἱ φρόνιμοι, ἡ Ἀγάπη φόβο φέρνει, 
κ' εἰς ἕνα πράμα, ὁποὺ ἀγαπᾶ, λίγες φορὲς γιαγέρνει.

Χίλια σημάδια νὰ θωρεῖ ἄνθρωπος, νὰ κατέχει 
735 
ἄδολα πὼς τὸν ἀγαπᾶ, ἀναπαημὸ δὲν ἔχει.

Μὰ λέγει, καὶ ξαναρωτᾶ, καὶ ξαναδικιμάζει 
τήν ἀγαπᾶ, ἂν τὸν ἀγαπᾶ, καὶ πάντα τοῦ λογιάζει.

310 Ὁληνυκτίς σ' τσ' ἀγκάλες τση νὰ μένει μετὰ κείνη, 
'τὸ σηκωθεῖ, τὸ βάσανον τοῦ Πόθου τὸν-ε κρίνει. 
740

Καὶ φαίνεταί του χάνει την, καὶ πὼς τὸν ἀπαρνᾶται, 
κι ὀλημερνὶς κι ὁληνυκτὶς τρομάσσει καὶ φοβᾶται.

Καὶ πάντα ξόμπλι-ν ἐγνοιανὸ στὴν ἀγαπᾶ γυρεύγει, 
κ' ἐτούτη ἡ ἔγνοια ἡ πελελὴ συχνιὰ τὸν-ε παιδεύγει.
Ἐκάτεχε ὁ Ρωτόκριτος, καὶ φανερὰ τὸ θώρει, 
745 
τὸν Πόθον τὸν ἐμπιστικόν, ποὺ τοῦ βαστᾶ ἡ Κόρη.

Ἲντ' ἄλλο μεγαλύτερο σημάδι πλιὸ ἀνιμένει; 
Τόσά 'δε, τόσα ἐγνώρισε, κι ἀκόμη δὲ χορταίνει;

Ἐτοῦτο μόνο ἐλείπετο, καὶ μὲς στὸ νοῦν τοῦ βάνει, 
νὰ πεῖ τὸ πὼς ἐπόθανε, γιὰ νὰ θωρεῖ ἴντα κάνει. 
750

Λίγη ὥρα θέ' νὰ τὴν κρατεῖ στ' ἀποθαμένα Πάθη, 
κι ἀπόκει ὅλος χαιράμενος νὰ πεῖ πὼς ἐνεστάθη.

Μά 'λαχε τοῦτο γιατρικόν, μὲ τὴ χαρὰν ἡ πρίκα, 
τὰ δυὸ ἐσυγκεραστήκασιν ὁμάδι κ' ἐσμιχτῆκα'.

Κι ἂν ἤθελε φανερωθεῖ, ὡς ἦρθεν εἰς τὴ Χώρα, 
755 
ἀπ' τὴ χαρὰν τση ἡ Ἀρετὴ δὲν ἦζε πλιὸ μιὰν ὥρα.

Τοῦτον ἐγίνη σὲ πολλούς· στὴν πρίκαν ἐγλιτῶσαν, 
μὰ στὴ χαρὰ ἐποθάνασι, καὶ ξάφνου ἐπαραδῶσαν.

Τοῦτον ἐβούηθησε πολλὰ καὶ πρὸς τὴν Ἀρετοῦσαν, 
τὸ Θάνατον τοῦ Ἐρώκριτου τ' ἀφτιὰ τση ὀμπρὸς ἀκοῦσαν, 
760

κι ἀπόκει τὸν ἐγνώρισε, κ' ἐφάνη-ν τση ἐνεστάθη, 
κ' ἡ πίκρα τῆς ἐβούηθησε, καὶ ξάφνου δὲν ἐχάθη.

Λοιπόν, βοήθεια εὑρέθηκεν ἡ πείραξη, κ' ἐγίνη 
ἕνα μεγάλο γιατρικὸν εἰς τὴ δουλειὰν ἐκείνη.
Ἦρθεν ἡ ὥρα κι ὁ καιρός, κ' ἡ μέρα ξημερώνει, 
765 
νὰ φανερώσει ὁ Ρώκριτος τὸ πρόσωπο, ποὺ χώνει.

Ἐφάνη ὁλόχαρη ἡ αὐγή, καὶ τὴ δροσούλα ρίχνει, 
σημάδια τσῆ ξεφάντωσης κείνη τὴν ὥρα δείχνει.

311 Χορτάρια ἐβγῆκαν εἰς τὴ γῆν, τὰ δεντρουλάκια ἀνθῆσα', 
κι ἀπὸ τσ' ἀγκάλες τ' Οὐρανοῦ γλυκὺς Βορρᾶς ἐφύσα. 
770

Τὰ περιγιάλια ἐλάμπασι, κ' ἡ θάλασσα ἐκοιμᾶτο, 
γλυκύς σκοπὸς εἰς τὰ δεντρὰ κ' εἰς τὰ νερὰ ἐγροικᾶτο.

Ὁλόχαρη καὶ λαμπυρὴ ἡμέρα ξημερώνει, 
ἐγέλα-ν ἡ Ἀνατολή, κ' ἡ Δύση καμαρώνει.

Ὁ Ἥλιος τὲς ἀκτίνες τοῦ παρὰ ποτὲ στολίζει 
775 
μὲ λάμψιν, κι ὅλα τὰ βουνὰ καὶ κάμπους ὀμορφίζει.

Χαμοπετώντας τὰ πουλιὰ ἐγλυκοκιλαδοῦσαν, 
στὰ κλωναράκια τῶ' δεντρῶν ἐσμίγαν κ' ἐφιλοῦσαν.

Δυό-δυὸ ἐζευγαρώνασι, ζεστὸς καιρὸς ἐκίνα, 
ἔσμιξες, γάμους, καὶ χαρὲς ἐδείχνασι κ' ἐκεῖνα. 
780

Ἐσκόρπισεν ἡ συννεφιά, οἱ ἀντάρες ἐχαθῆκαν, 
πολλὰ σημάδια τσῆ χαρᾶς στὸν Οὐρανὸ ἐφανῆκαν.

Παρὰ ποτὲ τως λαμπυρά, τριγύρου στολισμένα, 
στὸν Οὐρανὸ εἶν’ τὰ νέφαλα σὰν παραχρουσωμένα.

Τὰ πάθη πλιὸ δὲν κιλαδεῖ τὸ πρικαμένο ἀηδόνι, 
785 
ἀμὲ πετᾶ πασίχαρο, μ' ἄλλα πουλιὰ σιμώνει.

Γελοῦν τσῆ Χώρας τὰ στενά, κ' οἱ στράτες καμαρώνουν, 
ὅλα γροικοῦν κουρφὲς χαρές, κι ὅλα τσὶ φανερώνουν.
§ Καὶ μὲς στὴ σκοτεινὴ φλακήν, ὁπού 'το ἡ Ἀρετοῦσα, 
ἐμπῆκα' δυὸ ὄμορφα πουλιά, κ' ἐγλυκοκιλαδοῦσα'. 
790

Στὴν κεφαλὴν τῆς Ἀρετῆς συχνιᾶ χαμοπετοῦσι, 
καὶ φαίνεταί σου καὶ χαρὲς μεγάλες προμηνοῦσι.

Πάλι μὲ τὸν κιλαδισμὸν ἀπ' τὴ φλακὴν ἐφύγαν, 
ἀγκαλιαστά, περιμπλεχτὰ τσὶ μοῦρες τως ἐσμίγαν.
Ἡ Νένα, ὁπού 'τον φρόνιμη γυναίκα τοῦ καιροῦ τση, 
795 
ἤκουσε, κ' εἶδε καὶ πολλά, ἤβαλε μὲς στὸ νοῦ τση,
τὸ πὼς ἐτοῦτα τὰ πουλιά, ποὺ ἐσμίξαν ἔτσι ὁμάδι, 
χαρὰ μεγάλην προμηνοῦν, καὶ Γάμου εἶναι σημάδι.
ΝΕΝΑ

312 Λέγει· "Ἀρετοῦσα, κάτεχε, σ' καλὸν πολὺ τὸ πιάνω 
τοῦτον, ὁπού 'ρθαν τὰ πουλιὰ στὴν κεφαλή σου ἀπάνω. 
 800

Σημάδι 'ναι τοῦ Γάμου σου, ὥρα, καλὴ ὥρα να ‘ναι, 
γιὰ δέ', κι ὅ,τι εἶναι γιὰ καλό, στὸ λογισμό σου βᾶνε.

Ὡς πότε θέ' νὰ κάθεσαι στὸ βρόμο, Θυγατέρα, 
νὰ διώχνεις τόσες Προξενιές, ποῦ τοῦ Κυροῦ σου ἐφέρα';

Κι ὡς πότε τὸν Ρωτόκριτο νὰ στέκεις ν' ἀνιμένεις; 
805 
Ἐσὺ ἀπὸ τούτην τὴ φλακήν, ὥστε νὰ ζεῖς, δὲ βγαίνεις,

παρὰ στὰ θέλει ὁ Κύρης σου, νὰ τοῦ θεληματέψεις. 
μὴ βούλεσαι ἀνημπόρετα πράματα νὰ γυρέψεις.

Καὶ χίλιοι χρόνοι ἄν-ε διαβοῦν, δὲν τὸν-ε κάνεις Ταίρι, 
κι ὥστε νὰ ζεῖ, δὲν ἔρχεται πρὸς τὰ δικά σας μέρη. 
810

Κι ἂν ἀποθάνει ὁ Κύρης σου, παραγγελιὰν ἀφήνει, 
κ' ἐκεῖνοι ποὺ ἀπομένουσι, ξορίζουν τὸν κι αὐτεῖνοι.

Λοιπόν, Κερά μου, σκόλασε τὸ λογισμὸν τὸν ἔχεις, 
κι ὁ Ξένος γίνεται Ἄντρας σου, κάμε νὰ τὸ κατέχεις,

αὐτός, ὁποὺ ἐπολέμησε, κ' ἐγλίτωκε τὴ Χώρα. 
815 
Πέ 'το κ' ἐσὺ πὼς τὸν-ε θές, καὶ νὰ βρεθεῖ καλὴ ὥρα."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ν' ἀκούσει τοῦτα ἡ Ἀρετή, ἐδάρθηκεν ὀμπρὸς τση, 
κ' ἐξανακαινουργιώθηκεν ὁ πόνος ὁ παλιός τση.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Λέγει τση· "Ἀκόμη δὲν μπορεῖς, Νένα, νὰ τὰ σωπάσεις, 
μὰ ξαναλές τα, κι ὡς θωρῶ, βούλεσαι νὰ μὲ χάσεις. 
820

Νὰ σμίξουν ὅλα τὰ στοιχειά, νὰ συμβουλέψου' ὁμάδι, 
νὰ κάμουν ἕνα[ν], ποὺ κιανεὶς νὰ μὴν τοῦ βρεῖ ψεγάδι,

καὶ νά 'ναι Ρήγας μοναχός, τὸν Κόσμο ν' ἀφεντεύγει, 
γυναίκα τοῦ νὰ μὲ ζητᾶ, Ταίρι νὰ μὲ γυρεύγει,

καὶ νὰ μηνύσει ὁ Κύρης μου τὴν Προξενιὰν ἐτούτη, 
825 
καὶ νὰ μοῦ δίδει κι ἀπὸ 'δά τσὶ χῶρες καὶ τὰ πλούτη,

κάλλιά 'χω τοῦ Ρωτόκριτου λιγάκι ὀλπίδα μόνο, 
παρά στὸν Κόσμο Ρήγισσα, κι ἄλλο νὰ καμαρώνω.

313 Πρικαίνεις, κι ἀναγκάζεις μὲ ἄτιες κ' ἐσύ, Φροσύνη, 
καὶ δὲ μὲ σώνει ὁ λογισμὸς κ' ἡ παίδα, ὁποὺ μὲ κρίνει. 
830
"Σήμερο θέλομεν τὸ δεῖ, σὰν καλοξημερώσει, 
ἴντα μαντάτο καὶ φωνὴν ὁ Ξένος θὰ μοῦ δώσει.

Κι ἂν εἶν’ κ' ἐχάθη ὁ Ρώκριτος, δεῖς θὲς τὸ θέ' νὰ κάμω, 
ἕνα μαχαίρι στὴν καρδιὰ βάνω Γαμπρὸ στὸ Γάμο.

Καὶ τὰ πουλάκια, ὁπού 'ρθασι συντροφιασμένα ὁμάδι, 
835 
σημάδι-ν εἶν’ πὼς γλήγορα παντρεύγομαι στὸν Ἅδη.

Λογιάζω, κι ὁ Ρωτόκριτος ἐπόθανε στὰ ξένα, 
κ' ἦρθε ἡ ψυχή του νὰ μὲ βρεῖ, νὰ σμίξει μετὰ μένα.

Κ' ἐκεῖνον, ὁποὺ ἐτάξαμε στὸ παραθύρι ὁμάδι, 
θυμᾶται το, καὶ θέλει το, μ' ὅλον ὁπού 'ν' στὸν Ἅδη. 
840

Γλήγορα σμίγομε κ' οἱ δυό, κ' ἐτοῦτον ἐδηλοῦσαν 
τὰ δυὸ πουλάκια πού 'ρθασι, κ' ἐγλυκοκιλαδοῦσαν.

'Τὸ μάθω, πὼς ἐπόθανε, ζιμιὸ τὴν ὥρα ἐκείνη 
πιάνω μαχαίρι νὰ σφαγῶ, κι ὁ Γάμος μας ἐγίνη.

Τοῦτον ὁπού 'ρθαν τὰ πουλιὰ τὴ νύκταν εἰς ἐμένα, 
845 
ὁ Γάμος ἔχει νὰ γενεῖ σὲ σπήλια ἀραχνιασμένα.
"Κ' ἐσὺ ἄλλα τῶν ἀλλῶν μου λές, Γαμπρούς μου ἀναθιβάνεις, 
καὶ στὰ θωρῶ, τὰ πράματα ξανάστροφα τὰ πιάνεις.

Ἡ μέρα τούτη πρι' διαβεῖ, κ' ἡ ἄλλη πρὶν περάσει, 
δεις θὲς αὐτὲς τσὶ Προξενιὲς πὼς ἔχουσι νὰ πάσι. 
850

Δεῖς θέλεις ἴντα ἐλόγιασα, κ' ἲντα'βαλα στὸ νοῦ μου, 
κι ὁ Γάμος μου πὼς γίνεται μακρὰ ἀπὸ τοῦ Κυροῦ μου.

Στὸν Ἅδη στεφανώνομαι, μάρτυρας νά 'ναι ὁ Χάρος, 
σκουλήκια νά 'ναι τὰ προυκιά, κι ὁ τάφος μου νοδάρος·

οἱ ἀράχνες τὰ στολίδια μου, κ' ἡ μαύρη γῆς Παλάτι, 
855 
κ' οἱ βρομεσμένοι κορνιαχτοὶ τὸ νυφικὸ κρεβάτι.

Σὰν Κύρης, καὶ σὰ Μάνα μου, σ' τόπο σκοτεινιασμένον, 
θέλουν μοῦ δώσει τὴν εὐχὴν ἀσκιὲς ἀποθαμένων.

314Κ' ἡ ψή μου νά 'ν' χαιράμενη, πασίχαρη στὸν Ἅδη, 
'τὸ σμίξει τοῦ Ρωτόκριτου, καὶ νά 'ναι πάντα ὁμάδι." 
 860
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἐπέρασεν ἡ νύκτα τση μέσα στὲς ζάλες κεῖνες, 
κ' ἡ μέρα ἀποδιαφώτιζε, κ' ἦρθαν τοῦ Ἡλιοῦ οἱ ἀκτίνες.

Δὲ θέλει πλιὸ ὁ Ρωτόκριτος, δὲ στέκει ν' ἀνιμένει, 
μὰ ἐκίνησε σπουδαχτικά, πάγει στὴ φλακιασμένη.

Πιάνει κι ἀνοίγει τὴ φλακήν, καὶ τὸ κλειδί-ν ἐκράτει, 
865 
βρίσκει τὴ βρόμους κι ἀτσαλιὲς κι ὅλο πηλὰ γεμάτη.

Ἐπόνεσε, λυπήθηκε, κι ὡς τὸ νεκρὸ ἀπομένει, 
νὰ δεῖ, γιὰ κεῖνον, μιὰν Κερᾶν πὼς εἶναι ἀποδομένη.

Μ' ἀκόμη τὸ κρατεῖ κουρφό, δὲ θὰ τὸ φανερώσει, 
ἄλλη λιγάκι πείραξη βούλεται νὰ τσῆ δώσει. 
870

Ἤσανε μὲ τοῦ λόγου τοῦ τσῆ Χώρας οἱ μεγάλοι, 
μὰ τότες μέσα στὴ φλακὴ δὲ θέλει νὰ τοὺς βάλει.
§ Ἐμπαίνει δίχως σύντροφον, ὁ-γιὰ νὰ μὴ γροικοῦσι 
κείνα ποὺ μὲ τὴν Ἀρετὴ θέ' νὰ συμβουλευτοῦσι.

Νὰ πορπατεῖ ἡ δουλειὰ κουρφά, κιανεὶς νὰ μὴ γροικήσει, 
875 
ὥστε νὰ πᾶνε στοῦ Ρηγός, νὰ τως-ε συμπαθήσει.

Καὶ τὴν εὐχήν του σὰν καλὰ Παιδιὰ νὰ τοῦ ζητήξουν, 
νὰ τῶς-ε δώσει θέλημα Ἀντρόγυνο νὰ σμίξουν.
ΠΟΙΗΤΗΣ

'Τὸ ἐμπῆκεν ὁ Ρωτόκριτος εἰς τὴ φλακήν, ἀρχίζει, 
νὰ τσῆ μιλεῖ, καὶ σπλαχνικὰ νὰ τὴν ἀναντρανίζει. 
880
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει τση· "Τὸ μ' ἐρώτηξες νὰ σοῦ τὸ πῶ, καὶ γροίκα, 
ποῦ τό 'βρηκα τὸ χάρισμα, ποὺ στὴ φλακή σου ἀφῆκα.

Εἶναι δυὸ μῆνες σήμερον, ποὺ 'λαχα σ' κάποια δάση, 
εἰς τὴ μερὰν τῆς Ἔγριπος, κ' ἐβγῆκα' νὰ μὲ φᾶσι

ἄγρια θεριά, κ' ἐμάλωσα, κ' ἐσκότωσα ἀπὸ κεῖνα, 
885 
κι ἀπὸ τὰ χέρια μου νεκρὰ ὅλα τὰ πλιὰ ἀπομείνα'.

Μὲ κίντυνον ἐγλίτωκα, κι ὅση ὥραν ἐπολέμου', 
νὰ λυτρωθῶ ἀπὸ λόγου τως δὲν τ' ὄλπιζα ποτέ μου.

315 Μὰ ἐβούηθησε τὸ Ριζικόν, τ' Ἄστρη μ' ἐλυπηθῆκαν, 
κ' ἐσκότωσα, κ' ἐζύγωξα, κι ἀλάβωτο μ' ἀφῆκαν. 
890
Δίψα μεγάλη ἐγροίκησα στὸν πόλεμον ἐκεῖνον. 
Γυρεύγοντας νὰ βρῶ δροσάν, ἤσωσα σ' ἕνα πρίνον,

καὶ παραμπρός μου ἐφάνιστη, κουτσουναράκι ἐκτύπα. 
Σιμώνω, βρίσκω τὸ νερὸ στοῦ χαρακιοῦ τὴν τρύπα.

Ἤπια το κ' ἐδροσίστηκα, κ' ἐπέρασέ μου ἡ δίψα, 
895 
μὰ πούρι κι ἄλλα βάσανα ἐτότες δέ μου λείψα'.

Ἤκατσα νὰ ξεκουραστῶ σιμὰ στὸ κουτσουνάρι, 
ὅντε γροικῶ ἀναστεναμὸν καὶ μύσμα τοῦ ἀρρωστιάρη·

καὶ μπαίνω μέσα στὰ δεντρά, πού 'σαν κοντὰ στὴ βρύση, 
ο-γιὰ νὰ βρῶ, κι ὁ-γιὰ νὰ δῶ ἐκεῖνον, ὁποὺ μύσσει. 
900

Βρίσκω ἕνα νιὸν ὠριόπλουμον, πού 'λαμπε σὰν τὸν Ἥλιο, 
κ' ἐκείτετο ὁλομάτωτος ὀμπρὸς εἰς ἕνα σπήλιο.

Σγουρά, ξαθά 'χε τὰ μαλλιά, κ' εἰς τὰ σοθέματά του, 
μ' ὅλον ὁπού 'τον σὰ νεκρός, ἤδειχνε ἡ ὀμορφιά του.

Καὶ δυὸ θεριὰ στὸ πλάγι τοῦ ἤσανε σκοτωμένα, 
905 
καὶ τὸ σπαθὶ καὶ τ' ἅρματα, ὅλα του ματωμένα.
"Σιμώνω, χαιρετῶ τον-ε, λέγω του· "Ἀδέρφι, γειά σου· 
ἴντά 'χεις κι ἀπονέκρωσες; ποῦ ‘ναι ἡ λαβωματιά σου;"

Τὰ μάτια τοῦ εἶχε σφαλιστά, τότες τ' ἀναντρανίζει, 
κ' ἐθώρειε, δίχως νὰ μιλεῖ, καὶ στὸ λαιμὸν τοῦ 'γγίζει. 
910

Μὲ τὸ δακτύλι δυὸ φορὲς ἤδειχνε νὰ γνωρίσω, 
πὼς εἶναι ἐκεῖ ἡ λαβωματιά, νὰ δῶ νὰ τοῦ βουηθήσω.

Τὸ στῆθος τοῦ ἐξαρμάτωσα, καὶ μιὰ πληγῆ τοῦ βρίσκω, 
δαμάκι-ν ἀποκατωθιὸ ἀπὸ τὸν οὐρανίσκο.

Ὀλίγο κι οὐδὲ τίβοτσι τὸν εἶχε δαγκαμένον, 
915 
μά 'θελεν ἔχει τὸ θεριὸ δόντι φαρμακεμένον,

κ' ἐπῆρεν του τὴ δύναμιν, καὶ τὴν πνοὴν του ἐχάσε, 
καὶ τὸ φαρμάκι ἐπέρασε, καὶ μέσα τὸν ἐπιάσε.

316 Κι ἀγάλια-ἀγάλια ἐχάνετο, σὰν τὸ κερὶ ὄντε σβήνει. 
Ἤκλαψα κ' ἐλυπήθηκα πολλὰ τὴν ὥρα ἐκείνη. 
920

Σὰν ἀδερφό μου καρδιακὸν τὸν ἤκλαιγα κ' ἐπόνουν, 
μὰ πόνοι, δάκρυα, κλάηματα, ἄνθρωπο δὲ γλιτώνουν.

Ἐψυχομάχειε, κ' ἤδειχνε νὰ στέκω, μὴ μισέψω, 
κ' ἐθάρρειε πὼς ἔτοια πληγῆ ἠμπόρου' νὰ γιατρέψω.

Εἰς τοῦτα τὰ βαρέματα, ποῦ 'το νὰ ξεψυχήσει, 
925 
μοῦ 'δειχνε πὼς ἐκεῖ κοντὰ θέλει νὰ μοῦ μιλήσει.
"Σιμώνω, καὶ φιλῶ τον-ε, θωρῶ κι ἀναδακρυώνει, 
τὸ στόμα μὲ τὸ στόμα μου περ'λαμπαστὰ σιμώνει.

Κ' ἤπασκε κι ἀντρειεύγετον ὁ-γιὰ νὰ μοῦ μιλήσει, 
μὰ τὸ φαρμάκι τσῆ πληγῆς δὲ θέ' νὰ τὸν ἀφήσει. 
930

Δείχνει μου τὸ δακτύλι του, πού 'χε τὸ Δακτυλίδι, 
κ' ἐγνώρισα πὼς χάρισμα σὰ φίλος μου τὸ δίδει.

Μὰ δὲν τὸ βάστουν στὴν καρδιάν, νὰ θέ' νὰ τοῦ τὸ βγάλω, 
μὰ μετὰ κεῖνον ἤθελα στὸ μνῆμα νὰ τὸν βάλω.

Λέγω του, νά 'χει ἀπομονή, νὰ τὸ φορεῖ στὴ χέρα, 
935 
καὶ νὰ μηδὲν πρικαίνεται εἰς ὅ,τι τ' Ἄστρη ἐφέρα'.
"Ὡς μοῦ' κουσε, ἐμαζώχτηκε, κ' ἤδειξε νὰ μανίσει, 
καὶ νὰ μακρύνω ἀποδεκεῖ δὲ θέλει νὰ μ' ἀφήσει.

Ἤκλαιγε κι ἀνεστέναζε μὲ κουρασὰ μεγάλη, 
ἤπασκε κ' ἐδικίμαζεν ἐκεῖνος νὰ τὸ βγάλει. 
940

Σὰν εἶδε πὼς δὲν ἠμπορεῖ, μοῦ ξαναδείχνει πάλι, 
κ' ἐπιάσε τὸ δακτύλι μου, πού 'θελε νὰ τὸ βάλει.

Βγάνω τὸ μὲ τὰ κλάηματα ἀπ' τ' ἀργυρὸ δακτύλι, 
καὶ δίδω του το, πιάνει το, σιμώνει τὸ στὰ χείλη.

Φιλεῖ το μ' ἀναστεναμούς, κι ἀπόκει μοῦ τὸ δίδει, 
945 
κ' ἐπιάσα το ἀπ' τὸ χέρι του κ' ἐγὼ τὸ Δακτυλίδι.

Τότες μιὰ σιγανὴ φωνὴ μόνον τ' ἀφτιά μου ἀκοῦσα', 
κ' εἴπασιν-ε τὰ χείλη του· "Ἐχάσα σε, Ἀρετοῦσα".

317 Ἄλλα δυὸ λόγια ἐμίλησεν, εἰς ὅρκον ὁποὺ ἐμόσα', 
μὰ δὲν τὰ ξεκαθάρισα, κ' ἐμπέρδαινέ του ἡ γλώσσα. 
950

Ἐτοῦτον εἶπε μοναχάς, κ' ἐτέλειωσε ἡ ζωή του, 
καὶ μὲ πρικὺ ἀναστεναμὸν ἐβγῆκεν ἡ ψυχή του.

Τοῦτα τὰ χέρια ὁποὺ θωρεῖς, λάκκο ζιμιὸ τοῦ ἐσκάψαν, 
τοῦτα τὸν ἐσηκώσασι, καὶ τοῦτα τὸν ἐθάψαν."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὡς τ' ἄκουσεν ἡ Ἀρετή, ὥρα λιγάκι ἐστάθη 
955 
ἀμίλητη, κι ὁ πόνος τση τὴν ἤκαμε κ' ἐχάθη.

Κ' ἔτοιας λογῆς εἰς τσῆ καρδιᾶς τὰ βάθη τὴν ἐπιάσε, 
ποὺ ἀπόμεινε σὰν τὴ νεκρή, τὴν ἀναπνιάν τση ἐχάσε.

Ἀσάλευτη ἐστοχάζετο, μὲ δίχως νὰ μιλήσει, 
κι ὁποὺ τὴν ἤθελεν ἰδεῖ, δὲν ἤθελε γνωρίσει, 
960

γ-ἢ ἄνθρωπος εἶν', γ-ἢ σγουραφιά, γ-ἢ ξύλο εἶναι, γ-ἢ λίθος, 
τόσα πολλὰ ποὺ ἐχάθηκε στοῦ πόνου τσῆ τὸ βύθος.

Τὰ δάκρυά τση ἀποφρύξασι, κ' ἡ πρίκα τση τὰ χώνει, 
καὶ τοῦτον ἔχουν φυσικὸν πάντα οἱ μεγάλοι πόνοι.

Ἡ γλώσσα τση εἶναι ἀσάλευτη, τὰ χείλη δὲ μιλοῦσι, 
965 
τὰ μάτια ἐθαμπωθήκασι, δὲ βλέπουν πλιὸ νὰ δοῦσι.

Σὰν ὄντε κάνει τὴν πληγὴ στὴ σάρκα τὸ μαχαίρι, 
ποὺ ὀμπρὸς τὸ αἷμα σύρνεται εἰς τσῆ καρδιᾶς τὰ μέρη,

κι ἀπόκει τρέχει στὴν πληγή, σὰν τὴν καρδιὰ βλεπήσει, 
κ' ἐβγαίνει ἀπόξω, καὶ κινά, σὰν τὸ [ἁ]ρμηνεύγει ἡ Φύση― 
970

ἔτσι κι αὐτὴ πρὸς τὴν καρδιὰν τὰ δάκρυα τσῆ ἐσυρθῆκαν, 
κι ἀπόκει ἀπὸ τὰ μάτια τση σὰν ποταμὸς ἐβγῆκαν.

Ὡσὰν ἀφορμαρὰ θωρεῖ σὲ μιὰ μερὰ κ' εἰς ἄλλη, 
ὡσὰν ὄντε ξυπνᾶ κιανείς, κ' ἔχει τοῦ ὕπνου ζάλη.

Ἀπάνω-κάτω συντηρά, δεξά-ζερβὰ γυρίζει, 
975 
κι ἀπόκει μὲ τὰ κλάηματα ἔτοιας λογῆς ἀρχίζει.

Ἐπλήθυνε ἡ ἀποκοτιά, κ' ἐχάθηκεν ἡ τάξη, 
τὸ νοῦ τση ἐγροίκα σὰν πουλὶ νὰ φύγει, νὰ πετάξει.

318 Κιανέναν πλιὸ δὲ ντρέπεται, κιανένα δὲ φοβᾶται, 
καὶ μὲ τοὺς ἀναστεναμοὺς τὰ Πάθη τση δηγᾶται. 
980
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Ρωτόκριτε, ἴντα θέλω πλιὸ τὴ ζήση νὰ μακραίνω; 
Ποιά ὀλπίδα πλιό μου 'πόμεινε, καὶ θέλω ν' ἀνιμένω;

Δίχως σου πῶς εἶν’ μπορετὸ στὸν Κόσμον πλιὸ νὰ ζήσω; 
Ἀνάθεμα τὸ Ριζικὸν στὰ φύλαγεν ὀπίσω!

Μὲ τὴ ζωή σου εἶχα ζωήν, καὶ μὲ τὸ φῶς σου ἐθώρου', 
985 
τὰ Πάθη μου, θυμώντας σου, ἐπέρνου' σὰν ἠμπόρου'.

Τὸν ἑαυτό μου ἀρνήθηκα, καὶ μετὰ σένα-ν ἢμου', 
στὸ θέλημά σου εὑρίσκετο Θάνατος καὶ ζωή μου.

Ξύπνου μου σ' εἶχα μὲς στὸ νοῦν, κοιμώντας, στ' ὄνειρό μου, 
κ' ἐτούτη ἡ θύμηση ἤτονε πάντα τὸ γιατρικό μου. 
990

Ἀρνήθηκα τὰ πλούτη μου, τὸν Κύρην, καὶ τὴ Μάνα, 
ποτέ δὲν ἐβαρέθηκα τὰ Πάθη, πού μοῦ κάνα'.

Θυμώντας σ[ου], Ρωτόκριτε, πὼς μοῦ' σαι νοικοκύρης, 
ἐγίνουσουν καὶ Μάνα μου, ἐγίνουσουν καὶ Κύρης.

Μὲ τὸ παλέτσι ἑντύθηκα, κ' εἰς τ' ἄχερα κοιμοῦμαι, 
995 
καὶ τὴ φτωχειὰ δὲν τὴν ψηφῶ, τοὺς πόνους δὲ βαριοῦμαι.

Γιὰ σένα ἀφῆκα τσ' Ἀφεντιές, κ' ἐμίσησα τὰ πλούτη, 
γιὰ σένα μὲ σφαλίσασιν εἰς τὴ φλακὴν ἐτούτη.

Γιὰ σένα-ν ἐνεστέναζα, γιὰ σένα-ν εἶχα πόνους, 
γιὰ σένα βασανίζομαι σήμερο πέντε χρόνους. 
1000

Τὲς πρίκες δὲν ἐγύρευγα, τοὺς πόνους δὲν ἐγροίκουν, 
μὲ τὴ δική σου θύμησιν τὸ Ριζικὸν ἐνίκουν.
"Μοίρα μου, κ' ἴντα λείπεσαι, νὰ κάμεις πλιὸ σ' ἐμένα; 
Τὴ σήμερο μ' ἐνίκησες, ὄχι στὰ περασμένα.

Ὅ,τι κι ἂν εἶχα, ἐπῆρες τα, ἲντ' ἄλλο σου ἀπομένει; 
1005 
Κ' ἲντ' ἀνιμένει πλιὸ νὰ δεῖ ἕνας, ὁποὺ κερδαίνει;

Ἐνίκησες τὸν πόλεμον, ὁπού 'χες μετὰ μένα, 
καὶ δὲ σ' ἐψήφουν ὡς ἐδὰ στὰ μοῦ' χες καμωμένα.

319 Πάντα ἐπολέμου' δυνατά, κι ὄλπιζα νὰ νικήσω, 
μὰ σήμερο μ' ἐνίκησες στὰ φύλαγες ὀπίσω. 
1010

Κι ἀκόμη θέλεις μὲ νὰ ζῶ, ὄχι γιὰ νά 'χω ζήση, 
μὰ γιὰ νὰ βασανίζομαι σ' ἔτοια μεγάλη κρίση;

Ἐγὼ δὲ σὲ φοβοῦμαι πλιό, οὐδ' ὁ νοῦς μου σὲ λογιάζει, 
γιατὶ ἡ ὀλπίδα ὅπου βρεθεῖ, τὸ φόβο συντροφιάζει.

Μὰ ἐδὰ ὁποὺ ἐκείνη ἐμίσεψε, κι ἀπ' τὴν καρδιά μου ἐχάθη, 
1015 
ἐγὼ δὲν τὰ φοβοῦμαι πλιὸ τοῦ Ριζικοῦ τὰ Πάθη.

Σήμερο ἀπόμεινα ἄφοβη, δὲν ἔχω πλιὸ ἲντ' ὀλπίζει, 
τὸ Ριζικὸ δὲν τὸ ψηφῶ, ἡ Μοίρα δὲ μ' ὁρίζει.
"Μοίρα, δὲ σὲ φοβοῦμαι πλιό, κι ὅ,τι κι ἂ' θέλεις κάμε, 
κι ἂν μὲ γυρεύγεις νὰ μὲ βρεῖς, λέγω σου, πὼς ἐπᾶ 'μαι. 
1020

Καὶ θέ' νὰ πάρω Θάνατον, κι ἀπείτις ἀποθάνω, 
κάμε τὸ πλιὰ χερότερον εἰς τὸ κορμί μου ἀπάνω.

Εἰς τὰ βουνιὰ ἂς μὲ ρίξουσι, καὶ τὰ θεριὰ ἂς μὲ φάσι, 
ἡ ἀπονιά σου νὰ χαρεῖ, κ' ἡ γνώμη νὰ χορτάσει.

Ζῶντα μου μ' ἐδυσκόλευγες τὸν ἀγαπῶ ν' ἀφήσω, 
1025 
μὰ ὄλπιζα μὲ τὸ Θάνατον κ' ἐγὼ νὰ σὲ νικήσω.

Νὰ πάγει ἡ ψὴ νὰ τὸν-ε βρεῖ, μ' ὅλον ποὺ μὲ κατέχεις, 
γιατὶ εἰς τὴν ψή μας δύναμιν καὶ μπόρεση δὲν ἔχεις.

Δὲν εἶν’ στὸν Ἅδη Ριζικά, δὲν εἶν’ στὸν Ἅδη Μοῖρες, 
δὲν εἶν’ στὸν Ἅδη κέρδητα, καὶ σώνει σὲ ὅ,τι ἐπῆρες. 
1030
"Ρωτόκριτε, ἐξεψύχησες, κ' ἐπόθανες στὰ ξένα, 
ἴντ' ἄλλο πλιό μοῦ 'πόμεινεν, ὡσὰν ἐχάσα ἐσένα;

Κι ἂς ἤθελα βρεθεῖ κ' ἐγὼ στὸν τόπον τοῦ πολέμου, 
νὰ μοῦ φωνιάξεις· "Ἀρετή, ἔλα καὶ βούηθησέ μου!",

νὰ τρέξω μὲ τὰ τέσσερα, κι ὡς ἀστραπὴ νὰ σώσω, 
1035 
καὶ μὲ τὰ μέλη μου, ὄχι ἀλλιῶς, βοήθεια νὰ σοῦ δώσω.

Κι ὡς ἄνοιξε τὸ στόμα τοῦ τ' ἄγριο θεριὸ ν' ἀράσσει, 
νὰ βάλω ἐγὼ τὸ χέρι μου, κ' ἐσὲ νὰ μὴ δαγκάσει.

320 Μά 'τονε κρῖμα κι ἀδικιά, Ρωτόκριτε, μεγάλη, 
μέσα στὰ δάση νὰ χαθοῦν, νὰ νεκρωθοῦ' ἔτοια κάλλη. 
1040

Κι ἂς ἢθελα 'σται-ν ἡ φτωχὴ εἰς τὰ προσκέφαλά σου, 
νὰ σ' ἀκλουθῶ πρωτύτερα στ' ἀπομισέματά σου.

Γιὰ νὰ σοῦ κάμω συντροφιά, νὰ πηαίνομεν ὁμάδι, 
τό δὲν ἐκάμαν τὰ κορμιά, νὰ κάμου' οἱ ψὲς στὸν Ἅδη."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἤθελε κι ἄλλα νὰ τοῦ πεῖ, μὰ ἡ ἐμιλιὰ δὲ σώνει, 
1045 
πέφτει στὴ γῆ ἄσπρη καὶ κρυγιά, πλιὰ παρ' ἀπὸ τὸ χιόνι.

Καὶ πλιὸ δὲν εἶχεν ἀναπνιάν, κ' ἡ αἴσθησή τση ἐχάθη, 
κι ὅλο τὸ αἷμα ἐσύρθηκε πρὸς τσῆ καρδιᾶς τὰ βάθη.

Τ' ἄλλα τση μέλη ἢσα' νεκρά, μόνο ἡ καρδιὰ σπαράσσει. 
Ἐτρόμαξε ὁ Ρωτόκριτος μὴν πά' καὶ τὴν-ε χάσει, 
1050

ἤσυρνε γένια καὶ μαλλιά, τά 'βαλε ὁ νοῦς τοῦ ψέγει, 
ἐπειδὴ κ' ἔτοια πράματα ἤθελε νὰ τσῆ λέγει.

Ἐδέρνετον κ' ἡ Νένα τση, στὰ χέρια τὴν ἐκράτει, 
λογιάζοντας πὼς εἶν’ νεκρή, φιλεῖ, ἀποχαιρετᾶ τη,

καὶ μοιρολόγι θλιβερὸν τσ' ἤλεγεν ἡ καημένη, 
1055 
ἐλόγιαζε, κ' ἐθάρρειε το, πὼς νά 'ναι ἀποθαμένη.

Πούρι ἤπλωσε στὸ στῆθος τση, κ' ἐσπάρασσε ἡ καρδιὰ τση, 
μ' ἀκόμη ἀπὸ τὸ στόμα τση μακρά 'το ἡ ἐμιλιά τση.
Ὤ, πόσον εἶναι βαρετό, καὶ δυνατὸν περίσσα, 
καὶ πῶς κατέχου' νὰ τὸ ποῦν ἐκεῖνοι ποὺ ἀγαπῆσα'! 
1060

'Τὸ'ρθεῖ φωτιὰ στὰ μέλη τως, πόσον καημὸν ἀφήνει, 
νὰ τὸ μιλήσου' δὲν μποροῦν, κ[' ἡ] γνώση νὰ τὸ κρίνει.

Δὲν ἤτονε παράξενον, ἂν εἶν’ κ' ἡ Ἀρετοῦσα 
ἔτοιας λογῆς ἀπόμεινε σ' ὅ,τι τ' ἀφτιὰ τση ἀκοῦσα'.

Ἐξελιγώθη, στρέφεται, λέγει ἡ γλυκειά τση γλώσσα· 
1065 
"Ἀπαρθινά, Ρωτόκριτε, θεριὰ σὲ θανατῶσα';"

Τὰ δάκρυα ὁπού 'σαν ἄλλη μιὰ εἰς τὰ βαθιὰ χωσμένα, 
τόπον εὑρήκασιν ἐδὰ κ' ἐτρέχασι κ' ἐβγαίνα'.

321 Καὶ σιγανὰ ἐκινήσασι, κι ἀρχίσαν κ' ἐπληθαίναν, 
σὰ ριγουλάκι λαμπυρόν, ἔτσι καθάρια ἐβγαῖναν. 
1070
Ἀπὸ τὴν ἄλλη ὁ Ρώκριτος πάραυτας ἐνεστάθη, 
καὶ δὲν τοῦ φαίνεται καιρὸς νὰ τὴν κρατεῖ στὰ Πάθη.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει· "Ἀρετή, τὰ μοῦ' τασσες ἐξελησμονηθῆκα'; 
Γιατ' ἦρθα ἀπὸ τὴν ξενιτιάν, ἐπῆρες τόση πρίκα;

Ἀλίμονο ὅποιος γελαστεῖ, νά 'χει εἰς γυναίκα ὀλπίδα! 
1075 
Καὶ πού 'ναι τὰ ὅσα μοῦ' ταξες στὴ σιδερὴ θυρίδα;"
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ὡς τ' ἄκουσεν ἡ Ἀρετή, σκολάζει πλιό, δὲν κλαίγει, 
κι ὡσὰν ἀφορμαρὰ ρωτᾶ, ἲντά 'ναι ποὺ τσῆ λέγει.

Ἤλαμψεν ὁ Ρωτόκριτος, βγάνοντας τὸ μελάνι, 
πάλι τὴν πρώτην ὀμορφιὰν τὸ πρόσωπόν του πιάνει. 
1080

Χρυσὰ ἐγενῆκαν τὰ μαλλιά, τὰ χέρια μαρμαρένια, 
κ' ἡ ὄψη τοῦ ἀσπροκόκκινη, τὰ κάλλη ζαχαρένια.

Γνωρίζει τὸν ἡ Ἀρετή, καλὰ τὸν-ε θυμᾶται, 
μὰ δὲν κατέχει, ξυπνητὴ εἶναι, γ-ἢ νὰ κοιμᾶται.

Ξαναλιγώνεται ἡ φτωχὴ ἀπ' τὴ χαρὰν τὴν τόση, 
1085 
κ' ἔκλινε μιὰ καὶ δυὸ φορὲς χάμαι στὴ γῆ νὰ δώσει.

Ἀγκαλιαστὴν τὴν ἤπιασεν ἡ Νένα τση ἡ Φροσύνη, 
κρατεῖ τη νὰ τσ' ἀποδιαβεῖ ἡ λιγωμάρα ἐκείνη.

Ἤστεκεν ὁ Ρωτόκριτος, δὲ θέλει νὰ σιμώσει, 
μ' ἀνίμενε τὴν Ἀρετή, θέλημα νὰ τοῦ δώσει. 
1090

Ἐξελιγώθη, στρέφεται, μὲ σπλάχνος τὸν ἐθώρει, 
καὶ νὰ μιλήσει ἀπ' τὴ χαρὰν ἀκόμη δὲν ἠμπόρει.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

Σὰν ἐπαρασυνήφερε, "Ἐσύ 'σαι πούρι;", λέγει, 
"ἀπαρθινά ['ν'] πῶς σὲ θωρῶ; γ-ἢ ὄνειρο μὲ παιδεύγει;

Γ-ἢ κομπωμένος λογισμὸς σήμερο μὲ πειράζει; 
1095 
γ-ἢ φαντασὰ φαντάζει με,καὶ δείχνει πῶς τοῦ μοιάζει;"
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τὰ μάτια τση ἀπὸ τὴ χαρὰν ποτάμι ἐκατεβάζαν, 
καὶ μὲ τὰ δάκρυα ὁπού 'βγανε τὴν πρώτη, δὲν ἐμοιάζαν.

322 Τὰ πρῶτα ἐβράζα' ὠσὰ θερμό, πρικιά, φαρμακεμένα, 
καὶ τοῦτα ἐτρέχα' δροσερά, γλυκιά, καὶ ζαχαρένια. 
1100
§ Σὰν τὸ λουλούδι, ποὺ ὄμορφο παρ' ἄλλο ἡ Φύση κάνει, 
κ' ἔρθει ἄνεμος μὲ τὴ χιονιὰ νὰ τὸ ψυγομαράνει,

κ' ἡ ὀμορφιὰ τοῦ χάνεται, τὴ μυρωδιὰ δὲν ἔχει, 
ὅση ὥραν εἶναι ἀνεμική, κι ὅση ὥρα χιόνι βρέχει·

μὰ ὡς ἔβγει ὁ Ἥλιος νὰ τὸ δεῖ, κ' ἡ ζέστη νὰ τοῦ δώσει, 
1105 
καὶ νὰ ὀμορφίσει τὸ ζιμιό, τὰ φύλλα νὰ ξαπλώσει,

τὸ χιόνι, ὁποὺ τριγύρου τοῦ χάμαι νερὸ τοῦ ρίχνει, 
τὴ μυρωδιάν, τὴν ὀμορφιὰν ὡσὰν καὶ πρώτας δείχνει·

ὅλες τσὶ χάρες ὠσὰ βγεῖ ὁ Ἥλιος τοῦ τσὶ δίδει, 
ποὺ τό 'χεν ἄσκημο ὁ χιονιᾶς σ' τσῆ νύκτας τὸ σκοτίδι― 
 1110

ἒτσ' εἶχαν καὶ τὴν Ἀρετὴν τὰ Πάθη μαραμένη, 
κι ἀσούσουμη, κι ἀνέγνωρη, κακὰ καταστεμένη.

Κ' ἡ σκοτεινάγρα τσῆ φλακής, τοῦ λογισμοῦ ἡ κρυότη 
πολλ' ἄσκημην ἐκάμασι τὴν ὄμορφή τση νιότη.

Μὰ σὰν εἶδεν τὸν Ἥλιο τση μὲς στὴ φλακὴν κ' ἐμπῆκε, 
1115 
ἐξαναγίνη τὸ ζιμιό, τὴν ἀσκημιὰν ἐφῆκε.

Ἐγιάγειρεν ἡ ὀμορφιά, ποὺ τσ' ἦτον μακρεμένη, 
ἤβραζε πάλι, ἐνέζησε, ὁπού 'τον χιονισμένη.

Ἤκλαιγε, δὲν ἐχόρταινε νὰ τοῦ μιλεῖ τοὺς πόνους, 
ποὺ ἐβάστα-ν ὁ-γιὰ λόγου τοῦ τόσους καιροὺς καὶ χρόνους. 
1120

Ἤκλαιγε κι ὁ Ρωτόκριτος τὰ Πάθη τῶν κιντύνων, 
βλέποντας πὼς εὑρίσκετο μιά του Κερὰ γιὰ κεῖνον,

κ' ἲντ' ἀσκημιά 'χε κι ἀτσαλιὰ τὸ ροῦχον ὁποὺ ἐφόρει, 
κι ἀπὸ τὰ νύχια ὡς τὴν κορφὴν κλαίγοντας τὴν ἐθώρει.

Ἐπάψασι τὰ κλάηματα, καὶ τσῆ χαρᾶς ἡ ζάλη, 
1125 
τσι πρῶτες τως ἀθιβολὲς ξαναμιλοῦσι πάλι.
ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Ἄμε πέ'", λέγει ἡ Ἀρετή, "γλήγορα τοῦ Κυροῦ μου, 
πῶς νὰ σὲ πάρω γι' Ἄντρα μου ἤβαλα ἐδὰ στὸ νοῦ μου.

323 Κι ἂς πέψει νά 'ρθει συντροφιά, καὶ τ' ἀκριβά μου ροῦχα, 
ποὺ πάντα γιὰ ξεφάντωσες καὶ γιὰ τσὶ σκόλες μοῦ' χα. 
1130

Νὰ στολιστῶ, καὶ νὰ πλυθῶ, καὶ νά 'ρθω στὸ Παλάτι, 
γιατ' εἶμαι βούρκα, καὶ πηλά, κι ὅλο ἀτσαλιὲς γεμάτη.

Μὰ νὰ μοῦ 'γγίξεις, κάτεχε, ἀκόμη δὲ σ' ἀφήνω, 
ὥστε νὰ δώσει ὁ Κύρης μου τὸ θέλημα-ν ἐκεῖνο.

Νὰ συμπαθήσει ἐσέ, κ' ἐμέ, τὸ βάρος του νὰ λιώσει, 
1135 
κ' ἡ ὄργητα τσῆ Μάνας μου κ' ἡ μάχη νὰ τελειώσει.

Μαύρισε πάλι, ἀσκήμισε, κιανεὶς μὴ σὲ γνωρίσει, 
κ' ἐκεῖνα, ὁποὺ περνοῦν κουρφᾶ, πάγει καὶ 'μολογήσει.

Κι ὀμπρὸς στὸν Κύρη μου ὕστερα νὰ ξομολογηθοῦσι, 
ποιὸς εἶσαι νὰ γνωρίσουσι, κ' ἐτότες νὰ σὲ δοῦσι. 
1140

Νὰ τῶς φανεῖ παράξενο, νὰ τὸ θαμάξουν ὅλοι, 
νὰ ξετελειώσεις μὲ τιμὲς τοῦ Γάμου μας τὴ σκόλη."
ΠΟΙΗΤΗΣ
Ἤπιασεν ὁ Ρωτόκριτος τ' ἄλλο φλασκί, καὶ βάνει 
εἰς τὰ μαλλιά, καὶ πρόσωπο, σὰν πρῶτας τὸ μελάνι.

Ἐγίνη πάλι ἀνέγνωρος, κ' οἱ ἀπόξω δὲ γροικοῦσι 
1145 
ἐκεῖνα ποὺ ἐγενήκασι, κ' ἐκεῖνα ποὺ μιλοῦσι.

Κουρφὴ χαρά 'χε ἡ Ἀρετή, κουρφὴ χαρὰ ἡ Φροσύνη, 
τό πεθυμοῦσαν σ' τσ' Οὐρανούς, χάμαι στὴ γῆν ἐγίνη.
'Τὸ βγῆκεν ὄξω ἀπ' τὴ φλακὴν ὁ Ρώκριτος, εὑρίσκει 
τοὺς φρόνιμούς τους Γέροντες, δίδει τως τὸ κανίσκι. 
1150
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει τως· "Ἐσυβάστηκε τοῦ Ρήγα ἡ Θυγατέρα, 
ὁ Γάμος νὰ ξετελειωθεῖ ἐτούτην τὴν ἡμέρα.

Τὰ δύσκολα καὶ τὰ βαρὰ ἐδά 'ναι ἀναπαημένα, 
κι Ἄντρα τση ἐθελημάτεψε, καὶ θέ' νὰ πάρει ἐμένα."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Χαρὰ μεγάλην καὶ πολλὴν οἱ Γέροντες ἐπῆρα', 
1155 
καὶ κράζουσι τὴν Ἀρετὴ μεγάλην καλομοίρα.

Πάγει ἡ λαλιὰ στοῦ Βασιλιοῦ, σκορπᾶ σ' ὅλην τὴ Χώρα, 
πὼς εἰς τὸ Γάμον τσ' Ἀρετῆς ἐδά 'ρθεν ἡ καλὴ ὥρα.

324 Τὶς πιλαλεῖ στὴ μιὰ μερά, καὶ τὶς γλακὰ στὴν ἄλλη, 
ὅλοι ἐπεριοριστήκασι μὲ τσῆ χαρᾶς τὴ ζάλη. 
1160
§ Γροικᾶ το κι ὁ Πολύδωρος, παράξενό του ἐφάνη, 
ποὺ μ' ἄλλον Ἄντρα ἡ Ἀρετὴ ἔσμιξη Γάμου κάνει.

Ἤκλαψε, κ' ἐνεδάκρυωσε, καὶ βαραναστενάζει, 
κι οὐδὲ γελᾶ, οὐδὲ χαίρεται, μὰ σὰ θλιμμένος μοιάζει.

Καὶ πράμα ποὺ δὲν ὄλπιζε, γροικᾶ τὴν ὥρα ἐκείνη, 
1165 
κι ὁ-γιὰ τὸ Φίλο ἐλόγιαζε, ποὺ να ‘ναι, κ' ἴντα ἐγίνη.
Δυὸ μῆνες ἐπεράσασιν, ὁποὺ τὸ στρατολάτη 
στὴν Ἔγριπο ὁ Ρωτόκριτος χωσμένον τὸν ἐκράτει.

Κι οὐδὲ μαντάτο, οὐδὲ γραφὴ δὲν ἤπεψε νὰ μάθει, 
κ' ἐλόγιαζε καθημερνό, κ' ἐθάρρει πὼς ἐχάθη. 
1170

Κ' ἦτο Θανάτου μαχαιρὰ ἡ παίδα ποὺ τὸν κρίνει, 
δὲν ξεύροντας ὁ Φίλος του ποὺ νά 'ναι κ' ἴντα ἐγίνη.

Ὅλοι στὴ Χώρα χαίρουνται, κ' ἐτοῦτος εἶν’ θλιμμένος, 
ἐτοῦτος, κι ὁ Πεζόστρατος ὁ κατασφαλισμένος.

Κ' οἱ δυὸ ἐγροικοῦσαν τσὶ χαρὲς τοῦ Γάμου, κι ὅ,τι ἐκάναν, 
1175 
καὶ μαχαιρὲς ἀγιάτρευτες εἰς τὴν καρδιὰν ἐβάναν.

Κρατοῦν τὴν πρίκαν τως χωστήν, κιανεὶς δὲν τοὺς γνωρίζει, 
γιατὶ ἐφοβούντανε πολλὰ τὸ Ρήγα, ὁποὺ τσ' ὁρίζει.
Ἐπῆγεν ὁ Ρωτόκριτος στοῦ Ἀφέντη τὰ μαντάτα, 
σκύφτει, περιλαμ[π]άνει τον, κι ὁλόχαρος γροικᾶ τα. 
1180

Ἡ ἀγριοσύνη ἐμέρωσε, δὲ στράφτει πλιό, δὲ βρέχει, 
τὴν Ἀρετοῦσα ὁ Κύρης τση καλὸ Παιδὶ τὴν ἔχει.

Ἐπάψασιν οἱ λογισμοί, ποὺ τὸν-ε τυραννοῦσα', 
πάλι στὰ φύλλα τσῆ καρδιᾶς ἐμπῆκε ἡ Ἀρετοῦσα.
§ Εὔκολον εἶναι στὸ παιδί, μὲ τὸ γονὴν τοῦ ἂ' σφάλει, 
1185 
καὶ τοῦ ὀργιστεῖ, στὸ σπλάχνος του νὰ τὸ γιαγείρει πάλι.

Τοῦτά 'ν' τσῆ Φύσης τὰ κουρφά, βρίσκει τὰ ὁπ' τὰ γυρεύγει, 
κι ἂν εἶν’ κι ὁ κύρης τὸ παιδὶ κιαμιὰ φορὰ παιδεύγει,

325 μὲ τὸν Καιρὸ σκολάζεται ἡ μάχη καὶ τελειώνει, 
καὶ τὸ κακὸν ὁπού 'γραψε, μ' ἄλλο καλὸ τὸ λιώνει. 
1190

Εἰς ἕνα πράμα μοναχὰς συμπάθιο δὲν εὑρίσκει, 
ὅντε τὸ σφάλμα στὴν τιμὴν πληγώνει καὶ βαρίσκει.

Τοῦτο δὲν ἔχει γιατρικά, γιατὶ πολλὰ πληγώνει, 
οὐδὲ παστρεύγεται ποτέ[ς] ἐκεῖ ποὺ ἀναμουρδώνει.
§ Τὴν Ἀρετοῦσα στὴ φλακὴν ὁ Κύρης τση τὴν ἔχει, 
1195 
γιατὶ δὲ θέ' νὰ παντρευτεῖ, ἀμ' ἄλλο δὲν κατέχει.

Κι ἂν εἶχε κακοφόρεσες, δίχως θεμέλιον ἤσαν, 
ξύλα δὲν εἶχαν οἱ φωτιές, καὶ πάραυτας ἐσβῆσαν.

Μὰ ἐδὰ ποὺ τως ἐμήνυσε, νὰ παντρευτεῖ πὼς θέλει, 
ὅλα ἐγενῆκα' ζάχαρη, ὅλα ἐγενῆκαν μέλι. 
1200

Κ' ἐλάφρυνε τὸ βάρος τως, κ' οἱ πόνοι τως ἐγιάνα', 
κ' ἐλαχταρίζα' νὰ τὴ δοῦν ὁ Κύρης μὲ τὴ Μάνα.

Πέμπουν τὸ γληγορύτερο στολίστρα νὰ τὴ ντύσει, 
νὰ τσῆ στολίσει τὸ κορμί, νὰ λάμπει, νὰ πλουμίσει.

Καὶ συντροφιὰν Ἀρχοντική, νὰ τὴν-ε συντροφιάσει, 
1205 
κι ὅλες οἱ καλοπίχερες, κι ὅλες οἱ πλοῦσες πᾶσι.

Ἑντύσαν την-ε στὴ φλακήν, τὰ τσάτσαλά τση ἐφῆκε, 
ἤλαμψε ὁ Κόσμος, κ' ἤστραψε, τὴν ὥραν ὁποὺ ἐβγῆκε.

Φωνές, χαρὲς εἰς τὰ στενὰ τσῆ Χώρας ἐγροικοῦνταν, 
ποὺ πρῶτας τὴν-ε κλαίγασιν, κι ὅλοι τὴν ἐλυποῦνταν. 
1210

Παρακρατεῖ τη ἡ Νένα τση, στολίζεται κ' ἐκείνη, 
πάντά 'ναι μὲ τοῦ λόγου τση, ποτὲ δὲν τὴν ἀφήνει.

Ὁ Κύρης τση, κ' ἡ Μάνα τση τόση χαρὰ γροικοῦσι, 
ποὺ ἐξεπεριοριστήκασιν, ὥστε νὰ τὴν-ε δοῦσι.

Πάλι στὰ φύλλα τσῆ καρδιᾶς ἐμπῆκε ἡ Ἀρετοῦσα, 
1215 
σὰν τῶς ἐθελημάτεψε σ' ἐκεῖνο ποὺ ἐποθοῦσα'.
Ἤστεκεν ὁ Ρωτόκριτος πάντα σιμὰ στοῦ Ρήγα, 
κ' οἱ ὄργητες ἐπάψασι, κ' οἱ μάνητες ἐφύγα'.

326 Ἐσίμωσεν ἡ Ἀρετὴ καὶ μπαίνει στὸ Παλάτι, 
κ' ἦτον ἡ Νένα τση κοντά, κ' ἐκείνη τὴν ἐκράτει. 
1220

Πολὺς λαὸς κι ἀρίφνητος ἦρθε τὴν ὥρα ἐκείνη, 
πολλὴ βαβούρα καὶ χαρὰ εἰς ὅλους τως ἐγίνη.

Γονατιστοὶ τὴν προσκυνοῦν, σὰν ἄστρο τὴ δοξάζουν, 
χαρὲς καὶ γάμους κ' ἔσμιξες λέσιν-ε καὶ φωνιάζουν.

Ἐμπῆκε στὸ Παλάτι τση, κι ὅλα τὰ Πάθη ἐγιάνα', 
1225 
κλαῖσι, καὶ δὲν ἀρνεύγουσιν ὁ Κύρης μὲ τὴ Μάνα,

θυμώντας πὼς τὴν εἴχασι, καὶ πὼς τσ' ἐλησμονῆσαν, 
καὶ τώρα ποὺ τὴν-ε θωροῦν, τὸν πόνον ἐγροικῆσαν.
Σὰν ὄντε μαῦρο νέφαλον ἄγριο καὶ θυμωμένο 
ἔχει τὸν Ἥλιο μ' ὄχθρητα στὸ σκότος τοῦ χωσμένο, 
1230

καὶ μὲ τὴ σκοτεινάδα τοῦ τὴ λάμψη τοῦ ἀμποδίζει, 
καὶ μὲ βροντὲς καὶ μ' ἀστραπὲς τὸν Κόσμο φοβερίζει,

κι ὄντε λογιάζουν καὶ θαρροῦ' νὰ βρέξει, νὰ χιονίσει, 
δοῦσιν ἀξάφνου καὶ χαθεῖ τὸ νέφος καὶ σκορπίσει,

καὶ λαμπυρὸς παρὰ ποτὲ ὁ Ἥλιος φανερώσει, 
1235 
ξαπλώσει τὲς ἀκτίνες του, λάμψη καὶ βράση δώσει―

ἒτσ' ἦτο καὶ στὴν Ἀρετή. 'Τὸ ἐβγῆκεν ἀπ' τὰ Πάθη, 
ἡ καταχνιὰ τοῦ Παλατιοῦ ἐσκόρπισε κ' ἐχάθη.

Ἐμπῆκε μέσα, κ' ἤλαμψε, κ' ἡ Χώρα ἀναγαλλιάσε, 
ἐνίκησε κ' ἐκέρδεσε κεῖνο ποὺ πρῶτα ἐχάσε. 
1240

Σιμώνει στοὺς Γονέους τση, κι ὀμπρὸς τως γονατίζει, 
κλαίοντας, ἀναστενάζοντας, ἔτοιας λογῆς ἀρχίζει:

ΑPΕΤΟΥΣΑ

"Κύρη καὶ Μάνα, ἂν ἤσφαλα εἰς-ε καιρὸν κιανένα, 
κι ἄν σας ἐκακοκάρδισα, δὲν ἦτον ἀπὸ μένα.

Ἡ Ἀγάπη, ποὺ ἔχω ἐδὰ σὲ σᾶς, καὶ τὸν καιρὸν ἐκεῖνο, 
1245 
μ' ἔκανε καὶ δὲν ἤθελα ποτὲ νὰ σᾶς μακρύνω.

Καὶ τῶ' Ρηγάδω' οἱ Προξενιὲς πάντα μου ἐδίδαν πρίκα, 
ἡ Ἀγάπη, καὶ τὸ σπλάχνος σας πάσα καιρὸν μ' ἑνίκα.

327 Καλλιά 'χα μέσα στὴ φλακὴ νὰ βρίσκομαι κοντά σας, 
παρὰ μεγάλη Ρήγισσα μακρὰ ἀπ' τὴ συντροφιά σας. 
 1250

Πάντά 'λπιζα καὶ νὰ βρεθεῖ κιανεὶς σ' τοῦτα τὰ μέρη, 
μὲ τὴν εὐχή σας, κι ὄχι ἀλλιῶς, νὰ τὸν-ε κάμω Ταίρι.

Καὶ τότες νὰ τὸ πῶ τὸ Ναί, νὰ σᾶς καλοκαρδίσω, 
καὶ πάντα νά 'μαι μετά σᾶς, ὄχι νὰ σᾶς ἀφήσω.

Κ' ἐδὰ ποὺ ἡ Τύχη τό 'φερε, κ' οἱ δυσκολιὲς ἐπάψαν, 
1255 
τὰ σωθικά μου ἐγιάνασι, ποὺ οἱ πρίκες μου τὰ κάψαν.
"'Πειδὴ κ' εὑρέθη-ν ἄνθρωπος, κ' ἐγλίτωκεν ἐσένα, 
τὴ Χώραν κι ὅλον τὸ λαόν, κι ἀπ' τὴ φλακὴν καὶ μένα·

κ' ἤκαμε καὶ τὸ Βασιλιὸ τὸ Βλάχο, ὅπου κι ἂ' λάχει, 
πάντοτε νὰ σὲ προσκυνᾶ, νὰ μή σου κάνει μάχη, 
1260

κι αὐτός, κ' οἱ κληρονόμοι τοῦ χαράτσι νὰ πλερώνουν, 
στοὺς τόπους μας ὁ-γιὰ κακὸ ποτὲ νὰ μὴ σιμώνουν·

κ' ἤβαλε κ' εἰς-ε κίντυνο μεγάλον τὴ ζωή του, 
κ' ἐτάξετε μὲ Ταίρι-ν τοῦ ὁ-γιὰ τὴν πλερωμή του·

καὶ θέλει μετὰ λόγου σας νὰ ζήσει, ν' ἀποθάνει― 
1265 
ἐθελημάτεψα κ' ἐγὼ σὲ τοῦτο τὸ Στεφάνι.

Κ' εἶδα, κ' ἐκαλολόγιασα, πὼς εἶν’ πρεπὸ νὰ κάμω 
τὸ θέλημά σου, Κύρη μου, στὸν ἐγνοιανό μου Γάμο.

Κ' ἐπειδὴ θέλει μετά σας νὰ ζήσει, ν' ἀποθάνει, 
συγκλίνομαι, Γονή, κ' ἐγὼ σὲ τοῦτο τὸ Στεφάνι. 
1270

Κι ἂν ἦτον καὶ μικρότερος, τὴ γνώμη μου ἀναπεύγω, 
σὰ θέλει νά 'ναι μετά σας, ἐγὼ ἄλλο δὲ γυρεύγω."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Ἀγκαλιαστὴν τὴν-ε κρατοῦν ὁ Κύρης μὲ τὴ Μάνα, 
τὴν ὥρα ποὺ τὰ χείλη τῆς ἐτοῦτα ἀνεθιβάνα'.

Μὲ σπλάχνος τὴ γλυκοφιλοῦν, μὲ σπλάχνος τὴν εὐχοῦνται, 
1275 
τὴν περασμένη μάνητα πλιὸ δὲν τὴν-ε θυμοῦνται.
Πρὶ' γονατίσει ὁ Ρώκριτος, καὶ πριχοῦ νὰ μιλήσει, 
ἠθέλησε στὸν Κύρην του καὶ Μάνα νὰ μηνύσει.

328 Μὲ θέλημα τοῦ Βασιλιοῦ, ἤπεψε νὰ τῶς ποῦσι, 
εἰς τὸ Παλάτι τοῦ Ἀφεντὸς ὁ-γλήγορα νὰ 'ρθοῦσι. 
1280

Τὴν ἀφορμὴ δὲν ξεύρουσιν ὁ Ρήγας, μηδ' οἱ ἄλλοι, 
ἴντά 'ναι καὶ μηνοῦσιν τως μὲ τόση βιὰ μεγάλη.

Λογιάζου' πὼς γιατ' ἤτονε πρῶτος εἰς τὸ Παλάτι, 
κι ὁ Ρήγας συμβουλάτορα [πλιὰ] ἀπ' ὅλους τὸν ἐκράτει.

Μ' ἀπόσταν ἐποκότησε προξενητὴς κ' ἐγίνη, 
1285 
στὸ σπίτι του ἦτον σφαλιστὸς ἀπὸ τὴν ὥρα ἐκείνη.

Μὰ τοῦτον πλιὸν ὁ Βασιλιὸς δὲ στέκει νὰ γυρεύγει, 
τὸ λογισμὸ εἶχε λεύτερο, πλιὸ δὲν τὸν-ε παιδεύγει.

Ὅλοι τσῆ Χώρας γνοιάζουνται, καὶ πεθυμοῦ' νὰ δοῦσι 
τὸν Κύρην τοῦ Ρωτόκριτου κεῖνο ποὺ θὰ τοῦ ποῦσι. 
1290

Ποτὲ δὲν τὸ λογιάζουσι, ὅσοι ἤσαν στὸ Παλάτι, 
πὼς ἦτον τοῦτο τὸ παιδὶ τοῦ γέρου Πεζοστράτη.

Ἀμὴ ἐθαρροῦσαν ὅλοι τως, τὸ πὼς αὐτὸς μηνᾶ του, 
σὰ γέροντα καὶ φρόνιμον, θέλει τὴ μαρτυριά του.
§ Ἐπῆγαν κ' εἴπασίν του το, εἰς τοῦ Ρηγὸς νὰ πάγει, 
1295 
κι ὡς τ' ἄκουσε, ἀποχλόμιανε, μέσα ἡ καρδιὰ τοῦ ἐσφάγη.

Κ' ἐλόγιαζε, γιὰ πλιότερα βάσανα νὰ τοῦ δώσει, 
τοῦ ἐμήνυσεν ὁ Βασιλιός, νὰ πά' νὰ ξεφαντώσει.

Ἤκλαψε κι ἐνεστέναξε, καὶ τὴ Γυνή του κράζει, 
κ' εἰς τὸ γνοιανὸ ποὺ ἐγροίκησε, χίλια κακὰ λογιάζει. 
1300

Μὰ δὲν μπορεῖ ν' ἀντισταθεῖ, κι ὁ Ρήγας τὸν ὁρίζει, 
μ' ὅλον ὁποὺ τὴν ὄχθρητα καὶ μάχητα γνωρίζει.

Μὲ τὰ καημένα σωθικά, μ' ὄψιν ἀποθαμένη 
καταρδινιάζουνται κ' οἱ δυό, οἱ πολυπρικαμένοι.

Τὰ μαῦρα ροῦχα ἐβγάλασι, μὴν πά' οἱ κακοὶ νὰ ποῦσι 
1305 
τοῦ Βασιλιοῦ, πὼς στὴ χαρὰ θλίψιν τοῦ προμηνοῦσι.

Μὲ τὰ κομμένα γόνατα, μὲ τρομασμένα μέλη 
ἐπήγασι στοῦ Βασιλιοῦ, νὰ δοῦσι ἴντα τοὺς θέλει.

329 Πολλὰ κλιτὰ τὸν προσκυνοῦν, τὰ πόδια του φιλοῦσι, 
καὶ σὰ βουβοὶ ἐσταθήκασι, κλαῖσι, μὰ δὲ μιλοῦσι. 
1310
Ὡς τσ' εἶδεν ὁ Ρωτόκριτος, τρομάρα τὸν-ε πιάνει, 
μέσα ἡ καρδιὰ τοῦ ἐκάγηκε, μ' ἀπόξω δὲν τοῦ ἐφάνη.

Ἐμάθαινε καθημερνό, πὼς εἶναι, πὼς περνοῦσι, 
κ' ἐρώτα μὲ τὴν πονηριὰ συχνιά, νὰ τοῦ τὸ ποῦσι,

καὶ γνωστικὰ ἐπορεύγετο, ὁ-γιὰ νὰ μὴ γροικήσουν 
1315 
ἄλλοι, καὶ δοῦσι τὰ κουρφά, καὶ τὰ χωστὰ γνωρίσουν.

Ἄσφαλτα, δίχως σκόνταμα, ἤριχνε κάθε ζάλο, 
καὶ πάντα μὲ τὴ φρόνεψιν ἤδειχνεν ἕνα γι' ἄλλο.

Ἐμάθαινε στὸν Κύρην του, καὶ Μάναν τοῦ ἴντα ἐγίνη, 
μὰ δὲν ἠμπόρειε νὰ τοὺς δεῖ, μόνον τὴν ὥρα ἐκείνη. 
1320

Ἀδύναμοι ἤσαν καὶ χλομοί, καὶ κατηγορημένοι, 
τότες τοῦ ἐφάνη νά 'ν' καιρός, δὲ στέκει ν' ἀνιμένει.

Καὶ γονατίζει, νὰ μιλεῖ κλιτὰ μὲ ταπεινότη, 
στη γλώσσα του τὴ φυσική, στὴν ἐμιλιὰ τὴν πρώτη.

Τὴν μπουκωτή, καὶ τὴν τρευλήν, καὶ τὴν τσευδὴν ἀφήνει, 
1325 
στὴν ἐμιλιάν του τὴν καλή, σὰν ἦτον πρῶτα, ἐγίνη.

Συμπάθιο ἐζήτηξεν ὀμπρὸς στὰ θέλει νὰ μιλήσει, 
κι ὁ Ρήγας εἶχε πεθυμιὰν πολλὴ νὰ τοῦ γροικήσει.
ΕPΩΤΟΚPΙΤΟΣ

Λέγει· "Μεγάλε Βασιλιέ, Θρονὶ τσῆ Δικιοσύνης, 
ἴντά 'χες μὲ τοῦ λόγου μου κι ἀλύπητος ἐγίνης; 
1330

Ἲντά 'φταιξα; κ' ἲντά 'καμα; κ' ἲντά 'χ[ε]ς μετὰ μένα, 
καὶ μὲ μεγάλην ἀπονιὰ μ' ἐξόρισες στὰ ξένα;
Ἴντα κακό σου ἐκάμαμε, κ' ἲντά 'βαλες στὸ νοῦ σου, 
κ' ἐζύγωξες τὸν Κύρη μου, πού 'τον τοῦ Παλατιοῦ σου,

καὶ πέντε χρόνια σήμερο, ποὺ ἡ ὄργητά σου ἐκράτει, 
1335 
κιανείς μᾶς δὲν ἐπάτησε σὲ τοῦτο τὸ Παλάτι;
"Καὶ μ' ὅλο ποὺ μ' ἐξόρισες, τ' ἀφτιά μου ὄντεν ἀκοῦσαν, 
οἱ Βλάχοι πὼς σὲ ὀχθρέψανε, καὶ πὼς σὲ πολεμοῦσαν,

330 πόνο μεγάλο στὴν καρδιὰν ἐγροίκησα καὶ πρίκα, 
καὶ βάσανό μου ἐδώκασι τὰ Πάθη, ποὺ σ' εὑρῆκα'. 
1340

Καὶ δὲν ἠμπόρου' νὰ γροικῶ, πὼς εἶσαι σ' τόση μάχη, 
καὶ πὼς θέ' νὰ σοῦ πάρουσι τὴν Ἀφεντιὰν οἱ Βλάχοι,

κ' ἐγὼ νά 'μαι στὴν ξενιτιά, κ' ἐγὼ νά 'μαι στὰ ξένα, 
κ' ἐξελησμόνησα ζιμιὸ τὰ μοῦ' χες καμωμένα.

Κ' ἦρθα τὸ γληγορύτερον, σ' βοήθειά σου ἐπολέμου', 
1345 
καὶ νὰ γλιτώσω οὐδ' ὄλπιζα, οὐδ' ἐθάρρουν τὸ ποτέ μου.

Εἶδες ἐκεῖνα τά 'κάμα, ποὺ ἄλλος δὲν τὰ ἐδυνάστη, 
κ' εἰς μιὰ μπαμπακερὴ κλωστὴν ἡ ζήση μου ἐκρεμάστη.

Ὅ,τι ἤκαμα γιὰ λόγου σου, χάρη σὲ μὲ μὴν ἔχεις, 
γιατὶ σκλάβος καὶ δοῦλος σου εἶμαι, νὰ τὸ κατέχεις. 
1350
"Τὸν περαζόμενον καιρὸ στὴ Χώρα σου ἐκατοίκουν, 
κ' ἤρχουμουν στὸ Παλάτι σου, τὴν ἐμιλιά σου ἐγροίκουν.

Καὶ μὲ τὸν Κύρη μου συχνιὰ ἐμίλειε ἡ Ἀφεντιά σου, 
γιατ' ἦτον πάντα μπιστικὸς καὶ συμβουλάτοράς σου.

Κ' ἡ ὄχθρητά σου ἄν-ε κρατεῖ ἀκόμη, Βασιλιά μου, 
1355 
πέ' μου το, νὰ ξενιτευτῶ, νὰ μὴ φανεῖ ἡ φανειά μου.

Κι ἂν εἶν’ καὶ κείνη ἡ προξενιά, ποὺ σοῦ' πεν ὁ Γονιός μου, 
ἀκόμη σκανταλίζει σε, Θάνατον πιάσε δός μου.

Κι ἂν εἶν’ κ' ἡ Θυγατέρα σου, ποὺ ἀκόμη δὲν κατέχει 
ποιός εἶμαι, σὰ μαθητευτῶ, εἰς ὄχθρητά τση μ' ἔχει, 
1360

θέλω νὰ ξοριστῶ μακρά, ὅπου θωροῦν τὰ μάτια, 
κι ἂς τάξω δὲν ἐδούλεψα σὲ τοῦτα τὰ Παλάτια.

Ἀνέγνωρος ἐγίνηκα, μὰ τώρα νὰ μὲ δεῖτε, 
ποιός εἶμαι νὰ γνωρίσετε, κι ἀλλήλως νὰ τὸ πεῖτε."
ΠΟΙΗΤΗΣ

Τὴν ὥρα ἐκείνη, ποὺ μιλεῖ, κι ὁποὺ τ' ἀναθιβάνει, 
1365 
πάντά 'χεν εἰς τὸ πρόσωπον τὸ μαγικὸ μελάνι.

Κι ὁ Βασιλιός, κ' ἡ Ρήγισσα, κι ὅλοι ποὺ τὸ γροικοῦσαν, 
κοιμοῦνται τως ἐφαίνετο, κι ὄνειρο τὸ θαρροῦσαν.

331 Κρατοῦσιν τὸ γιὰ θάμασμα, πράμα πολλὰ μεγάλον, 
κ' εἰς κάθε λόγο ἐστρέφουντον, κ' ἐθώρειε γ-εἷς τὸν ἄλλον. 
1370

Λογιάζουν, κι ὁ Ρωτόκριτος πὼς βρίσκεται στὰ ξένα, 
καὶ τοῦτα, ὁποὺ τως-ε μιλεῖ, τοῦ τά 'χε ἐκεῖ 'πωμένα.

Μὰ σὰν ἐπιάσε τὸ νερό, τὸ πρόσωπόν του πλύνει, 
τ' ἀπαρθινὰ ἐφανέρωσε, κι ὁ Ρώκριτος ἐγίνη.

Ὅλοι ἐπομείνα' ἀσάλευτοι, ἔτσι νὰ τὸν-ε δοῦσι, 
1375 
δὲν ξεύρου' γ-ἢ ψοματινά, γ-ἢ ἀλήθεια τὸ θωροῦσι.

Δὲν ἔχει ὁ Κύρης κρατημό, μηδὲ ἡ καημένη Μάνα, 
τρέχουσι, καὶ μὲ κλάηματα τὸν ἐπεριλαμπάνα'.

Δὲν ἐχορταίναν οἱ φτωχοὶ τὸ σπλάχνος νὰ τοῦ δείξουν, 
δὲν τὸ ἐλογιάζασιν-ε πλιὸ μ' ἔτοιον ὑγιὸ νὰ σμίξουν. 
1380

Φωνὲς μεγάλες στὸ λαὸ χαρᾶς ἐγροικηθῆκα', 
ἡ Χώρα ὅλη ἐνεγάλλιασε, ποθὲς δὲν εἶχε πρίκα.
Ὁ Ρήγας κάνει καὶ σωποῦν, κι ἀπόκεις ἀρχινίζει, 
κ' ἡ ὄχθρητα, κ' ἡ ὄργητα σ' σπλάχνος πολὺ γυρίζει.
PΗΓΑΣ

Λέγει του· "Γιέ μου, ἂς πάψουσιν ὅλα τὰ περασμένα, 
1385 
γ-ἢ ἐγώ 'σφαλα, γ-ἢ ἐσύ 'σφαλες, ἂς εἶν’ συμπαθημένα.

Κ' ἐπειδὴ οἱ χρόνοι κ' οἱ καιροὶ τέλος καλὸν ἐφέραν, 
ἂς τὴ χαροῦμεν ὅλοι μας τὴ σημερνὴν ἡμέραν.

Κ' ἐπειδὴ ἐμέλλετον ἐσὲ ἡ Ἀρετή, ὄχι εἰς ἄλλο, 
εἰς τὸ Θρονί μου σήμερο σὰ Ρήγα νὰ σὲ βάλω. 
1390

Νὰ ὁρίζεις, σά σου φαίνεται, τσὶ χῶρες καὶ τὰ πλούτη, 
Γυναίκα σου καὶ Ταίρι σου, σοῦ δίδω νά 'ν' καὶ τούτη.

Ἐγώ, κατέχεις, Καλογιέ, γέροντας εἶμαι τώρα, 
καὶ δὲν μπορῶ νὰ γνοιάζομαι κεῖνα ποὺ θέλει ἡ Χώρα.

Καὶ τὰ Ρηγάτα κ' οἱ Ἀφεντιὲς ἐσένα πρέπουν, Γιέ μου, 
1395 
κι ἂς τάξω πὼς δὲν τ' ὅριζα, μηδ' εἶδα τὰ ποτέ μου.

Μὲ τὴν εὐχή μας ὀλωνῶν, ὡσὰν τὸ πεθυμοῦμε, 
νὰ κάμετε κληρονομιάν, καὶ Τέκνα σας νὰ δοῦμε."
ΠΟΙΗΤΗΣ

332 Τοῦτα τὰ λόγια ὁ Βασιλιὸς μὲ κλάηματα τὰ ἐμίλειε, 
κ' εἶχεν τον στὴν ἀγκάλην του, μὲ σπλάχνος τὸν ἐφίλειε. 
1400
PΗΓΑΣ

Ἤκραξε καὶ τὴν Ἀρετή, λέγει τση· "Θυγατέρα, 
τὸ Γάμο σου ἐξετέλειωσα ἐτούτην τὴν ἡμέρα.

Ἐσὺ ἤμελλες τοῦ Ἐρώκριτου, στὸν Οὐρανὸν ἐγράφτη, 
γιὰ κεῖνο ἡ γνώμη σου εὔκολα σὲ τοῦτον ἐνεπαύτη.

Κ' ἤδιωξες τοὺς Ρηγόπουλους κ' ἔγνοια ἀπ' αὐτοὺς δὲν ἔχεις, 
1405 
κ' εἰς τοῦτο[ν] θελημάτεψες, δίχως νὰ τὸν κατέχεις.

Ξένον τὸν ἐλογιάζαμεν, καὶ Ξένον τὸν ἐλέγα', 
κ' ἐτοῦτος εἶν’ ὁ Ἐρώκριτος, τῆς ἀντρειᾶς ἡ φλέγα.

'Πειδὴ καὶ μαῦρος σοῦ' ρεσε, σὰν ὅλοι μου τὸ λέσι, 
ἐδά πού 'ν' ἄσπρος καὶ ξαθός, καλύτερα σοῦ ἀρέσει. 
1410

Εὐχὴ τσ' εὐχῆς μου νά 'χετε, κι ὅ,τι ἐκατηγορήθης, 
χαρὲς νὰ σοῦ γυρίσουσιν, εἰς ὅ,τι ἐδὰ ἐβουλήθης,

κ' ἤκαμες κεῖνο πού 'θελα, κ' ἤγιανες τὴν πληγή μου, 
ποὺ ἂν εἶχες πεῖ τ' Ὄχι κ' ἐδά, ἄνθρωπος πλιὸ δὲν ἢμου'.

Γιατ' ἤκαμε γιὰ λόγου μας θαμάσματα μεγάλα, 
1415 
κ' οἱ χάρες τοῦ μὲς στὴν καρδιὰν καὶ νοῦ μου τὸν ἐβάλα'.

Δὲν εἶναι Ρήγας σὰν ἐμᾶς, μὰ ἡ χάρη τοῦ εἶναι τόση, 
ποὺ Ρήγα τὸν-ε κράζουσι σὲ δύναμιν καὶ γνώση.

Κ' ἐκεῖνα, ποὺ ἀφεντεύγομεν, τσὶ χῶρες κι ὅλα τ' ἄλλα, 
αὐτείνος μᾶς τὰ ἐκέρδεσε μὲ κίντυνα μεγάλα. 
1420

Εὐχαριστῶ τοῦ Ριζικοῦ, ποὺ σοῦ 'δωκε ἔτοια γνώμη, 
πού 'λεγες, πὼς δὲν ἤθελες νὰ παντρευτεῖς ἀκόμη.

Κ' ἐφύλαγε ὡς τὸ ὕστερον, κανίσκι νὰ μοῦ φέρει 
ἕναν, ὁποὺ μ' ἐγλίτωκε, νὰ σοῦ τὸν κάμω Ταίρι.

Χαίρου, λοιπόν, Παιδάκι μου, σὰ χαιρομέσταν ὅλοι, 
1425 
καὶ σά μας ἀνεγάλλιασε τοῦ Γάμου σας ἡ σκόλη.

Κ' ἔπαρε μὲ καλὴν καρδιὰν τὰ κανισκεύγει ἡ Μοίρα, 
κ' ἐγὼ ποτέ μου ἔτοια χαρὰ σὰν τούτη δὲν ἐπῆρα.

333 Ἂς εἶστε πάντα μιὰ βουλή, καὶ πάντα συβασμένοι, 
γιατὶ τσ' ἀνάγκες καὶ κακὰ ἡ σύβαση τὰ γιαίνει." 
1430
ΠΟΙΗΤΗΣ

Μὲ πονηριὰν ἡ Ἀρετὴ κάνει πὼς δὲν κατέχει 
πρωτύτερας ὅ,τι θωρεῖ (κ' εἰς τοῦτο γνῶσιν ἔχει).

Τὰ φρούδια τση ἐνεσήκωσε μὲ μαστοριὰν ἡ Κόρη, 
δείχνει πὼς τὸ θαμάζεται, στὸν Οὐρανὸν ἐθώρει.

Δείχνει πὼς ἀνεπόλπιστον εἶν’ κεῖνον, ὁποὺ βλέπει, 
1435 
κ' ἐδάγκανε τὰ χείλη τση (σ' τοῦτο ἔπαινος τσῆ πρέπει).

Ἐκόμπωσε ὅλον τὸ λαόν, καὶ κάνει καὶ λογιάζουν 
τὰ ψόματα γι' ἀπαρθινά, γιατὶ τσ' ἀλήθει[α]ς μοιάζουν.

Μὲ λίγα λόγια φρόνιμα τὸν Κύρη ἀποφασίζει, 
νὰ κάμει ἐκεῖνο ποὺ γροικᾶ, καὶ κεῖνον ὁποὺ ὁρίζει. 
1440

Δὲ θέλει νὰ πολυμιλεῖ, μὴ λάχει καὶ μπερδέσει, 
καὶ θέλοντας νὰ βουηθηθεῖ, πεδουκλωθεῖ καὶ πέσει.
Ἐθώρειε κι ὁ Πολύδωρος, κι ἀκόμη δὲν κατέχει, 
ἂν εἶναι ἐκεῖ ὁ Ρωτόκριτος, κι ἀλήθεια δὲν τὴν ἔχει.

Τόσον πολὺ τοῦ ἐφάνηκε, ποὺ ἀκόμη δὲν πιστεύγει, 
1445 
τὸν Ἥλιο βλέπει, καὶ φωτιὰ γιὰ νὰ θωρεῖ γυρεύγει.

Μὰ ἐτούτη ἡ δυσκολιὰ τοῦ νοῦ, λίγη ὥρα τὸν ἐκράτει, 
κ' εἶδε κι αὐτὸς κ' ἐπίστεψε σὰν τσ' ἄλλους στὸ Παλάτι.

Περιλαμπάνει καὶ φιλεῖ, καὶ δὲν τὸν-ε χορταίνει 
τὸ Φίλον του τὸν ἀκριβόν, καὶ δάκρυα τὸν-ε ραίνει. 
1450
§ Λογιάσετε πόσες χαρὲς ἤσαν τὴν ὥρα ἐκείνη, 
καὶ πόση περιδιάβαση σ' ὅλην τὴ Χώρα ἐγίνη.

Τὶς τό 'λεγε γιὰ θάμασμα, τὶς ὄνειρον τὸ κάνει, 
τόσο μεγάλο καὶ πολύ, ἀξάφνου τως ἐφάνη.
Ὁ Πεζοστράτης τοῦ Ρηγὸς γονατιστὸς σιμώνει, 
1455 
κι ὅ,τι κι ἂν εἶχε στὴν καρδιὰν τότες τοῦ φανερώνει.
ΠΕZΟΣΤPΑΤΟΣ

Λέγει του· "Ἀφέντη, ἂν σοῦ' φταιξα εἰς τὸν καιρὸν ἐκεῖνο, 
ποὺ σοῦ 'φερα τὴν προξενιάν, κ' εἶπες μου νὰ μακρύνω
334 τὸ τέκνο μου ἀπ' τὴ Χώρα σου, κ' ἐγὼ στὸ σπίτι μέσα 
νὰ κάθομαι, νὰ μὴν ἐβγῶ, κι ὅ,τ' εἶπα δέ σου ἀρέσα', 
1460

συμπάθησέ μου, Βασιλιέ, ἂ' λάχει χρεία στὴν ἄλλη, 
μὴν πιάνεις μὲ τοὺς δούλους σου τόση κακιὰ μεγάλη.

Θωρεῖς τὰ ἐδὰ τὰ λόγιά μου τὸ πὼς ἐβεβαιῶσα', 
θαρρῶ νὰ τὰ μετάνιωσες τὰ μοῦ' πε αὐτείνη ἡ γλώσσα.
"Πολλὰ μ' ἐκατηγόρησες, κ' ἤκρινες τὴ ζωή μου, 
1465 
γιατὶ σοῦ ἐμίλησα ὁ φτωχὸς καλὸ γιὰ τὸ παιδί μου.

Κάθε γονὴς παρακαλεῖ, κάθε γονὴς ξετρέχει, 
νὰ κάμει πλοῦσο τὸ παιδί, κι οὐδ' ἄλλην ἔγνοιαν ἔχει.

Κι ἂν ἐπεθύμησα κ' ἐγώ, τὰ πεθυμῆσαν κι ἄλλοι, 
δὲν ἦτον σφάλμα ἔτσι πολύ, νὰ μ' εὕρει τόση ζάλη, 
1470

να'ν πέντε χρόνοι σήμερον, ποῦ ἔτοιον ὑγιὸ δὲν εἶδα, 
ὁποὺ τὸν εἶχα θάρρος μου, ἀπαντοχὴ κι ὀλπίδα.

Μὰ ἐτοῦτα ὅλα ἐπεράσασι, κι ἂς τάξω πὼς δὲν ἤσαν, 
ὁποὺ θωρῶ καὶ τὰ κακὰ σ' τόσα καλὰ ἐγυρίσαν.

Κ' οἱ μάνητες ἐπάψασι, κι ἡ ὄχθρητα ἐτελειώθη, 
1475 
καὶ τὸ μαντάτο τὸ πρικὺ μ' ἄλλο γλυκὺν ἐλιώθη.

Λοιπὸ ἂν σ' ἐβάρυνα κ' ἐγὼ εἰς-ε καιρὸν κιανένα, 
ὅ,τι κι ἂν ἐπωθήκασιν, ἂς εἶν’ συμπαθημένα.

Καὶ τὴν εὐχή μου νά 'χουσι, παιδιὰ καὶ τῶν παιδιῶν τως, 
καὶ νὰ πληθαίνου' οἱ Οὐρανοὶ τὸ πράμα καὶ τὸ βιὸν τως." 
1480

ΠΟΙΗΤΗΣ

Μιλώντας, ἐσηκώθηκε, στὴν Ἀρετὴ σιμώνει, 
φιλεῖ την, κι ὡσὰν Νύφην του τὴν ἀποκαμαρώνει.

Ἐκεῖνος κ' ἡ γυναίκα του τὸ κλάημα δὲ σκολάζουν, 
ἀπ' τὴ χαρὰν τὴν εἴχασι, πλιὸ Πάθη δὲ λογιάζουν.

Γέμου' οἱ αὐλὲς τοὺς ἄρχοντες, γεμίζει τὸ Παλάτι, 
1485 
ἀρχίζουν τὴν ξεφάντωσιν κι ὀλημερνὶς ἐκράτει.

Κι ἀργά 'μεινε τὸ Ἀντρόγυνο στὴν κάμεραν ἐκείνη, 
πού 'τον ἀρχή, κ' ἐμπήκασι σ' τσ' Ἀγάπης τὴν ὀδύνη.
335 § Σήμερον ἂς λογιάσουσιν, ὅσοι κι ἂν ἒχου' γνώση, 
ἐκεῖνα ποὺ ἐγενήκασιν, ὥστε νὰ ξημερώσει. 
1490

Ἐγὼ δὲ θέλω, καὶ δειλιῶ, νὰ σᾶς-ε πῶ μὲ γράμμα, 
τὴ νύκτα πὼς ἐδιάξασιν, ἲντά 'παν, κ' ἴντα 'κάμα'.

Μπορεῖτε ἀπὸ τὰ παρομπρός, πού 'χετε γροικημένα, 
ἐσεῖς νὰ τὰ λογιάσετε, καὶ μὴ ρωτᾶτε ἐμένα.

Τά 'πασι, τὰ μιλήσασι, κ' εἰς ὅ,τι κι ἂν ἐγίνη, 
1495 
κιανεὶς δὲν ξεύρει νὰ τὸ πεῖ, μόνον οἱ δυὸ τως κεῖνοι.
Ἤρθεν ἡ μέρα ἡ λαμπυρή, γλυκὺς καιρὸς ἀρχίζει, 
κ' ἐκάθησε ὁ Ρωτόκριτος εἰς τὸ Θρονί, κι ὁρίζει.

Μὲ φρόνεψη πορεύγεται, μὲ γνῶσιν ὀρδινιάζει, 
πριχοῦ ἔρθουσι τὰ πράματα, προβλέπει καὶ λογιάζει. 
1500

Ὅλοι τὸν ἀγαπήσασι, κ' εἰς τ' ὄνομά του ἐμνέγαν, 
κι ἀπὸ τοὺς πρώτους Βασιλιοὺς πρῶτον τὸν ἐδιαλέγαν.

Καὶ τῶ' Ρηγάδω' οἱ διαφορὲς σὲ πράματα μεγάλα 
κριτὴ τὸν εἶχαν, καὶ ποτὲ τά 'λεγε δὲν ἐσφάλα'.

Ἀγαπημένο Ἀντρόγυνο σὰν τοῦτο δὲν ἐφάνη, 
1505 
μουδ' ἔτοιο καλορίζικο, χαιράμενο Στεφάνι.

Πλιὰ ὁρίζασι καὶ γέροντες, παρὰ ποὺ δίδει ἡ Φύση, 
καλὴ καρδιὰ τοὺς ἔθρεφε, σὰν τὸ δεντρὸν ἡ βρύση.

Ἐκάμασι παιδόγγονα, κι ὅλα ἐγενῆκαν πλοῦσα, 
καὶ Μάνα καὶ Κερὰ Λαλά ἐγίνη ἡ Ἀρετοῦσα. 
1510

Γιὰ τοῦτο, ὁπού 'ναι φρόνιμος, μηδὲ χαθεῖ στὰ Πάθη, 
τὸ ρόδον κι ὄμορφος ἀθὸς γεννᾶται μὲς στ' ἀγκάθι.

Ἐτοῦτ' ἡ Ἀγάπη ἡ μπιστικὴ μὲ τὴ χαρὰ ἐτελειώθη, 
καὶ πλερωμὴ στὰ βάσανα μεγάλη τως ἐδόθη.

Καὶ κάθε εἷς ποὺ ἐδιάβασεν, ἐδὰ κι ἂς τὸ κατέχει, 
1515 
μὴ χάνεται στὰ κίντυνα, μὰ πάντα ὀλπίδα ἂς ἔχει.

Κ' ἐκεῖνον, ὁποὺ ἐκόπιασεν, ἂς τὸν καληνωρίζουν, 
κι ἂς συμπαθοῦν τὰ σφάλματα ἐκεῖνα ποὺ γνωρίζουν.
336 § Ἐσίμωσε τὸ ξύλο μου, τὸ ράξιμο γυρεύγει, 
ἦρθε σ' ἀνάβαθα νερά, καὶ πλιὸ δὲν κιντυνεύγει. 
1520

Θωρεῖ τὸν Οὐρανὸ γελᾶ, τὴ Γῆ καὶ καμαρώνει, 
κ' εἰς-ε λιμιώνα ἀνάπαψ[ης] ἤραξε τὸ τιμόνι.

Σ' βάθη πελάγου ἁρμένιζα, μὰ ἐδά 'ρθα στὸ λιμιώνα, 
πλιὸ δὲ θυμοῦμαι ταραχές, μάνητες, καὶ χειμώνα.

Θωρώντας ἐχαρήκασι, κ' ἐκουρφοκαμαρῶσαν, 
1525 
κι ὅσοι ἐκλουθοῦσα' ἀπὸ μακράν, ἐδὰ κοντὰ ἐσιμῶσαν.

Ἡ γῆς ἐβγάνει τὴ βοήν, ὁ ἀέρας καὶ μουγκρίζει, 
καὶ μιὰ βροντὴ στὸν Οὐρανὸν τσ' ὀχθρούς μου φοβερίζει,

ἐκείνους τοὺς κακόγλωσσους, ποὺ ψέγουν ὅ,τι δοῦσι, 
κι ἀπόκεις δὲν κατέχουσι τὴν Ἄλφα σκιᾶς νὰ ποῦσι. 
1530
Θωρῶ πολλοὺς καὶ πεθυμοῦν, κ' ἔχω τὸ γροικημένα, 
νὰ μάθουν τὶς ἐκόπιασεν εἰς τ' ἀπανωγραμμένα.

Κ' ἐγὼ δὲ θέ' νὰ κουρφευτῶ, κι ἀγνώριστο νὰ μ' ἔχουν, 
μὰ θέλω νὰ φανερωθῶ, ὅλοι νὰ μὲ κατέχουν.

ΒΙΤΣΕΝΤZΟΣ εἶν’ ὁ Ποιητής, καὶ στὴ Γενιὰν ΚΟPΝΑPΟΣ, 
1535 
ποὺ νὰ βρεθῆ ἀκριμάτιστος, σὰ θὰ τὸν πάρει ὁ Χάρος.

Στὴ Στείαν ἐγεννήθηκε, στὴ Στείαν ἐνεθράφη, 
ἐκεῖ ἤκαμε κ' ἐκόπιασεν ἐτοῦτα ποὺ σᾶς γράφει.

Στὸ Κάστρον ἐπαντρεύθηκε, σὰν ἁρμηνεύγει ἡ Φύση, 
τὸ τέλος του ἔχει νὰ γενεῖ, ὅπου ὁ Θεὸς ὁρίσει. 
1540
Οἱ στίχοι θέλουν διόρθωσιν, καὶ σάσμα ὅσο μποροῦσι, 
γι' αὐτοὺς ποὺ τοὺς διαβάζουσι, καλὰ νὰ τοὺς γροικοῦσι.
